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Annomauusn
B nacmosweii cmamve paccmampugaiomcs KocGeHHbvle peyegble aKkmbvl 6 OQUYUATbHOM CIMule Pa3iuiHbIX 8apUaHmos
COBPEMEHHO20 AHSTULCKO20 5A3bIKA, OCHOBbIsasAch Ha uodesx J. Kpucmana, A. Beawcouyxou, @. Tpomnenaza u op. Llenvio
pabomul A6151€MCsl 8blAGNIEHUE NPEONOCHLIOK UCHONb30BAHUA KOCGEHHBIX PEUeBbIX AKMOG 8 PA3IUUHbIX BAPUAHMAX AH2IUIICKO20
A36IKa. Aémopul 06cydiHcoalom ponb Kyaibmypel U 0OBACHAIOM GANICHOCMb MAKOBOU 6 Npoyecce KOMMYHUKAYUU, GKIIOUAS 6
KOHmeKcm 00CynHcoenus uoelo KyabmypHo20 U COYUAIbHO20 KOMMYHUKAMUGBHO20 UHEeenmaps. B 3axniouenuu aemopul
npuxooam K 6vl600y O MoM, 4mo Oud@epenyuayus 6apUAHMoOs aHEIUIICKO20 A3bIKA OmMpajycaem 6apuamueHoCmy
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KOCGEHHbIX aKIMoe.
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INDIRECT SPEECH ACTS IN OFFICIAL STYLE OF ENGLISH VARIANTS (INTERACTION
OF PRAGMATIC AND NON-PRAGMATIC ASPECTS)
Abstract
The present paper deals with indirect speech acts in the official style in different variants of the English language. It is
based on the ideas of D. Crystal, A. Wierzbicka, F. Trompenaars and others. The aim of the present article consists of
revealing prerequisites of use of indirect speech acts in different variants of the English language. The authors discuss the role
of culture and explain its importance in the process of communication, introducing the idea of the cultural and social
"communicative stock™. In conclusion, it summarizes that the differentiation of English variants reflects the variability of
communication and performs as a prerequisite of dynamic characteristics of official and business languages, including the use
of indirect speech acts.
Keywords: indirect speech acts, official style, pragmatics, pragmalinguistics, Englishes.

ntroduction

The modern science about language, including Germanic studies, tends to the multidimensional and profound
interpretation of objects, which is characteristic of the latest knowledge (that has been pointed out in recent works by
S.G. Agapova [1, 9-12], I.P. Khutyz [3] and others). The space which dynamically connects the conventional commonality and
poorly studied variability is the official style itself and serves an adequate object for the mentioned above tendency. The
freedom of interpretations, which is basic for linguistic knowledge, can be verified and specified only by those communicative
phenomena which correspond to such dynamics, namely indirect speech acts in different variants of a certain language.

Hence, the aim of the present article consists of revealing prerequisites of use of indirect speech acts in different variants
of the English language and thus seems to be doubtless.

It is known that a special feature of language systems of modern languages is the mobility and flexibility of all their levels
caused by their tendency to adjust to communicative requirements of extremely dynamic reality. In societies of different
countries changes occur (in particular, economic ones), then influence and determine the specifics of representatives’ lifestyle
from various cultures. No doubt they do influence the discourse practices, which are characteristics of the speakers of the given
languages: "...indeed the change in discourse is an inherent element of the economic change" [5, 2].

Material and Methods

One of the main methods of how to solve communicative problems of the globalized reality is the recognition of the status
of English as the world communicative means (lingua franca). Such attitude to the most important means of interaction of
reality could not but affected those forms which English is taking at the moment. So, a number of modern linguists who study
the ways of development of the English language, for example, David Crystall (2006), note that the presence fact is
characteristic not just of English, but of a great deal of its quite independent variants (the so-called 'Englishes') [4]. That is why
at the international conference devoted to the analysis of the status of English as the global communicative means (Verona,
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2008), D. Crystall spoke about the future of the English languages (the future of Englishes), but not just of the language, thus
recognizing the legal independent status of all its existing options (for example, Indian or Singapore) [4].

The official style in this way is specifically representative. And its compliance to the mentioned above tendencies is
provided, in particular, with those acts which integrally connect the standard and the dynamics, first of all, by indirect speech
acts.

Certainly, such approach to the status of the international means of communication is relative. For instance, when speaking
about the Indian variant of English (Hinglish), scholars underestimate its status to some extent, without equating it to the
standard and even underestimating linguistic capabilities of the English-speaking population of India. However, it is obvious
that in order to exchange information effectively, interactants of the XXI century do not need to speak perfect English with a
royal pronunciation (RP): it is enough to speak English with the presence of a "cultural™ component and to find a common
language according to communicants' desire. That is why sometimes the modern variant of English can be characterized by a
certain deculturalisation. As English has already been spoken not only by its native speakers, but also by a great number of
other people, the process of losing some components of meanings and cultural associations which refer English only to the
society of its speakers seems to be quite natural. Therefore, in order to remain the language of international communication,
the English language system has to lose its originally unique cultural colouring [6, 60].

Discussion

Despite the necessity to review some requirements to master English by the modern language personality taking into
account its practical skills of communication, it is impossible to neglect the importance of cultural sensibleness (a social
context of language functioning and its speakers) for effective communication. The culture binds meanings whose
interpretations depend upon people's experience. The culture immerses us in the important context in which we meet,
understand each other and interpret the world around us: "It (culture) provides people with a meaningful context in which to
meet, to think about themselves and face the outer word" [7, 24]. Therefore, no matter what universal means of communication
English is, the availability of the background information about cultural identifying features of the addressee remains the major
factor in achieving some positive communicative result. The addresser's sensibleness of unique features of the English
speakers’ language world pictures seems important as their specifics of partitioning the reality has influenced the formation of
grammatical, syntactic, semantic and other levels of language. Uniqueness and importance of "cultural baggage” of modern
English were shown by A. Wierzbicka in her work "English Meaning and Culture™ (2006). In her opinion, the cultural and
historical heritage of the English language still continues to remain despite the fact of being turned into the language which is
capable to adjust to communicative requirements of representatives of various societies: "The fact that English "can rapidly
evolve" doesn't mean that it has no cultural core, no internal legacy of cultural meanings” [8, 299].

To some extent, this observation explains, at first sight, the contradictory nature of the tendencies occurring in the modern
world. On the one hand, the world community tends to globalization and unification of certain communicative practices (for
example, in the professional sphere).

On the other hand, even the European Union states try to keep their originality and cultural uniqueness. Certainly, the
intensification of cultures' tendency to preserve their traditions and specifics can turn out to be a certain response to the
tendency of the uniform economic space, standardization of business practices, maintenance of a single corporate culture,
deleting of political borders, etc.

Not only the language knowledge is important in making the process of communication successful which results in a
desirable communicative way. So is the cultural and social "communicative stock”. Thus, Dutch scientist F. Trompenaz,
dealing with the issues of cross-cultural communication in a business environment, defines the following cultural levels which
influence the pragmatics of communicants’ interaction: the external — obvious level; the average level which covers regulations
and values of any society; the cultural core which comprises world outlook views that influence forms of the organization of
reality, perception and solution of problems [7, 21-23]. It is obvious that these three levels correspond to the environment
influence: the way native speakers treat the building of their relations with colleagues and friends; the tendency to universal or
particular worldview. Universalists consider that when making a decision, it is necessary to adhere to standards which are
accepted everywhere in the culture they live in (the accomplishment of certain universal rules). Particularists take decisions
depending on a situation, circumstances, paying much attention to the personal relations. General rules do not play such role in
the similar society. For instance, in the process of business communication, the universalist cannot trust a particularist, who, in
his opinion, always puts his friends' and relatives' interests above others' ones. In his turn, the universalist can doubt the
particularist's offers as when in need he will not be able to help even his friends [7, 31].

Communicants, depending upon their cultural belonging, can be individualists, or collectivists. This fact forms their
behavioural choices, stereotypes, the attitude towards the category of time, reality, etc. Cultural varieties have been created for
a long time and, as a rule, they are not realized by communicants (to a certain stage).

The corresponding communicative stock, being created under the influence of the national character and lifestyle, finds its
reflection in the native speakers' discourse. It is obvious that nowadays any language is very sensitive to extralinguistic factors
and reacts rather quickly, trying to take into account different requirements of reality. M. Krongauz determines the necessity of
transformations in the language as follows: the language which exists in the changing world and does not change itself, ceases
to perform its function [3]. We will not be able to use it when speaking about this world just because we will not have enough
words. And it is not so important whether the speech is about some house horned owls, new technologies or new political and
economic realities.

The conceptual specifics of representatives of any culture which influence the acceptance and interpretation of reality are
also the most important component of the communicative stock. For instance, the idea of the American Dream in the context of
French society can turn into "the French Nightmare". The fact that Americans, having no penny to bless themselves with, can
achieve some social and financial success (nouveau riche) seems wild for the Frenchman. In French culture the history is
appreciated. The feeling of the past is important when choosing a business partner, but not the present and future, as it often
occurs in American culture [7, 10].
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Conclusion

So, the differentiation of English variants reflects the variability of communication and performs as a prerequisite of
dynamic characteristics of official and business languages, including the use of indirect speech acts. The interrelation between
their pragmatic and non-pragmatic aspects appears as an intrinsic line. The specifics of the national mentality reflects in this,
having been developed for a long time, and determines the interpretation of events and their linguistically fixed codification.
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Kangunmat dunonornieckux Hayk,
UYeueHCKH TOCYIapCTBEHHBIN YHUBEpCUTET MUHUCTEpCTBAa 00pa3oBaHus U Hayku Poccuiickoit denepanmn
MHOJIE SMEPJ) KEHTHOCTU KAK MOJEJIb IPOIHO3UPOBAHUSA TEKCTA
Annomauus
B cmamve paccmampusaemca eunomesa 803MONCHOCU NPOSHO3UPOBAHUS MOOenU meKcma Ha OCHo8e NoJiA
amepOxcenmuocmu. Ilpeononazaemcs, 4mo Ha OCHOBe peuedoll cumyayuu 603HUKAem NONe IMEPO’CEHMHOCU, 8 KOMOPOM
0003HaYeHa epaHuya CMPYKMypHO-CEMAHMUYECKOU MOOenu, NPOoSHOUPYeMol 6 Kauecmee 6epOanvHOu Gopmvl OAHHOU
peuesotl cumyayuu. Bosnuxnoeenue nona smepoxcenmuocmu Haba00aemcs npu anaiuse pasvix nepesooos 00HO20 U Mo2o
Jlce npouszgedeHus, 6edb 000U MmeKcm, KOMOopbvlll HeodX00UMO 8epOATbHO UHMEPNPEMUPOBAMb, CAM SGNAEMC MOOeNbio
peuesoti cumyayuu. OCHOBHAL 3a0ayd, KOMOPAs CMABUMCA 8 CMamve, 3aKIIYAemcs: 8 NONvimKe 0003HAYeHUs HedemKol
MoOenu, KOmopas CnocoOHa ¢ MAKCUMATIbHOU Oo/ell 8epOsmHOCIMU DACCYUMAmMb 00beM HeYemKUX JUHSBUCNUYECKUX
MHOJICECTN8 HA YPOBHE NEKCUHeCKUX eOUHUY 8 PAMKAX NOJs IMEPON’CEHMHOCMU, NOMEHYUATbHO NPUMEHUMbBIX 8 Kauecmee
AZbIKOBO20 Mamepuana 0Jis OAHHOU Peyegol CUMYayuil.
KaroueBble cjioBa: ToJe€ SMEPIKCHTHOCTH, MOJETb, HEYETKHE IJMHTBUCTHYCCKHE MHOXKECTBA, pedYeBas CHUTYaIlHs,
HEeYeTKasi MOJEIb, MOTHBAIIHS.

Albekov N.N.
PhD in Philology,
Chechen State University
THE FIELD OF EMERGENCE AS A MODEL OF PROGNOSTICATION OF A TEXT
Abstract
The article discusses the hypothesis of possibility of a model prognosticating a text based on field of emergence. It is
assumed that on the base of a communicative situation there caused a field of emergence, which denotes the boundary of
structural and semantic model, prognosticated as a verbal form of the communicative situation. The cause of the field of
emergence observed in the analysis of different translations of the same text, because any text that should be interpreted
verbally can be assumed as a model of the communicative situation. The main task, which is placed in the article is an attempt
to determine a fuzzy model, which is capable in maximal degree of probability to calculate the volume of linguistic fuzzy sets at
the lexical level, that potentially useful as language material for a communicative situation within the field of emergence,.
Keywords: the emergence of a field model, fuzzy linguistic plurality, speech situation, fuzzy model, motivation.
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H3 BCEX HEJIMHEHHBIX CHCTEM SI3BIKOBYIO CHCTEMY MOKHO CUMTATh HauOoJee HCClielyeMOH, TaK KaK OHa Ooee Ipyrux
MIOJIBEPTacTCsl HMIMUPUUECKOMY aHANU3y. SI3BIK COCTOMT M3 MHOTOOOPa3HBIX JIEMEHTOB, KOTOPBIC B KOMILIEKCE
00pa3yloT CeMaHTHYECKHEe CIUHUIBI. KOMIUIEKCHOCTh HIIM CJIOKHOCTh €AWHHI SI3BIKOBOM CHCTEMBI SBISIETCSI OIHMM H3
YCIIOBUH TIPUOOPETEHHs €10 CeMaHTH4ecko 3HadmMmocTd [1]. OmHako BOIPOC, BO3MOXKHO JU MPOTHO3HPOBATH BapHaHT
TeKCTa HamOoJee aJalnTHPOBAaHHBIN K KOHKPETHOW pedeBOM CHTyalnHu, BOSMOXKEH JIM aJlTOPUTM, IPOTHOZHPYIOIIHHA MOJEIH
TEKCTa B TAKOH CII0XKHOM CHCTEME KaK SI3BIK OCTAETCS CIIOPHBIM.

JI. C. BpIToTCKHi, oOmpenaensis B3aWMOCBS3b HPOLECCOB MBIIUICHHS M PEYH, OTMEYAET BO3MOXKHOCTH BBIPAYKCHUS
LEHTPAILHOM HJen B o0umel ¢popmyse, T.e. MPEAroaraeTcs, YTo OTHOIIEHHE MBICIH K CIOBY, 3TO, NPEXJe BCEro, mporecc
[4]. CornacHo JI. I1. I'myxoBy, BrIrorckuii ompenesnser HECKOIBKO (TOUHEE MATH) (a3 MOPOXKASHUS PEUU: 3TO — MOTHUBAIIUS,
MBIC/Ib, OTIOCPEOBAaHHE MBICIU BO BHYTPEHHEM CJIOBE, ONOCPEIOBAHUE MBICIIH B 3HAUCHUAX BHEIIHUX CJIOB U ONOCPEIOBaHUE
MBICITH B CJIOBaX, MJIM aKyCTHKO-apTUKYJIAIUOHHAs pear3anus peyn [5].

Msbl monaraeM, 4TO MOTHBAIMS, €CJIM PACCMOTPETh €€ C TOYKH 3PEHUs MOPOXJCHUS BepOAILHON CHUCTEMBI, SBISIETCS
CJICZICTBHEM CaMOW PEYEeBOM CHTyallnH, MO0 pedeBasi CUTYyalst 00pa3yeT II0JIe€ SMEPKCHTHOCTH, B KOTOPOM MOTHBAIHA [UIS
KaXI0ro CyOBeKTa pedr CTPOro WHAWBHAYyanbHa [3, 8]. DTO o3HadaeT, 9TO HA OCHOBE PEUCBOIM CHTYyallMd BO3HUKAET II0JIC
SMEPKEHTHOCTH, B KOTOPOM OOO3Hau€Ha TIpaHMIA CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKOW MOJENH, TPOTHO3HPYEMOH B KadecTBe
BepOanpHOW (OPMBI JaHHOU pedeBOl cUTyanuu. BapuaTuBHOCTH BepOanbHON (DOPMBI CTPOTO MHAWBUAYaIbHA W 3aBHCUT OT
MHOXXECTBa (DaKTOPOB KakK JIMHIBHCTHYECKHX, TaK M SKCTPAJIMHIBHCTHYCCKHX. HeoOXOOMMO OTMETHTH, YTO HMEHHO B
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKONH OPHTHHAILHOCTH, HEMOBTOPUMOCTH W MPOSABIAETCA 3MEPIKEHTHOCTh KaXXJOr0 M3 BapHaHTOB
Tekcra. Vcxons u3 Toro, 4To BapuaTHUBHAs (opMa BepOanu3alMu peueBOi CUTYallMu CTPOTO MHAMBHIyalbHa, BCTaeT BOIPOC,
MOXXHO JIM IPOTHO3MPOBATh BEpOaJIbHYIO MOJICNIb PEUEBOW CUTYallMM BHE 3aBUCUMOCTH OT WHIUBHIYyMa, T.e. CyObeKTa pedu.
B03MOXHO JIM TPOEKTUPOBAaHUE HEUETKON MO/IENN BepOaIbHOW (POPMBI pEUeBOi CHTYAIlMU B paMKaXx MO SMEPAKEHTHOCTU?
Ione smepooicenmnocmu 3mo CMPYKMYPHO-CEMAHMUYECKY 0DO3HAUUBWIAACS CUMYAMUEHAS PEealbHOCMb, GO3HUKAIOWAS 6
pe3yavmame npeoooaeHUuss OemepMUHUPOBAHHLIM XAOCOM MOUKU Ougyprayuu, Ha OCHo8e KOMOPOU  NPOSHOZUPYIOMCS
onpeoenentvie 6epOAIbHble MOOEU PA3BUMUS PeUeBOLl CUMYayul.

B mownckax oTBeTa Ha BbIIIe 0003HAYECHHBIM BONPOC, HAMHU OblIa IpOBeAeHa paboTa MO ONpPEEICHHUIO JIMHIBUCTHIECKOTO
NOTEeHIMana (B aCIeKTe HCIOJIB3yEeMBIX S3BIKOBBIX PECYpPCOB) MO 3MEPIKCHTHOCTH, BO3HHKAIOUIETO HA OCHOBE
OTIpeNleIeHHON pedueBol cUTyaln. B kadecTBe Marepuana Uil aHAIW3a HaMHU ObUTH u3ydeHbl Oosnee 1600 TEKCTOB pa3HBIX
XYAOKECTBEHHBIX W MH(OPMAIIMOHHO-IIYOJHINCTHIECKUX MPOM3BEACHUH, MOCBSIICHHBIX TEME: J110068U, OpyoicoObl, pabomul,
oocyea, yuebwi, cemvbu. B mporiecce NpOBEJECHUS HAIIUX HCCIEAOBAHUI MBI HCIIOIB30BAIM METOABI ) CTAaTUCTUYECKHX
MO/ICYETOB, T.€. YACTOTHOCTh YIOTPEOJICHHUS TE€X WM MHBIX JICKCHIECKUX CANHMI, HAINYNE B TEKCTE JIEKCHUCCKHUX €MHUIL, HE
HUMEIOIIMX MPSIMOTO OTHOIICHHS K TeMe, THIIbI CHHTAKCHYCCKHX KOHCTPYKIHWHA W ap. 6) case method, mis ompenenenus
9KCTPAJIMHI BUCTHYECKUX (aKTOPOB.

IIpocteiimuM MaTepHaIoM SMIHPUUECKOTO OIpEAETeHUs JIHHIBHCTUYECKOTO IOTEHIHAaNa IO 3MEpAKEHTHOCTH
ABJIAIOTCSL pasHble BapHaHTBl TEKCTa, OTPaXKAalOIIMe OJHYy M Ty K€ pEUYEeBYI0 CHUTyaluuio. BoO3HHKHOBeHHE OIS
SMEP/IKEHTHOCTH Ha OCHOBE PEYEBOM CUTYyaI[H NPOILIE BCEr0 MOXKHO MTPOHAOIIONATh PU aHAIN3e Pa3HbIX MEPEBOJIOB OJTHOTO
¥ TOTO K€ MPOM3BEICHNUS, BeIb 000 TEKCT, KOTOPBIH HEOOXOANMO BepOabHO MHTEPIPETHPOBATh, CaM SIBIISIETCS] MOJEIBIO
peueBoil cutyaunu [6]. beccropHO, 9TO B Ka)KIOM NEPEBEACHHOM BAapHAHTE MPOSBISETCS SMEPIKEHTHOCTH, T.€. CBOMCTBO,
NpUCYILIEe TOJILKO JTAHHOMY BapHaHTy, NPHOOPETEHHOE B CHIIY LEJIOCTHOCTH W 3aKOHUYCHHOCTH (OPMBI, CTPYKTYPHOH H
CTHJINCTUYECKOW OPUTHHAIBHOCTH, LIEJIOCTHOCTH M 3aKOHUEHHOCTH CEMAaHTHUUECKOM cocTaBistonleit [2].

Heo6xoaumMo OTMETHTH, YTO MBI JAJICKH OT WJEH WIN NPETEH3WH CO3/aHMs YHUBEPCAJIbHOW MOJENH NMPOTHO3HPOBAHUS
BapuaHTa TEKCTa Ha OCHOBE IOJIsI SMepkeHTHOCTH. Kak oTmeuaeT A. JIOHEHKOB, IIPOIlecC CUCTEMHOTO MO ISTUPOBAHMS MIPH
PEIICHUH CIIOKHBIX MPOOJIEeM 3aHHMAaeT JOCTAaTOYHO MPOJOJDKUTEIBHOE BPEeMs, B TeU€HHE KOTOPOT0, BOOOIIE TOBOPS, MOXKET
U3MEHHUTHCS KaK CaMo CO/IepKaHUe UCXOTHON MPOOIeMbl, TaK ¥ HAJIMYKME HEOOXOJUMBIX AJIS €€ PEIIeHUs pecypcoB [7].

OcHOBHas 3a7jaya JaHHOTO MCCIEIOBAaHUS 3aKII0UacTCs B MOMBITKE 0003HAUCHHS HEYETKON MOJIENN, KOTOpasi Coco0Ha ¢
MaKCHUMAaJbHON J10NIeil BEpPOATHOCTH pacCYUTaTh O0BEM HEUYETKHX JIMHTBUCTHUECKMX MHOXECTB B pPaMKax IOJs
IMEpKEHTHOCTH, MOTEHIHATIbHO MPHUMEHHMBIX B KauyeCTBE S3BIKOBOTO MaTepHayia Ui JaHHOW pedeBoil curyauuu. Ilofg
TEPMHHOM HeuemKkasi Mooelb TOHMUMaeTcss HH(OPMALMOHHO-JIOTHYECKass MOJENb CHUCTEMbl (B HAlleM Cilydae TeKcTa),
MIOCTPOCHHAsI Ha OCHOBE TEOPHM HEUYETKHX MHOXKECTB M HEYETKOW JIOTMKH. B KauecTBe peueBoi cHTyallnu, KOTOpas
MOPOXKAAET pa3HbIE BAPHAHTHI HHTEPIIPETalnii, T.€. mepeBonoB, Bo3bMeM coHeT 90 B. Illexcrmpa.

YroObl ¢ MakCUMAJIbHOW J10JIed BEPOSTHOCTH ONPENEIHUTH I10JIe SMEP/KEHTHOCTH Ha JIEKCHYECKOM YPOBHE, C ITOMOIIBIO
KOMIIBIOTepPHOH mporpaMmbl Statanaliz, Mpl mpoBesid aHaNIW3 JTUHAMUKH POCTa KOJNMYECTBA JICKCHUECKHMX CIUHHII B Oolee
JBaJIaTH BapHaHTax nepeBoaa paHHoro conera (JIE - OGe3 yuera wacTuil m mpemnoros). I[lpu kKaxaoMm HOBOM IojcyeTe
npuOaBIISIICS OAMH HOBBI BapUaHT, TEM CaAMbIM ONPEAEIIss KOJMYECTBO PUOABIISIOIINXCS JEKCHYECKUX SUHUIL. Pe3yibTaThl
MBI OTOOpa3wIn B TabIHIIe:
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Tabmuna 1
Ne | xon-BO KOJI-BO KOJI-BO oO1iee KoJ-BO
00 TMHEHHBIX yHnoTpeOIeHHBIX YHOTPeOICHHBIX ynotpebnenusix  JIE ¢
BAapUAHTOB JIE JIE 2 u Goree pas Y4EeTOM TIOBTOPOB
1 JABa. Ilopctpounuk
+Mapmak. 90 19 135
2 | Tpu
+ A. Kymnep 130 29 209
3 | Yernipe. 165 33 263
+ 1B. MukymeBnd
1
4 | IIaTh.
Kepeouno T.B. 1 192 47 349
5 | llectn
+ XKepeowuno T.B. 2 201 75 422
6 | Cemn
+ B. Muxkymesuu 229 77 474
2.
7 | Bocemn
+ M. YaiikoBckwuii 263 85 540
H.
8 | deBsTH 297 98 629
+ B. T'epbenp
9 | Hecarsb
+ C.U. TypyxTaHOB 335 104 707
10 | OnuHHAALATEH 362 109 765
+ P. bagsiros
11 | JIBenaauarn
+ B. Boiixo 385 120 767
12 | Tpunaauate 404 123 853
+ A. Ky3nenosa
13 | YerbipHaanatb 426 134 1075
+ A. CurHULIKUH
14 | IgTHAAUATH 464 138 1118
+. b. Jleiipu
15 | IlecTHaauaTh 483 145 1136
+ C. CrenaHoBa
16 | Cemuaauarth 499 154 1155
+ A.M. ®unkens
17 | BocemHaguaTh 513 159 1160
+ T. IlenkunHa-
Kynepuuk

B 18 — 20 BapuanTax B MacmTabe BCero MpOU3BeACHUS (T/I€ OPUTHHAI COCTOUT U3 64 NEKCUYECKUX €AMHUI) MTPOUCXOTUT
BO3pacTaHue KoiuyecTBa 10 672 — 820 TMHIBUCTUUECKUX €AHHHLL.

[IprBeneHHBIN aHAIN3 TTOKa3all CIEAYIOINE PE3YIIbTATHI:

e  peueBas CHTyalus, BepOaJM30BaHHAs B Xy/I0KECTBEHHOM IPON3BEICHUN MOXXET MMETh HEOTPaHNYEHHOE MHOXECTBO
MHTEpIpETALIM.

e B mpergenax 8 — 12 BapuaHTOB BepOadbHON WHTEpIpETalMH, IWHAMHKA YBEIMYEHUS KOJIWYECTBA HEUYETKHX
JIMHTBUCTUYECKUX MHOXKECTB Ha YPOBHE JIEKCHKH TeKCTa HaOmoaaercs, B cpenHem 25 — 30 % .

e B rpenenax 22 — 26 BapuaHTOB MHTEPIPETAINH, HAOIIOAAETCS YMEHbBIICHUE POCTA JIEKCHYECKUX €IMHUIL B CPEIHEM
g0 3-1 %.

PesynbraThl nccnegoBaHus MO3BOJSIOT CAETATh BRIBOABL: @) JIr00as pedeBasi CUTyaIust oopa3yeT Mmojie IMEPIKEHTHOCTH;
0) Ha YpPOBHE JIEKCHYECKUX EIMHHI] MO’KHO C HauOOJIbIIIeH 101l BEPOSTHOCTH ONIPEEIUTh MacIuTa0b! (IpaHuUIbl, IIOTEHIINAI)
HOJS OMEP/UKEHTHOCTH; 6) Ha OCHOBE HEUETKHMX JIMHIBHCTHYECKHX MHOXKECTB, OOO3HAUAIONIMXCS B MpeAenax MoJs
SMEP/KEHTHOCTH, MOXKHO CMOJICJIMPOBATh Hanbosee 3 EeKTHBIN BApHAHT HHTEPIPETALIH PEYEBON CUTYaLHH.

Cnucok auteparypsl/ References

1. AnnGexoB H.H. DHTponus B moje 3MepHKEHTHOCTH B aCHEKTE JIMHIBOKYJIBTYpHI // DyH/IaMEeHTaIbHBIE NCCIIEJOBAHMSI.
2015. Ne 2-21. C. 4805-4808.

2. AmpbexoB H.H. Cit0’)KHOCTh KaK OJHO M3 CBOWCTB MOJISI IMEPKEHTHOCTH. // DyHnameHTa bHbIe uccineaoBanus. 2015,
Ne 2. C. 5270

3. Anpbexo H.H. Ilone sMeppkeHTHOCTH B CTPYKType pedeBoil curyauuu. // CoBpeMeHHbIe NpOOJIEeMbl HAayKd M
obpazosanms. 2015. Ne 2. C. 404.

4. Beirorckwii. JI. C. Mbimutenue u peus. M3a. 5, ucnp. — U3garenscto "Jlabupunt", M., 1999. — 352 c.

5. I'myxoB B.I1. OcHOBBI ICUXOJMHIBUCTHKH: yueO. mocoOue s ctyaeHToB meaBy3oB. — M.: ACT: Acrpens, 2005. — 351 c.

10



Meowcoynapoonuiii Hayuno-uccredosamenvckuil scypran = Ne 11 (53) = Yacmo 2 = Hosi6po

6. XKepeowuno T.B. 2003. JIunrsoctunrcTuyeckas abcTpakuus Kak Metox ucciepoBanus. Marac: [Tnnurpum, 2003.

7. JleonenkoB A. Heuerxoe mopenuposanue B cpeae MATLAB u fuzzyTECH. Cankr-IlerepGypr «bBXB-IletepOypr»
2005.

8. Albekov N.N. The Field of Emergence in the Aspects of Communicative Situation. // Journal of Neurology and
Neurological Disorders. Volume 3 — Issue 1. ISSN: 2454-4981

Cnucox JuTepatyphl Ha aHrauiickom si3bike / References in English

1. Albekov N.N. Entropiya v pole emerdjentnosti v aspekte lingvokulturi. [Entropy in the field ofemergence in the aspects
of linguistic culture] / Fundamentalnie issledovaniya. [Fundamental Research] 2015. Ne 2-21. Pp 4805-4808. [in Russian]

2. Albekov N.N. Slojnost kak odno iz svoystv polya emerdjentnosti [The complexity as one of the properties of the field of
emergence] / Fundamentalnie issledovaniya [Fundamental Research] 2015. Ne 2. S. 5270 [in Russian]

3. Albekov N.N. Pole emerdjentnosti v structure rechevoy situatsii [The field of emergence in the structure communicative
situation] // Sovremeniye problemi nauki I obrazovaniya [Modern problems of science and education]. 2015. Ne 2. S. 404.
[in Russian]

4. Vygotsky. L.S. Mishleniye i rech [Thinking and speech] 5 ispr. Izdatelstvo “Labirint” [Ed. 5, Corr. - Publishing house
"Labyrinth"], M., 1999. - 352 p. [in Russian]

5. Glukhov V.P. Osnovi psikholingvistiki [Fundamentals of psycholinguistics] Uch. posobie dlya sdudentov [A manual for
students of pedagogical institutes]. - M .: AST: Astrel, 2005. - 351 p. [in Russian]

6. Zherebilo T.V. Lingvisticheskaya abstraktsiya rfr metod issledovaniya [Linguistic abstraction as a method of research]
Magas: Pilgrim, 2003. [in Russian]

7. Leonenkov A. Nechetkoe modelirovanie v srede MATLAB i fuzzyTECH [Fuzzy modeling in MATLAB and
fuzzyTECH]. Sankt-Peterburg “BKHV-Peterburg” [S-Pittsburg “BKHV-Peterburg”]. [in Russian]

8. Albekov N.N. The Field of Emergence in the Aspects of Communicative Situation. // Journal of Neurology and
Neurological Disorders. Volume. — Issue 1. ISSN: 2454-4981

DOI: 10.18454/1RJ.2016.53.219
Acparsan 3. /1.
Kannunar ¢unonornyeckux Hayk, JOLEHT,
HabepexHOUeTHHHCKUI TOCYAapCTBEHHBIH MearornuecKuil yHUBEpCUTET
AHATPAMMA KAK CMUHEPTETUYECKHMI ACIIEKT TEMATHU3ALIMU U KOHLENTYAJIM3ALIMA
XYAOXKECTBEHHOI'O TEKCTA
Annomauusn
Lenv cmamvu — paccmompems anazpammy Kax cemMaHmuyeckoe noHAmue, KOmopoe blpadicaenics Yepe3 YeHmpaibHoe 8
memMamu4eckom U KOHYEeNMmyaibHOM CMbICAE CNIOBO XYOOIHCECMBEHHO20 MeKCma. MO Cl0B0 MOJCem KAK NPUCYMCMBO8AMb 6
meKcme, Maxk u NPOAGIAEMCS Yepe3 Nosmopsl OYKE U 36YK08, POPMUPYIOwUxX 3mo ciogo. Ilnomnocms nosmopos noduunsemcs
cunepeemuyeckum 3akowam. B cmamve paccmampusaemcs, Kax NPUMEHAIOMCS OCHOBHblE CUHEp2emuyecKue 3aKOHbl 6
mekcme. Ha npumepax u3 amepuxanckoil nO33uu NOKA3AHA MEeMAMU4ecKds U KOHYEnmyamusupyrouds poib aHASPAMMbL.
Cnocobbi, Mmemoovl u pe3yibmanmsl UCCLE008aHUL MOV UCNONb308AMbCS NPU TUHSBUCTNUYECKOM aHANU3e MEeKCmA.
KiroueBble c10Ba: aHarpaMMa, CHHEpIreTHKa, TOBTOP, CHJIbHBIC TO3UIMH TEKCTA.

Asratyan Z.D.
PhD in Philology,
Naberezhnye Chelny State Pedagogical University in Naberezhnye Chelny
ANAGRAM AS SYNERGETIC ASPECT OF IMAGINATIVE TEXT THEMATIZATION
AND CONCEPTUALIZATION
Abstract
The aim of the article is to analyze anagram as a semantic notion which represents a central thematic and conceptual
word in an imaginative text. This word may be found in the text ready-made or may be reflected in it in a dissembled form by
the repetitions of its letters and sounds. The density of repetitions is determined by synergetic laws. The article shows how the
main synergetic laws work in a text. Analyses of American poetry prove thematic and conceptual function of anagram. The
ways, methods and results of the investigation may be applied for a linguistic analysis of text.
Keywords: anagram, synergetics, repetition, strong text positions.

H3yqe1-me aHarpamMMsbl cBs3aHo ¢ umeneM @. ne Coccropa, KOTophIid, o ciioBaM B.B. ViBaHOBa, «HaMETHJI TyTh K
HOBOMY ITOHUMaHHIO B3aMMOOTHOIIEHUH 3ByuaHus U 3HaueHus» [1]. M3ydas npousBeneHus ApeBHUX N03TOB, D.
ne Coccrop 3aMeTHII, YTO 3BYKOBBIE TIOBTOPHI B HUX COCTABIISIFOT TEMY IIPON3BECHHS, @ UMEHHO, MMs 00KecTBa MM Tepos,
KOTOPOMY 3TO NPOW3BEAEHHE IOCBAIIEHO. B Ooiee MO3AHMX NMPOM3BENCHUSX OH TakXKe OOHAapyXXHMBaJl aHarpamMmebl, B
KauecTBE KOTOPBIX MOTJIM OBITh MIMEHA COOCTBEHHBIE JIIO/ICH, HA3BaHUSI MECTHOCTEH M JaKe MMEHa HapHUaTesbHbIe [2].

B.A. JlykuH Ha3bIBaeT aHarpaMMoHM «Takol cHoco0 (OpMasbHO-CEMaHTHUYECKOH OpraHM3alMyd TEKCTa, NPU KOTOPOM
MIOBTOPBI 3BYKOB U CJIOTOB (OyKB M MX KOMOMHAIMI) BOCIIPOM3BO/IST LIEHTPAIBHOE B CMBICIIOBOM OTHOILIEHUH CIIOBO JIAHHOTO
TekcTa». [IpudeM 3TO CIIOBO MOXKET KaK MPHUCYTCTBOBATH B TEKCTE, TAaK M OTCYTCTBOBATh B HEM B IIEJIOM BHJE, «TOTAA OHO
HESIBHO, «I10 9acTsAM» BBoAUTCA B TekcT» [3]. K atomy crmexyer mo6aBuTh, 9T0 MHOOPMATHBHOCTH TAKHX MTOBTOPOB 3aBUCUT
HE TOJIBKO, /14 ¥ HE CTOJIBKO OT YaCTOTHOCTH ATHX MOBTOPOB, CKOJIBKO OT MX BBIIEIEHHOCTH M, CIEI0BATEIHFHO, 3HAUHNMOCTH.
Amnarpamma, o MHeHuio B.A. JIykuHa, - «3TO SBICHHE MPEXIE BCETO CEMAHTHYECKOTO XapaKTepa, aKkTHBHO YJacTBYIOIIEE B
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CO3/laHUHM LIETBHOCTH TeKcTay [4]. IIpu 3ToM crieayeT HOMHUTh, YTO aHarpaMmMa, Kak IpaBuio, HE Pe3yJsIbTaT «yMCTBOBAHUI
aBTOpA, a JI0 OIIPEAEICHHOM CTEIICHN PE3yIbTaT CAMOOPTaHU3AINH TEKCTa KAK CHHEPTETUIECKON CHCTEMBI.

ITo ompenenenuto M.A. Moskeliko, CHHEpPreTHKa — 3TO HOBOE HAYYHOE HAIpaBJICHUE, «PEINpe3eHTHpYIoIIee CcoOoi
€CTECTBEHHOHAYYHbI BEKTOP Pa3BUTHS TCOPUU HEIMHEHHBIX AMHAMUK B COBPEMEHHOH KyinbType» [5]. OHa 3aHMMaeTcs
U3y9IECHHEM «IIPOIIECCOB CaMOOPraHU3alNU 1 00pa30BaHus, MOJAEPKAHU U pacaia CTPYKTYp B CHCTEMax CaMOW Pa3iIMIHON
TPUPOJIBT ((HHBUICCKUX, XUMHUUECKAX, OHOJIOTHIECKHX U T. 1.)» [6].

Henuneiinviii XapaxTep TeKcTa 00eCIIeIMBACTCS, C OJHON CTOPOHEI, «CBOOOIO BEIOOpa aBTOpa, KOTOPBIA OTpaXKaeTcs U B
KOHILIENITYalIbHOM TIPOCTPAHCTBE TEKCTa, U B €ro 3CTETUYECKOIl cocTaBisromei, a ¢ ApYyro, «cBOOOJOH» HMHTEpHpeTaruu
3TOro TekcTra yuraTteneM. Eiie OOuH BaKHBIA NPUHLIMI CTAHOBJICHHUS CUCTEMBI B CHHEPIETUKE - €€ He3dMKHYmMOoCmb -
MPOSIBJISETCS B IPOLIECCE MPOUYTEHUS TEKCTa: 3aKPHITOE NMPOCTPAHCTBO TEKCTAa OTKPBIBAETCS YUTATEIEM, CTAHOBUTCS YacThIO
€ro KyJIbTYpPHOTO JAHCKypca. I, HakoHel, B OCHOBE Heycmouuusocmu OTKPHIBAEMOIO YHTaTelIeM IUCKypca JIeKUT
MHO>KECTBEHHOCTb €0 BO3MOXKHBIX MHTEPIIPETAlNi, 00YCIOBIEHHBIX ¥ CYOBEKTUBHBIMU (UUTATEIHLCKUMH), 1 OO BEKTHBHBIMH
XapaKTepUCTHKAMU (310X, CTpaHa U T.1.).

B pamkax CHHEpreTMYECKOro IMOAXOAa TEKCT paccMaTpUBAETCS KakK MPUPOTHBI OOBEKT, ITOMIMHSIOIIUHCS
YHHUBEpPCAIbHBIM 3aKOHAM OpPraHW3allid M CaMOOPraHM3alMu. B TekcTe  BBIAGNAIOTCS CHIIBHBIE M Cla0ble ITO3WIIHH,
yepe0BaHUE KOTOPBIX OOYCIOBIMBACT €r0 PUTM. MIHBapHaHT CTPYKTYpHI TeKcTa, o MEHeHHIO I'.I". Mockanpayk, «ompeaenseT
HEpapXUI0 YacTeil Lesoro, pa3Mep dacTeill CTAaTUCTUYECKH IMOJYMHSETCS 3aKOHY 30J0TOTO CEUEHHS, OTPaKalolleMy HAC0
OJTHOHAIPABJIICHHOTO BO BPEMEHM pPa3BEPTHIBAHUS (IKCIIAHCHU) CTPYKTYphI». [IpomopioHaIbHBIE OTHOLIEHHS Ha OCHOBE
30JI0TOTO CEYECHHUs] NMPU 3TOM BBICTYIAIOT KaK PEryJysTop M MOCPEAHUK «MEXIy (U3MYECKHMH IapaMeTpamMM S3bIKOBOM
MaTepuy TEKCTa B IPOIeccax ero CTPYKTYPHOW OpraHM3alid M CaMOOpraHu3alMu U (PaKTopaMH, KOTOpHIE OOYCIIOBIICHBI
O6uooruueckoi mpupoI0i yenosekay [7].

3o0TOE CcedyeHue - 3To rapMoHuueckuit neHtp Tekcta (0,618 or o6vema Bcero mpousBeaeHus). JlpyrumMu CHIBHBIMHU
MO3UIMSMH TEKCTa SBJISIOTCS €r0 Hayallo, KOHell, 3arjaBue, snurpad. M.B. ApHosba B KayecTBe TaKOBBIX paccMaTpUBAET
Pa3HOTO pojia BhIABIKEHUs. «epapXus CHIbHBIX U CIIa0bIX MO3UIUI TEKCTa, - Mo MHeHuIo [.I". Mockanbuyk, - BEICTYNAET B
KadgecTBe OHOTO M3 (hopMooOpasyrommx QaktopoB» [8]. B cBoem uccnmemoBanmu I'.I. Mockampuyk moOKasana, 4TO
«(hopmMooOpa3oBaHHE TEKCTa KaK CMBICIOBOIO IIEJIOT0 OCYMIECTBISieTCs <...> 1o ¢u3udeckuM 3akoHaM. OnHHM H3
TEKCTOOpa3yomux (HaKTOpPOB BEICTYIAET IMOBTOP KaK (PM3MUYECKUI MapaMeTp TEKCTa, ONPEACISIOMNI ero HeIoCTHOCTY [9].
[110THOCTH TOBTOPOB HAXOAUTCS B 3aBUCHMOCTH OT IHO3WIMH TEKCTa W JAOCTUTaeT HAMOOJNbIIEH MHTEHCHBHOCTH B CHIIBHBIX
nosunmsax. [TomuMo Hadana, KOHIIA ¥ TAPMOHHYECKOTO LIEHTPa B CTUXOTBOPHOM TEKCTE 0COOON BBIACIEHHOCTHIO 00JagaroT
pudmyromuecs ciosa u pupMyIomuecs 3ByKH.

B nanHo# pabote X0Tenoch Obl MPOaHAIM3UPOBATH CUHEPreTUUECKHE acleKThl Oautansl Dnarapa Amana [lo «Yisarom»
(Ulalume)[10]. B stom mpousBenenun Hamboaee yacto pudmyercs audrour [ou] (1, 2, 3, 9 u 10 crpodsl), ¢ HuUM
nepeKInKaroTes 3BykH [0:] (4 crpoda) u 3Byk [U:] (8 u 10 ctpodsr).

OTH ke 3BYKH MOAKPEIUISIOTCS CTHIMCTHYECKUM ITPUEMOM aCCOHAHCa, KOTOPBIH TaKKe CIIOCOOCTBYET UX BBIICIICHHOCTH:

And conquered her scruples and gloom; ...

... in the lonesome October ...

She replied: “Ulalume — Ulalume! -...

... I roamed with my Soul - ... .

@OyHKOMIO CO3IaHUS JKYTKOW aTMoc(epbl IMe4aabHOrO Ui JIMPUYECKOTO Teposi MECTa BBINOJHSAET ACCOHAHC C
noBTopsitorumest 38ykom [U:]: In the ghoul-haunted woodland of Weir, koTopblii HECKOIBKO pa3 MOBTOPSIETCSI B TEKCTE.

Cpenu corylacHpIX HanOojee YacTOTHBIMH W CTHJIMCTHYECKH BBIICICHHBIMH SIBISIOTCS 3BYKH [S-Z] u [l], kotopsie
BCTpevaroTCst Kak B pudmyromuxcs ciosax: sober - October, sere - year, Soul - roll - Pole, senescent - liquescent - crescent,
sighs - dies - skies, mistrust - we must - the dust, finger - sink her, light - to-night, dreaming - gleaming, gloom - tomb -
Ulalume, ghouls - wolds - souls, ban it - planet, mak u BHyTpH CTpOK Kak (OHETHIECCKHI MTPUEM AJUTHTEPAIHH:

The skies they were ashen and sober, ...

Said: “Sadly this star | mistrust - ...

Takum 06pa30oM BBIPHCOBBIBACTCSI OCHOBHOE B CMBICIIOBOM OTHOIIEHHH CIIOBO SOUl, HempukasHHAsI IyIiia moaTta, KOTopas
HE MOXeT HalWTH ce0e IMOKosl Tocie cMepTH Bo3mtoOieHHoi. Tema Oamtanbl (Bo3BpamleHHE K MOTHIIE BO3JIIOOJICHHON)
NpEeIUIUPYETCsl K KII0YEBOMY CIOBY SOUl, BBIICNICHHOMY aHArpaMMOW Kak BMECTHJIMILY TOHM OOJH, KOTOPYIO HCIBITHIBACT
JUPUYECKUH TepOoi POU3BEICHUSI.

AHaJOrM4HbIN aHanu3 cTUXOTBOpeHus M. Yuanemep «Matb — TeéM, KTO pa3Bs3blBacT BOMHBI»[11] , BBISABISIET KIHOUEBOM
3BykoBoii komrutekc [eik] (ache).

JlaHHOE aHAarpaMMHPOBAHHOE KJIIOUEBOE CIIOBO MOXKHO CYMTATh KOHIIENITOM 3TOI'0 CTUXOTBOpeHHs. PaccMoTpum
KoHIenTochepy 6011 B JAHHOM MTPOU3BEACHUH, €€ CYOBEKT, MPEAUKAT, IPUIUHBI U CIEJICTBHS.

1. CyOpexT Gonm — MaTh, MOTEpPSABIIAS CBOETO CHIHA B OECCMBICIIEHHOW BOWHE, DPa3Bs3aHHOM IO HH3MEHHBIM,
sroucTrynbiM nprurHam: for your selfish quarrel’s sake..., for pride of your shining spear...

2. Tpeaukar — riaroi ache, KOTOpBIi BBISBIAETCS Yepe3 MPEACTABICHHYIO B TEKCTE aHArPaMMYy.

OpnnHako ObUTO OBI HEMIPABWIIBHO CUUTATh MPEIUKATOM JAHHOTO CYOBEKTa TOJIHKO TOCTOSHHYIO Tymyr 00ib. OcTpas,
HepexBaThIBAIOIIAs JAbIXaHue 00Jb TaKXKe MPUCYTCTBYET B 3TOM Ipou3BeaeHu. OHa BEIpaykeHa 4epe3 HeToCPEICTBEHHYTO
SMOTHBHYI0 HWH(pOpManuio, meperaBaeMyl0 NpH IOMOIIM psijia CTHIMCTHYECKHX IPHEMOB, KOTOpPBIE OTpPa)aroT
SMOLIMOHANBHOE COCTOSIHUE IOBECTBOBATEIS.

[pexxpe Bcero, 310 TrpamMmaTHyeckas MeTadopa: yHnoTpeOJeHHE HACTOSLIEro BpeMeHH riaroia to be Bmecto
npoleauero BpeMenu: This is (Beaeneno MHOH, - 3. A.) my son that you have taken....

Crienyroiuii mpreM — 3T0 yMOJTYaHHe, KOTJIa He XBaTaeT CHiI npoAokare: This, that | built of all my years, ...

OMotuBHas HH(OpMaIMs oOecleynBaeTCcsl TaKKe NPU IOMOIIM MapajUIeNbHBIX KOHCTPYKIMH, CHHTAaKCHYECKHUX
TIOBTOPOB.
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3. IIpnuuna 6011 — CMEPTH ChIHA, TOTHOIIETO B OECCMBICIICHHOM BOWHE.

4. CnenctBueM B JaHHOW KOHIENTOC(EPE SIBISIETCS YTPO3a MaTepu TeM, KTO Pa3BA3bIBACT BOMHBI, IPUUEM yIpo3a Kak
NPOKIIATHE, KOTOPOE TeM GoJiee CHIIBHO, YTO MpaBia Ha cropone Matepu: Guard lest your gold-vault walls be shaken — .

AHanu3 3THX, KaK U MHOTHX APYTHMX IIPOM3BEICHHUH, MOKa3bIBAa€T, YTO aHarpaMMa B IO3THYECKOM IPOU3BEICHUU
BBISIBJIACT KIIFOUEBBIC CIIOBA HE TOJIBKO B TEMAaTHIECKOM, HO U B KOHIIETITYyaIbHOM IIIaHE.

Cunucok aurepatypsl/ References

1. VBanoB B.B. O s43BIKOBBIX IpUYHHAX TPYIHOCTEH IepeBOIa Xyd0XKecTBEHHBIX TekcToB / B.B. BanoB. — M., 1967. —
C. 37.

2. Coccrop @. Tpyns! no si3eiko3Hanmio / @. Coccrop. — M.: UznarensctBo «IIporpeccy, 1977. — C. 34.

3. Jlykun B.A. XynoxecTBeHHBIH TekcT: OCHOBBI JIMHTBUCTUUECKOI TEOPUHM W 3JIEMEHTH aHanu3a: y4el. juisi Qo
cren. By30oB / B.A. Jlykun. — M.: UznarensctBo «Ock-89»,1999. — C. 74.

4. Jlykun B.A. XynoxxecTBeHHBIH TeKcT: OCHOBBI JIMHTBUCTUYECKON TEOPUH W IJIEMEHTHI aHanu3a: y4el. jusi Qo
cuen. By30B / B.A. JIykun. — M.: U3natensctBo «Och-89»,1999. — C. 75.

5. Moxeiiko M.A. Cunepreruka // Becemupnast suimknonenus: @unocodus XX Beka (['maBH. Hayd. pen. u coct. A.A.
I'pumanoB) / M.A. Moxeiiko. — M.: ACT, MHu.: Xapsect, CoBpemeHHBIH nuTeparop, 2002. — C. 677.

6. JammnoB FO.A. Uro Takoe cuuepretnka? // Henwmneitapie Bomabl. Camoopranmsamms / FO.A. Jlanmmos, b.b.
Kamomries. — M.: Hayka, 1983. [Omexrponnsiit pecypc]. URL: http:/kirsoft.com.ru/freedom/KSNews_227.htm (mata
obpamenns: 22.08.16).

7. Mockanpuyk I'.I'. CTpyKTypa TeKkcTa KaKk CHHEpreTHYecKuil mpouecc: aBToped. aucc... a-pa. ¢uion. Hayk 10.02.19:
sammmena 20.01.99: yrB. 17.09.99 / Mockansuyk ['amuna ['puropbeBHa; Hayd. koHCynbTaHT B.A. IlumanpHukoBa. —
bapnayn, 1999. — C. 8.

8. Mockanpuyk I'.I'. CTpykTypa TekcTa Kak CHHEPTeTHUCCKHUil mporecc: aBroped. mucc... a-pa. duon. Hayk 10.02.19:
samumiera 20.01.99: yrB. 17.09.99 / Mockanbuyk [anuua I'puropreBHa; Hayd. KoHCyabTaHT B.A. IlumansHukoBa. —
Bapnayn, 1999. - C. 18.

9. Mockanpuyk I'.I'. CTpykTypa TekcTa Kak CHHEPTeTHIeCKHI Tporecc: aBToped. uc. ... A-pa. ¢mion. Hayk: 10.02.19:
samqumena 20.01.99: yrs. 17.09.99 / I'.I'. Mockansuyk; Hay4. KoHCyIbTaHT B.A. [TnmmansaukoBa. — bapuaym, 1999. — C.3.

10. Amepuxkanckas mo33us B pycckux nepeBogax. XIX-XX 8. Coct.  [[xumounos C.b. Ha aHrm. 513. ¢ mapaiuieIbHBIM
pycck. TekctoM. — M.: Pagyra, 1983. — C. 52-57.

11. Widdemer M. A mother to the War-Makers // Factories, poems. — New York, 1917. — P. 36-37.

Cnucok Jaurepatypsl Ha aHrimniickom s3bike / References in English

1. lvanov V.V. O yazykovyh prichinah trudnostey perevoda hudozhestvennyh tekstov [Language-caused Problems of
Imaginative Literature Translation] / V.V. lvanov. — M., 1967. — P. 37. [in Russian]

2. Saussure F. Trudy po yazykoznaniyu [Works on Linguistics] / F. Saussure. — M.: Progres, 1977. — P. 34. [in
Russian]

3. Lukin V.A. Hudozhestvennyi tekst. Osnovy lingvisticheskoy teorii | elementy analiza [Imaginative Literature Text.
Linguistic Theory Foundations and Elements of Analysis] / V.A. Lukin. — M.: Os’, 1999. — P. 74. [in Russian]

4. Lukin V.A. Hudozhestvennyi tekst. Osnovy lingvisticheskoy teorii | elementy analiza [Imaginative Literature Text.
Linguistic Theory Foundations and Elements of Analysis] / V.A. Lukin. — M.: Os’, 1999. — P. 75. [In Russian]

5. Mozheiko M.A. Sinergetika [Synergetics] // Vsemirnaya entsiklopediya: Filosofiya XX veka [World Encyclopedia:
XX Century Philosophy; edited by A.A. Gritzanov] / M.A. Mozheiko. — M. : Sovremennyi literator. 2002. — P. 677. [In

Russian]
6. Danilov Yu. A. Chto takoe sinergetica? [What Is Synergetics?] // Nelineinye volny. Samoorganizatsia [Nonlinear
Waves.  Selforganization] /  Yu.A.  Danilov, B.B. Kadomtzev. - M.: Nauka. 1983. URL:

http://kirsoft.com.ru/freedom/KSNews_227.htm (date of access: 22.08.2016). [In Russian]

7. Moskal’chuk G.G. Struktura kak sinergeticheskii protses [Structure as Synergetic Process]: dis. ... of PhD in
Philology: 10.02.19: defence of thesis 20.01.99: approved 17.09.99. — Barnaul. 1999. — P. 8. [In Russian]

8. Moskal’chuk G.G. Struktura kak sinergeticheskii protses [Structure as Synergetic Process]: dis. ... of PhD in
Philology: 10.02.19: defence of thesis 20.01.99: approved 17.09.99. — Barnaul. 1999. — P. 18. [In Russian]

9. Moskal’chuk G.G. Struktura kak sinergeticheskii protses [Structure as Synergetic Process]: dis. ... of PhD in
Philology: 10.02.19: defence of thesis 20.01.99: approved 17.09.99. — Barnaul. 1999. — P. 3. [In Russian]

10. Amerikanskaya poezia v russkih perevodah. X1X — XX [American Verse in Russian Translation. XIX-XX centuries;
edited by S.B. Dzhambinov]. — M.: Raduga. 1983. P. 52-57. [In English]

11. Widdemer M. A mother to the War-Makers // Factories, poems. — N. Y, 1917. P. 36-37. [In English]

13



Meowcoynapoonuiii Hayuno-uccredosamenvckuil scypran = Ne 11 (53) = Yacmo 2 = Hosi6po

DOI: 10.18454/1RJ.2016.53.153
Bbopucenko B.A.
Kannnnat ¢prnonornyeckux Hayk,
TOxxnsb1# Penepanbrblil yauBepcurer (T. PoctoB-Ha-/{oHy)
KOHBEPCAIIMOHHBIA AHAJIN3 TOJIMTUYECKOI'O MHTEPBBIO: IIPOBJIEMA
HNOCJIIEJOBATEJBHOCTH PEIIVIMK COBECEJHUKOB
Annomauusn
Opeanuzayus  nocie008amenvHOCHU  Peyesblx X0006 YYACMHUKOS NOIUMUYUECKO20 UHMEPEbIO Npedonpedensiemcs
UHCIMUMYYUOHATLHBIM — Xapakmepom 6ecedvl. Poau unmepevloepa u pecnonoenma OKA3bl8AIOMCA  NPed8apumenbHo
onpeoenenHbIMlU, UHCIMUMYYUOHATbHO 3aKpenaennbiMy. Eciu unmepevioep umeem 803MOACHOCMb 3A0a8ams MOIbKO 80NPOCHL,
Mo OH He 6 mnpage — NO KpaiHel Mepe, IKCHIUYUNHO — 6bIPAICAMb COOCMEEHHble CYHCOeHUs, KPUMUKOSAMb UMY
n000epICcUBamMs  CMLICIOBYI0 NO3UYUIO PECNOHOeHmMd, KAK U HNPOMUEOCHMOAMb MOl NO3UYUU UTU  3AWUAmDb  ee.
Coomeemcmeyrowum obpazom, ecau pecnondenm 6epem Ha cebs ponb aopecama, omeeualoue2o Ha 60NPOCyl, OH He MOJiCem
NPOAGIAMb UHUYUAMUEY NO UHUYUAYUU GONPOCUMENbHBIX PENNUK, KOMMEHMUPOSaAms C80U NpedGapumenbHO GblpadiCeHHble
Cyorcoenus, 8600UMb U3MEHeHUs 8 00Cyxcoaembvle membl (Komopbie 3a0a0mcs UHMePBbIepom), npubezams K KpUMu4ecKum
3ameuanusmM 6 omuowteHuu odbwjel udeonozuueckou nosuyuu unmepsvioepa u CMHU, komopvle Oannvlii UHMepabioep
npedcmasasiem. Bmecme ¢ mem, kak noxkazanu Hawu HAOMIOOEHUs, OP2AHU3AYUS NOCIE008AMENbHOCHIU pPeYesblX X000
€0beceOHUK08 MOdICem NPUOOpemamy 6 NOTUMUYECKOM UHMEPEbIO 8aPUAMUBHBIE OPMB.
KarodeBble cji0oBa: MOJUTHYECKOE HHTEPBBIO, KOHBEPCAIIMOHHBIA aHAIIN3, TIOCIIEI0BATEILHOCTh JHATIOTHUECKUX PEILTHK,
BapuaTHUBHAsI OPraHn3allys PEeUeBbIX ACHCTBUI COOECETHUKOB.
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POLITICAL INTERVIEW CONVERSATIONAL ANALYSIS:
THE PROBLEM OF INTERLOCUTORS’ TURN-TAKING
Abstract
The sequential organization of interlocutors’ speech actions in the political interview is predetermined by the conversation
institutional character. The interviewer and the respondent’s roles turn out to be previously defined, institutionally fixed. 1f the
interviewer is to ask questions, he has no opportunity to explicitly express his / her judgments, criticize or maintain the
respondent’s position, oppose or defend it. The respondent respectively taking the role of the addressee has no opportunity t0
initiate the interrogative utterances, comment his / her previously expressed judgments, change the topic of the discussion, or
make critical remarks on the basic ideological position of the Mass-Media the interviewer belongs to. Along with this, the
sequential organization of interlocutors’ speech actions may acquire variative forms.
Key words: political interview, conversational analysis, sequential turn-taking, variative organization of sequential turn-
taking.

KOHBepcauHOHHHI‘/’I aHamM3 (POKYCHpYeT MCCIe0BaTeIbCKOE BHIMAHHE IPEHMYIIECTBEHHO Ha MpoOJieMax 3HAYEHHS,
CMbICIIa U KOHTEKCTa B PaMKax AWAJIOTMYECKOTO B3aUMOJIEHCTBHUS COOECEIHUKOB, OJHAKO, B OTIMYHE OT JIPYTHX
(opM AMCKYPCHMBHOTO aHAJM3a, INPEJCTABISIET B3aUMOCBS3b CEMAHTHKH M KOHTEKCTyaJbHOTro (pakropa c Omopoil Ha
MOCJIEIOBATEIFHOCTh PEIUIMK YYaCTHHKOB Pa3rOBOPa, MHBAapHaHTHBIE Monenn 3TuxX pemmwk [1, C. 141-142]. dakrtudeckw,
KOHBEPCAIlMOHHBIM aHaIW3 pa3padaThIBaeT TEOPHIO, B COOTBETCTBHHM C KOTOPOH IOCIENOBAaTENBHOCTh PEUEBBIX AeICTBHI
COOECeTHIKOB TIPEACTACT OCHOBHBIM AaCHEKTOM COIMAJIBHOTO KOHTEKCTa B3aMMOJCHCTBHS, a 3HAUEHUS W CMBICIHI
MOCJIEIYIONTNX PEUEBBIX ACHCTBHM NPENONpeNessIoTCs MOCIeI0BaTeIbHOCTIO MPEANIECTBYIOINX ACHCTBUN; COIMAIBHBIHN
KOHTEKCT — 3TO JMHAMHUYECKHU MOPOXKIAeMbIi ()eHOMEH, MOJYYarol[Mii CUCTEMHOE BBIPaXKEHHE B CTPYKTYPHOH OpraHU3aluu
B3aUMO/ICHCTBUSI MHIUBHIOB.

JanHas Teopus OasMpyeTcs Ha CIEIYIOIMX TPEX B3aMMOCBA3aHHBIX I[IOCTYyJaTaX, B COOTBETCTBHH C KOTOPBIMHU
co0eceTHIKH, KOHCTPYHPYS XOJI pa3BUTH TEKyIeH Oeceabl:

1) mpuHMMarOT BO BHUMaHHE IMPEANIECTBYIOMNI X0/ B3aUMOACHCTBUS, YTO AETEPMHUHHUPYET 3aBHCUMOCTH OOIIECHHS OT
KOHTEKCTa;

2) SMIHUPUYECKH MPOEKTUPYIOT ¥ HOPMATUBHO YUHMTBIBAIOT TOT (DAKT, YTO MCXOJIHAS PEIUIMKA SBJISETCS CTHUMYJIOM IS
MHHAIMALNHA CTUMYJIUPYIOIIEH PEIUINKH, YTO TMOPOXKIACT, MOJJICP)KUBAET U OOHOBIISICT KOHTEKCT ISl MOCJIEAYIONIUX PEYEBBIX
XOJIOB YYaCTHUKOB O€Ce/Ibl;

3) MaHU(ECTHPYIOT MOHUMAHUE CTPYKTYPHBIX, KOMMYHHKATHBHBIX M WJIOKYTHBHBIX HapaMeTpOB MPEAIIECTBYIOIIETO
pedeBoro AEWUCTBHS, YTO CO3JaeT OCHOBY I B3aMMOIOHHMMAHMS YYaCTHHUKOB O€cenbl, MPEIOoNpeleNsieT apXHUTEKTOHHUKY
MHTEPCYOBEKTHUBHOCTH B paMKax JaHHOTO B3aUMO/ICHCTBUSL.

‘YKkazaHHBIE TIOCTYNATHI, B CBOIO OYepe/ib, PACCMATPHUBAIOTCS KaK:

— pe3ympTaT OCWCTBUS ONPEAETCHHBIX COIMAJIbHO CTPYKTYPHUPYEMBIX TPOLEAYp, NPEANONaraloT aHajiu3 TaKuX
napaMeTpoB Oecellbl, KaK CTHMYJIMPYIOIIME W pearupyrollie PeIuINKH, KOHTEKCT B3aHMMOJICHCTBHS, MHTEPCYOBEKTUBHOCTS,
MIOCKOJIbKY 3TH HapaMeTphl IPeJICTA0T 00bEKTaMH PEUEBBIX AEHCTBUIT COOECETHUKOB;

— MopaJbHBIe 0053aTeNbcTBA COOECETHUKOB, NTHOPUPOBAHHUE KOTOPHIX HMPUBOAUT K TEM MM WHBIM KOMMYHHKAaTHBHBIM
Hey/lauaM 1 KOH(JIUKTaM.

KonBepcanmonnsiii aHanmu3 3G QeKTHBHO MPUMEHSIETCSI K UCCIISI0OBAHMIO MHCTUTYLIMOHAIBHBIX (opm Oecensl [2, C. 155—
157]. B mporecce peueBOro B3aMMOJECHCTBHS KOHCTPYHMPYETCS KOHTEKCT Oecellbl, aKTyalH3YIOTCsS WHCTUTYIHOHAIIBHBIC
MMIIEPATUBbI, KOTOPbIE MPEIONPENCIITIOT MOJETH IIOCIeI0BAaTEeIbHON peanu3aunu permk cobecennukoB. Ecmu pedeBoe
B3anMoJIeiicTBHE 007aaeT cuenn(UIecKuM HHCTHTYIMOHAJIBHBIM XapakTepoM, ITOCIEIOBATEIbHOCTD PEIUINK M TEeKYITHH
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KOHTEKCT HaxXOJsT COOTBETCTBYIOIIEE OTPaKCHHE B PEUYEBOM IIOBEICHUM COOECEHHKOB, KOTOPOE OIPaHUYHBACTCS
MHCTUTYIMOHAJIBHBIMU PAMKaMH B3aHUMOJCHCTBHA. [pyrMMHU CIIOBaMH, B yCIOBHSX WHCTUTYIMOHAJIBHOTO B3aMMOJCHCTBHA
JIEATEIIBHOCTh COOECETHUKOB OpraHu3yeTcss 0coObiM obOpasom. B atoit cBsizm, I1. [Ipro u JIk. XOpUTHIK BBIABISIOT IIECTh
0COOBIX JOMEHOB, B KOTOPBIX CHCTEMHO OTPa)kaeTcsl crielM()Ka HHCTUTYIIMOHAIBHOTO B3aUMOACHCTBUS:

1. opraHu3anus perumK coOeCeTHUKOB Ha YPOBHE TUATOTHIECKOTO EIHHCTBA;

2. 1enocTHas CTpyKTypHasl OpraHH3aLus pedeBOTO B3aNMOACHCTBIS;

3. opraHu3anus MociIeI0BaTEIbHOCTH AUATOTHYECKUX PEILHK;

4. KOHCTPYMpPOBaHHE OT/AEIBHO B3STOH JHaIOTUUECKOM PEIUINKY;

5.  BBIOOp JICKCUYECKUX CPEICTB;

6. arcTeMoIorHyecKast 1 Apyrue GopmMbl aCHMMETPHH MEX]y YCTaHOBKaMH cobeceTHUKOB [3].

B pamkax paHHOW MmyOJIMKalMK COCPEAOTOYUM Hallle BHUMaHHE MPeX/Ie BCEro Ha crenuduke nepBoro J0MeHa B paMKax
MOJUTUYECKOTO UHTEPBBIO.

OOmiast 1enp WHTEPBBIOEpA 3aKIIIOYACTCA B TOM, YTOOBI BOBJICYh HWHTEPBBIOMPYEMOTO CYOBEKTa B pasroBOp, KOTOPBIHA
CIIOHTAaHHO HAINOJHACTCS TEMH WM WHBIMH TEMaMH C ONOPO Ha pPa3HOOOPa3HBIX BKJIAJ YYAaCTHHKOB B3aMMOACHCTBHS B
OCBEIICHHE PacCMaTPUBAEMON MPOOJIEMAaTHKU. B MOINTHYECKOM HMHTEPBBIO, OJHAKO, YYACTHHKH HCIIBITHIBAIOT ONpPEICICHHBIC
orpanmdeHus. Tak, ponb wuHTepBbIoepa (M) orpaHmguBaeTcss WHUIMAIMEH BOMpPOCOB, a ponb pecnoHaeHra (P) —
MPEOCTaBICHHEM O00OCHOBAHHBIX OTBETOB HA JJAHHBIC BONPOCHL. B COOTBETCTBHM C NaHHBIMH OTPaHUYCHHSIMHU IOIUTHYECKOE
WHTEPBBIO BBISBILIET CIIAYIONIYIO MOJIENb CBOETO pa3BopaunBanus: 1. 1: Borpoc — P: Otgert; 2. U: Borpoc — P: OtBet 1 1.1

Kak mokaspiBaloT HalM HaOMNIOJEHUS, HEKOTOPhIE U3 0003HAUYEHHBIX BBIIIE PEYEBBIX JICHCTBHH BCE K€ MMEIOT MECTO B
paMKax MOJUTHYECKOTO MHTEPBBIO, HO, KAK Mbl YBUJIUM, HCKJIIOYHMTENHHO B IUIAaHE OPTaHHM3alMH PEIUIMK COOECEJHUKOB B
JIMaJIOTUYECKOM E€IMHCTBE, YTO, B CBOIO OUepe/ib, TIOPOKIAET HEKOTOPYIO HAIPSDKEHHOCTH B 00IeHNnH. VI3MeHeHu s B rpoliecce
obOMeHa PEIUIMKAM1 MOKET TaKKEC CAHKIIMOHUPOBATHCA OJJHUM U3 YHACTHUKOB IMOJUTUYCCKOTO MHTEPBLIO.

BaxxubiMu nmparMaTu4eCKuMMu  CJICACTBUAMU L[eﬁCTBPI)I OI’paHH‘IeHHﬁ, AKTYaJIbHBIX JJId TOJUTHUYCCKOI0 HHTECPBLIO,
npeacTaeT To, 4To:

® IHTEPBBIOEP OCYIIECTRIISET KECTKUI KOHTPOJIb HaJl HHTEPAKIIMOHAIBHBIM Pa3BUTHEM IPOIIECCca OOMICHHS;

® BOIPOCHUTENbHBIE PEIUIMKH HHTEPBBIOEpA YCTAHABIMBAIOT, CBOCTO POMA, MOBECTKY IHS» IS PEAKTUBHBIX PEILITHK
pecnoHzieHTa, 00ecreunBaroT KOHTEKCT IS 3TUX PEIUIMK M MEPCIEKTHBY MX NEHCTBEHHOH OIEHKH CO CTOPOHBI TPETHEro
YYaCTHHKA HHTEPBBIO — YUTATENEH WM CIyIaTeIeH.

Ecmm B Gecene ywyacTByeT 1Ba Win 0oJiee pECIIOHCHTA, BONPOCUTENbHBIC PEIUIMKNA HHTEPBBIOEPA MPEIONPEALIIAIOT, KTO
U3 PECIOHJCHTOB IIPU3BaH B3ATH Ha ce0s poib ajpecaTa, BO3MOXKHA JIM aHAJIOTHYHASL POJIb AJS IPYroro PECHoHICHTa MpH
00CYXIIEHUH KOHKPETHOM mpobieMaTtuku. MHTepBbloep 3aHMMAET JOMUHHUPYIOIIYIO MO3UIHIO B ONPEACICHHH TEePCIEKTHBBI
pa3BuTHs Oecelbl NMPU OOCYKAEHHH aKTyallbHOW COLMAIbHO-IIOJIUTHYECKOH MpoOIeMaTnky, TeMaTHYeCKOro pasHoo0pasus
JIAHHOTO 00CY’K/IEHHS, KaK 1 MOMEHTa OKOHYaHUs Oecepl. YKa3aHHYIO MMO3HIUI0 MOKHO PacCMaTpuUBaTh Kak Pe3yJsbTaT TOro,
YTO MHTEPBBIOCP NPHUAEPKHUBACTCS MPABUII 0OMEHA PEIUIMKaMH, OOLIMX KOHBEHLUI OpraHu3alliy MOJIUTHYECKOTO HHTEPBBIO,
BBIABJIACT 3HAYUTCIBHYIO KOMIETCHUHWIO [JIA pe€aln3dallud HWHTCPAKIUMOHAJIBHOI'O ITOTCHIIMAJIa 6ece£u>1 U OJHOBPEMECHHO
OCYIIECTBIICHNS! KOHTPOJIS HAJl 3THM ITOTEHIIHAJIAM.

Ha ypoBHE HOJWTHYECKOTO HMHTEPBHIO OOMEH PEIUIMKAMH MEXIY YYaCTHUKAMH HCCIIEIYyeTCs HaMH KaK HOpPMAaTHBHAs
cHCcTeMa, peaqu3yemas C OIOpoi Ha KOHBEHIMH M NpaBWIa MHCTUTYLHMOHAJIBHOTO B3auMojeiicTBus. Bmecte ¢ Tem, atH
NpaBWjia HE BCETAa IOCIENOBATENbHO COOMIONAIOTCS MHTEPBHIOEPOM M PECIOHACHTAMH, YTO IO3BOJIIET TOBOPHUTH O
BapUaTUBHON BONPOCHO-OTBETHOH OpraHW3aluy B3aMMOJCHCTBHSA COOECEIHHKOB, HEKOTOPOH CTEIEeHH CIOHTAHHOCTH,
NpUCYIIEH NaHHOW pAa3HOBHIHOCTH WHCTUTYIHOHAJIBHON Oecenpl. B wacTHocTH, mocine oOMeHa perumKaMu MEeXIy
UHTEPBBIOEPOM U IEPBBIM DPECIOHAECHTOM BTOPOH PECIOHAECHT MOXKET TAaKXKE IPEAIPHUHATH OIEPEKAIOLIYI0 IOIBITKY
BBICKa3bIBATHCS IO 00CYKIaeMOii podiieMe 0e3 mpeaBapUTEIHLHOIO 0OpaIlleHHsI K HEMY HHTEPBbIOEpa.

B Oecene, B KOTOpOHl O0OHapy»XHMBaeTCsi HECKOJIbKO YYaCTHHKOB, BTOPOIl PECHOHIEHT HWMEeT IOTEHIHAIbHYIO
BO3MOHOCTb J1aTb OTBET Ha BOIIPOC, KOTOpLIﬁ ObLT 3aJaH MCPBOMY PECIIOHACHTY, 4 UMECHHO CaMOCTOATCIIbHO MHUIUUPOBATH
CBOMl KOMMEHTapuil mo oOCyxkjaeMol NpoOieMaTHKe Cpa3y XKe TMOCjie TOro, Kak TepBBI PECHOHIEHT Jajl OTBET Ha
MIOCTaBJICHHBINI HHTEPBBIOEPOM BOMpoc. B MOI0OHOM KOHTEKCTE B3aMMOAEWUCTBHS BTOPOH PECHOHAEHT, KaK IPaBHIIO,
MpeBapUTEIbHO BBIPAXKAET PEUEBOIl aKT MPOCHOBI C LENBI0 3apyYUTHCSI BO3MOXKHOCTBIO BBICKA3aThCs, TAKMM 00pa3oM He
HapyIas JJSTHTHMHOCTH CBOETO PEYEBOTo BKJIAAa B IMOCTyHaTesibHOEe pa3BuTHE Oecensl. B mpumepe (1) Bropoii pecrioHeHT,
BOCIOJIb30BABIINCH Tay30H MEXIy OTBETOM II€PBOTO PECIOHJCHTa M IMOCIEAYIOIIMM BOIPOCOM HHTEPBBIOEPA, Pean3yeT
PEKBECTHBHBIN aKT MPOCHOBI U, TIOJIyYHB Pa3pelIeHe, BRIPAXKACT JINTHOCTHOE CYXKJCHHUE 10 00CyK1aeMOoH mpobieme:

(1) “H: What is the Muslim Brotherhood trying to do and what are the drastic measures against its footing in the streets of
Cairo? P1: The Muslim Brotherhood is trying to take the country away from its basic values of hope and progress... P2: May |
say something on the subject? HM: Yes, sir. P2: The army have intervened, at the will of the people, so we should be supporting
the new government at doing that...” [4, P. 48].

B nanHOM ciyyae BTOpOH PECHOHIEHT, OCO3HABas CHUTYaTUBHYH) OIPaHUYEHHOCTh CBOMX KOMMYHUKATHUBHBIX IIPaB
BHOCHTH BKJIAJ B Pa3BUTHE Pa3roBOpa, MHUIUUPYET MPOCKOY MPETOCTaBUTh €My TaKyl0 BO3MOKHOCTE. [loryuuB paspermieHue,
OH TMPEJICTABIISIET NOTIOTHUTEIbHBI KOMMEHTAPHIA TT0 00CYXIaeMOil B HHTEPBBIO MTPOOIeMaTHKe.

WHTepecHO 3aMeTHTh, YTO BTOPOH pPECIIOHAEHT MOJXET pEaM30BaTh CBOE pEaKTHBHOE BHICKAa3bIBaHME U 0e3
Npe/IBapUTEIBHOTO TOJIyYEeHHUS pa3pellieHnsI CO CTOPOHBI MHTepBhloepa. MHUIMHPOBaB PEeKBECTUBHBIN PEYEBOM aKT, JaHHBIH
PECTIOHICHT Cpa3y ke MEePEXOANTh K U3JI0KEHUIO CBOCH IO3UINI OTHOCUTENBEHO UCXOIHO 331aHHOro Bompoca. Cp.:

(2) “W: Will the tension extend beyond Celtic Manor’s walls into Newport and across Britain? P1: There is no evidence
whatever that the scale of operations diminish tension. P2: Can | make a point about that? Almost 10, 000 officers will be
drawn from across the rest of the UK to Wales as we expect there to be protests for seven to ten days...” [5, P. 21].

ITockonbKy BTOpPOW PECHOHAEHT, WHHUIMAPOBAB MPOCHOY, Cpa3y K€ MEepPeXOJUT K OCBEIIEHUIO CBOEH MO3WIMH B
OTHOIICHWH 33JaHHOTO HHTEPBBIOEPOM BOIMPOCA, €0 PEKBECTUBHBIM ped4eBOi akT mpuolOperaeT (HOpMaNbHBIA XapakTep.
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Me;xay JABYMs BbICKa3bIBAHUSAMU B COCTABC cBOEH peampy}omeﬁ perIKn BTOpOﬁ PECIIOHACHT HE ACJIaCT KaKou -1100 rnay3bl.
B cBsi3u ¢ aTIIM cama mpockba mpruodpeTaeT B KOHTEKCTE TEKYIIETO OOMEHHUS JBOWHYIO HIUIOKYTUBHYIO HArPY3KY, MTOCKOJBKY
MOXET paccMaTPUBATLCS HE TOJBKO KaK 3alpoc O BO3MOKHOCTH BHECTH PEUEBOM BKJIaJ B Pa3BOpayMBaHHUE WUHTEPBHIO, HO U
KaK BbICKa3bIBaHUE, HEIOCPEICTBEHHO TpEBapsIONiee BHIPAKCHWE TOYKH 3PCHHsI, MParMaTHYECKUH CIOCcO0 TpPHUBICYCHHS
BHHUMAaHUs1 HUHTEPBbIOEPA U TIEPBOIO PECIIOHAECHTA K ITOM TOUKE 3pEHUSL.

BapuatuBHOCTE BOIIPOCHO-OTBETHOH OpraHU3aNNH IIOJIUTHIECKOTO HHTEPBBIO O0OHAPYKUBACTCSA U B CIIydae, KOTAa BTOPOH
PECTIOHIICHT, TIOCJIE TOTO, KaK MEePBBIA PECIIOHCHT Jall OTBET Ha TIOCTABIICHHBIN HHTEPBBEIOEPOM BOTIPOC, CIIOHTAHHO OepeT Ha
ce0s1 posib MHTEPBBIOEPA M 337aeT BOIPOC MEPBOMY PECHOH/AEHTY, BO3MOXKHO, B HONBITKE ONEpeauTh MHTepBbioepa. Cp.
[Kum — unrepBsroep, muctep Canaam — nepBbli pECTIOHAEHT]:

(3) “M: Do the Israelis think they can work with Fatah in that area after this? P1: Well, let me to... P2: Kim, may | ask
Mr. Salaam a question? Is there anybody from Hamas there? The rockets launched by Hamas had landed in that area, and it
was these rockets which may have been responsible for the school killings. P1: That’s a supposition we have to take into
account...” [6, P. 30].

Bropoii pecrmoHOEHT CHOHTAaHHO OepeT WHUIMATHBY [0 YTOYHEHHWIO BOIPOCA, IIPEABAPHUTENBHO 3aJaHHOTO
MHTEPBBIOEPOM, PEANN3YET PEUYeBON aKT MPOCHOBI C IENBI0 3aPYIUTHCS MOIAEPIKKOH CO CTOPOHBI MHTEPBBIOEPA, KOTOPHIHA
MOHO pacCMaTpuBaTh KaK OIPaBAaHUE JUIA IMMOCIEAYIOIIETO U3JIOXKCHUSA COOCTBEHHOIO MHEHHUS OTHOCHTEIBHO 06Cy)K,HaeMLIX
B UHTEPBBIO MOJIUTUICCKUX COOBITHH.

Takum o0Opa3oMm, pedeBOe IMOBENCHHE YJYACTHHUKOB MOJHTHYECKOTO WHTEPBBIO HCIBITHIBAET BO3ACUCTBHE CO CTOPOHEI
BOHpOCHO-OTBeTHOﬁ OopraHuzanuun 6ecezu,1. IlonmuTuueckoe HUHTEPBLIO CIIYIKUT CBOCO6pa3HI>IM I/IH(l)OpMaIII/IOHHLIM HUCTOYHUKOM
JI1 HIUPOKUX CJIOCB 06H1€CTB€HHOCTI/I B OTHONLICHUH TeKymeﬁ COIII/IaJ'II)HO-HOJ'II/ITI/IquI(Oﬁ CUTyalluu B MMHPC. B paMKax
JTAHHO¥ Pa3HOBUIHOCTH MHCTHUTYIMOHAIBHOM Oecepl HHTEPBhIOEP (HYHKIIMOHHPYET KaK, CBOCTO POja, KaTaau3aTop, 3ajgada
KOTOPOT'O COCTOHUT B TOM, YTOOBI:

® o0ecrevynTh KOHTEKCT, B KOTOPOM PECHOHIEHTHl OOHApOIYIOT aKTyaJbHYI0 HH()OPMALUIO O TEKYLIMX COLHAIbHO-
MNOJIUTUYCCKUX CO6LITI/IHX B MHUPC, BBIPAXKAIOT CYKICHUA OTHOCUTCIIBHO 3THUX CO6LITHﬁ;

® IIPCOAOIIPCACIUTD ONTUMAaJIbLHBIE MOMEHT BBIPaXCHUS PECIIOHACHTOM cBoeit IIO3UIIMK OTHOCHUTCIBHO paCCManI/IBaeMOﬁ
B MHTCPBBIO HpO6J‘IeMaTI/IKI/I.

® JIONyCTUTh BAPUATUBHYIO IOCJIEAOBATEIBHOCTh pEATM3alUN CTUMYJIUPYIOLIEH W pearupymooleid pervK ¢ LEJbIo
BBCIACHUA HeKOTOpOI;‘I CTCIICHHU CIIOHTAaHHOCTH B 6€C€Z[y.

HepBI/I‘IHLIM PCOUIINCHTOM I/IH(I)OpMaI_[I/II/I, OCBeH.IaCMOfI B MOJUTUYCCKOM HHTCPBBIO, BBICTYIIACT MACCOBAA AyAUTOPHA.
BapI/IaTI/IBHOCTB BOINPOCHO-OTBETHOI'O pa3BUTUA HOJUTHUYCCKOI'O HHTCPBbBIO CHOCO6CTByeT NOAACPIKAHUIO BHUMAHUSA
ayJIUTOPUH K TOH MH(pOpMAIHMK, KOTOpas 0OHApOaAyeTCs B Oece/ie ¢ U3BECTHBIMU MOJHUTUYCCKUMU JeATelAIMU. B pesysbrate
cama Oecela JMIIAETCS KyJyapHOTO XapakTepa W CTUMYJIUPYET ayJUTOPHI0O K Y4YacTHIO B OOCYXKICHHH aKTyalbHBIX
COIMATLHO-TIOJTUTHYECKUX COOBITHI, MIPONCTEKAIOIINX B MUPE.
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OCOBEHHOCTHU OPHAMEHTAIIMM YOPOHA — PUTYAJIBHOM IOCYIbI IKYTOB
Annomauusn
B cmamve packpvisaemcs Kymbmyponocuyeckoe 3HAUeHue HOPOHA — CAMOU U3BECMHOU IMHOSpaAPuyeckol peanuu
AKYMCK020 Hapooa. IIpueoodamcs eunomessi 0 €20 NPOUCXOHCOeHUl, 00 I80TIOYUU 00PA3A YOPOHA KAK CUMBOA NIOOOPOOUs U
u306unUs, 0O0CHOBAHO €20 3HAUEHUe 8 6eposaHuu AKYmckozo Hapooa. [o cux nop Hem eOuHo20 MHeHUs Hacuem
npoucxoxcoenus 4opora. Touno moscem ymeeparcoamy, Ymo nooooHble cocyObl CYWecmeosan y AKYmMos8 UsHa4aIbHo, HO OHU
Oviiu Oe3 HodceK. HKymcKue 4OpPOoHbl, KOMOopble Mbl UMeeM Celudc, GOHUKIU 6 pe3yabmame C80e0OPAHO20 CKpeujeHus
MecmHubIX (Popm KPY2IoOOHHBIX COCYO08 U 3aUMCMBOBAHHOU (opmbl cocy0o8 Opyaux Hapooos. OOHOZHAYHO, YOPOH npoulen
onumenvuyro 380a0yuro. OKOHYAMETbHO 0opMIeHUe YOPOHA NPOU3OULTO, NO 6Cell BEPOSMHOCTU, 0080IbHO NO30HO, YMO
HAWI0 OMpadicenue 8 YCMHbIX HAPOOHLIX npedanuax o6 Jiisde, KOMOPO2o Ne2eH0bl nepCcoHupuUyUpyiom Kax uzoopemamens
KYMBICHOU ROCYObl. B Hacmosawee epemsa uoponvl umeiomcs moavko y saxymog. COoerano auHeUcmuveckoe Onucauue
Ha38anUll OpHAMEHMO8 YOPOHA, NPUBEOEHA IMUMONIO2US, CEMAHMUKA U CUMBOIUKA Y30PO8.
KoaroueBble ciioBa: sIKyTbl, YOPOH, OpPHAaMEHTAlLWs, J3THOrpadus, JHMHIBOKYJIbTYpPOJIOTHS, TPAJAWUIHOHHAS KYJIbTYpa,
CHMBOJI, CEMaHTHKA.

Vasilyev V.E.%, Nikolayeva A.M.?
'PhD in History
Institute for humanities research and indigenous studies of the north,
0ORCID: 000-0002-8651-5587, PhD in Pilology,
Institute for humanities research and indigenous studies of the north
FEATURES ORNAMENTS CHORON - YAKUT RITUAL DISHES
Abstract
The article deals with the cultural value of choron, the most famous ethnographic realities of the Yakut people. Are
hypotheses about its origin, the evolution of the choron image as a symbol of fertility and abundance, justified his value in the
beliefs of the Yakut people. So far there is no consensus about the origin of Choron. Similarly, we can say that such vessels
existed in Yakuts originally, but they were without legs. Yakut chorons that we have now emerged as a result of a peculiar
crossing of local forms of round-shaped vessels and other nations borrowed vessels. Definitely, Choron was a long evolution.
Finally Choron design was, in all probability, rather late, as reflected in the oral folk tales about Ellyae whose legend
personified as the inventor koumiss utensils. Currently, there are only chorons Yakuts. In article was a linguistic description of
the choron names, ornaments, etymology, semantics and symbolism patterns.
Keywords: yakut, choron, ornamentation, ethnography, cultural studies, traditional culture, symbol, semantics.

yOOK yopou siBNsAeTCS aTpHOYTOM pUTYyalla KyMBICOIIMTHSI, KOT/a MIEPBBIMH YTOIIaloTcst 00KecTBa M AyXu Ipenkos. B

MHU(]AX OHU TOSIBISUTICH B BUJIE CBSIIICHHBIX OJICHEH, JIOIIA/IEH U NITHII, IPUHOCIINX TI0A0POIUe. ApXandHbIH 00pa3
ypeBa OOTMHH-MaTePH B BUJE KyOKa YopoH COXPAaHMIIOCH U TI03Xe, KOT/Ia IJIaBHBIM 00KECTBOM BBICTyHasa OOTHHS Atibicbim —
OoruHs, Japyromas >ku3Hb Ha 3eMJIe.

Apxeonor A. H. Anekcees, pa3BuBas uzaewo A. II. OxiagHUKOBa, CKIOHSAETCS K MHEHHUIO, YTO YOPOH OTpaXkaeT CUMOHO3
KyJbTYpBHI MAJIe0a3uaTOB M TIOPKOB. Tak, HA OCHOBE KJacCH(PUKAIIUKM KepaMUKU KyIyH-aTaxckod KymbTypsl A. WM. ['oronesa
HCcIeioBaTeNb JAOBOJUT Havdauo (GpopMHUpOBaHH KyOKa 70 SMOXH MO3JHEro HeonuTa. «Ha BcTaBHBIE HOXKKH, MPUHECEHHBIE
TIOPDKaMM, MOTJIM TIOCTaBUTh TJIMHSAHBIE COCYIBI, CYIIECTBOBABIIME Yy Hajgeoa3naToB. Il03TOMYy KyMBICHBIE COCY/BI
CBHJIETEJILCTBYIOT O CMEIIAHHOM XapakTepe KyJyH-aTaXxCKOW KyJbTyphl, BeIpoclIel Ha 0a3e KylbTypbl «MajbIX IOMOB» [1,
C. 32-53]. Ho Bo3MOxHO 1 Oonee paHHee OBITOBaHHE HOXKEK-TOACTAaBOK B Skytum. JpeBHelmmme mpooOpassl TPEX HOXKEK
TOPIIKOB M KyOKOB BOCXOAAT K aHaioraM u3 KuTas, rie TPeHOKHUKH W TpUHOAB! HosiBriKch B IV ThIC. 10 H.O. [1, C. 45].
Coycrss moutnn 20 met, A. H. AnexceeB BBOOUT YTOYHEHHS B CBOE BHJCHHE SBOJIOIUHM PUTYAIBHBIX KyOKOB, CUWTAas
MIEPCTIEKTUBHBIM TOMCK ITPOTOTUIIOB CPEM METAJUTMUECKUX KOTJIOB. ABTOP CUMTAET, YTO YOPOHbI Ha TIOJJIOHAX OBIIH CBSA3aHbI
C KOTJIaMU XyHHOB, UMEBIIUMH BBIPA)KCHHBIN BEHYHK M OPHAMEHTHI, KaK M Ha IKYTCKHX KyOKax, a cOCyZbl Ha TPEX HOXKKaX
MOTYT BOCXOANTH K KHTAWCKAM TPUIIOAAM UM JK€ K TYHHCKHAM KOTJIaM Ha TpEX HOXKax [2, C.56]. MoXHO NPEI0I0XKNTE, 9TO
poo0pazoM cocyna uopoH OBUI JKEITyAOK 3Beps, HAOJHEHHBIH TOTOBON MHIEH AJIS yIAWINBBIX OXOTHUKOB. [lo3qHee o6pas
XKeyaKa ObUT mepeHecéH Ha yTpoOy KEHIIWHBI, Ybsi OEPEMEHHOCTh CBA3BIBANIACH C YHOTPEOICHHEM MUINHU (IYyIIH) U3 YpeBa
TOTEMHOT0 Tyxa. Bunnmo, 6epeMeHHOCTD JKPHIl MarmdecKuM 00pa3oM BIHsJIa Ha IUIOJOBUTOCTH BeeX 3Beper u mrull. Kybok
Y4OpoH ONMIETBOPSII OOTHHBb-TIpaMaTepel, B T.4. U JAyXa-Xo3saiky 3emud. boruns BceenenHolt Aan Anaxuwin, BHIXOASAIIAS U3
KOpHSI MUPOBOTO JJp€Ba, HArJISHO MTOKA3bIBAET COXpaHEHHE 00pa3a YpeBa POJAHON 3eMJIM B OpHAMEHTax M (popMax KyMBICHBIX
COCYZIOB.

Camo CJIOBO «4OpOH» (SIK. 4OpOOH) TPOM3OIUIO OT «UOPOH», «4OpOT», YTO O3HA4YaeT 'IepXaTh IOJHATHIM BBEpX,
BBITATMBATE. KaXkAblil 4OpOH yKpallaloT Mosica CTUIM30BAHHOTO T€OMETpPUYECKOro opHameHTa. IIpuBeneM coxpaHEHHBIE
JIOHBIHE HAa3BaHUS OPHAMEHTOB:

Ilvapsaa. B cnoBape D. Ilekapckoro gaHHOe CIOBO OOBSCHAETCS KakK y30p, ODHAMEHT, T.e. Kak olllee Ha3BaHUE BCEX
y30poB: «/Ipappaa — ¢urypa, y3op, BeimmBka» [10, C. 708]. B BoabimomM TOIKOBOM cClOBape SIKYTCKOTO S3bIKA CMOTPUM:
«IbAPBAA. y30p, opHameHT, HaHeceHHBIH moisocoit» [3, C. 317]. 3meck naHHOE CIIOBO TOJIKyeTCS Kak Ha3BaHUE
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OIIPEIEIIEHHOTO y30pa. A B 3TUMOJIOTHYECKOM cJoBape HaxoauM: «J/lpappaa — kalima, kaemka. /UIMHHAs M y3Kasl HaIUBKa U3
Kakoif-1. Mmatepum» [12, C. 172]. B sKyTCKOM S3BIKE Obappaa — 3TO eIlle Ha3BaHUE PHIOBI XapHyc, y KOTOPOii Mo O0KaM TEMHEIE
pucyHku B Buie mnonoc. CIl0BO dbapsaa 3aMMCTBOBAaHO M3 MOHTOJIBCKHX SI3BIKOB. IIMCBM.-MOHT. uapysa O3Ha4aeT 'depTa,
6opozna’. Ilo-BunnMoMmy, 0bapsaa — 3TO PUCYHOK B BHIE YePTHI, 00PO3/IbI 1 B OCHOBHOM OBIBAeT MO KpasiM M3ICITHS.

PenpedHO BBIpe3aHHBIN JIMHEHHBINH y30p HA3BIBACTCS MOMMOPEO otyy. «TOMTOMH. Cp. TIOPK. TyM/Ia, TyMTa. BrrmsauBaThCs,
BBIIABAThCS. TOMTOPEO (TOMTOPROH) OT TOMTOM+PEO 'KOJIBIIE00pasHOe BO3BLINIEHNE, BEITYKIIBIH nepexsat’» [10, C. 2550].

Kapouuc oiiyy (kapouuc '3apybka, Haceuka, 3aceuka'’) — 110 MOXeabCoHy, MENKHii 3Mr3aroo0pasHsIil y30p, 1o MaHnapy —
Pa3HOBHIHOCTB oxmopyy otiyy. B cioBape Ilekapckoro: «Kapouuc oilyy ykpalieHue 3apyokamu, pe3pba 6oposakamm» [10, C.
2726].

Tapaax oityy (mapaax 'rpebens’). MHorna HaspiBaloT om oiyy (om 'tpaBa’). J{is yCTAHOBIEHUS MCTHHHOTO HA3BaHUS
JIAaHHOTO y30pa mnotpedyercs Bpemsi, — nuieT b.®. HeyctpoeB — sikyrckuii HaponHblit MacTep, Ky3Hent Mannap Yye. Tapaax
oliyy TIPEACTaBISIET COOOM pPeOpUCTBII OPHAMEHT B BHUJE KOPOTKHMX-UIMHHBIX WJIM OJWHAKOBBIX MapaulebHBIX OTPE3KOB,
PACTIONOKEHHBIX BEPTUKAIBHO, OTIAENBHBIMH TPYNIAMH WIH TeCHO Apyr apyry. Hemenkwii stHOrpad Vimma Moxancen
BBIIBIJIA SIKyTCKHE TEPMUHBI U pacIIn(poBana AKyTCKy0 cuMBOIMKY. OHa numier: «Hanpumep, HaBepXy y KakI0ro 4OpoHa
ecTb mapax ot (TpeOEHYaThIi y30p), KOTOPBIH, OKAa3bIBAeTCS, SBISIETCS CHMBOJIOM IUIOJOPOAMS BO BCEX KYJIbTypax.
TpeyroisHUK — CHMBON >KeHCKO#M mmomoButocth» [4, C 40]. Dra BepTUKaIbHAS JHMHHUS TakKXKe SIBISCTCA CHMBOJIOM
CTaOMIBHOCTH M TapMOHUH TpEX MupoB BcenenHoi. OpHaMeHT rpeOHs Hamboilee apxandeH U moimceManTHdeH. OH MOXeT
aCCOIMMPOBATHCS C IIEPCTHIO TOTEMHBIX XMBOTHBIX, TPUBON CBSINEHHBIX JOIIAJAEH, 30J0TBIMU JIy4aMH COJIHIIA, BOJIOCAMH
OOTMHB AETOPOXKACHHSI, KOTOPHIE BO BPEMSI PUTYAJIOB ILIOIOPOANS OOBIYHO PACIYCKAIIUCh.

Xabapsa oilyy (xabapsa 'raoTKa, Topio, Kaapik'). PeOpucteiii pucyHok. B otnuuue ot om u mapaax oilyy, xabapsa oiyy
Npe/CTaBIsIeT co00l Ooliee MIMPOKUE PUCYHKH. JlpIXaTenbHOE TOpiio KOPOBHI ObIBAE€T PEOPHUCTHIM, MBI IOJlaraeM, HaBepHOE,
OTCIOJIa M Ha3BaHHE xabapsa oilyy. IHOTma 3TOT y30p Has3wIBalOT mapbax ouyy. Tapbax 'manerl. ITo, HAaBEepHOE, MOTOMY, UTO
OHH TIPEJICTABJISIIOT CO00H TiTyOoKHe GOpo3akK, OYATO HAaHECEHBI MANbIEM M0 ChIpol riuHe. Tawanai otyy (marwanai 'HéGO")
COCTOMT M3 3aKpYIJICHUH, HaloMUHaOMKX HEOHBII cBOJ. «Tawanaii otiyy — NoXoxuit Ha HEOO y30p. OcoOsIit Bu y30pay. [10,
C. 2726].

ApOYHEIf OpHAMEHT B BHJE AYT, OIMHAKOBBIX HWJIHM Pa3HBIX MO pa3Mepy, Ha3bIBacTCsA Oud smuld 'KOObUTHI cocok'. Jyrn
JAHHOTO y30pa MOTYT pacrojlaraTbCsi BOTHYTOH CTOPOHOH Kak BepX, TaK M BHH3. Y30p, OOpalleHHBIH BOTHYTOW CTOPOHOMH
BEpX, HAIOMWUHAET apOYHBIH OpPHAMEHT. A y30p, OOpalleHHBIH BOTHYTOM CTOPOHOM BHHU3, IO-APYrOMY €IIe Ha3bIBAIOT
capbuinnvax oty (o1 capowui 'cBucats'). Bragumup Moxenbcon (o pexomengamun PAH paGotan B cocraBe JlKe3ymnoBCKoit
CeBepo-Tuxookeanckoil skcrienuuuu 1897-1904 rr., mo ycioBUsSIM KOHTpakTa BCE HAyYHbIE PE3YJbTaThl 3TOW 3KCHEAULINU
CTaHOBWJIUCH UCKITIOUYUTEIBHO COOCTBEHHOCThIO AMEPHKAaHCKOTO My3€sl €CTECTBEHHOW UCTOPHH) MUIIET: «ITOT y30p o0palleH
BOTHYTOH CTOPOHO MM BHH3, WK BepX. CXOXKHIi OpHAMEHT ObLII Hali/leH Ha TJMHSIHBIX TOPIIKAX TI0XU HEOJUTa B 3amaJHOM
EBporie u Obl1 Ha3BaH HeMeUKUMHU apxeonoramu Schnurgehinge - uMeHeM, MepeKIHKAOIIUMCS ¢ SKyTckum» [5, C. 59]. B
HEKOTOPBIX MCTOYHHMKAX ATOT Y30p Ha3bIBAIOT MbIHbIPAX OUYY 'PUCYHOK B BUJAE HOTTEH', M OOBACHIIOT 3TO UX CXOJICTBOM C
YeJIOBEYECKUMH HOTTSIMU. JI0 CHX TOp He omnpeesieH KOHKPETHBIH y30p, KOTOpPBIH Obl HAa3bIBAJICS UMEHHO MbIHbIPAX OUYY.
MoxenbcoH, HanpuMep, 0THOCTOPOHHMIT 3UT3ar000pasHbIil y30p TOXKE HABBIBAET MbIHbIPAX 0tlyy. B KOMMEHTApHSsX OH TIHIIET,
YTO MbIHbIPAX oOllyy O03HA4aeT HOTTEBOU y30p W m300pakaeT demoBedeckue HOrTu [5, C. 58], a mo mumocTpanni B KHUTE
HoxenbcoHa mbirsipax ouyy COBIAJAET C 3Ur3aroo0pa3HBIM PHUCYHKOM, YTO COBCEM HE HAllOMHHAET YeJIOBEYECKHE HOTTH.
3TO MOXXHO OOBSICHUTH TE€M, UTO 3UI3ar HAIIOMUHAET HE YEJIOBEUECKHE HOTTH, a KOITH. B SIKyTCKOM SI3bIKE HOTTH M KOTTH —
310 muinbipax. VoXembCoH PHCOBAN M IHCAN HA3BAHHMS OPHAMEHTAIHHBIX MOTHBOB CO CIIOB MECTHBIX JKHTENei, U BIIOJHE
BO3MOJKHO, OJIHH M T€ )€ PHCYHKH B Pa3HBIX MECTHOCTSX HA3BIBAINCH IO-PA3HOMY, M HA0GOpOT. Moxenbcon mummer, uto
Y30PbI MbIbIPAX 01y 'HOTOTE' U mapbax oiyy 'najen’ 6epyT HaYajIo OT AKYTCKUX TOHYapHBIX pabot. [5, C. 59].

blnax ouyy (vinax 'kopoBa') — OpHAMEHT B BHIe poratoro ckora. «K coxkaneHuro, s 0 CHX MMOP HE BCTpEYal CTapia,
3HAIOIIETO MOIMHHOE Ha3BaHME 3TOro y3opa» — mumeT b. @. Heyctpoes-Mannap Yyc [8, C. 44]. Y30p HanmoMHHAET CBOMMHU
OuUepTaHMAMHU AETCKHE MIPYIIKH, H300pakarolire KOpoB. Takue OpHAMEHTHl MOKHO yBHJIETh Ha yopoHax cepeauHsl XIX B.
MOHO NPeaNnoJI0KHUTh, YTO ITO CBA3AHO C TEM, YTO Y SKYTOB KYJIBT JIOIIAJH B 3TO BPEMs MOCTENEHHO CTal PaBHATHCA C
KyJIbTOM poraroro ckota. Hawanu ycrpauBatscst bluax blhviasa, Ogyc blhviasa — blcbiax, TOCBSIIEHHBIE KPYITHOMY POTaTOMY
CKOTY.

Emgé B coBerckoe Bpems nckyccrsoseq M. A. [loranmoB oOHapyXuil JIMYHBIE TAMIM MacTE€POB Ha JHE KyMBICHBIX KYOKOB,
narupyembix XVIII-XIX Bekamu. OTH 3HaKH, UMEIOIINE aHAIOTH Ha HACKAJIBHBIX IeTpornudax JIeHsl, neperaBanick OT OTIHA
K CBIHY, M MacTepa MOTJIM YHacJIeJ0BaTh HECKOJIbKO 3HAKOB. ABTOP OTMETHJI BAYKHYIO JIeTallb: pacTpyObl KyOKOB MOYTH BCET/a
yKpallaJuch TpeOeHYaThIM OpPHAMEHTOM mapadax oOiyy, a TyJIoBa — apOYHbIM OPHAMEHTOM, HO B PaHHHX COCYIaX COBCEM
OTCYTCTBYIOT CIIMpajieBHIHBIE U pacTuTenbHble MOTHBHI [13, C. 10]. IIpuMedaTensHO TO, YTO paHHUE COCYBI OBIIN JUIICHBI
BUTHEBATHIX Y30POB.

Ceiffyac TpenCTaBIsSeTCS CIOKHBIM TPHUBECTH TOYHBIE MCKOHHBIE HA3BaHUS OPHAMEHTOB W ONPEAETHTH, KaKHE BUIBI
Y30pPOB HY)KHO CUHMTATh JAPEBHEHIINMH, KaKue MO3JHHUMHU WM MEPEHATHIMH y APYTHX HapoJoB. MoXeM JIHMIIb yTBEPKIATh,
yto 10 XVIII B. y30psI Ha 9opoHAX OBUTM HECKOJBKO MPOCTHIMH, a Ha mpeamerax XIX B. oHH clokHee W pazHOOOpas3Hee.
[lepBoHauanbHO OpHAMEHTAIBHBIEC MOJIOCHI BBISBILUIN KOHCTPYKTHBHBIE YaCTH YOPOHOB — BEHYHK, TYJIOBO, HOKKY. B Ooiee
MO3/THUX U3/IENUAX Y30p CTAHOBHUTCS U3bICKAaHHEH, MeJIbue U TIOKPHIBACT BCIO TOBEPXHOCTH IPEIMETA.

Has3Banust MHOTMX Y30pOB HMMEIOT CHMBOJHMYECKOE 3HAUCHHWE M CBSI3aHBI C OBITOM, OCHOBHBIMM 3aHATHSMM Hapoja.
Hanpumep, y30p unum xapapa 'sueiika ceTH' CBSI3aHO C PHIOOIIOBCTBOM, bIHAX Oy 'KOPOBKA', Oud dmuils "KoObUIMi cOCOK' — €O
CKOTOBOJICTBOM. KpoMe TOro, HeKOTOpbIe Ha3BaHUs OTPa)KaroT CIIOCOO HaHECEHWs M300paXeHUH — kapouuc ouyy '3apyoku’,
mblHbIpax Oiyy 'HOroThb y3op'. MHOro HaMMEHOBaHMH Y30pOB Ha3BaHbI 110 BHELIHEMY CXOJCTBY C OpraHaMH >KHBOTHBIX
(xabapsa oilyy — moxox Ha ropio, KaawlK, mawanai oiyy — Ha HEOHBIH CBOJ, MOHOBOC 0lyy — Ha MO3BOHOK), MpeIMeTaMH
(mapaax otiyy oxox Ha rpedeHb, KOByoOp olyy — Ha COCYH JJIs XpaHEHHs KyMbIca, mopoyiia oilyy — Ha 1myroBky). OcoGbIit

18



Meowcoynapoonuiii Hayuno-uccredosamenvckuil scypran = Ne 11 (53) = Yacmo 2 = Hosi6po

pI/ITyaJILHO-CI/IMBOHI/I‘leCKI/Iﬁ CMBICJT UMEJIO YHCJIO OPHAMCHTAJIbHBIX MOACOB. TaK, TMOCKOJIbKY Han0oJIee MOYUTAEMBIM YUCIOM
OBLIIO JCBATH, TO YHUCJIO ITOSICOB HaIIC BCEro — ACBATH.

B XXI B. MBI BHOBb 00peny Hall YOPOH B BHJE CHMBOJIA CUACThS, OorarcTBa W M300mimHs. YOpoH CTan KyJbTOBBIM
Oopennom Pecryonmukn Caxa M 3aCiy’)KEHHO MOXET CUUTAThCS YHHUKaIbHBIM IMPOU3BEJCHHEM HCKyccTBa. OpHAMEHTHI Ha
YOpOHaX HMEIOT OOraTyl0 CEMaHTHKY, TIyOOKHi ¢mrocockuii cMbIcnm M TpeOyroT HanmpHedmero, 0ojiee IeTaabHOTO
HCCIICAOBAHHA.

Cnucoxk autepatypsl/ References

1. AnekceeB A.H. JlpeBHsist SIKyTus: jxene3HbI BeK U o10xa cpegHeBekoBbs. HoBocubupck: NU3n-Bo VH-Ta apxeonoruu
u stHorpaduu CO PAH, 1996.

2. AnekceeB A.H. O npoucxoxaeHnu SKyTCKUX 40poHOB // CeBepo-BoCTOUHBIH I'yMaHUTapHBIH BECTHUK. — SIKYTCK:
UT'MulIMHC CO PAH, 2015. — Ne 1 (10). C. 53-60.

3. Bosbmioit TonkoBbli cioBaphb siKyTcKoro s3bika. T. 3. HoBocubOupck: Hayka, 2006.

4. Woxaucen Yima. OpHaMeHTATbHOE HCKYCCTBO KYTOB: HCTOPHKO-3THOTpaduueckoe uccueaopanue. — Skytck, 2008.

5. Woxenscon B.M. KyMbICHBII Mpa3saHHK M AEKOpAaTHBHOE OGOPMICHHE KyMBICHBIX cOCYmoB. — Skyrck: CMMK-
Macrep, 2015.

6. Koncrantunos .B. MatepuansHas kynbrypa sikytoB XVIII Beka. — Axyrck: k. kH. m31., 1971.

7. KouemxoB H.B. TIOpKO-MOHTOJIBI B TYHT'YCO-MaHBWKYPBL: MPOOIEMBI UCTOPUKO-KYIBTYPHBIX CBA3E€H Ha MaTepuae
HApOJHOTO AEKOPaTUBHOTO HCcKyccTBa X X—XX Beko. — CII6: Hayka, 1997.

8. Heyctpoe b.®.-Mannap Yyc. Y30pbl u opHaMeHTHI caxa. — Skyrck, 2007.

9. OxnamuukoB A.Il. SIkyTus 10 npucoeauHeHus k Pycckomy rocynapersy. — M.-J1., 1955.

10. Tlexapckwuii 3.K. CnoBaps sikyTckoro si3bika B 3-x T. — M-JI.: Hayka, 1959. T. 3. 3858 ctx0.

11. Terposa C.U. TpaguuuoHHas SKyTCKas OJIEKAa: CHMBOJIMKA U CEMaHTHKA. DIEKTpOHHOe nocobue no cnen. 071500
Haponnas xynoxecTBeHHast KynpTypa. — 5., 2013.

12. Tlonos I'.B. OTuMonorudeckuii cioBapp sIKyTcKoro si3bika. — HoBocubupck: Hayka, 2003.

13. TloramoB U.A. fxytckas HapogHas pe3nda 1o aepey. — Sxyrck: Ku. m3a-o, 1972.

Cnucok Jautepatypsl Ha aHrimniickom s3bike / References in English

1. Alekseev A.N. Drevnjaja Jakutija: zheleznyj vek i epoha srednevekov'ja. [The ancient Yakutia: the Iron Age and the
Times of Middle Ages]. — Novosibirsk: 1zd-vo In-ta arheologii i jetnografii SO RAN, 1996. [in Russian]

2. Alekseev A.N. O proishozhdenii jakutskih choronov [On the origin of the Yakut Choron] // Severo-Vostochnyj
gumanitarnyj vestnik. [Northeast humanitarian Gazette]. — Jakutsk: IGIIPMNS SO RAN, 2015. — # 1 (10). S. 53-60.
[in Russian]

3. Bol'shoj tolkovyj slovar' jakutskogo jazyka. [The Great Dictionary of the Yakut language]. — T. 3.

Novosibirsk: Nauka, 2006. [in Russian]

4. Johansen Ulla. Ornamental'noe iskusstvo jakutov: istoriko-

jetnograficheskoe issledovanie. [Ornamental art of Yakuts: historicalethnographic research]. — Jakutsk, 2008. [in Russian]

5. Johel'son V.I. Kumysnyj prazdnik i dekorativhoe oformlenie kumysnyh sosudov. [Kumysnyh holiday and
decorativekumysnyh registration of vessels]. — Jakutsk: SMIK-Master, 2015. [in Russian]

6. Konstantinov 1.V. Material'naja kul'tura jakutov XVIII veka. [The material culture of the Yakut of the XVIII
century.]. — Jakutsk: Jak. kn. izd., 1971. [in Russian]

7. Kocheshkov N.V. Tjurko-mongoly i tunguso-man'chzhury: problemy istoriko-kul'turnyh svjazej na materiale
narodnogo dekorativnogo iskusstva HH—HH vv. [Turko-Mongols and Tungus-Manchu:problems of historical and cultural ties
to the material of Decorative Folk Art XX-XX centuries.]. — SPb: Nauka, 1997. [in Russian]

8. Neustroev B.F.-Mandar Uus. Uzory i ornamenty sakha. [Patterns and ornaments Sakha]. — Jakutsk, 2007.
[in Russian]

9. Okladnikov A.P. Jakutija do prisoedinenija k Russkomu gosudarstvu. [Yakutia before joining the RussianState]. — M.-
L., 1955. [in Russian]

10. Pekarskij Je.K. Slovar' jakutskogo jazyka v 3-h t. [Dictionary of the Yakut language]. — M-L.: Nauka, 1959. T. 3.
3858 stlb. [in Russian]

11. Petrova S.I. Tradicionnaja jakutskaja odezhda: simvolika i semantika. Jelektronnoe posobie po spec. 071500
Narodnaja hudozhestvennaja kul'tura. [Traditional Yakut clothes: symbols andsemantics.]. — Jakutsk, 2013. [in Russian]

12. Popov G.V. Jetimologicheskij slovar' jakutskogo jazyka. [Etymological dictionary of the Yakut language.]. —
Novosibirsk: Nauka, 2003. [in Russian]

13. Potapov L.A. Jakutskaja narodnaja rez'ba po derevu. [Yakut folk woodcarving]. — Jakutsk: Kn. izd-vo, 1972.
[in Russian]

19



Meowcoynapoonuiii Hayuno-uccredosamenvckuil scypran = Ne 11 (53) = Yacmo 2 = Hosi6po

DOI: 10.18454/1RJ.2016.53.203
TI'anaiinueBa A.K.
Kangunat dhnnonornaeckux HayK, CT. MPENogaBaTeb,
Jlarectanckuii TocyiapcTBeHHBIH yHUBepcuTeT ((duiman) B r. Jlepoenre
K BOITPOCY O ®YHKIIMOHUPOBAHUU AHTPOIIOHEHTPUYECKUX ®PA3EOJIOT'N3MOB B
AHTJIMACKOM SI3BbIKE
Annomauusn

B cmamwe paccmampusaiomcs ocnoeHvlie munvl (Qpazeoniousmos, ONUCLIBAIOWUX DPA3TUYHbIE KAYECMEd Helo8eKd:
BHEWHOCMb, XAPAKMED, COYUANbHOE NOJ0JICeHUe, NoBedeHUe, ¢ MOYKU 3PEHUs AHMPONOYEHMPUUECKO20 NO0X00d K AHATU3Y
auenutickoeo smuoca. Ilpupoda MedNCTUYHOCMHBIX OMHOWEHUTl 8 M0ObIX O0OWHOCMAX OO0CMAMOYHO CHOJCHA. B Hux
NPOAGHAIOMC KAk cyeybo UuHOUSUOYATbHbIE KAYecmea JAUYHOCU - €€ IMOYUOHANbHbIE U  B0jesble  CEOUCMEd,
UHMENTEKMYANIbHbLE BO3MOICHOCU, MAK U YCBOEHHbIE TUYHOCMbIO HOPMbL U YeHHOCMU 00Wecmad.

Yyumeieas mo, umo coyuanvrhoe nosedenue yenogexa AGIAEMCA YACMbIO 00WECMEA U HAXOOUM OMPpAdCeHue 6 A3viKe,
00be0UHU8 OaHHble COYUONOSUU U TUHSBUCHUKU, Mbl 8blOeNAeM CeMaHmuyecKue 2cpynnvl AHAUNCKUX Qpa3eonocu3mos,
Xapaxkmepusylowux CoyudaibHoe NoI0dCeHue U 83aUMOOMHOUIEHUS Yel08eKd 8 KOLLeKmuUege, OyeHusarujie HympeHHUull Mup
yeno6eKa u e2o nogedeHue 8 obujecmse.

KiroueBble c€10Ba: aHTPONOICHTPH3M, AHTPOMOLIEHTPHUYECKHE (DPa3eoqOru3Mbl, COMUAIBFHOE IIONOKEHHE YeNIOBEKa,
BHYTPEHHHUI MUp YeJIOBEKa, TIOBEJCHNE YEIOBEKa B 00IIECTBE, BHEIIHAS XapaKTePUCTHKA YeJIOBEKa.

Gatsainieva A.K.
PhD in Philology, Senior Lecturer, Daghestan State University (branch) in Derbent
ON THE PROBLEM OF FUNCTIONING OF THE ANTHROPOLOGICAL IDIOMS IN ENGLISH
Abstract

The article considers basic kinds of phraseological phrases describing different qualities of a man: appearance,
disposition, social position, behavior, from the point of view of anthropological approach to the analyses of the English ethnos.
The nature of interpersonal relations is rather complicated in any society. It covers both personal traits of an individual
(emotional, powerful, intellectual abilities) and norms and values learned in the society.

Taking into consideration the fact that a man’s social behavior is a part of society reflected in the language, and basing on
the data of sociology and linguistics, we distinguish semantic groups of the English idioms which characterize social status of
a man and his relations within the society, as well those which evaluate his inner state and social behavior.

Keywords: anthropocentrism, anthropocentric idioms, social position of a man, inner state of a man, a man’s social
behavior, a man’s portraiture.

KaK H3BECTHO, SBBIK PEIICKTHPYET BECh OKPYXKAIOUIMA MHp dYeJIOBEKa: €ro OOblYal W TPATAUIMH, KYJIBTYDY,
MEHTAIUTET, UCTOPHIO U reorpaduio. Bee 310 Kak ObI XpaHUTCS B SA3BIKE, MEPENACTCS U MEPEXOIUT M3 MOKOICHUS B
nokosienue [baraytaunosa 2007: 29]. Mbl nmpoBeny KOMIUIEKCHBIM aHANIM3 AHTJMHCKUX UAHMOM, C LENbI0 COMNOCTaBJICHHUSA
(bpa3eonorn3MoB aHTIMICKOTrO A3bIKa C OLICHKOH YeJoBeKa B paMKaxX Pa3lIMYHBIX TEMAaTHYECKUX IpymIl. B yacTHocTH, aHanmu3
HIOKa3aJl, YTO BO3MOXKHO JICJICHUE TPy (Hpa3eosoru3MoB ¢ OLCHKOI BHYTPEHHETr0 MHpa YelIOBeKa Ha TaKHe MOATPYIIIbI KakK:

1. ypOBEHb MHTEIUICKTYaJIbHOTO PAa3BUTHS;

2. )KNU3HEHHBIN ONBIT.

B ceMaHTHYeCKOM psily «ypOBEHb HHTEIUICKTYaJbHOTO Pa3BHTHS YEJIOBEKa» BO3MOXKHO IPOTHUBOIOCTABICHHE IO
OpH3HAKAM «HU3KHH YPOBEHb HMHTEIUICKTYaJbHOTO DA3BUTHS - BBICOKHH YPOBCHb HWHTEUICKTYAIBHOTO pPa3BUTHs». B
CEeMaHTHYECKOM pPa3psiie «BBICOKHI ypPOBEHb WHTEIUICKTYalbHOTO Pa3BUTHs» Hamboyiee 4acTo BCTpewaercst jgekcema head
«roznosay. Hanpumep,

to have a head on one’s shoulders - umems 20108y Ha nieyax;

two (three) heads above someone - na zono06y eviue.

B 1aHHOM CeMaHTHYECKOM PSIIy BCTpEYaeTCs TakKe JiekceMa «yM - Mind». Hampumep, COMMON SENSe «3apaBblii CMBICID,
full of wits «ouensb ymHBIIT».

Wuorpa mpoucxoaut oObirpeiBanue cioB head - mind «eonosa - ym»: clear (lucid) mind («ym») - ceemnas 2onoea
(ceéemawiii ym). B pasroBOpHOI peur Takke BCTpedaeTcsi BIpakeHne someone’s brain is working - eonosa (komenox) eapum.
B oaroii mamome ymotpebisercst cioBo brain «Mo3ru» B 3HAUCHHM «rOJIOBay. JTa JIEKCeMa BCTpedYaeTcs TakkKe BO
(paseonorudeckoit equHuie SOMEONe is a man (woman) of brains «c 2onosoity, «ymuwlil uenosery.

B atoM moapsiy Tak ke pasaM4aroTcs MIHOMBI OmOJelckoro cojepkanus. Hampumep, as wise as Solomon (Oyks.:
«myaperi, kak CoimoMon»). Takum obpazom, anrnmiickue OF mpencTaBisioT TOJOBY YeloBeKka (BEpHEE, €ro yMCTBEHHBIE
CIOCOOHOCTH), KaK BMECTHJIMINE yMa. B CEMaHTHYECKOM PSIIy «HH3KHHA YPOBEHb HMHTEIEKTYATBHOTO DPa3BHTHs» TaKKe
NPUCYTCTBYET JiekceMa 2onoea - head. Hanpumep, empty head - nycmas 2onoea (bawxa), cabbage-head (6yks.: «rosnosa-
KaITyCTa») MAKUHHAS 201084 (0AWKa).

Awnrmaiickas OF a fool always rushes to the fore (OyxB.: «aypak Bceria pBeTCs BIIEPEN») - OYPAKAM 3AKOH He NUCAH -
TaK)Ke OTPakaeT OTHOLICHHE COLMyMa K TIYIOCTH. B 3TOH rpylmne HIMOM TakKe BO3MOXHO HailTH (pa3eosoru3Msl,
OTpakaroliue reorpaduueckue HazBanus. Hampumep, o riymom uenoeke roBopsaT as dull as Dublin University graduate
(OykB.: «Ty1Oii, KaK BbITYCKHHK JyOnmuHCKOro yHHBepcuTeTa») [AmocoBa 1963: 67]. Crona e BXOAUT U uauoma a bit weak in
the top storey - ne sce doma, uepoax ne 6 nopsioxe.

B cemaHTHMYeCcKOM psy CO 3Ha4YeHHEM «0OOraTcTBO, JOCTATOK» JieKceMa MONeYy IOMHHHPYET IO KOJHYECTBY
ynotpebnenuit: one is rolling on the money (6ykB.: «kataercs Ha IeHbrax») - dewee Kypwl e kmorom, live at a high rate
(GYKB.: «KHTh Ha BBICOKOM YPOBHE») - «CKUTh Ha IIMPOKYIO HOTY», live in a bed of roses (6yks.: «kuth B moctenu u3 po3»), be
safe and comfortable as if in Abraham’s bosom (6u6i1. GykB.: «kak B JoHe ABpaamoBom») [AmocoBa 1963: 78].
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B ceMaHTHUYECKOM Py «OeOHOCHb, HYyHcOd, He38bIX00H0e NONONCEeHUe» BCTPEeYatoTcst Takue uauombl kak to live from
hand to mouth «kute Bporosoae», someone doesn’t have penny to his name «uer naxxe nenum», one might put rope round
one’s neck «xoTh B METIIIO JIE3Th». BE3BBIXOMHOE TOJIOKEHNE OMKMCHIBAETCS B Takux (hpaseonormsMax kak be at the end of
one’s tether, be at a deadlock «moxomurs (moBoaWTH) 10 ToukM». Anriuiickue PE Tuma as poor as charity «OemHsiii Kak
MUJIOCTBIHS», as bare as the palm of your hand «rombrit kak magoHs pykm», as poor as church mouse «Genen kak riepKOBHas
Kpbicay, be pretty well starved «cBuctets B Kyak» TOKe 3aIONHSAIOT JaHHBINA CeMaHTHUYECKHiA psin [ AMocoBa 1963: 74].

Hamu BbIenieHa ele oxHa rpyIa HIMOM O YeJIOBEKe: CO 3HAYCHHEM «B3aUMOOTHOIICHUS B KOJUIEKTHBE». O UeNoBeKe, C
KOTOPBIM TPYAHO YXKUTHCS, KOTO HEMPOCTO MOHATh, WM TOT, KTO C TPYJOM MOAJAETCs BIMSHUIO KOJUICKTHBA, ToBopsT & hard
(tough) nut to crack «kpemkuii operiek», XOTs 3Ta UAXOMa MOXKET OBITh HCIOJIb30BaHA M O mMpobiieMe B IelIoM. B mobom
KOJUICKTHBE BCTPEYAIOTCS JIIO/M, KOTOPBIX HENb3s HE 3aMETHUTbh, JIIOJAU, PE3KO OTIMYAIOIIMECs XapaKTepoM, B3IJISaMHU,
OPHUBBIYKAME OT OCTAIBHOTO KOJUICKTHBA, YTO HAIIIO CBOE OTPaXKCHHE B TakuX (paseosormsmax, kak: a white crow «bemas
BOpoHay, a black sheep «uepnas oBua».

CrietyeT OTMETHTD, YTO UIMOMBI C CEMAHTUKOH «ITOBEACHHE YSIIOBEKay, KaK MPaBIJIO, HAMOHAIBFHO ClIeHU(UYHBL: B HUX
3aMeTHBI OTIIMINTEIbHBIC YepThl HAIIMOHAIHHOTO co3HaHus [barayrnuHoBa 2007: 38]. Takue HANOMBI HTPAIOT OONBIIYIO POIIb
B HALIMOHAJILHOM SI3bIKOBOI KapTHUHE MHPA, a 10 CBOEMY IPOUCXO0KICHUIO TaTUPYIOTCS IPEBHEMILINM clloeM JiekceM. B To xe
BpeMs, OHH HEOJHOPOJIHBI U 00J1aaf0T GONBIINM CEMAHTHYECKUM JIHAIIA30HOM.

BooO1ie, xoHLENT «mmoBeAeHHE (YeOBEeKa)» B TEOPUH AHTPOIOLEHTpPH3Ma 3aHMMaeT BakHOe Mecro. VccnemoBaHue
JAHHOTO KOHIIENTAa JaeT BO3MOXKHOCTb IOHATh M JIETajJbHO DACIOJOXKHTH IOBEICHYSCKYI0 KapTHHY MHpa YeJIOBEKa,
MOTHBHPOBATH €r0 ACHCTBUS M NOCTYIKH, YTO CUUTACTCS TIABHBIM TUIIOM CaMoOpeali3alui HHIUBHIA. DTH XapaKTEPUCTHKH,
BMECTE B3sIThIC, B CBOIO OUepe/b, HANPSIMYIO CBS3aHbl C IICHXOAMOIMOHAIBHBIM COCTOSIHHEM, MOPaJbHBIMH KayeCTBaMH,
xapaktepoM u T.1. uHauBuaa [Aneduperko 2005: 90]. Bonee Toro, aHaau3 3TOro KOHIICNTA HA MaTepuaie (ppa3eooTU3MOB
BBLISIBIISIET OCOOCHHOCTH H KOHKPETHBIC XapaKTCPUCTUKU M CTCPCOTUIIBI IMOBEACHUA, KOTOPLIC TOBOPAT O MCHTAJIUTCTC
HOCHTEJIEN TOTO WK UHOI'O 9THOCA WIX KYJIBTYPBI.

[IpuHuMast BO BHUMaHHUE BCE BBIICHU3IOKCHHOE, aHAINA3 JTaHHOTO KOHIICNTa B paMKaX (ppa3eosornyeckoil KapTHHBI MHUpa
QHTTIMYaH MPEACTABISACTCS JOBOJBHO HWHTEPECHBIM C AHTPOIOLCHTPHYESCKONW TOYKH 3peHHs. B dacTHOCTH, HauOOJIBIINi
NPAKTUYECKUH MHTepeC BBI3BAH TeM (aKTOM, YTO ITOJABISIOLICE YUCIO MIMOM, BXOISIIMX B NaHHBIH KOHLENT, OTPAXKAIOT
CEMaHTHYCCKYIO TPYIIY «IOBElIcHUE 4eloBekay. [lpuyeM oHM, Onaronmapsi cBoeil 00pa3HOCTH, OCHOBAaHHOW Ha CMBICIOBOM
JBYIUIAHOBOCTH (COBMEIICHHM aKTyaJIbHOTO W IIEPBOHAYAJIbHOTO CMBICIOB), HE TOJBHKO 00O3HAYaeT KOHKPETHBIC BHUJIBI
NOBEICHHUS YEJIOBEKa, BKIIOYAs HAL[MOHAIBHBIC CTEPEOTHIIBI, HO M OTPAXXaeT KYJIbTYpY, UCTOPHIO, OBIT, MCHTAJIUTET,
COLIMANTbHO-3KOHOMHYECKYIO JKH3HB, 00pa3 MBIIUICHUS Hapo1a, OCOOCHHOCTH €ro S3bIKa.

OmnuchiBasi YenoBeka B sIpocTH, anrnndane roopsit flash fire «ceepkats ornem».

O ckpoMHOM MOBeIeHHH yestoBeka ropopst cast down (drop) one’s eyes - onycmums, nomynums 630p.

Bcerpeuaercst u uaroma: bad eye - «dyproi anasz.

B cemantnueckom pa3psaac «roBopuTh, CINICTHUYATh, IYCTOCIOBUTH» HE BO BCCX UCCICAYCMBIX A3BIKaX yHOTpe6J'I§IeTCH
Jekcema tongue, HeCMOTpPsl Ha TO, YTO SIBJSIETCS JIOKYCOM Takoil opMbl moBeaenus.. Hampumep, B aHrnmiickom wag one’s
tongue «uecamv (monoms) azvikomy. O 4eroBeke, KOTOPBI MOXKET TOBOPHUTH Ha JIOOYIO TEMY U HE TEepSeTCs HU IPH KaKHX
00CTOSTENILCTBAX, TOBOPAT: SOMeone has a quick tongue - sa3uix xopouio nodseuien.

B oTnenbHYI0 rpyIiny MOXKHO BBIIECIHTh CYOCTaHTUBHBIC (YPAa3eOIOTH3MBI:

long tongue - orunnwiil 5361k, Sharp tongue - ocmputii s3vik, 100se tongue - s3vix 6e3 Kocmeii.

Takum 00pa3oM, 4YeloOBeK Bcerna ObUT M OCTAeTCs B LICHTPE OMNMCAHUS B SI3BIKOBOM KapTHHE MHpa B aHIJIHACKUX
(bpaseonorusmax.
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TEOPETUYECKHUE NNPEAIIOCBUIKA K U3YUEHWUIO TEPMUHA «BUJIMHI BU3M»
Annomauusn
B cmamve paccmampueaiomces pasiuunvie n0OX00bl K ONPEOENeHUr) MEPMUHA «OUTUHSBUIMY 8 OMEYeCMBeHHOM U
3apybedcHom szviko3Hanuu. MHo2o000paszue onpedenenuii. U NO0X0008 6 U3VUeHUU OUNUHSBUIMA G1euém 3a coOou
pasznoobpasue kraccuguxayuii. Bonpoc cmpamezuii u mexanuzmo8 nepexuioueHus sA3blK08 MAKICe AGNAEMCL AKMYANIbHbIM
npu u3yyeHuu OaHHO20 S3bIKOBO2O SIGNEHUS. YCMAHOBIEHO, YMO OUNUHSBUSM ABTIAEMCS OOHUM U3 OCHOBHBIX MEXAHUZMOS
uMmezpayuu  4euioseueckoeo obwecmea u npedcmaegisiem cobot 06006wenue MeopemuvecKkozo U NPaKmuiecKozo
KOMMYHUKAMUBHO20 ONbIMA, 63aUMOOeliceue pa3iuyHblX Hapooog u  Kyaemyp. B coepemennom obwecmee nousimue
COUNUH2BUZM»  COOMHOCUMCS € CUCIeMAmu3ayuell MeJNCHAYUOHAIbHbIX OMHOWleHUll, obecneueHuemM YCiosutl Ol
63aUMOOCUCMBUSL U 83AUMO0D02AUEHUSI HAYUOHATLHBIX KYJIbIMYP, d MAKHCe NOCMPOEHUsL d3PPEKMUBHOLL S13bIKOGOU NOTUMUKU 8
MOM UIU UHOM 20CYOapcmee.
KioueBble ci10Ba: OWIMHIBI3M, KOJJOBOE IEPEKIIOUCHUE, YPOBHH BIAJACHHS S3bIKAMHU.
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THEORETICAL PREREQUISITES TO THE TERM STUDY “BILINGUISM”
Abstract
The article concerns different approaches to the definition of the term “bilinguism” in native linguistics and abroad. The
variety of definitions and approaches in bilinguism studying causes a multiple variety of classifications. The question of
strategies and code-switching mechanisms draw the linguists’ attention in the studies of the linguistic phenomenon. In the
research it was stated that bilinguism is one of the human society’s integration mechanisms and represents the generalization
of theoretical and practical experience in communication, the interaction of different nations and their cultures. It proves that,
in the modern society the term “bilinguism” is relevant to the system of multicultural relationships, the guarantee of conditions
for the interrelation and mutual enrichment of national cultures, and moreover for the effective language policy developing in
any state.
Keywords: bilinguism, code-switching, levels of language acquisition.

Hpo6neM1>1 OWJIMHIBM3Ma BOJHYIOT YYEHBIX B 00JACTH JIMHTBHCTHKH, COLHOJIOTHH, (HIOCO(PUH, TICUXOJIOTHUA |
JIPYrUX CMEXHBIX NUCLHUIUIMHAX HA NPOTSHKEHHM NONTHX JIeT. JIMHIBHUCTBI TPAaKTYIOT 3TO SIBICHHE I0-Pa3HOMY:
«BIIAICHUE MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM Ha OJIHOM YPOBHE C POJHBIM, NMPAKTHUYECKH B coBepIueHCTBe» [4,40]; «3HaHUE ABYX WIIH
OoJsiee A3BIKOB, HE3aBUCHMO OT YpOBHS HMX ycBoeHWs» [11]. Taxoke, «eciim 4elloBEK BIafeeT HEPOIHBIM S3BIKOM B TaKOH
CTENECHH, YTO MOKET Ha HEM OOWIAaThCs; 3HAHHE BTOPOTO S3bIKA C CAMOTO 3JIEMEHTApHOTO YPOBHSA 10 BIAJCHHS MM Ha
MPOJBUHYTOM YpoBHE» [9,10].

JlaHHBIE TIPOTHBOPEUYMBBHIE OIPEAEIEHHS 3apyOEKHBIX M OTCUCCTBEHHBIX JIMHIBHCTOB CBHJETEIBCTBYIOT O HAINYNAH
Pa3IMYHBIX Y3KOTO M HIMPOKOTO IIOJXOJOB K HM3YYEHHIO SI3BIKOBOTO SIBJICHUS «OWJIMHTBU3M»: Y3Kuil TMOAXOJ OTHOCST K
BBICOKOMY YPOBHIO 3HaHHUS TPHOOPETEHHOTO SA3BIKA, WUPOKUL — OTIPEACISET OMIIMHTBU3M KaK BIIAJICHHE BTOPHIM SI3BIKOM Ha
mr000M ypOoBHE HauMHas ¢ 3JIeMeHTapHoro. Jlpyrue ompeneneHus «OMIMHTBU3Ma» KacaroTca KaK YPOBHS BIAJCHUS SI3BIKAMHU,
TaKk U MeXaHu3Ma MX ucnonb3oBanus. B.Jl. boHaaneToB roBOpUT 0 «CYIECTBOBAHUM SI3BIKOB Y UE€JIOBEKA, NEPBLIN SI3bIK —
ponuoit (L1), a BTopoit — mpuoOperénnsiii (L2)» [3]; mo muennto H.b. MeukoBckoi «cOanaHCUPOBAHHBIM OWIMHTBU3M
BCTpEYaeTcst JOBOJIBHO PEJIKO, TIOCKOJIBKY B XXM3HHU PEJIKU CIIy4an YHOTpeOieH st 000UX S3bIKOB B OJIMHAKOBBIX IPOMOPIIUSIX).
OObI4HO, OoJIbILIEE YITOTPEOIeHNE KOHKPETHOTO SI3bIKa 00YCIIaBIMBACTCS ONPE/ICIEHHBIMU YCIIOBUSME: CEepoil JesITeIbHOCTH,
MECTOM YKUTEJILCTBA, OCHOBHBIM SI3BIKOM B cembe [8,25].

[lo nmpuunHe MHOTOOOpa3ws ONpelereHHH M IMOAXOAOB B M3YYCHHWH OWJIMHTBM3Ma HaOJoZaeTcs M pasHooOpasue ero
kinaccuukanuid. Tak, I'M. BumrHeBckas, BbienseT 1Ba BHAA OWIMHTBH3Ma B 3aBUCHMOCTH OT YCIOBHH, B KOTOPBIX
MPOUCXOJMIIO OBJIAJICHNE S3BIKAMH: ecmecmeeHHblll OMIIMHIBU3M, BO3HHUKIINI B €CTECTBEHHBIX YCIOBHSX, 0€3 KaKoro-imbo
I[eJICHATIPABJICHHOTO M3YYEHHs, NPH HAIWYMK OOJBIIOTO KOHTAKTa C HOCHUTEISIMH, W UCKYCCMGEHMbl OWIMHIBH3M,
nproOPeTEHHEIN B pe3ylIbTaTe OCO3HAHHOTO OcBOeHHS si3bIka [7]. Kiaccudukanms E.M. Bepemarmnaa ocHOBaHa Ha YpOBHE
BIAJICHUS S3BIKOM M BKIIOYaeT TPU YPOBHS. peyenmuénviii (yMEHHE IOHUMATh NPOM3BENEHHS Ha BTOPOM S3BIKE);
penpodykmuenviti (yMEHHE BOCIPOM3BOJAUTH TO, YTO OBUIO YCIBIIIAHO WX TPOUYUTAHO); npoOyKkmuenwviil (CIOCOOHOCTH
MMOHUMATb, BOCIIPOU3BOJNTh M CAMOCTOATEIHLHO CTPOUTH BbICKasbiBaHus) [6]. B.JI. bonmaneToB BIOENACT: uHOUBUOYATLHBLI
oununeeusm (BlajgeHue ABYMs WM Oojiee s3bIKAMH OJIHUM KOHKPETHBIM HWHAMBHIOM) W MACCOBbIU (KOJIEKIMUBHDBLIL)
OunUH8U3M OTHOCST K COLMOJIMHIBUCTUIECKOMY acleKTy, T.K. pPedb WAET O COCYIIECTBOBAHUN HECKOJIBKHX S3BIKOB B OJJHOM
oOrmrecTBe, KOTOpBIMH 00IajmaeT OONBIIOE KOJIMYECTBO JIIOACH, MPOXKHBAIOIINX HAa OJHON TEPPUTOPUH M OOBETUHEHHBIX
obmeit kymprypor [3]. B.M. bemukoB u JLII. KpblcuH BBIIENSIOT TpU BHIA UHOUBUOYAIbHO20 OWIMHIBH3MA!
cybopounamuenbli OWIIMHTBH3M, IIPH KOTOPOM BTOPOH SI3BIK BOCIIPUHMMAETCS! Yepe3 MPHU3MY INEpBOTIO, CPaBHUBASI C HUM H
ONUpasich Ha HEro. JTOT TUN TPOCIEKUBAaeTcs B Kiaccudukarmuu .M. BumiHeBCkoW M XapakTepeH NpH HCKYCCTBEHHOM
OMJIMHTBU3ME; KOOPOUHAMUBHBIY OWINHTBU3M, B KOTOPOM SI3BIKH CYIIECTBYIOT HE3aBUCHMO JPYr OT JpPYyTa; CMeulaHHblll
Oounmuren3m — L1 u L2 BocripuHUMArOTCsl B CO3HAHUM TOBOPSIIET0 HA HUX KaK PaBHOIIPAaBHbIE KOMMYHHKATUBHbBIE CHCTEMBI,
KOTOpBIE HE CMEIIMBAIOTCS IIPH BOCIIPUATHU M CHHTE3€e peun [2].

V. BaiiHpaiix omnpenensier OWIMHIBA3M KakK «IOMEpEMEHHOE TMEPEeKIIOYeHne OJHOTO s3blKa Ha Japyroi» [5].
[TomepemMeHHOE UCTIONB30BAaHHUE JIBYX MM O0JIee S3BIKOB B paMKaX OJIHOTO SI3BIKOBOTO aKTa HAa3BIBAIOT IEPEKITIOUECHIEM KOJOB
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(code-switching, language mixture, language alternation). C cOUHOMMHIBUCTHYECKON TOYKM 3PCHHUs MEPEKIIOUYECHHE KOIOB
paccMaTpuBaeTCsl Kak CPEICTBO ITHUYECKON CaMOMICHTU(HKALINH, CPEICTBO IPEOAONICHHUS MEXKYJIbTYPHBIX 0apbepoB, B TO
BpeMsl KaK B IICHXOJIMHIBHCTHKE YYEHbBIC MBITAIOTCS YCTAHOBHUTH MBICIHMTEIbHBIC ONEPALMH, CTUMYIHPYIOLINE MpPOILEcC
KOJIOBOT'O TIEPEKITIOUEHHS.

K. bekep BblmemseT clenyroliue CTPATETHMM IEPEKIIOUEHHS S3BIKOB: oM@amuueckoe cpedcmeo (NpUEM CO3MaHHA
KOHTpAcTa); nepemeHHas gopma ouckypca (Iepexoll OT MOBECTBOBAHUS K BOMPOCY WIM KOMMEHTApHIO, IPYToil Teme);
uzonayus (He3HAHHE S3bIKa HA KOTOPHIA IEPEXOIUT MepekitoueHue) [9].

ITo muenuto JI.II. Kpeicuna n B.U. benukoBa, cmocoOHOCTh K KOJOBBIM INEPEKITIOYEHUSIM CBHIIETEIBCTBYET O BHICOKOM
YPOBHE 3HAHMS SI3BIKOB, HA KOTOpPBIE IMPOMCXOAUT MepeKitoueHre. MeXaHn3M KOJOBBIX IEpeKIIOYeHUil obecrieunBaeT
B3aUMOIIOHMMaHUE MEXy YIaCTHUKaMHU KOMMYHHKATHBHOTO akTa. HampoTuB, HecriocoOOHOCTh MHIMBHIA BAPHHPOBATH CBOKO
pedYb B 3aBHCHUMOCTH OT YCJIOBHH OOLICHUS, NMPUBEPKEHHOCTH JIMIIL OJHOMY KOy (MM CyOKOJy) BOCIPHHHMAIOTCS Kak
AQHOMAJTHS ¥ MOTYT MIPUBOANTH K KOMMYHHKATHBHBIM KOH(pIHKTaM [2, 375].

KonoBoe nepexitoueHre OTINYAETCS OT TAKUX SBICHHUH, KAK 3aMMCTBOBAHHE SI3BIKOBBIX €JIMHUII U X BKPAIUICHHUE B PEUb,
MIOCKOJIbKY NEPEKITIOYasAch Ha JPYroi KO, 0 MHEHHUIO TEX K€ JIMHTBUCTOB, «TOBOPSIINN HCIIONIB3YET S3BIKOBBIC CPEICTBA B
MIOJTHOM COOTBETCTBHH C (POHETHUECKHMH, TIPaMMATHUECKUMH W WHBIMH CBOMCTBAMH S3BIKOBBIX 3JIEMEHTOBY». Ilpm
3aMMCTBOBAaHMH CJIOBO WM Kakas-THOO Apyras eAWHHIA IOAYMHSETCS (IIOJHOCTBIO HIM YacTUYHO) (OHETHIECKOMY H
rpaMMaTHIECKOMY 3aKOHAaM 3aMMCTBYIONIETO 53bIKAa. IIpH BKpAaIUIGHMM COXPAHSACTCS «MHOCHCTEMHBII»  OOIHK
BKPAIUIMBAEMOTO 3JIEMEHTa, HO 3TOT 3JIEMEHT yNOTPEOIsSeTCsI B HEKOEM ‘3aCTHIBIIEM  BHAE, HE U3MEHSSICh B COOTBETCTBUH CO
CJIOBOU3MEHUTEIBHBIMY MOJIEJIIMU UM C MOJICIIIMU CUHTaKCHUECKUMH [2, 28].

Kak npaBuiio, KoJJOBO€ MepeKiIIoYeHue MOTHBUPOBAHO; HAPSY C OTHM B Pe4YM OMJIMHI'BOB YacTO BCTPEYACTCSl CMELICHUE
KOJIOB, KOT/Ia TIEPEXOJ1 OT OJIHOTO SI3bIKa K JPYroMy HE HMEeT MOTHBUPOBKH. [ paHuIa KOJIOB MOXKET NPOXOAUTH JTaKe BHYTPH
TECHO CBSI3aHHOTO CJIOBOCOYETaHHs, TaK YTO OIpEAEICHHe NPUHAIICIKUT OJHOMY S3bIKY, OIpENesieMOoe — IPYroMy, Tiaroi
OTHOMY sI3bIKYy (C COOTBeTCTByMOLIeH Mop(oJorueii), a 3aBUCHMblE OT HEro cjioBa — Apyromy M T.m. DakTH4eckw,
MEePEeKII0UYEeHHE KOJOB CUYMTAETCS OJHMM M3 COIMAIbHO MOTHBHPOBAHHBIX THIIOB PEYEBBIX YMEHHH, MOITOMY OWJIMHIBBI
HEpEIKO HCHONB3YIOT TEPEKIIOUCHNE KOJOB B KAUECTBE «CONMOIMHIBHCTHYECKOTO CPEICTBA» WIN _«IpHEMa» JUIs
JOCTHXEHUS oTpeieEHHbIX 1enei. [Ipexae Bcero, st BRIpaXESHUS COMIAPHOCTH TOBOPSILETO C ONPEIESICHHON COIMaIbHON
TPYINOH; JUIi HWCKIIOYEHHMS W3 pa3roBOpa HEKENATENbHBIX CIIyIIaTeNnei; JUId BBIPaKCHUS OTHOLICHHS TOBOPSAIIETO K
CIIYIIATEIIO; U TPOW3BEICHUS Ha CIIyIIaTelsl BriewaTieHus [1, 64-66]. Bermen 3a 3TUM paccMOTpUM HEKOTOpbIC (YHKIIHU
HEPEKII0YCHHS KOJIa.

A. B. XuranoBa BbLAETACT OUCKYPCUBHYIO (hyHKYUIO, KOTOPAs 3aKITIOYAETCS B BBIJECICHUN B TEKCTE HYKHOTO (hparMeHTa
NpU NEepeKNIoYeHNH Koaa. Kommexcmyanusupyiowylo, TO3BOJISIIOIIYIO TPH TOMOIIM HHOS3BIYHBIX BBIpOKEHUI Oolee
NOAPOOHO OIMUCATh CUTYALUIO, OXapaKTEpU30BaTh MpPEAMET/YeoBeKa. HumepmekcmyanibHylo (GyHKyuro, KOTopas CBs3bIBaeT
ONMUChIBaeMOE COOBITHE WJIM OOBEKT C JpPYTUMH, 4Yallle BCEro, pealbHO CYIIECTBYIOLUIMMHU IpeIMETaMu/TeKCTaMu.
Pegpepenyuanvuyro, 0003HavaIoyt0 0OBEKThI, 3aMMCTBOBAHHBIE M3 JIPYrOW KYJIBTYPBI M MeEKCHOOOpazviowyio (dynkyuio,
3aIOJHAIOIIYIO JIEKCHYEeCKUe Npo0ensl (HampuMep, KOTAa B sI3bIKE-JOHOPE OTCYTCTBYET Kakoe-InOo IOHATHE, KOTOpoe
TOBOPSIIIMI MM THUIIYIIHA HAMEPEH UCIOJIb30BaTh) [8:3-5].

I'maBHOE OTNIIMYME KOJOBOTO TEPEKIIOYCHHS OT APYTMX JIMHTBUCTHUECKHMX SIBICHHH, XapaKTEPU3YIOUIUX CHUTYaIHIO
MHOTOSI3BIUHS B TOM, YTO OHO MOJKET paccMaTpHBaThCsl Kak KOMMYHHUKAaTHUBHAsI CTpaTerusi B peu OwimHrBa. [Iparmatuyeckas
0COOCHHOCTh KOZIOBOTO MEPEKIIIOUEHHS 3aKJII0YaeTCsl B CO3HATEIBLHOM JICHCTBHUM, NPECIIeIOBAHUN ONpPECIEHHON LETH NpH
nepexozie Ha APYroil s3bIK, CIIOCOOCTBYIOIIETO OIpPEAEIEHHOMY KOMMYHHMKATHBHOMY akTy. IIpM mepersioueHHH C OJHOTO
A3bIKa HA JPYrO TOBOPSAIINI JAEMOHCTPUPYET CBOE OmMHOUleHUE K PA3IUYHLIM KOMNOHEHMAM peuedo2o aKmd, Hanpumep K
aopecamy, coobuenuio, pegepenmy. PaccMOTPUM HEKOTOPbIE CTpaTerMd Ha MaTepHaie NpPOU3BEACHHs aHTIMHCKOTro
nucarenst O. bépmxecca «Duaepom» (Burgess Anthony «Enderbyy), rae Tumbl, BbIlIeyKa3aHHBIX OTHOIICHHH BBIPAKEHBI
MOCPEJICTBOM KOJIOBOTO TEpeKIIoueHusl cienyromeM obpa3zom: 1) BosneicTBue Ha ajapecata (OTHOIIEHUS MEXKAY
MepPCOHAXKAMHE) TIEPEHACTCS TIPH MOMOIIN CIMPYKMYPUPOSAHUs 8blCKa3bleanus Ha coobinerne u obpamenue: «What do you
mean, hombre?» - «Many happy returns, cher maotre!». WMuorma oOpaiieHHe He BBIPAXEHO COOTBETCTBYIOIIMMH
rpaMMaTHYeCKHUMHU CPEICTBAMH, OJTHAKO MEPEKIIOYSHNE Ha JAPYTOM KOJl MOXKET €ro MMIUIMIMPOBATh, T.€. YKa3bIBaTh aJipecara.
PaccMoTpuM cuTyanuro, MpeACTaBICHHYI0 HECKOJIBKAMH ajpecaTtaMy, BIaJelolMMU pasHeiMU kogamu: “Plenty to celebrate.
Mucho”, he added for John’s benefit [13]. CioBa aBropa (added to John) neMOHCTPUPYIOT TO, YTO MHOSI3BIYHBIC 3JIEMEHTHI B
JTAHHOM KOHTEKCTE MPE/ICTABISIIOT COO00M oOpalieHne, HeCMOTPsI Ha HCITAHCKOE CII0BO, BRIpaXKEHHOE HapeuneM. Benen 3a atum
CIIETYET aKKOMOOAYUOHHOE KOO0B0e NepeKalodeHue:; CO3HATENIbHOE MEePEeKIII0UEHHE TOBOPSINETr0 Ha KOJ ajpecaTra C IeJbio
MIOHPABHUTHCS WM YyroanTh eMy. K npumMepy, uToObI 1oCTHYB CBOEH IeNH - BhIEXaTh M3 Topoja, repoil pomana 3. bépmkecca
“DupepOu” monb3yeTcs GpaHIy3CKUM KOJOM (POIHBIM SI3bIKOM COOCCEIHHMKA) B Pa3rOBOPE C MECTHBIM JKUTEIIEM, OT KOTOPOTO
OH TOJIHOCTBIO 3aBUCHM. TOT, B CBOIO O4epe/ib, NepeKIItoUaeTcsi ¢ (ppaHIly3cKOro Ha aHTJIHMHUCKUI 3bIK (T.€. mpHcocadiuBaeT
CBOIO peYb K peud cobeceHrKa) s JOCTHXEHUs cOOCTBEHHOM 1enu - nojyueHus aener: «Enderby: Je veux a aller Tanger.
Driver: Demain? Enderby: Maintenant. Driver: Impossible. Enderby: Regardez. | am not going to that bloody hotel. Une
femme. Une question d’une femme. Il faut que j’eviter une certaine femme. Driver: Une femme? Tu veux une femme?
Enderby: Just the opposite. J’essaie & éviter une femme, comme j’ai deja dit. Driver: Tu veux garcon? Enderby: Let’s get this
straight. 1 want to get away. Comment pui-je get to bloody Tangier? Driver: Avion parti. Chemin de fer. You got money,
Charlie? Enderby: I thought it would come to that» [13]. 2) oTHOIIEHHE K COOOUICHHIO BHIPAKEHO CTPYKTYPHPOBAHHEM TEKCTA
Ha pa3jIMYHbIC OTPE3KH: NEpEKIIOUeHHEe IIpU Iepexojie OT KOCBEHHOH peun k mpsimoil. KomoBoe mnepexioueHue Inpu
[IUTUPOBAHUM SBIISIETCS HamOoJiee YaCTOTHBIM BHJOM IepekirodeHus. LlutmpoBanne HaOmiomaeTcs Kak B paMKax BCEro
NpOU3BEACHUs (MHOS3BIYHBIA snurpad), Tak U B pedn MepcoHaXKel Ul mepeaadn MO0 4y>KUX CJIOB, JINOO COOCTBEHHBIX, HO
Npou3HOCUMBIX B apyroM koHTekcte: «Ali knocked and | called adelante. “Este pais”, he said “es catolico, pero se dice
Allah”» [13]. B manHOM ciy4ae, IUTHPOBAHUE SBIISIETCS KOMMYHHKATUBHOW CTpaTernel, IOCKOJIBKY IPH Mepeaade Ty KHX
CJIOB TOBOPSALINH, BBICTYIIAET B POJIM aHMMATOpa U OTCTPAHSIETCs OT LUTHPYEMOro oTpe3ka coobuienus. OH cCHUMaeT ¢ ceds
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OTBETCTBEHHOCTbH 32 MPOU3HECEHHBIC UM CJIOBA. IHOSI3BIYHBIN KOJ TaK)KE MOXKET BBICTYNATh B POJH 3B(eMHU3Ma, TEM CaMbIM
HEWTpaN3ys BO3HUKAIOIINE HETATUBHBIE ACCOLHMALNN, WIN OOpaIlIeHue K IPYroMy KOIY MPOHUCXOIUT C LENbI0 COOTHOLICHUS
OTIpe/ICNIEHHON CUTYalldd ¢ HOBBIM MECTOM M BpeMeHeM aeilicTBusa. 3) OTHomenwe k pedepeHTy. B co3HaHWM, KaKIbIid
TOBOPSIIIMH MMEET OIIPEAEICHHYIO OLICHOYHYIO acconnanuio. [Ipn uepenoBanun KOJI0B, OH JEMOHCTPHPYET CBOE OTHOIICHUE K
TpeaMeTy pPedr, pacKpbiBas BHYTpeHHHN Mup mepconaxka: «There is no luna. That’s what it’s called? Isn’t it? Luna. Better
than moon. Lunar. Lunation. Endo-lunar. I thought the luna would be here to meet me» [13]. Boibop wmcmaHcKoro s3bIka
MOAYEPKUBAECT POMAHTHUYECKYIO, MEUTATENBHYI0 HATypy MuHcC bonaHm: anms Hee JTyHa — 5TO CHMBOJ IPEKPAcHOTO H
BO3BBIILICHHOT0. [lOMMMO SKCIIpECCMBHOW KOHHOTAllMM, B O3TOM KOHTEKCTE IIPOCIIEKHMBACTCS aCCOLMATUBHBIA psig,
BO3HHKAIOIIMI Ha OCHOBE HCIIAHCKOTo cioBa «lunay, cesa3anHoro ¢ mpodeccueit mepconaxa: mucce bomanm — actporoM. SI3bIk
SIBIISICTCSI HE CTOJIBKO CPEICTBOM Iepenayn HHpOpMAIiH, HO U cpeacTBOM ee BeiaeneHus: «Cerrado. Ferme. Geschlossen. Shut
up bloody shop». Takoe k0J0BOE MEPEKITIOUCHUE SBIACTCS BAKHBIM CTHIMCTHYECKAM CPEICTBOM B MPOHM3BEACHUAX O.
Bepmkecca, ncnone3yeMoro Ui nepegadd IVIaBHOM Waeu mpousBefeHus. Tak, B pomaHe “DHIepOH” OCHOBHAs MBICIb
(Hen30eXHOCTh M HETIPEICKAa3yeMOCTh KH3HEHHBIX 0OCTOSATEIBCTB) MOBTOPSAETCSA B PEUM PA3HBIX TEPOEB MPH MEPEKIIOUCHUT
Ha Pa3HbIC KOMBI.

B 3aximodeHnn 0TMETHM, YTO MOMEHT IIEPEX0/ia C OJHOTO S3bIKa Ha APYTOH B YCIOBUSAX OMJIMHTBAaJIbHOW KOMMYHUKAIIHU
BCeria OOYCJIOBIICH BIIOJHE OOBEKTHMBHBIMH MOTHBAaMM, OCHOBAaHHBIMH, IPEXKJE BCET0 Ha  CTPEMJICHHH TOBOPSIIETO
(cobecennnka) k Ooiee amexkBaTHOMY oOmeHH0. OMHAKO TOJOOHBIN B3I, O MHEHHIO COBPEMCHHBIX JMHTBHCTOB Ha
JAHHOE SIBJICHHE Ka)KETCS YIPOIIEHHBIM B PsIJIE CIy9aeB, KOT/Ia YCIOBHEM JUII CMEHBI KOAA CITy’KaT CTPEMIICHUS COBEPIIECHHO
MHOTO MOPS/IKa, HAIPUMED, JKeJIJaHWEe TOBOPSILETO 3asBUTh O COOCTBEHHOM COLMAIEHOM CTaTyce; CTPEMIIEHHE K OTPaHHYCHUIO
Kpyra «KOMMYHHKaHTOBY, HallpuMmep, B npodeccuoHaibHol chepe u T.1. OCOOEHHO BaKHBIM SIBJISIETCS TO, YTO C IPOLECCOM
rno6ann3aumn B COBPCMCHHOM MHUPE U MPOABICHUCM MEKHAIHMOHAJIBHBIX KOHTAKTOB BCcé 60J'IBIJ_IC TMOBBIITACTCA MHTEPEC K
HpO6HeMaM 6I/IJ'II/IHFBI/I3Ma, TMOCKOJIBKY YUCJIO OMJIMHTBOB YBEJIUYUBACTCA, MIPOUCXOAUT CMEIIUBAHUC A3BIKOB, KYJbTYDP.

Cnucox aureparypsl/ References

1. barana K., bmaxesuu }O. C. K Bompocy o mnepekirouenuu konoB // Hayunsle Bemomoctu benropoackoro
rocynapcTBeHHOT0 yHEBepcutera. Cepust: ['ymanurapasie Haykn / 2010. — Nel12 — tom 6 — 63-67c¢.

2. bemmmxos B.U., Kpsicun JLII. Conmonmarsuctuka, Mocksa.: PITY, 2001. - 439 c.

3. bonpmaneros B./l. Conmanpaas nmuarBrcTHKa. M.: [IpocBemenne, 1987. - 160c.

4. Brrymdung JI. SAzpix. M.: [Iporpecc, 1968. - 606c¢.

5. Baifapaiix Y. OgHOs3b9UE U MHOTOSI3BIYHE // 3apyOeKHas TMHTBUCTHKA.

Bem. II1. 1999. — c.7-42.

6. Bepemarun E.M. IIcuxonoruueckas 1 METOAMYCCKAsE XapaKTEPUCTUKA ABYA3bIuus. M., 1969. — 160c.

7. Bumnesckas .M. bunuursusm u ero acnektel. MiBanoso, 1997.

8. Xuranosa A.B. ®yHKIMOHaNbHAs crielU(HKa TIEPEKIFOUSHHS KOJIa B COBPEMEHHBIX TUCKYPCUBHBIX NMPAKTUKaX (Ha
MaTepuase aHIMHCKOro U HeMelKoro si3bikoB). Huxuauit Hosropon, 2014. — 178 c.

9. Meukosckas H.b. Counanbras muarsuctuka. M.: Acnekt-IIpecc, 2000. — 207 c.

10. IIpouenko E.A. [Ipobnema nepeximroueHus KOAOB B 3apyOeskHOM THHTBHCTHKE // BecTHUK BopoHekckoro
TOCYIapCTBEHHOTO YHHBepcHuTeTa: JIMHTBUCTHKA U MeXKYIbTYpHAs KoMMyHHKanus Nel1/2004. — c. 123-127

11. Po3zenmnseiir B.FO. OcHOBHEIE BOIPOCH TEOPHH S3BIKOBEIX KOHTAaKTOB / HoBoe B nmHTBHCTHKE. BBIN. VI. S3BIKOBEIC
KOHTaKkThL. M., 1972. ¢.5-24.

12. Xayren D. S3p1koBoit koHTakT / HoBoe B nmuHTrBUCTHKE. BRI V. SI361KOBEIE KOHTAKTHL. M., 1972. — ¢.61-80.

13. Burgess A. «Enderby». Heinemann, 1968.

Cnucok Jaurepatypsl Ha anruiickom s3bike / References in English

1. Bagana J, Blazhevich U.S. K voprosu o perecluchenii kodov [To the question of code-switching] // Nauchnie vedomosti
Belgorodscogo gosudarsvennogo universiteta. Seria: Gumanitarnie nauki /2010. - Ne12 —tom 6 — 63-67p. [in Russian].

2. Belikov V.1., Krysin L.P. Sotsiolingvistika [Sociolinguistics]. M: RGGU, 2001. - 439 p. [in Russian]

3. Bondaletov V.D. Sotsialnaya lingvistica [Social Linguistics]. M: Prosveshenie, 1987. — 160 p. [in Russian]

4. Bloomfild L. Yazyk [Language]. M.: Progress, 1968. — 606 p. [in Russian]

5. Weinriech U. Odnoyazychie | mnogoyazychie [Monolinguism and multilinguism]// Novoe v lingvistike. Vyp. IlI.
1999. — p. 7-42. [in Russian]

6. Vereshagin E.M. Psihologicheskaya i metodicheskaya haracteristica dvuyazychia [Psychological and methodological
characterstics of bilingualism].M., 1969. — 160 p. [in Russian]

7. Vishnevskaya G.M. Bilingvism and ego aspect [Bilinguism and its aspects]. Ivanovo, 1997. [in Russian]

8. Zhiganova A.V. Phunctsionalnaya spetsifica perecluchenia koda v sovremennih discursivnih practikah (na materiale
angliyskogo i nemetskogo yazikov) [Functional specification of code-switching in modern discoursive practices (on the
material of the English and German languages]. Nizhniy Novgorod, 2014. — 178 p. [in Russian].

9. Mechkovskaya N.B. Sotsialnaya lingvistica [Social Linguistics]. M.: Aspect-Press, 2000. — 207 p. [in Russian]

10. Protsenko E.A. Problema perekluchenia kodov v zarubezhnoy lingvistike [Problem of code-switching in foreign
linguistics] // Vestnik Voronezhskogo universiteta: Lingvistika i mezhkulturnaya kommunikatsia, Ne1/2004. — p. 123-127. [in
Russian]

11. Rozentsveig V.U. Osnovniye voprosi teorii yzikovih kontaktov [Main questions of the language contacts theory] //
Novoye v lingvistike, vyp.VI. Yazikovie kontakti, M., 1972. p.5-24. [in Russian]

12. Haugen E. Yazikovoy contact // Novoye v lingvistike, vyp.VI. Yazikovie kontakti, M., 1972. — p. 61-80. [in Russian]

13. Burgess A. «Enderby». Heinemann, 1968. [in English]

24



Meowcoynapoonuiii Hayuno-uccredosamenvckuil scypran = Ne 11 (53) = Yacmo 2 = Hosi6po

DOI: 10.18454/1RJ.2016.53.034
JlonmoBa A.A.
AcnmpaHT, HaIIpaBlIeHUE «SI3BIKO3HAHNE U INTepaTypoBeaeHUe» Mpoduis « Teopus s3pIKay,
CeBepo-Kaskasckuit GpenepalibHbIN yHUBEpCHTET, T. CTaBPOIIOJIb
OCHOBHBIE TAKTUKHA ICUXOJIOT'N3ALNUUN NIOBECTBOBAHUSA B XYJTOKECTBEHHOM TEKCTE
Annomauusn
B cmamve nposodumcs aumanuz ocHoHbIX cCpeOCm8 NCUXOLO2UAYUU XYOOHCECMBEHHO20 NOBECBOBAHUA KAK CHOCoOA
NpeoenbHOU  A3bLIKOBOU IKCHAUKAYUU NCUXOIMOMUBHO20 (PoHa npoussedenus. llcuxonoesuzayus npuodbpemaem cmamyc
UHMEHYUOHANLHOU CMPAamezuu no ORUCAHUIO YYBCMB U MbICAC 2ePOed XYO0ICeCmEeHHO20 npouzsedenus. [lokazvieaemcs
2NYOUHHAS UMMAHEHMHASL CB3b (POKYCO8 aemopa U Humamens 6 pamMKax CO30AHUS NCUXOJIOSUHECKU HASPYICEHHO2O0
nosecmegoganus. OCHOBHLIMU NPUEMAMU NCUXOIOSUZAYUU NPUSHAIOMCS POPMA NOBECMBOBANHUS, NCUXOIOSUYECKUL AHANU3,
Xy0021cecmeenHas 0emanb U yMOTYAHUE.
KioueBble cj10Ba: TICHXOJIOTM3M IIOBECTBOBAaHUS, CTPATETHH ICHXOJOTH3AINH, NCUXOIMOTHUBHBIA (OH, BHYTPCHHUI
MOHOJIOT, YMOTYaHHE.

Dontsova A.A.
Postgraduate student, major «Linguistics and literature studies», specification «Language theory»,
North-Caucasus Federal University, Stavropol
MAIN TACTICS OF NARRATION PSYCHOLOGISATION WITHIN LITERATY TEXT
Abstract
The article contains analysis of the main instruments of psychologisation of narration in fiction as a method of the utmost
linguistic explication of the psychoemotional background of a piece. Psychologisation is currently acquiring the status of an
intentional strategy of description of the characters’ emotions and thoughts. The existence of a deep immanent connection
between the author’s and the reader’s focuses in the context of the psychological narration is proved in the article. Narrative
form, psychological analysis, detail and paralipsis are recognized as the main instruments of psychologisation.
Keywords: psychologism of narration, strategies of psychologisation, psychoemotional background, internal monologue,
paralipsis.

poOiieMa TICUXOJIOTH3aNN XyI0KECTBCHHBIX ITPOU3BEIACHNN Ha CETOMHAIIHUN JICHB ABISICTCS BeChbMa aKTYalIbHOM, B

TO XK€ BpeMs e€ TCOpeTHUECKHIl aHaln3 Bce emé He TPEAOCTaBICT SIWHOW M HEMPOTHBOPEYHBON TEOPHUH
ncuxosioru3auuu. C0KHOCTh M 3HAYUMOCTD ITOTO SIBJICHHS OOYCIIOBIICHBI €ro ClenU(pUKON: 00BEKTUBHON HAyKOEMKOCTBIO
(HaxoKJeHHe Ha CTHIKE IICUXOJIOTHH, S3bIKO3HAHUS W (uiiocoduu), ¢ OTHON CTOPOHBI, U HEMOCPEACTBEHHOW CBS3BIO C
GOJNBIIMHCTBOM OCHOBHBIX IIPOOJIEM TUTEpaTypOBEACHUS, C APYTOH.

[Mpexxae, yeM oOpaTHThCS K HEMOCPEICTBEHHOMY aHaJM3y CTPATETHil ICHUXOJOTrM3alliy IOBECTBOBAHUS, HEOOXOIUMO
OTMETHUTB, YTO B paMKaX HAIlero MCCIENOBaHHs O] NICUXOJIOTH3alUeH MOHUMAETCS «CTPEMIICHHE K IIOJIHOMY, TITyOOKOMY
OTIMCaHMIO YyBCTB M MBICIICH TepOeB XyI0’KECTBEHHOTO MPOU3BEACHUM» [§]. DTO MOHATHE TECHO CBS3aHO C IICHXOJIOTH3MOM B
JIUTEepaType, 4To, coriaacHo ompexaeneHuio A. b. EcuHa, sBIseTcs 0COOBIM XyMO)KECTBEHHBIM KadueCTBOM, BBHIPAKCHHBIM B
OCBOCHHU M M300paKEHWH CPEACTBAMH JHTEPATyphl BHYTPEHHETO MHpa Teposi, OTIUYAIOMICTOCsS 0CO0OH MOAPOOHOCTRIO U
riryouHo# [3, 313].

Hauboiree yeTko TEHIEHIMH K MpPEICTFHON ICHXOJIOTH3AalUU TTOBECTBOBAHMS MPOCICIKUBAOTCS B JIUTEPaType KOHIIA
XIX — magana XX BB. IMEHHO B 3TO BpeMsi OCTPO BCTal BOIPOC OO ONMHMCAHWHM BHYTPCHHETO MHUpPA YEIOBEKA B CBS3H CO
CMEHOH KJIaCCHYEeCKON MapaJurMbl Ha aHTPOIIOIEHTPHUYECKYIO, IPOU30IIEN MEPEHOC IIEHTPA TSHKECTH» C BOCIPOMU3BEICHHS
COIMANbHOW pPEaTbHOCTH Ha JHUYHOCTh 4YenoBeka [7]. HoOBBI 00JMK XyHOKECTBEHHOTO IICHUXOJOTHU3Ma MOXKHO
MPOAHAIM3UPOBATE C TMOMOIIBI0 OOJee MPUCTAIBFHOTO H3YYCHHS CTPATETHH €ro BOIUIOIIEHHS B TBOPUYECTBE Pa3IMYHBIX
nucareneit. Ilogxon x 3Toil mpobieMe MOKEH yYUTHIBATH MHOTHE acCIeKTHI: B MEPBYIO O4epeslb, HE0OXOIUMO COOTHOCHTH
TICUXOJIOTH3M M CHEeNH(UKY MPOU3BEACHUS, €r0 CTUIIb, OTPAXKEHHYIO B HEM KOHIIENIUIO JTMYHOCTH, CICAYIOIIUM 3TAarioM B
WCCIICIOBAaHUN CPEICTB M TaKTUK IICHXOJIOTH3AIMM OyJeT KOMIIApaTHUBHBINA aHAJN3 B3aWMOCBA3EH IICHMXOJIOTH3MA U
MTOBECTBOBATEIILHOW OpTaHU3alliH MIPOU3BEICHHSA, ToATeKcTa. KpoMme Toro, 0co00ro BHUMAHUS 3aCITy>)KUBACT TPHaga «aBTOp —
repoi — YyuTaTesaby U UX B3auMoJeicTBue [S].

«[Icuxomoru3amus» JIUTepaTyphl IpUBeNia K aKTUBHOW pa3pa0OTKe M UCIOIB30BaHUIO Pa3HOOOPA3HBIX XYHI0KECTBEHHBIX
CPEICTB, HEOOXOMUMBIX aBTOpaM JUIS aJeKBAaTHOTO H300pakKeHUS BHYTPEHHHX, IYIICBHBIX IMEpeKUBaHUN repoeB. OqHAKO
ClIelyeT OTMETHTB, YTO pe4b HIET HE TOJBKO O HAKOIUICHUH IICHXOJOTHYeckux (opM, IPUEMOB U CPEICTB, TO €CTh 00
o0oraIeHny JUTepaTypbl HOBBIMU pecypcaMu (CHMBOJIBI, TEXHUKH, IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIE IKCTIEPUMEHTH! U T.1.), a O
nepexoJie MCUX0JI0Tu3Ma B 11eJIoM B MetacTmwieBoe sBieHue [S]. Kak ormeuaet H. C. Jleiitec, «IICHXOJIOTU3M 3asBIISET O cebe
CEeroJIHsl He TOJIKO KaK CPEJICTBO PACKPBHITUSI BHYTPEHHET0 MUPA JIMYHOCTH MM HaJJIMYHOCTHBIX TyXOBHBIX MPOLIECCOB, HO U
KaK JIEHCTBEHHBIN CIOKETOOTPEIENSIONINN U CTPYKTYpooOpasyromuii pakrop» [6, 54].

IIpu paccmorpennn sBieHust mncuxosormsmMa A. b, EcuH B cBomMX Tpymax omepupyeT NOHATHEM «dopma
TICHXOJIOTHYECKOT0 M300pakeHus». OAHAKO B TaHHOU cTaThe MoA GopmMaMu OyIyT MOHUMATHCA CTPATETHH IICHXOJIOTH3AINH,
MIOCKOJIbKY 00a TaHHBIX MOHATHS 0003HAYAIOT OOLIMH IUIaH JICHCTBUI W yCTAaHOBJICHUE MX ITOCIIEI0BATEIBHOCTH aBTOPOM IS
OINMCaHMs TICHXOJIOTHYECKOTO COCTOSIHUS NepcoHaxke. Takum 00pa3oM, McceqoBaTedb BBIICISET MPSIMYI0, KOCBEHHYIO H
CyMMapHO-0003Havaromyo (opMbel m300pakeHus. OCyIIECTBICHHE IIEPBOW CTPATETMH B paMKaX JUTEPATypHOTO
MPOU3BEACHUS TPOHUCXOIUT IMYTEM XYHOKECTBEHHOTO HW300paKCHHS BHYTPEHHETO MHpA JEHCTBYIOIIUX IEPCOHAKEH,
BBIPA)KaeMOI'0 MOCPECTBOM UX BHYTPEHHEH pedun, 00pa3oB maMsTH u BooOpaxeHus. KocBeHHas Gopma MCHXOJIOTHYECKOTO
U300paKCHHS, TO €CTh aHAIN3 MEPCOHAKAa U3BHE XapaKTEPU3YETCs ICHXOJIOTMYECCKON HHTEepIpeTalreii aBTOPOM PEUYCBBIX,
MHUMHYECKUX, JKECTOBBIX W JPYrUX OCOOEHHOCTEH BHEIIHETO TPOSBICHHUS IICHXMKH TIepcoHaxka. I[lox cymmapHO-
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obo3Hauaromer (hopmoil moHMMaeTcs: Kpatkoe 0003HauYEHHE MPOUCXOSIIET0 BO BHYTPEHHEM MHpPE I'eposi Yepe3 aBTOPCKHUM
KOMMeHTapuit. [3, 320-321].

Jlnst ocyInecTBIeHUS! TICHXOJIOTHIECKOT0 N300pakKeHHs B TPOU3BEACHNH TTHCATEIb HCIIONB3YET P IPHEMOB, OMTUCAHHBIX
A. b. EcuaeiM. OH BblienseT: (popMy NOBECTBOBAHUS, NICUXOJIOTNYECKUH aHAN3, MPEACTABICHHbBIH YETHIPbMS OCHOBHBIMHU
(opmamu (camoaHaIN3, BHYTPEHHUH MOHOJIOT, IOTOK CO3HAHMS U JHAJICKTHKA JYIIN), XyI0KECTBEHHYIO I€Talb U YMOJIIaHUCE
[3, 321].

Kaxnplii U3 NpeACTaBICHHBIX NPUEMOB HIPaeT O0COOYIO pONb B IICHXOJOTH3AIlMM ITOBECTBOBAHUS B 3aBHCHMOCTH OT
BBIOpaHHOW aBTOpOM cTparerud. Hanpumep, u300pakeHHE IIEPCOHAXKAa M3HYTPH HEBO3MOXHO 0€3 HCIOJIb30BaHUS
MOBECTBOBAHUsSI OT MEPBOTO JIMIA, YTO, B CBOIO OYEPEb, CONPOBOXK/IAETCSI IPUMEHEHUEM OJHOW 13 (OpM MCHXOJIOTHYECKOTO
aHaJIM3a WM MX COBOKYMHOCTBIO. CIIelyeT OTMETUTh, YTO IICHUXOJIOTH3ANHUS B XyI0XKECTBEHHOM IIPOM3BEICHUE UMEET MECTO
OBITh, KOTJa MPOMCXOAUT IIIyOOKOE M TOJIHOE PACKpBITHE BHYTPEHHEro MHpa MHepcoHaxa. EcTecTBEHHOE, CIIOHTaHHOE,
pa3BepHYTOE pa3MBILIUICHUE T'eposi HPENCTABICHO B (OPME GHYMPEHHE20 MOHONO02d, B KOTOPOM 00S3aTENIbHO COXpaHSETCS
pedeBasi MaHepa mepcoHaxa. Korga Meicim mepcoHaka MOAYMHEHBI €0 BHYTPEHHEH JIOTUKH M MOXHO NPOCIEINTh, KaK OH
NPHUIIEN K TOMY WIJIM HHOMY PEIICHHIO, MO’KHO TOBOPHUTH O AWANeKTHKe TymH. OTINIHON (OPMOH IICUXOIOTHIECKOTO aHAIN3a
ABJISIETCS TIOTOK CO3HAHMS, KOT/Ia MBIC/IM XaOTHYHBI, HUKAK HE YHOPAIOYEHBI U HE CBSI3aHBI JIOTHIECKHU, «OT TEKCTa K TEKCTY,
OT KOTHHUTHUBHOTO THIIA TOHMMaHMSA K PaclpeIMEYMBAIOIIEMY, 3TO NPOU3BOAUT HE CTAOMIBHBIC 3aKOCTCHENBIE CXEMBI, a
BKJIIOYAET B UX COCTAB MEPY HEOPEACIECHHOCTH, BapHaTUBHOCTI [1].

KocBeHHoe mncuxonoruueckoe H300pakeHHE, B CBOIO OYEpeb, MPOUCXOJUT 3a4acTyl0 depe3 ONMCAHWE BHEIIHOCTH,
JKECTOB, MUMHKH U pEUeBBIX 0COOCHHOCTEH repoeB. Kpome Toro, BHyTpeHHHUE MEPEKUBAHUS Teposi MOT'YT MepelaBaThCsl yepes
ONUcaHus Mei3aka WM MHTepbepa. TakuM 0o0pa3oM, CTaHOBUTCS OYEBHMIHBIM, YTO JUIs BOILUIOIICHMS JAHHOM CTpaTerdu
TMCUXO0JIOrU3aliu MPUMEHAIOTCS MMOBECTBOBAHUE OT TPETHETO JIMIA U XYA0KECTBECHHBIC NCTAIN. B JaHHOM KOHKPETHOM Cliy4dac
pedaekcuss B TMOHMMAaHUM [ICHXOJIOTU3MA «HE SIBIISIETCS TIPEIMETHOM M OCsA3aeMoOil, OHa HE OlIyTUMa B CBOEH
MpoLECCyaJbHOCTH, HO JIO TEX MOp, MOKA PELUIMEHT HE HATAIKUBACTCS Ha ONpEJelICHHbIE TPYIHOCTH B IOHUMaHHH CMBICIIA,
MOKa He poXkIaercsl TpaHchopmarys MoAu(UKalMK/yTOYHEHHs] OTHOIICHHS aKTyaln3UPYyEeMBbIX KBAaHTOB K CHUTYallUH INPH
Hey/adyax B KOMMYHHKAaTHBHOM akTe, a 3aT€M HCIPABIICHNE HX B pe3ybTaTe (PeHOMEHOIOTHIECKOH peduekcum» [2, 56].

[Mucatenp Takxke MOXKET OTKA3aThCs OT ONMHCAHMS NEPEKUBAHMI MEPCOHAKAa HANPSIMYIO MM KOCBEHHO M BMECTO 3TOTO
MPEOCTaBUTh YUTATEIIO BO3MOXHOCTH CAaMOCTOSITEIIFHO MHTEPIPETHPOBAThH IOBEJCHNWE M UyBCTBa repos. B atom ciydae
NPUMEHSETCS] TPeThsl (JOpMa TICHXOJOTHIECKOT0 H300paKeHUsI — CyMMapHO-0003HaJaromas, Korja aBTop OrpaHWYHMBacTCs
KpPaTKUM KOMMEHTApHeM M TOTZa YyXE «MHOTOIPaHHOCTh M MHOTOMEPHOCTh CMBICIOBBIX KOHCTPYKTOB MOpOXKIaeMast
MHOTOMEPHOCTBIO OHTOJIOTHYECKUX KapTHH IOBTOPSIET CTPYKTYPY CO3HAHH» [2, 57] aBTOpa ¥ IMO3BOJSIET YUTATENIO CAMOMY
BCKPLIBATh HCI/IXOSMOHI/IOH&HLHLIﬁ (bOH. CHe[[OBaTeJ'ILHO, OCHOBHBIM HpI/IéMOM, HCIIOJIB3YEMbIM [JId peain3allin [[aHHOfI
CTpaTeruu, sABJIACTCA YMOJIYaHUC.

BeI60op mim co3paHue cCOOCTBEHHOW CTpaTerMH NCHXOJIOTH3alMKM B NPOU3BEACHUH 3aBUCHUT OT aBTOpCKOro 3ambicia. ITo
MHCHUIO OTCUYCCTBCHHBIX JIMTCPATYPOBCIOB, rJIaBHOM HpH'-IHHOﬁ IICUXO0JIOTHU3allU IIOBECTBOBAHUS ABJLICTCA TEMaTHUKa
NPOU3BEACHHS U NICUXOJIOTHYECKHE 0COOeHHOCTH repoeB. Co3aaBasi BHYTPEHHHE MOHOJIOTH, aBTOp OOpalllaeT BHUMaHHE Ha
OOBEKTHBHBIC YEPThI JTMYHOCTH, OTIMYAIONINE €€ OT OKPY)KAIOIINX, AENACT BO3MOXHBIM MPOCICINTh BHYTPEHHEE pa3BUTHE
reposi. IIpn 3ToM 00BEKTHBHAS AEHCTBUTEIHHOCTH IIEPEOCMBICIMBACTCS IHCATENEM, NMPeoOpa3yeTcsi B NPOU3BEACHUN €ro
ONBITOM, B3MNIAJaMH, wnaesMu. Takum oOpasom, kak ormeuaer A. b. EcuH, OCHOBHBIM yCIIOBHEM BO3HMKHOBEHHUS
TICHXOJIOTH3Ma SIBIISIIOTCS. He OOBbEKTHBHBIE CBOMCTBA XapaKTEPOB, a TO, KaK OHM OCMBICIMBAIOTCS aBTOpoM [4, 28].

Takum 00pa3oMm, MBI IPUXOIUM K BBHIBOAY O BO3MOKHOCTH OCYIIECTBIICHHS PA3IMYHBIX TAKTHK IICHUXOJOTU3AIMU Yepes3
TPU OCHOBHBIE (DOPMBI NICHXOJOTHYECKOTO M300pakeHMsI — NMPSIMYI0, KOCBEHHYI0 M CyMMapHO-0003Hauarontyto. st atoro
aABTOP TMPUMCHACT PAa crmoco0oB u HpI/IéMOB ncuxoJjiorndagu, K KOTOPBIM OTHOCATCS (bopMa IIOBCCTBOBAHUAI,
MICUXOJOTUYECKHUI aHaJIn3, XyHAOXCCTBCHHasd AC€TaJIb U YMOJYaHUC. BbI60p N COUYCTAHHUC JaHHBIX HpI/IéMOB 3aBHCUT OT
BI)I6paHHOI‘/'I ABTOPOM CTPATECruu IMCUXOJIOTHU3AIUM TTOBECTBOBAHUA, OT €I0 HH}IHBHHyaHLHO-aBTOpCKOﬁ KapTHHbBI MHpa H
XYI0’)KECTBEHHOTO 3aMbICJIa.
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MaKuMu Xapakmepucmukami, KaKk CROHMAHHOCMb, HeOQUYUATbHOCTb U IMOYUOHALHOCMb 00ueHus. Ycnonv3ys memoobt
JUHSBUCTNUYECKO020 ONUCAHUSL U KOHMEKCMHO20 AHANU3A OUANI02UYeCKOU UHmMepaKyuu, npedcmagieHHol 6 8uoe mpaHcKpunma
ayouozanucu Hemeyxkoz2o mok-woy «Domiany, 6wy ycmanogienvl munvl IAUMUHAYUU KOMHOHEHMOE 6 DILIUNMUYECKUX
KOHCMPYKYUAX, 6CECMOPOHHE U3YUeHA UX KOHMEKCMHAs U CUMyamugHas obyciosienHocms. Hecmomps Ha OuckyccuoHHocmy
HEeKOMOPbIX TUHSBUCIMUYECKUX NOHAMUL (HeNoiHOe Npednodicenue, Heo8yCOCMABHHOe NpedNodceHue, ILIUNC U m.o.) Ovll
000CHOBAH 8bIOOP MEPMUHA KILIUNCYH, A MAKIHCE BANHCHOCTL USYUEHUS IIAUNMUYECKUX KOHCIMPYKYULL KAK cpedcmed IKOHOMUU
A3bIKOBBIX Cpedcms be3 yuepba 0 cO0epAHCAHUSL 8bICKA3bIBAHUS.
KiarueBple cI0Ba: CHHTAKCHC HEMEIKOW Pa3rOBOPHOM pedw; HETIONHOE MPEANIOKCHHE, JIUIUIC, KOHTEKCT, JUXOTOMUS
YCTHOCTh-TIMCbMEHHOCTb, JUATOTMYeCKast HHTEPAKIIHS, SI3bIKOBAst SKOHOMUSL.
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ELLIPTIC STRUCTURES IN GERMAN CONVERSATIONAL SPEECH
Abstract
This article analyzes syntactical peculiarities of the German conversational speech characterized by spontaneity,
informality, and emotional communication. Using the methods of linguistic and context description of dialogic interaction,
presented as a transcript of the German talk show «Domiany, we distinguished types of components elimination in elliptical
structures, comprehensively examined their contextual and situational conditionality. Despite the controversial nature of some
linguistic concepts (incomplete sentence, ellipse, etc.) we justified the choice of the term "ellipse™ and the importance of
studying elliptic structures as a way of saving language means, without influence on the content of the utterance.
Keywords: syntax of German conversational speech; incomplete sentence, ellipse, context, dichotomy of oral-written
form, dialogical interaction, linguistic economy.

OnHoﬁ 13 OCHOBHBIX OCOOEHHOCTEW YCTHOW pPa3rOBOPHOM pedr B CHIY €€ CIOHTAHHOCTH, HETMOJTOTOBJICHHOCTH H
CUTYaTHBHOCTH SIBJISIETCS TpaHcopMaruss o0beMa BBICKAa3BbIBAHHS, O] KOTOPOW TMOHHUMAETCS PACIIUPEHHE WA
COKpAIIICHHE BBICKA3bIBAHUS U JOOABIICHHIE M OIYIICHHUE 3JIEMEHTOB MPEIIOKEHU. B rpaMMaTHYECKON TPAJUIIMU C STUMH
MOHSTUSIMU CBSA3aHbl TIOHATUSL PACIPOCTPAHEHHOTO MPEJIOKEHUST W HEMOJHOTO MNpeUIOKEeHUs. TepMUH «HENOJHOE
MpeJIoKEHUE» UMEET NaBHIOK TPAaJULUIO NPUMEHEHHUS B OTEUECTBEHHOM FepMaHUCTUKE U PYCUCTUKE U SIBIISIETCS TOCTATOYHO
CIIOpHBIM U HeoJiHo3HauHbIM. Emie B.JI. JleBkuH npennarai 3aMEeHUTh €r0 TEPMUHOM «HEJBYCOCTABHOE MPEAJIOKEHUE)», UMESI
B BUJIy «0€CIOJIICKANIHEIC MPEUIOKEHIUS», «0eCCKa3yeMHOCTHBIC TIPEITIOKCHU», «0e300bEKTHRIC PEIIIOKCHUSI» U T.1. [2,
C. 13]. HenonHoe npemioxxeHne Kak TEPMHUH IMPEACTABISETCS B ONPEICIICHHOM CMbICIE YHHBEPCAJIBHBIM, TaK KaK C €ro
MOMOIIBI0 MOXXHO ONHCATh JIIOOYI0 KOHCTPYKIIMIO C OIUMHUHUPOBAHHBIMUA TOBTOPSIONUMUCS CHHTAKCUIECKHUMU
KOMIIOHCHTaMH, BO3BOAMMBIMU K oaHO# mpomo3unuu [4, C. 163]. ITo cyru, Takas TpaKTOBKAa HAIMPSIMYH) COOTHOCHTCS C
MOHSATHEM D3JUIHIIC W, COOTBETCTBEHHO, JJIIUNTHUYECKHUX MPEAJIOKEHUN - «IPOMyCK B PEeYM WIH TEKCTe MOJpa3yMeBaeMoin
SI3BIKOBOM  €TMHUIIBI, CTPYKTypHas "HemosHoTa" cuHTakcudecko KoHCTpykimu» [1, C. 592]. Ilonsatue «HemoiHOE
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NPE/UIOKEHUE)» TaKKe HE SBISIETCS TPAAWIMOHHBIM B HCCICIOBAaHMSAX M0 JAHHOW NpoOJIeMaTHKE CpPEeAd HEMELKHX
JWHTBUCTOB. /Il TAKOTO THIIA KOHCTPYKIHMH 60siee pacIpOCTPAHEHHBIM SABISETCS 0003HAUCHHS «IJUTHIICY) U «3JUIMNTHYECKOE
npempioxenne» (,,Ellipse”, ,elliptischer Satz*). B pamkax KOMMYHHKATHMBHOW I'PaAMMATHKH IIOJ[ 3JUIMIICHCOM IOHHMAIOTCS
CUTYaI[IOHHO WJIM KOHTEKCTHO OOYyCIIOBJICHHBIE 00pa3Iipl pedeBoro noseaeHus. CUTyaroHHAs 00YCIIOBIEHHOCTH PEYEBOTO
MIOBE/ICHNS MHINBUAOB «IIPOHUKAET» B (POpMAIBHYIO CTPYKTYPY M UMIUTHIUTHO «OCTABIISIET B HEH CIeIb». DTO 03HAYAET, UYTO
TOBOPSIIIMH/IUITYINNN ¥ CITyJarolIHi/9NTalOMNi aBTOMATHYECKH HPOIYLHUPYIOT M, COOTBETCTBEHHO, BOCIPHHHMAIOT 3TH
SIUTMNTHIECKUE KOHCTPYKIMH. JpyrumMu clioBaMH, TOBOPALINI MPENOIaraeT, YTo €ro mapTHep 1Mo KOMMYHHKAllMH TOYHO B
TaKOH K€ CTETICHH KaK M OH pacrojiaraeT 3HaHHeM M BOBJIEUYCH B CUTYALUIO.

Crenyer 3aMeTHTh, YTO HEKOTOPBIE TPAMMATUCTHI OCIIAPUBAIOT HAJIHYHE B SI3BIKE JJUIMICOB KaK TaKOBBIX, 1 0003HAYAIOT
9TH KOHCTPYKIMH KaK CaMOCTOSTENbHBIE, PEryJIsipHbIE, 3aBepIICHHbIE CHHTAKCUYECKHE ()OPMBI, HE SIBIISIFOIMECS] OTKIOHCHUEM
oT HopMblL. [Ipemnararores CiaeayoIIne TePMUHOIOTHYECKIE BAPHAHTBI: «KOMIIAKTHBIE CTPYKTYphI» (,,kompakte Strukturen®),
«BBICKA3bIBAHHS,  pABHOLCHHBIE  TpeAIOKeHmio»  (,satzwertige  AuBerungen),  «mpeasioKeHMs-3KBUBATECHTBI»
(,,Satzdaquivalente) [6, p.187].

Marepuanom Ui HAIIET0 MHHH-HCCIICIOBAHUS MOCIYXHMI TPAHCKPHUNT ayJHO3AIMCH HEMEIKOTO KYJIBTOBOTO TOK-IIOY
«Domiany» ot 26.11.2009, pagnomnepenayn HHTEPAKTHBHOTO XapakTepa. TpPaHCKPHUIT BBIIIONHEH B COOTBETCTBHH C
tpeboBanusiMa GAT TO/GAT 2 - cicTeMbl TPaHCKPUOHUPOBAHUS JJIsI aHAIN3a YCTHOHM peun [7].

CoBpeMeHHbIE FCCIIEeI0OBATENN Pa3rOBOPHON pedn odeHb dacTo obpamarorcs k momenu I1. Koxa u B. Ocreppaiixepa, k
MPEVIOKEHHON aBTOpaMW KOHIENIIMH YCTHOM ¥ TNHCHPMEHHOW pedd, NpEeACTaBISIOmEel coO0l JWXOTOMHIO yCTHOCTH-
nuceMennoctu (Schriftlichkeit-Miindlichkeit). CornacHo nanHO# MoJen Bce IPOM3BEACHHS PEUH MOTYT OBITh PACTIPEACIICHBI
MEXIy IBYMs MONIOCAMH - «KOHIIENTyanpHas ycTHOCTh» (Konzeptionelle Miindlichkeit) u «xoHuenTyansHas MUChMEHHOCTD)
(konzeptionelle Schriftlichkeit) [8].

[TpoTOTUNHNYECKUM TPOSIBICHUEM «KOHIIENITYaJIbHOM YCTHOCTH» SIBJISIETCSl CIIOHTaHHas JUaJOTHYecKash MHTEPaKLUs
MEXIY JPY3bsIMH, POACTBEHHHKAMHE U T..I., IPOTEKAOIIAs B PEKUME «37eCh U ceiidacy. Tok-moy «Domiany, ocHoBaHHOE Ha
MMHTALMK AMAIora UMEHHO B (JopMaTe IOBEPUTEIbHOW Oecebl, MO3BOIAET HHTEPIPETUPOBATh TAHHBIA BUJ JHaJOTUYECKON
MHTEPAKIMHA MEXIy BEAYIIUM U CIyIIaTeJIeM KaK «KOHLENTYaIbHYI0 YCTHOCTBY. YUHTHIBas KaHaN Iepeadn nHdpopMmanuy,
MBI IMEeM JIeTIO C T.H. «MeauaibpHoi yecTHocThion (Medial miindlich). TenedouHnsiii pa3roBop B pamkax TOK-110y (CBOEro poja
ciryx0a «Tenepon nosepus») obnanaer, cornacHo I1. Koxy u B. Ocreppaiixepy, TakumMu XapakTepHCTHKaMH, KAK HHTHMHOCTb
obmennst (pacckaz o mpoOieMax W3 JMYHOW JKM3HM, OXHIAHWE IOHMMAaHWS W TOMOIIM), BBICOKAas SMOLHOHAIBHOCTH,
KOMMYHHUKAaTHBHOE COTPYIHHYECTBO, TNAJOTUIHOCTD, CIIOHTAHHOCTb, HEMIPEACKAa3yeMOe Pa3BUTHE TEMBI OECebl, CUTyaTHBHAs
BOBJICYUCHHOCTh MAPTHEPOB M0 KoMMyHuKaiwuu [8, p.201].

Takum o00pa3oM, aHalIW3 CHHTaKCHCA JAWAIOTHMYECKOM WMHTEPAKLMH PaJUO-TOK-IIOY BBISABISET ONpPEeSICHHbIC
3aKOHOMEPHOCTH, OIHCAaHHE KOTOPBIX MPEJCTABIISIOT COO0I KaK TEOPETUYECKYIO, TaK U MPAKTUUECKYIO 3HAYUMOCTH [3].

Kak nokazan aHanu3 mpakTHYECKOTO0 MaTepHalia CaMbIM YacTOTHBIM THIIOM SJIMMHMHAIMU SIBISIETCS SJMMHHALMS JEBOTO
akTaHTa (MOJUIeXKAIEeT0), TPaMMaTUYECKH BBIPAXKEHHOTO 1) IEpBBIM JIMIIOM E€IMHCTBEHHOTO YHclIa. B 1aHHOM ciydae
Npe3eHTHas NapajurMa eIUHCTBEHHOrO 4YKCia J0CTaTOYyHO Xopoluo aunddepeHippyemMa Mopdooruieckd U He Tpedyer
00513aTeJIFHOT0 MECTOMMEHHOTO 0003HAYCHUSI, HAIIPUMEDP:

DO (DOMIAN): méchte gerne mit euch iiber DIEses milieu sprechen

MA (MAIK): bin von den DROgen weg

DO: wiinsch dir alles GUte weiterhin

MA: hab eben_da_so noch meine AUSbildung gemacht

2) I'maro HayaJbHOW MO3WIMU B HETOJHBIX MPEIIOKCHUSIX MOXKET OBITh COOTHECEH U C CYOBEKTOM BO BTOPOM JIHIIE
emuHCcTBeHHOTO Yrcna: DO: dh hast eine faMlIlie / DO: warste da fiinfzehn / DO: machst das seit drei JAHRen.

3) B kauectBe CcyObeKkTa MOXET BBICTYIATh IPOM3BOAUTENb MACHCTBUS — OJIYUIEBJICHHOE JIMIO, TIPaMMaTH4eCKH
BBIP@XKEHHOE B ()OPME TPETHETO JINIA €IMHCTBEHHOI'O YUCIa:

XE (XENIA): is suiZIDgeféhrdet

MA: sie hatte Finanzielle schwierigkeiten, hatte dann eben_da_so: dh ihre WOHnung verloren und so weiter

DO: die is MIT in die therapie gegangen;

MA: NE; is nich

CH (CHRIS): man TRIFFT sich halt irgendwo, fahrt (-) mit denen: (-) irgendwo HIN

DO: hmhm

CH: ldsst sich abholen

CornacHo KiaccuUKaIMK IUTHAICOB, TpemnoxenHor K. anzems u @. KOprencoMm, NaHHBIA THIT KOHCTPYKIIMH MOXHO
OTHECTH K T.H. CUTyalldoHHOMY aiuimicy (,,Situative Ellipse®), a umenno sinuncy nuna (,,Person-Ellipse) [6, p. 184].

Hexoropble ciny4ad HayalbHOM TO3UIMU TJaroja B HENOJHBIX TIJIArOJbHBIX MPEIIOKEHHH MOXHO OOBSICHUTH
OTCYTCTBHEM CYOBEKTHOTO MECTOUMEHUS das (es), YKa3bIBAIOIIETO Ha OOJIBIITNE CEMaHTUIECKUE €TUHCTBA, HA TIPEITIOKEHUS
WM TPYIINY MPEUIOKESHUI NPEeAbIIYIIero Win MocieayIolIero Tekcra. Takum o0pa3om, BCE copepKaHue NMpPeIIoKeH s HITH
TPYIIIBI TPEATIOKESHAN OCMBICIBAETCS KaK CyOBEKT HETIOIHOTO npeaoxenus. B kmaccudukanun K. I'anzens u @. FOprenca
9TO T.H. ayumIc coowtus (,,Ereignis-Ellipse) [6, p. 185]: JU: <<lachend>> ja ich komm natiirlich aus nem soZlAlen beruf, is
ja KLAR; ne?

ONIUNTHYECKUe TPEVIOKEHUH C TJIarojioM B HAYalbHOM IMO3MIMM BCTPEYAIOTCS JIOBOJBHO YacTO, MO3TOMY MOXKHO
MIOCTaBUTh BOIPOC O HEKOTOPOHM TEHIEHIMM K WX HOPMalW3alMu A JaHHBIX ycioBuii obmenus. Ilo II. Ayspy, Bce
ONMCAaHHbIE THIBl HayaJbHON IO3WIUM TJlaroja HAaCTOJBKO YacTOTHBI, YTO O HHUX CIJIEAyeT TOBOPHTH YK€ Kak O
HaJIperMOHaIbHOM 0COOCHHOCTH CHHTAaKCHCa Pa3rOBOPHOTO HEMEIIKOTO sI3bIKa [5].

C 00CyXIEeHHBIM THIIOM 3JUIMIICA CBS3aHa NMpoOjeMa MX JBOSKON HMHTEpIpPETaldd: HEKOTOPBIE JIMHIBHCTBI TPAKTYIOT
TaKhe KOHCTPYKILUH B TPAJUIIMU PYCUCTUKH KaK OJTHOCOCTABHbBIE OTPE/IE/ICHHO-TMYHbIC PE/II0KEHUs, 000CHOBBIBASI 3TO TEM,
YTO peub HJET O CBOCOOPa3HON «PEIYKIHH» MOJIEIH, SBHOW «BbIBOJIMMOCTHY aKTaHTa U3 MPEANKATa, KOTOPHIM OH IOTJIOLICH,
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0e3 sIBHOI ONOpPHI HAa KOHTEKCT. J[pyrue MHTEpIpeTHPYIOT JAaHHYIO CTPYKTYPY KaK HaXOISIIYIOCS Ha TPaHULE dJIMMUHALMN
3JIEMEHTOB MOJEIH TNPEJIOKCHUS TPH peaqu3ali €€ B HEKOTOPOM BBICKA3bIBAHMM M PEIYKIUHM MOJCIHU IPEIUIOKCHNUS,
OCHOBAHHOM Ha CEMAHTUYECKUX OTHOLIEHUSAX MEXIY IPEIUKATOM IPEUIOKEHUS U ero akTanTamu [4, C. 167].

OnuMmuHanMs, Bexymias K MOABICHUIO OSJUIMNTHYECKUX TPEIJIOKCHMH, BeChbMa MPOLYKTHBHA MPH IOCTPOCHUHU
Pa3BEpPHYTHIX TEKCTOB. TpPAaIWIIOHHO €€ CBS3BIBAIOT C BONPOCHO-OTBETHBIMH €IMHCTBAMHM, KOTOPBIE IIPEANONAraroT
«HEHa3BIBAHKE» B OTBETHOM PEILTMKE BCEX dIeMeHTOB Bompoca [4, C. 168].

B ¢opmare TOK-1110y, OCHOBHO# LIENBIO KOTOPOTO SBIIsIETCA Oecea KaKk MUHUMYM JBYX KOMMYHHKAHTOB, TAKHE BOIIPOCHO-
OTBETHBIC €IMHCTBA SBISAIOTCS TUHNMYHBIMH. OTHOTO Ha3bIBaHUS IpeIMeTa C BOIPOCHUTEIbHOW HMHTOHALMEH OKa3bIBAETCS
BIIOJIHE JIOCTATOYHO, YTOOBI CIIYIIAIOMINI MOHSLI, «B KAKOW CBSI3M HAXOJUTCS JAaHHBIN TPEIMET C TEMH WM UHBIMU CTOPOHAMU
nevictButenbHOCTHY [2, C. 23]. OTO MOTYT OBITH KaK MEpecpochl, yTOYHSIOIINE BOIIPOCHI, TaK U HEYBEPEHHAs! KOHCTATalys,
TpeOyromas NoATBepkIeHus. Hanpumep:

DO: kann man sagen INUR! sex mit prostituierten?

JU: jaNUR;

DO: NUR. also keine beZIEhung,

JU: ja

DO: kein: keine FREUNdin?

DO: und das in_nem SAUnaclub? iiber INternet , oder dh auf der STRARBe?

DO: zwanzig bis dreiBig tausend euro im MOnat? TEUres auto? dh: tolle  WOHnung, oder &h: : : luxuriése wohnung,

JU:JA

DO: Elgentumswohnung?

Wnu:

DO: seit WANN drauf3en?

MI (MIMI): &h seit drei JAHren jetzt

DO: und_und &h wie lange hast du damals drin gearbeitet?

MI: eineinhalb JAHre

DO: was FAHRste denn fiir en wagen?

CH: nur n FORD

[IpuBeneHHBIE TPUMEPHI HATILTHO AEMOHCTPUPYIOT CJIEAYIONINE THIBI JIUMHUHAINY: SIMMUHALMS NTPEAUKATa U JIEBOTO
aKTaHTa (IIOJUICXKAILETO), MOBTOP AIMMHUHHPOBAHHBIX MOJAEJIEH B OJHOW pEIUIMKE, YTO CBHUICTEIBCTBYET 00 OIPEAEICHHOM
SMOIMOHAIBHON PEaKIny Ha PEIIMKY cOOeceHNKA, KOTAa IPOUCXOIUT MOBTOP BOIIPOCOB B CONMPOBOXKICHNH CHIENN(HICCKOI
MHTOHAIINH, BhIpaXKaroulel yauBiIeHue, o100peHre, HeyJ0BOJIbCTBIE, COMHEHHUE U T.1.

B TpaHCKpHIIIMM TOK-IIOY BCTpPEYAETCsl TAKXKE OBTOP YacTH PEIIMKK coOeceJHUKa!

JU: weil ich dann mit ihr so_ein paar KORper &#h wahrnehmungssachen gema (h) cht ha (h) b; hahaha

DO: 'KORperwahrnehmungssachen!

CH: nurn FORD

DO: n ford na oKAY

CH: vierRAUMwohnung;

DO: vierRAUMwohnung; Eigentumswohnung?

CH: JA. Nein MIEte;

DO: NEIN; MIEte

BonpocHo-oTBeTHas! CTpYKTypa pasrOBOPHOM pedd MpeAIoaraeT euie OJUH THIl JIMMHUHAINHN, 2 UMEHHO 3JIMMHHAIUIO
MpeanuKaTa U BCEX aKTAHTOB 3a HCKIIOUYCHUEM NPEAUKATUBHOI'O anI/I6yTa, BBIPAXKECHHOT'O 100 UMEHEM npujiaraTC¢JibHbIM,
nn0o0 HapeuheM. 3/1eCh NPEAWKATUBHBIA aTpUOYT OTHOCHTCS K MPEIBIIYIIEMY BBICKA3bIBAHWIO WJIH IIOAPa3yMEBAaeMOMY
DJIEMEHTY PEYeBOil OOCTAHOBKH, a TAK)KE€ BBICTYNAET B POJIM NOOABJICHUS, NPEII0KEHHS-IX0, YTOYHSIOUIEro BOIPOCa WU
OTBeTa.

UW: dh: is mir zu inTIM,;

DO: SCHWIErig

BecsMa IpoyKTHBHBI B TAKOTO poJia Pa3rOBOPHOM PeUH MPEUIOKEHHUS, COCTOSIIIE U3 MOJIAJIBHBIX HApEUnH.

DO: die WOLIen das;

JU: geNAU

T.H. agbeKTUBHBIE U aJBEpOHBIC MPETIOKEHNS BCTPEUAIOTCS KaK B BONPOCHTEINBHBIX, TAK M B OTBETHBIX PEIIMKAX:

DO: und JETZT? was machst du aktuELL?

JU: &h: (-) FREIberuflich; sagen wir mal SO

B Hemerkoii pa3sroBOpHO# pedr BCTPEYAIOTCS SIUTUITHICCKHUE MPEUIOKEHHUS C MMUHUPOBAHHBIM (PMHUTHBIM TJIarojioM,
OCHOBAHHBIE Ha AIIMMHHHPOBAHHBIX (opmax mepdexTa, IumrockBaMIepdexTa, maccuBa WIH Ha 3IIUMHHAIUMN KOHCTPYKIHH
BTOPOTO TpUYacTus ¢ Sein. BocnpuHnMaeMoe Kak OCTATOK BPEMEHHOW WJIM 3aJI0TOBOM aHATUTHYECKOH (HOPMBI, TIpUYacTHe
OKa3bIBACTCA JOCTATOYHBIM IJIsI BIIOJTHE OTHO3HAYHOT'O BBIPAXKCHUA CaMOCTOSTEILHOI MBICIIH:

CH: und hab halt (--) MICH angeboten;

DO: hmhm

CH: dass ich MINderjéhrig bin, sondern halt (-) VOLLjdhrig, und (--) halt mal so_en bisschen geSPIELT

Kpome Toro, T.H. mapTHIHIHBIE TPEATIOKEHUSI MOTYT BBICTYIATh B BUJIE SMOLIMOHAILHON PeaKkMy Ha CKa3aHHOE, TO €CTh
KaK IpeI0KEeHUSI-9X0:

DO: das heif3it diese neun wochen haben dich KOMplett umgekrempelt,

MA: (natiirlich) kom* KOMplett umgekrempelt.

Takum o00pa3oMm, TOHSTHE ,HETOJHOE TPEeIIoKEeHHE U CONPSKEHHOE C HUM TOHATHE , JUIHIC” HE CIeyeT
OTOXIACCTBJIATH TOJIBKO C OIMMYHICHUEM KOMIIOHCHTOB CTPYKTYPBI. (03 OIIYIIEHUN KOMIIOHCHTOB P€Yb MOXET UATH C HOBI/IHI/Iﬁ
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CYLICCTBOBAHMS HEKOW HICAbHONH M aOCTPaKTHOH CTPYKTYphI MPEIJIOKEHUS U 0e3 ydera Takux (aKTOPOB, KaK Tema,
KOMMYHHUKATHBHASl CHUTYyalHs, OTHOIICHHMS MEXTy KOMMYHHKATHBHBIMH IapTHepaMH W T.1. Bo m30exaHme HECKOIBKO
HETaTUBHON KOHHOTAIlUW, MPHUCYIIEH CamMOMy CJOBY ,,OMylIeHHe, 0oJjiee IMO3UTHUBHBIM M TMOAXOJAIICH TpPEaCTaBISIeTCS
HOMUHAINA ,,)KOHOMUS SI3BIKOBBIX CPENCTB*, TaK KaK IOJOOHBIE CTPYKTYPHI BBITIONHAIOT (PYHKIHIO MOJTHOTO OTPaKEHUS
JEHCTBUTENFHOCTH IIPH UCTIOH30BaHUN MUHIMYMa CPEICTB.
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Cubupckuii rocyIapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET ITyTeH COOOIICHIS
O MOTHUBE POOJHUKA B ITIOOTUKE BACUJINSA PEIOPOBA
Annomauusn

B cmamve paccmampusaemces neckonvko cmuxomsopenuii Bacunuss @edoposa, nocesaueHHbIX pOOHUK) 8 OKPECTNHOCTSIX
€20 pooHol Oepesnu Mapbesku, 6 KOMOpPoU NPOWLIO 0eMCME0 NO3MA, U KOMOPdsi HAgce20d CMmaid OJisi He20 CAMbIM 2lAGHbIM
mecmom 6 dcusnu. Umenno mam 603nuxno y @edoposa ocobenrnoe — mpenemnoe OMHOUeHUE K «Maloll pOOUHe» U ee 600HbIM
obvexmam. 30ech 6vbls6IeMCs MAKdice PYHKYUOHATbHOE HA3HAYeHUe POOHUKA C MOYKU 3PEHUsL MUPONOIMUYECKOIL.
Poonukosas 60oa y @edoposa apxemunuyecku cnocoona u nems, u 36eHems, u oavice bvims pazymuou. Ho ne smo camoe
anasHoe ee npednasnavenue. Ee enasnas pynkyus — ouuwenue,; u maxkosoul jce A6IAemcsi, no e20 COOCMBEEHHOMY PeueHuio,
3a0a4a N0IMa 8 OMHOWEHUU MAPbEECKO20 POOHUKA. []a, POOHUK CnOCOOEH 0c8edicumb, 0OHOBUMb U MEN0 Yel08eKd, U OYuLy,
OOHAKO U CAM NEPUOOUYECKU HYIHCOAEMCS 8 OUULYEHUU.

KaroueBble cj10Ba: apXeTHIl; MOTUB; POJHUK, CyOBEKT; MU(DOMOITYSCKUHN MMOXO0/]; CAKPAIbHBIN; () YHKIUS OUUIICHUS;
TF000BB K MaJIOH pOIHE.
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ABOUT MOTIVE OF A SPRING IN VASILY FEDOROV’S POETICS
Abstract
In this article Vasily Fedorov's some poems, devoted to a spring in vicinities of his native village Maryevka, where the
poet’s childhood has passed and which for ever became his most important place in life, are considered. There has arisen at
Deodoposa especial - the quivering attitude to « the small native land » and its water objects. Also functional purpose of a
spring from the point of view of mugponosmuueckoti Here comes to light. Spring water at @edoposa apxemunuuecku is capable
both to sing, and to ring, and even to be reasonable. But not this its most important applicability. Its main function -
clarification; and those is, under its own decision, a problem of the poet concerning mapwvesckoeo a spring. Yes, the spring is
capable to freshen, update both a body of the person, and soul, however and itself periodically requires clarification.
Keywords: an archetype; motive; a spring, the subject; the myth and poetic approach; sacred; function of clarification;
love to the small native land.

PYCCKO# JHTepaType, Kak U B CIABSHCKOW MHU(OJIOTUH, W apXeTUIl, © MOTHUB BOJBI B OOJIBIIMHCTBE CIly4acB

(( SBJISIIOTCSI HOCUTENSAMHU IO3JHMX CEMaHTHUECKUX IUIACTOB, TO €CTh BOJIA Yallle BCEro BBICTYMAeT KaKk HA4aJio
ounuarouee (31ech U aanee BoiAeaeHo MHOM — I'K.) ¢ yTpaToii nepBoHaYaIbHON AWAJEKTUKH IaJcHUsI-BOCKpeceHus» [1,
190], — ormeuaer H.E. Meaunc. B moatuke Bacunmms ®PemopoBa Boma (M POJHHK — COOTBETCTBEHHO) COXPAHSET YEPTHI
apxeTuna Ha YPOBHE «aBTOPCKOTO OECCO3HATEIHHOTO» M CTAaHOBUTCS MOTHBOM, B KadeCTBE OTHOTO K3 DJIEMCHTOB
ACTETUIECKOI CUCTEMEI.

B cBoe Bpems Jleonuy PenreTHIKOB cripaBeIMBO YTBEPKJall B OJHON M3 CTATCH, YTO CaMBIM IIABHBIM MECTOM B KH3HU
st Bacums @emopoBa Obita ero poaHas aepeBHs MapbeBka. Bee myTH-moporu, 1 MU(OIIOITHYECKUE, B TOM YHUCIIE, BEITH
Mo3Ta, B KOHEYHOM cueTe, WMeHHO Tyaa. [lo mueHmto B.H. TomopoBa, «IBikeHHE IO TYTH B MHQOIOITHISCKOM
MIPOCTPAHCTBE IPEBPAIIAET MOTEHIIMAIBHOCTD ITyTH B aKTyaJIbHYIO PEaTbHOCTh U MOATBEPAKIAET ... JOCTYITHOCTh AJIS KaXJI0T0
MO3HAHUS TPOCTPAHCTBA, €r0 OCBOEHHS, JOCTHXXEHHS €r0 COKPOBEHHBIX IIeHHOcTei» [2, 487]. TakumMu COKPOBEHHBIMHU,
HaBCETa aKTyaJbHBIMM IEHHOCTSIMHU A Bacumms ®enopoBa SBISUIMCH, CPEeId NMPOYMX, BOAHBIE OOBEKTHI POTHOTO Kpas:
peka, 03epo, POAHMK M T.I., C MOTHBHKOH KOTOPBIX, KaK IIPAaBHUJIO, KOTE3HIHO CIUIETAIOTCSI B €r0 TBOPYECTBE MOTHUBBHI
YyeIoBeYeCKON 03a00UYE€HHOCTH COXPAHHOCTBIO MPUPOABI, MOPOH TSKETO MEpeKNBAEMOM BHHBI NEpe]] HEl, CTpaxa OCTaBUTh
nmrobuMBble MecTa «0e3 mpucMoTpa». OTHUM K3 TaKuX OBLIT MAPHEBCKHH POJHUK. B KOHTEKCTE aKCHOJIOTMYECKOM HEBO3MOXKHO
OBLTO OBI TOBOPUTH O HEM Kak 00 00BEKTe, TaK KaK UL T03Ta OH — JIMYHOCTh, HHAWBUAYYM «BUIIIUH, a He HAOIFO1aeMBIH,
cyObekT, a He 00BekT» [3, 19]; Gonee TOro, POmHHK 3TOT oONamaeT COOCTBEHHBIM TOJIOCOM M CO3HaHHEeM. Paccmorpum
HECKOJBKO CTHXOTBOPEHHIA 03T, OCBAIICHHBIX EMY.

CTHUXOTBOpEHHE «3BCHHUT...» COOOMIAECT PEHUIHEHTY, YTO y 3TOTO POJHUKA CBETIBIC TJa3a, IJIe «B KaMelIKaX-3padKax»
OTPaKACTCS MHOXKECTBO «IyM 3aBETHBIX», U JIUIO Y HETO «IIOYTH YTO YEIOBEYBE», TAK UTO MPOWTH MHUMO €ro 3aIlyCTCHHS
MIPOCTO HEBO3MOKHO — BEJIb IMEHHO OH POJHHT C «POAUMOIO MIPHPOJIOH» TUPUIECKOTO reposi CTUXOTBOpeHHs: «OH ruOHeT Ha
Mupy, / He 3Has coctpamanss. / Bot s ero 6epy / Ha mepeBocnintanse. // BHOBB nemato nesrom, / [Tourn Kosnosckum cpasy, /
OHn npocsetanen ymioM, / [Ipospen gecaruriazoy [4, c. 227]. Bricokas oqyXOTBOPEHHOCTh, MU(POIIOATHYHOCTh 00BEKTa (ecn
HE CKa3aTh «CyOBeKTa») MoT4epKUBacTCS KOHIIOBKOM ctuxoTBopenus: «Kak mumio, / Kak nerko, / Kak pagocTtHO ¢ HeXMypbIM /
Ob6matecst ¢ ponaukoM, / Kak ¢ TBopueckoit HaTypoii! // XoTk Tpya u HeOombiiol, / Ho, mk ero ounctus, / JloOpancs s
nymoit / Jlo caMbIX TWIaBHBIX UCTHH. / 3BeHu!..» [4, c. 227-228]. JloOpaTscst oymioil 1o caMbIX IIaBHBIX MCTHH — 3ajada
nepBooUepetHas IS JII0OOro YeJIOBEUECKOTo CYIIECTBa, M 3a/laua 3Ta HeJerkas, HO OKa3bIBaeTCs, YTO MyTh K €€ PELICHHIO
MOXET JIe)KaTh ¥ Yepe3 OUYMIEHUE MCTOYHMKA B POJHOM Kpar. 3aMeTHUM, KCTaTH, YTO PYCCKHE CIOBa POOHOU W POOHUK —
OJTHOKOPEHHBIE.

CJI0BO «IMK» KaK CHHOHHM JIMIIa YacTo BCTpeyaercst y PeopoBa B CTUXOTBOPEHHSIX, TOCBSAIIEHHBIX IPUPOJE (B MEPBYIO
odepeib, MapbeBCKOI1); TEM caMbIM MaHH(ECTUPYETCS B TEKCTE 0C00asi CakpaJIbHOCTh €€, IPUPO/IbI, COCTABIISIOLINX, BE/Ib JIUK
9TO, U3HAYAIILHO, — JINIIO Ha UKOHE. A cama Ipoleypa OUHIICHUs pOAHNKA (PaKTHUECKH MTPEBPAIAeTCsl B CBSIICHHBIN 00psiz,
B IIpoOIlecce MCIIONHEHUSI KOTOPOTo OOpETaloTCs KIFOUEBBIE, TTIaBHBIE IS YEJIOBEYECKOI CYTH M CYIIHOCTH CMBICHBL Ta ke
TeMa MPOJI0JDKAET CBOE Pa3BUTHE B CTUXOTBOPEHUH «Y pogHuKay». «Tbl, MOl pOTHIYOK, — MOS yIIa», — 3TH CJIOBA TIOMOTAIOT
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NPOYYBCTBOBATH INIyOOKOE IEepexHuBaHue Jupryeckoro repost: «beraxu / Hu karumm / M3 Hero e Beimuiy; / Hu kanenbku He
BBINKB, / VIckombiTrun, / BTonranu B rpsi3k / becXutpocTHeI 10TOK, / UTo st mpuHec Tebe / B3amen Oetona...» [4, ¢. 229].
YKazaHHBII JIOTOK Tepoil MpPHHEC CI0a, YTOOBI COXPAaHWTH PONHHUK OT 3aXHUPEHHUS, NCUYC3HOBCHHS C JIUIA 3€MIIH, KOTOpOE
MOJKET €My yTpOKaTh MO NMPHYUHE YeIOBEUECKOW HeOpekHOCTH. BOT eciam © TOT «wKypdasl Ha KPBIMCKOM IOTe», TOTZa €ro
«oxmemnu OBl B OETOHY, a TIOKA. .. OBIYKH, KOTOPHIX MTPHUBETa Cloja OecTiedHas TEJATHHIA, CBEIT Ha HET BCE YCHIINS MapheBCKOTO
03T, TaK YTO HYXKHO MOBTOPATH BCIO Mpolienypy cHoBa: «Hy 4to xk, mompasito, / Yto-To caBuHy, cTpoHy — / U 3akypsraer
BHOBB / TBo# Beunslii cTok. / Ho Bce-taku 60tock, / Beerma 6oroch, / Koraa s ¢ mum / Hagonro paccrarocs, / borock, uro 6e3
menst / W xan Twpes / Moii pomumdok / OpgHaxzasr 3axupeer» [4, c. 229-230]. Tupéu — nuHacTHs XaHOB, MpPaBHBIIAS
KpbiMckuMm rocymapcTBoM ¢ Hadanma XV Beka 10 npucoenuHeHus ero k Poccuiickodt ummepuun B 1783 romy. OcHoBaTenem
quHactuM Obl1 nepBblit xaH Kpeima Xamkn I'mpeii. Bot ecnu Obl, MO npeacTaBiIeHUSIM I1103Ta, 3TOT XaH B CBOE BpeMs
MPOYKUBAJI M OXOTHJICS B €r0 POJAHBIX MecTaX, TOTAa B CHIIy MCTOPUYECKON 3HAYMMOCTH M MapbeBCKHH POJHUYOK CTall OB
00BEKTOM 0C000H COXPaHHOCTH; MOKA K€ €r0 CaKpaJbHOCTh, CKPBITast KpacoTa U 0co0asi IEHHOCTh OCTPO OLIYTHMBI TOJIBKO
JPUYECKUAM TrepoeM (CYyTh aBTOPOM) CTUXOTBOPCHUSI.

OnpaBIaHHBIMU TIPEICTABIIOTCS PEUUITUCHTY OIACCHUS JTUPHIECKOTO Teposi, MOCKOIBKY HE y BCIKOTO YEJIOBEKa, B TOM
YHclie W MPOKUBAIOUIETO B JAHHOM JIOKyCe, BCTPETHINb CTONb 3a00TiHBOE Kak y croyeTHed «Ky3pmuxu», mubo y camoro
Bacummus ®enopoBa, oTHomeHHe K 3emie U ee Omaram. CrtuxorBopeHme «Ky3pMuXa» HKCIUTUIIMTHO BBIABISIET CKPBHITYIO
MOJIOTUIEKY OCOOCHHOT'0, TPEIETHO-3200T)IMBOTO OTHOMIeHU demopoBa kK BOAHBIM 00bekTaM pomHOoro Kpas. C AeTCKHX JeT
SBHUJIACH U HETO MPUMEPOM, JOCTOMHBIM ITOAPaKaHMs, OIHA M3 CAMBIX CTApPBIX — CTOJETHHX (!) KHUTENBHHUI] €T0 NepEeBHU:
«Ha nmuBo / BoponarsiM myxukam, / OHa Beck aeHb / [lomany, momanensky / To ponuuku nouuctut, / To crynensku / Ha
cnyckax / K npuosepHsiv ponaukam. // Te ponauky, / Uto poanna ropa, / bexanu k o3epy, / Yxe pasymusl, / 3seneny, / Kak
HaTsIHYThIe CcTpyHBI / [loa mpuspayHoil pykoro rycisipa» [4, 225]. PazymHbi — MHOTO3HAYUTEIBHBII 3MUTET, BBIABISIONIHHN, C
OJTHOI CTOpPOHBI, Ka4eCTBEHHOE CBOWCTBO BOJbI KaK OE3JIMYHOW MYAPOCTH, C JPYrod, — BaXKHOCTh TOTO JAeja M J0Jra,
JIOOPOBOJIBHO Ha ce0s B3ATOro, KOTOPOE MEPHOAMYECKH HCHONHANa cTapas Kyspmuxa. VHaue roBops, 3TOT IMPHUPOIHBIN
(heHOMEH — POTHUK — 00peTaN CBOIO M3HAYAIBHYIO (JOPMY-COJIEpIKaHNe MEHHO 1101 ee pykamu. U 3To uMelo KooccalibHOe
3HAaYCHHE B MUpPE, IMOCKOJBKY B KaXKIOM POTHHKE, IO YTBEPKICHHUIO JTHUPUIECKOTO CYOBEKTa, «eCTh TalHA KH3HW». s
camoit moacnenoBato Ky3pMuxu «ku3Hb / beita yxe temHa, / Ho Ha rope, / [IpucinymmuBaschk Kk neHsto, / Bapyr ooperana /
Cnyx oHa u 3peHse, / Korma cMmonkana / XoTh ogHa cTpyHa. ... / OHa ciyckanach ¢ 3actynoM, / Kak apyrom, / Myzapuna 4To-
TOo Hazg crpyHoi, / W ta / Uepe3 muuyry / Habyxama 3Bykom» [4, 225]. PoagHuk, TakuMm oOpa3oM, MOCTABJIEH IOITOM B
mapajieslb ¢ PYCCKUM HapOTHBIM MY3BIKATBHBIM HHCTPYMEHTOM, OOJNaIaroliM CIIOCOOHOCTBIO M PaccialbisaTh M pagoBaTh.
HcnonauB paboTy, CO CBOUM BEUHBIM IpHUCIIOBheM «MH mal» cTapyxa yHOCHIIA TOMOH CBOE «CYXOHBKOE TEJI0.

A B pycaax

PoanukoBas Boaa,
IMomo0HO rycasim,

Meaa, nena, neaa! [4, 225].

Urak, poaaukoBas Boga y denopoBa apXeTUITHUSCKU CIIOCOOHA U TETh, M 3BCHETh, U JaKe ObITh pasymMHOi. Ho He 3TO
caMmoe TJaBHOE e¢ NpeJHa3HauYeHHe. B CTHXOTBOpEeHWH — TPU JTUPUYECKHUX IMEepcoHaXka: crapas Ky3pmmxa, pOIHHK U yXKe
MATHACCATIICTHAN Ha MOMEHT PEUH JIMPUYSCKUH Tepoil; M (yHKIMOHAIBHBIC MPEIHA3HAYCHUS BCEX TPOUX TOXKICCTBCHHEI.
Tounee, y HUX OJHA W Ta Xe (QYHKIHMA B paMKax NaHHOW JIMPHICCKON CUTyallwd, 3Ta QYHKIUS — ouumieHue. a, poIHUK
CHOCOOCH OCBEKHTH, OOHOBUTH M TEJIO YEIOBEKAa, M IYIITy, OJHAKO OH M CcaM MEPUOTUYECKH HYXKAAeTCs B OYHIICHHH, a
WHA4Ye — «MOXKET YMEPETb». DTO MOHUMAET JIMPUIECKUI TepOid, JOCTUTHYBIIMIA BO3pacTa 3pEIOCTH, €CIIM He CKa3aTh OOJIbIIE,
U BOT Teneph yxe «Ky3pMUXUH 3acTym» — y Hero B pyke. OyHKIIMOHATBHAS MTapajulelib YeIOBeKa U POTHUKA TIOAYCPKUBACTCS
3aKIIIOYUTEIBHOM cTpodoii ctuxoTBopeHus: «B Tenu / Beperosoro 3akytka / J[Ba ronoca, / JIge HOTBI Tpeneranuit: / Oqun
riaybokuit — / 3 3emuoii ropranu, / J{pyroit 38onuee — / C moero jotka» [4, 226]. YemoBeueckuii T0J0C U TOJIOC POJHHKA
MHU(]OIOITHYECKH CIUBAIOTCS, TAKUM 00pa3oM, B €MHOE MY3bIKaIbHOE MPOU3BElICHNE, MaHU(ECTUPYIOIIee HEPa3PHIBHYIO
CBSI3b YeJIOBEKa U NMPHUPOJIBI, Ty CBA3b, O KOTOPOH JIFOAM 9acTO 3a0BIBAIOT M KOTOPOIl HEMPaBOMEPHO MPEHEOPEraoT.

MsI paccMOTpenH TpU CTUXOTBOpeHMs modTa Bacwimus demopoBa, akcHONIOTHYECKH OOBEIMHEHHBIC OIHOM wnaeed —
OUUINEHHs, COXPAaHEHHs MPUPOJBI, B IIUPOKOM cMbIcie. B moxbopke «HazapkuHa ropa» OHH IMOMEILIEHBI PSAOM H CIEIYIOT
JPYT 32 OPYroM, JIUIIb 9yTh B WHOW IOCIEHOBATENBHOCTH. [ IyOOoKO TpemeTHoe oTHomeHHe DemopoBa K pomHUKaM (M HE
TOJIBKO) POJHOTO Kpast KOTE3MIHO CBSI3aHO C €r0 MOCTOSHHON M HEMCKOPSHIMOM HUKAKVMH UCTIBITAHUSMH JIFOOOBBIO K MAJIOH
pomuae, Kk Ponunae BooOmIe. Llenblif psax ero cTHXOTBOPEHUH MOCBSIIEH BOAHBIM 00BekTaM MnapeeBkr U Poccnm — o3epawm,
pexam, mMopsiM. MotuB Bombl B TBOpuecTBe demopoBa HCCIIEOBAaTEISIMH HE PacCMaTPUBAJICS, MOSTOMY paboTa B TaKOM
HAIpaBJICHUN MOKET OBITh IIPOIOJDKEHA.
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Annomauusn
Xyooorcecmsennuiii ouanoz npeocmasisiem coOOU UOeATUIUPOSAHHYIO DEanbHyI0 peuegylo CUmMyayuio, e20 A3bIKOBYIO
COCMAsNAIOWYI0 MONCHO PACCMAMPUSAMb 8 KAUecmsee CB0e00PA3H020 KOMIPOMUCCA MENCOY 08YMS NPOMUBONONONCHBIMU
MeHOeHYUAMU — PearucmuiHo 80CCO30A6aMb NOBCEOHEEHOE MENCTUYHOCIHOE 83aumolelicmeue U Obimb UHMEeZPUPOSAHHOU
YACMbI0  GUPMYATLHOZ0 MUPA  MEKCMO6020 NPOU3BEOEHUs, 8 ONpeOeleHHOU CmeneHu KOHBEHYUOHANUSUPOBAHHOU U
cmepeomuntoll. Aemopel 8600am O0uanoe 6 Xy00dCeCmEeHHyI0 KAHEY MeKCma Ol OnpedeleHHviX yenel — obecneyenus
oanvHeliuez0 pazeopavusanusi COObIMUUHOU JUHUY TNOBECMEOBANUA U PACKPLIMUL IMOYUOHAILHO-80EB020 COCMOANHUSA
nepcomasica.
KaroueBble cji0Ba: XyI0)KECTBEHHBIH UAJIOT, MpsiMast pedb, KOCBEHHAs! Pedb, IEPCOHAXK, YUTATEIbCKUE BICYATICHHUS OT
TEKCTa, aBTOPCKUH 3aMBbICEIL.
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FICTION DIALOGUE: MEANINGFUL LOAD, PRAGMATIC FUNCTIONS, TEXTUAL ACTUALIZATION
(ON THE MATERIAL OF M.A. SHOLOKHOV’S PROSE)
Abstract
Fiction dialogue is the idealized real speech situation, its linguistic component could be considered as the distinctive
compromise between two opposing tendencies — to reproduce realistically the everyday interpersonal conversation and be the
integral part of textual virtual world. To some degree it is conventionalized and stereotypical. The authors introduce dialogues
in the literary textual outline for particular purposes — providing the further development of narrative eventful line and
revealing the character’s emotional and volitional state.
Keywords: fiction dialogue, direct speech, indirect speech, character, readers’ impressions of the text, author’s
conception.

Ba)KHBIM CMBICIIOBBIM CETMEHTOM XYJI0’KECTBEHHOTO TEKCTa MPEACTaeT TO, YTO MEPCOHAXKH TOBOPST APYT APYTY:
MOJIETTUPYEMbIE aBTOPOM JHAJIOTH JAI0T BO3MOXKHOCTh YUTATEIIO MMO3HAKOMHUTHCS C MHTEPECaMHU, LEISIMH, 00pa3oM
MBIIUICHHUS YIACTHUKOB COOBITHIA ¥, 00Jice TOrO, B3aUMOOTHOIICHUSIMU MKy MepcoHakamu. Hanbosee sipkasi mpe3eHTaIus
peun oOHapy>KMBaeTCs B XYJ0KECTBEHHOM JIMAJOre, BOCIPHUHMMAS KOTOPBIM, YUTaTeNlb BOOOpakaeT, UYTO CIBIIIUT Tojoca
nepcoHaxeid. [IpsmMasi pedp paccMaTpuBaeTCs B JIMHTBHCTHKE TEKCTa KaKk CBOEOOpa3Has HOpMa pENpe3eHTAINH JIHAJIOTOB B
XYJ0KECTBEHHOM TEKCTE, TIOCKOJIBKY OHAa BHOCHUT SPKOCTHh B IIOBECTBOBaHHE, BHICBCUMBAS €r0 JpaMaTH3M U XapaKTepU3YS
00pa3sl epcoHaxeil B akcuosornaeckom ceere [1, C. 3]. B Ooree neTaapHOM MpeACTaBICHUN XYA0KECTBCHHBIH JTHAJIOT, T.C.
npsMasi pevb MEPCOHAXKEH, BHIITONHACT B TEKCTE CIEAYIOMNE (PYHKIIUH:

1) mpepbIBaeT NOTOK OOIIETO MOBECTBOBAHMUS, 3aMEUISICT PAa3BUTHE CIOXKETa M KOHIICHTPHUPYET YUTATEIIHCKOC BHUIMAaHHE Ha
OTIpeNIeIIEHHOM COOBITHH, OIICHOYHOM OTHOIICHHH TIEPCOHAXKEH K 3TUM COOBITHSM;

2) BBIABISIET YepPThl XapakTepa MEepCOHaKEH B COOTBETCTBHHM C WX PEYEBBIM TMOBEICHHEM, OOECTeUMBAET YUTATEIS
BO3MOYXHOCTBIO CYJHUTh O JIMYHOCTAX IMEPCOHAXEH C OMmopoil Ha TO, YTO O HUX TOBOPAT JAPYTHe MEPCOHAXKU M KaK OHH
pearupyroT Ha CKa3aHHOE O HUX;

3) cosmaer mparmaTuyeckuii (OoH I (HOPMUPOBAHMS YUTATEIBCKHX BIICUYATICHUA 00 HCTOPHYCCKON OOCTaHOBKE,
aKTyaJIN30BaHHOM B MOBECTBOBAHHMM: WH(DOpMAIWS, BBIABISIEMas B TUAJOTHUYESCKUX B3aMMOOTHOIICHHSX, TIPOJIMBAET CBET HA
HACTPOCHUS U TPOOIIEMBI, MaTePHAIBHEIC U JTyXOBHBIC ICHHOCTH OOIIECTBA, Ubsl XKH3Hb OTPAXKECHA B TCKCTE.

4) crmocoOCTBYET Pa3BHTHIO CIOKETAa: TO, YTO MEPCOHAXH T'OBOPAT APYT NPYTY, MOXKET PacCMaTPHBATHCS KaK BaKHas
COCTaBHas 4YacTh pPa3BOpAYMBAHUSA COOBITHHHOW JIMHUU ITOBECTBOBAHHSI, IMOCKOJIBKY CHOKET PEalli3yeTcss He TOJBKO B
MOBECTBOBATEEHBIX CETMEHTAX TEKCTa, HO M B JIUAOTaX IIEPCOHAKEH.

B orHomeHnu nocnenHeld GYHKIMH MPSMOM pevd BBIJIBHTACTCS TaKKE€ MHCHHE, YTO, XOTSA XYIO0KECTBCHHBIH IHAJIOT
CHOCOOCTBYET pAa3BHTHIO CIOXKETa, €ro TJaBHAs CMBICIIOBAas Harpy3ka BCE JK€ 3aKIIOYacTCs B IPEICTABICHUH
TICUXOJIOTMYECKUX XapaKTePUCTUK JINIHOCTEH mepcoHaxkei. Cp.:

(1) «llocre yxooa Bynuyka Jlucmuuyxkuii Munym nsims Xo0ui MOIYA, ROMOM NOOouel K cmosy. Mepkynos, Koco HAKIOHUE
eonosy, pucosan. Touko ouuneHHbl Kapanoau cmaan ovimyamele menu. Jluyo Bynuyka, nepepe3annoe o0bluHOU O He20
CKYNOU, CNOBHO BbIHYICOEHHOU YIbIOKOU, CMOMPENo ¢ 6eloeo Keaopama bdymacu. — CunvHas mMopoa, — omeoos pyKy ¢
pucynkom, ckasan Mepxynoe u noowan ua Jlucmuuyxoeo enasa. — Hy, xak? — cnpocun mom. — Yepm ezo 3naem!—
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00zadvleascy o cywjecmee eonpoca, omeemun Mepkynos. — Ilapens on cmpanuvii, menepv 00BACHUACS, U MHO20€ CMAILO
SACHBIM, A paHblie 5 He 3HAl, Kak e2o pacuiugposams. 3naeutb, 6e0b OH OZPOMHBIM YCNEXOM NOAb3YEMCs Y Ka3aK08, 8
ocobennocmu y nynrememyuxos. Tol He 3ameuan smoeo? — Jla, — kaxk-mo neonpedenenno omgemun Jlucmuuyxuiy [2, C. 35].

Jlnasor, comepskaniuiicsi B JaHHOM TEKCTOBOM (parMeHTe, He COOOIIAET YUTATENIO KaKyI0-TH00 HHPOPMAITHIO O TEKYIIEM
Pa3BUTHH CIOKETa XYIO0)KECTBEHHOTO IIOBECTBOBAHHUS, MNpsMas pedb pPENpPE3CHTUPYETCS PacCKa3dMKOM (32 KOTOPBIM
CKpBIBaeTCs MMILTHIHpyeMbiii aBTop [3, C. 237], [4, C. 114]) B mensx 1aTh XapaKTEPHCTHKY B3aMMOOTHOILICHWH MEXKIY
MEPCOHAKAMH.

B nMHrBHCTHKE TEKCTa MOHATHE «XYIO0)KECTBEHHBIH IHMAJIOr) HCIOJb3yeTcs Uil 0003HAYCHUS] TEX CETMEHTOB TEKCTa, B
KOTOPBIX PEHPE3CHTUPYETCS NpsiMasi pedb MEepPCOHAXKEH, BKIIIOYas IJ1aroibl WIN IJIArojbHbIe COYETaHUs, BBOJSIIUE ATy pedb
[5, C. 38]. TepmuH «mpsiMasi peuby» OMpeaeseTcss Kak MOCIe0BATCIHOCTD BBICKA3bIBAHMI, BOCTIPUHUMAEMAsT YUTATEISIMHE B
KauyecTBE JIOCIOBHOTO OTPAXEHHS CJIOB M CTPYKTYpP, KOTOPBIE HCHOJIB3YIOTCS NMEPCOHAKAMM JUIS BBIPAXKEHHUS MBICIEH U
qyBCTB. XYH0KECTBEHHBIM IUANOT JOCIOBHO BOCHPOU3BOIUT MPSAMYIO pedb MepcoOHaXkel, KOTOPYIO OHH, 110 3aMBICTY aBTOpa,
MHHAIUHMPYIOT B BOOOpaxxaeMoM Mupe TekcTta. OH MOKeT OBITh ONHMCAaH KaK aBTOPCKAas IOMBITKA XYHIO0)KECTBEHHO OTPA3HThH
(yHKIIMOHHPOBAHNE ECTECTBEHHOTO MOBCETHEBHOTO (MAECATBHOIO) SI3bIKA HA YPOBHE PEUEBOTO B3aMMOJCHCTBHS IEPCOHAKEH,
KaK MJUTIO3US CIOHTAaHHOTO Pa3roBOpa MEXIY peaTbHBIMU HHIUBHIAMHU.

B cB31 ¢ 3THM MOXHO TONaraTh, YTO XyIOXXECTBEHHBIN AMANOT B ONpPEICICHHON CTENECHU SBIACTCS H30MOP(HBIM
€CTECTBEHHOMY B3aWMOJICHCTBHIO COOECETHUKOB B peambHOM Mupe (Gomee moapobHo 06 stom cm. [6, C. 1022]).
EcrecTBeHHBIH [Hamor XapakTepH3yeTcs HCCICNOBaTeIsIMA TaKUMH IapaMeTpaMH, KaK Haludde TPaMMaTHYECKHX
HETOC/IeI0BaTeIbHOCTEeH, CMBICIOBasl M CTPYKTypHas HeE3aBEpIICHHOCTb, CIIOHTaHHas cMeHa TeM oOcyxaenus [7], [8].
[Tono6HBIE XapaKTEPUCTUKN HAMEPEHHO 33ICHCTBYIOTCS] aBTOPAMHU XyJ0’KECTBEHHBIX TEKCTOB MPU KOHCTPYUPOBAHUH MPSIMOMN
peuyr TepcoHakedl aJsl MPOW3BOJACTBA PA3IMYHOTO pPOJa KOMMYHHKATHUBHBIX 3(P(PEKTOB — OTpaKEHHS 3MOLMOHAJIBHOTO
COCTOSIHUS TepPCOHaXKEH, UX KeJaHUs TIIATeJIHO B3BEIINBATH IPOU3HOCHMBIE CII0BA U T.1I.

Ha mepBblii B3rIIsi/, XyA0KECTBEHHBIN JIHaIor UMEET MHOTO OOLIEro C €CTECTBEHHBIM B3aUMOJCHCTBUEM COOECEHUKOB B
peaNbHBIX CHUTYalMsX, OTPAXKAET €ro CYIIHOCTHbIE NMpH3HaKW. Tak, B mpumepe (2) ¢parMeHT AMAIOTHYECKOTO OOLIEHUS
MEPCOHAXKEH BBIABIACT CBS3HYIO IOCIEAOBATEIBHOCT YTBEPXKICHUH W CYXICHHH, BOCKJIMIATEIBHBIX HKCIIPECCHBHBIX
BBICKa3bIBAaHHUH, JIEKCHKY Pa3TOBOPHOTO M AMAICKTHOTO XapakTepa, MparMaTH4ecKHe MapKepbl, KOTOpBIE YKa3bIBAIOT Ha
CTIIOHTaHHOCTH OOIIEHMS:

(2) «Bonvuwon ussmcenma-KpacHvlil ca3an NOOHANCA HA NOBEPXHOCMb, 6CNEHUN 600y U, YeHYE MYNYIO J0OACMYI0 207108Y,
oname wapaxuyics e2nyon. — [asum, axc pyka 3anemenda... Hem, nozoou! — /lepoicu, I'puwixa! — depacy-y-y! — [naou, noo
bapxac ne nywaii!.. Inaou! [lepesoos oyx, noodgen I puzopuil k 6apracy nexcaguezo Ha 60Ky cazana. Cmapux cyHyics 6uiio ¢
uepnanom, Ho casaw, Hanpaeas NOCIeOHUe CUIbL, 6HO8b yuien 6 nyouny. — I'onosy emy noovimaii! Hexai enomuem sempy, on
nocmupneemy [2, C. 123].

PeueBble 0COOEHHOCTH aHAJIM3UPYEMOTO TEKCTOBOIO (parMeHTa OOBEKTHBHO BOCIPOM3BOMAT JMHTBUCTHYECKYIO
pEaNbHOCTh C Y4YETOM BpPEMEHHOTO, IMPOCTPAHCTBEHHOTO W COLMANBHOrO (akrtopoB. UwWrarens BOCHPUHHMMAET AWAIIOT
MEPCOHAXKEH KaK JOCTOBEPHBIM, THITUYHBIN IJIs H300paKaeMbIX B TEKCTE COOBITHIA.

[IparmMaTHdeckue yciaoBUs MOPOXKICHHUS MOBCEIHEBHOIO AMANOra B PaMKaX pealbHOM AEHCTBUTENBHOCTH OTIMYAIOTCS
MHBIM XapakTepoM. JlhMajor Kak cOBMecTHas pedeBas ACATEIbHOCTh COOECEHHKOB — HCTOYHHK W MEXAaHH3M PEIICHUS
0ECKOHEYHOTO MHOXKECTBA HEPEUEBBIX 3a7ad M WIUIOKYTHBHBIX meneill. [lokazaTenmeM peasbHOro JMajora, Kak yKa3bIBalOT
HCCIIEZIOBATEIH, BBICTYIIACT BBICOKAs CTENIEHb HEIBHOCTH BBIPAYKEHHUS] HAMEPEHUH COOECEHUKOB; CIIOBO, BOCIIPOU3BEIECHHOE B
YCIOBUSIX PEANBHOTO PEYEeBOrO B3aMMOJECHCTBHS, B OOJbIICH CTENEHM INPEJONpE/IeIEHO KOHTEKCTOM TEKyLIeW CHUTyalnu
obmenus [9, C. 283], [10, C. 258]. SI3bik MOBCEIHEBHOIO PEATLHOr0 OOIIEHHS OKa3bIBACTCSI KOHTEKCTYaIbHO 3aBUCUMBIM OT
sKcTpanuHrBucTHUecKoi wmHpopmarmu [11, C. 133], xoTopas Ha YpOBHE XyIOKECTBEHHOIO TEKCTOBOTO BOIUIOIICHHSI
MOJy4aeT CO3HATEJIbHOE M SKCIUIMIUTHOE BBIPAKEHHE C OIOPOl Ha OmpeesieHHbIE SA3BIKOBBIE cpencTBa. [lmamor B
XYI0)KECTBEHHOM TEKCTE SIBJIAETCs Oosiee MH()OPMATHUBHBIM, Y€M TIOBCEHEBHOE pealibHOE OOLICHUE, TOCKOJIbKY UMMaHEHTHO
CBSI3aH C MOCTYTNATENHBIM PAa3BUTHEM CIOXKETa TEKCTOBOT'O IIPOU3BEICHHUS.

B 3T0ii CBsI3M Xy10’)KECTBEHHBIN TUAJIOI MOXKET OBITh MPE/ICTABICH TAKUMH PAarMaTH4eCKUMU Pa3HOBUAHOCTSIMH, KaK:

® KOH(DPOHTAIMOHHBIH JHAJOT: CCOPBI, 00CYX/IEHHs, B KOTOPBIX MEPCOHAXH OOHApPYKHMBAIOTCS B SBHOM WM CKPBITOW
OIIMO3UIMH TI0 OTHOLICHHIO JPYT K APYTY;

® MHCTPYKTHPYIOIIUH HaJIoT, B KOTOPBIX IMEPCOHAKH COOOIIAIOT APYr APYry MH(POPMAIHIO O MOJIUTHYECKHX COOBITHSAX,
TEXHUYECKUX JTOCTIKCHHSAX, COOBITHSX, BRXKHBIX JJISI YUTATEIECKOTO IIOHUMAHUS CI0KETa TEKCTa;

® COTPYIHMYECKHH IHAIOT, KOTOPBHIA COJNEPXKUT IOCIENI0BATEILHOCTh CTUMYJIHUPYIOMIMX M PEarupyronux peIuiiK, B
COBOKYITHOCTH BBISBIIIIOIINX MH()OPMANNIO O TEKYIIUX IIOBECTBOBATEIBHBIX COOBITHSX, JINYHOCTIX NEPCOHAXKEN U XapakTepe
UX B3aUMOOTHOLIEHUH.

CoriacHO HamMM HaOJIOAEHUSIM, IOJAABISIONIEe OOJBIIMHCTBO XYHOKECTBEHHBIX THAJIOTOB MaHU(ECTUPYIOT co0oit
ONTUMaNbHOE KOMOWHHpOBAaHWE yKa3aHHBIX TpeX THIOB. [lodToMy cunmTaeM 1enecooOpa3HBIM  TPAaKTOBATh
KOH(POHTAIIMOHHBIH, WHCTPYKTUPYIOIIMA ¥ COTPYIHMYECKUN PAa3HOBHIHOCTH pEUYEeBOro OOIICHHs IEePCOHaXKeH Kak
COOTBETCTBYIOIINE (YHKINHM XyHZOKECTBEHHOTO [Hallora, KOTOPBIE OIHOBPEMEHHO MOTYT TPOSBIATECI B TEKCTOBOM
npousBeneHnH. JlanHble (GYHKIMM [Wajora I[pOJMBAIOT CBET HA MparMaTHYeCKUi THI B3aUMOOTHOILICHUH MEXIy
MEPCOHAXKAMH, WX COIHMAJbHBIC, S3BIKOBBIE M IICHMXOJOTMYECKHE JIMYHOCTH, CIIOCOOCTBYIOT CO3JIaHHIO B TEKCTE
nH(opMaMoHHOr0 (hOHA, WHTEPIPETHPYs KOTOPBIA, YWTATENb HM3BJIEKaeT MH(MOPMAIMIO O COLHMAIbHO-TICUXOJIOTHYECKUX
peanusx oOImiecTBa, 3areyariieHHoro B Tekcre. C omopoi Ha XyIOXKECTBEHHBIH HAJIOT aBTOpP IPOrPaMMHUPYET MEPCHEKTUBY
YHUTATEIbCKOTO BOCTIPHUSTHUS TEKCTA.

B TOT MM MHOW MOMEHT pa3BOpayMBaHHUA COOBITUHHOW JIMHUM TEKCTa PACCKAa3YMK OCYIIECTBISET BHIOOP MEXAy
JIMaJIOrOM M TIOBECTBOBAaHHMEM OIMCATENILHOTO XapakTepa, KOMOWHHMpPYS IaHHBIE XY/IOXKECTBEHHBIC TEXHHMKH OTPa’KeHUS
BHYTPEHHETO MHUpa nepcoHaxka. [Ipsmas peus, Kak MBI YKa3ald BBIIIE, ABISETCS HOPMOM JJIS IPE3CHTAIINN PEUN TTEePCOHAXKA.
W mockoibKy OHa SIBISIETCS HOPMOHM, TO JOJDKHBI OOHApy>KMBAaThCS BECOBBIE (DAKTOpHI Ui ee HapymieHus. BrIgBisrorcs
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OIpe/IeJIeHHbIE OCHOBAaHMS TOTO, NOYEMY ApYyrue (GpopMbl MPeJCTaBICHHUS PEYEBOH AEATEIBHOCTH MEPCOHaXKeH OKa3bIBAIOTCS
JUISL paccKa3zqrka 0oJiee ONTHMANIbHBIMH, YEM TpsIMasi peub.

Hanpumep, BocnponsBeAeHHE PEUEBBIX AKTOB PACCKa3dMKa MOXKET OOecledynBaTh MHHHMAJIbHOE CYMMHPOBAHHE HE
BBIPDAKCHHBIX SBHO BBICKA3bIBAHUH NEPCOHAXKEH, T.€. CIIy’KUTh KaK, CBOEr0 pojia, MMOBECTBOBATENbHBIN (JOH B Cllydae, €CiH
¢opmMa M conmepKaHHE COOTBETCTBYIOIIMX BBICKA3bIBAHWN IIPEIICTACT OTHOCUTENBHO HECYIIECTBEHHON M1 Pa3BHTHA
COOBITUIHON JHMHUHM TEKCTa, KOHCTPYHPYS «3agHMH IUIaH» Uil Oosiee ONTUMAIBHBIX IHUCKYPCHBHO-TIPE3EHTAMOHHBIX
(opmatoB noBecTBoBaHML. Cp.:

(3) «Bynuyx Komuun ymuvieanve u, pacmupds IuYo YepcmebiM XOICMUHHLIM Nolomenyem, ckazan: — A neped yxooom
8bICKA3AN OUYepUKaM C80U 63271A0bl... 3Haeub, cMewno maxk euiuLio... Illocie moezo yxooa nynememuuxos, HecOMHEHHO,
6yoym mpsicmu, modcem 6vimb, Kmo-1bo u3 pebsm noo cyo noudem, HO paz 00KA3AMeIbCME Hem, Kakou pazeoeop? A
Haoelocy, Ymo ux pacceiom no pasHvlM Yacmam, a HaM MO HA PYKY: HYCMb ONI0OOMEOPAIOm nouey... Ax, kakue pedamxu
mam ecmyv! Kpemnesoti nopoovt. — A nonyyun om Cmenana 3anucky. IIpocum npuciamv napis, 3naiowezo 6 80eHHoMm oere.
To1 noedewv k Hemy. Ho eom kax ¢ doxymenmamu? Yoacmea nu? — Kakaa paboma y nHe2o? — cnpocun Bynuyk u noowsnca na
YbINOuKY, Gewas Ha 26030b nonomenye. — Hucmpykmuposams pebsm. A muvl 6ce ne pacmeutvb? — YIblOHYACA XO3AUH. —
Hezauem, — ommaxnyacsa Bynuyk. — Ocobenno npu menepeuinem moem nonodicenuu. Mne naoo 6vims ¢ 20poxosbiii cmpyiox
pocmom, umobul He mak 3amemuo Oviio. OHu npozoeopunu 00 cepoii 30pvku. A uepez oenv Bynuyx, nepeodemviii u
NOOKpAUWEHHbII 00 Hey3HA8AeMOCmu, ¢ OOKyMeHmamu Ha ums coaoama 441-eo Opwanckozo noaka Huxonaa Yxeamosa,
ROJYHUBULE20 YUCMYIO OMCMABKY O CIYYAI0 PAHEHUs: 8 2pYOb, GblUUE] U3 MeCmeuKd, Hanpaeissacs Ha cmanyuioy [2, C. 64].

3a mpsMOW peYbl0 TEPCOHAaKEW, BBIBIAIONICH BaXHYIO Ui 4YWTaTeNed WMHQOPMAIMIO, CIIEIyeT OIUcaTeIbHOEe
Npe/ICTaBICHUE MOCIIEAYIONIECH peueBOl NEATEIbHOCTH ATUX NIepcoHaxel. Bo3M0OkHO, paccka3yrK MOCUUTAI, YTO CO/IEPIKAHUE
JlaNbHEHIIero quanora nepcoHaxel sBISETCS] HECYIIECTBEHHBIM JUIsl YUTATENs], [IOCKOJIBKY HE OTPaKaeT COOBITUHHYIO JIMHUIO
TEKYIIEro IMOBECTBOBAHMS, a MO9TOMY OH BBOAMT ONKCATEIBHOE NPE/CTABICHUE MOCIEAYIOMEr0 PeYeBOro B3auMO/ICHCTBUS
NepCcoHaXKeH, Jenast akleHT Ha ero JUIMTelbHOCTH. OYeBUAHO, YTO B JIAHHOM ClIy4ae Ba)KHBIM OKa3bIBACTCS HE COJCpIKaHHE
pas3roBopa, a ero JUIMTEIbHOCTb, YTO OTPAXKAET APYKECKHI XapakTep B3aMMOOTHOIICHUH MEXIy TIepCOHaXKaMH.

B pamMkax mpe3eHTanuu pedeBOi AEATEIHHOCTH NMEPCOHAKEH PACCKa3uMK OTAAET NMPHOPUTET KOCBEHHOH pedM, €Ciy A
KOHTEKCTa IIOBECTBOBAHMS CYIECTBEHHBIM OKAa3bIBACTCS MPOIIO3HIMOHAIBHOE COAEPXKAHUE IHaora, a HE €ro JIEKCHKO-
rpamMMaTHdeckas popma (Kak 3TO HMEET MECTO B CIIydae aKTyalu3aluu NpsMOH pedn). B XynoKecTBEeHHOM TEKCTe KOCBEHHAs
U TIpsMas pedb (GOPMHPYIOT CBOCOOPA3HBIH KOHTPACT, NMOCKOJIBKY OTPaKarOT IUCKYPCHUBHBIN CIBUT OT TOYKH 3pECHUS
paccka3unka — K BBIPaXEHHIO HEIOCPEICTBEHHOTO MHEHHUs IepcoHaxka. [Ipsmas pedb IaeT BO3MOMKHOCTh IEPCOHAXKaM
TOBOPHTH 3a ce0sl, KOCBCHHAsI pedb B ONPECICHHON CTETIEHH MPEIIoNaracT HHTEPIPETAINIO PEedn NEPCOHAKEH CO CTOPOHBI
pacckazunka. IlpsiMas M KOCBEHHas pedb MOTYT KOMOMHHMPOBATBCS PAacCKa3yMKOM B paMKaxX B3aMMOCBS3aHHBIX
BbICKa3bIBaHU. Hanpumep:

(4) «B smom oice denv euepom Jlucmuuykuii 6 pazeoeope ¢ ouyepamu ceoell COmHU U OPY2ux coOmen oCmpo U NPmo
nocmasun eonpoc: ¢ kem onu uoym? — Iocnooa oguyepuvi! — 2060pun on co coepiucannviM eoanenuem. — Mol dcusem
OpyoscHoU cembeil. Mol 3Haem, umo npedcmasgisiem Kaxcowlil U3 HAc, HO 00 cell Nopbl MHO2Ue OONIbHbLE BONPOCHL MENCOY HAMU
ocmanuch HesbipeuleHHviMU. M 6om umenHo menepb, K020a4 OMUEMAUBO HAMEUAIOMCS NEePCHEeKMUEbl  PACXOHCOCHUS.
BEPX0BHO20 C NPAGUMENLCMBEOM, HAM HEODXOOUMO PeOPOM ROCMABUMb BONPOC: € KeM U 3a K020 Mbl? Jlasatime dice n02080pum
no-mosapuwecku, He kpuesi oywoi...» [2, C. 237].

[IpenBapsis mpsAMyI0 pedb NMEPCOHaXKa, PacCKa3zuuk CyMMHpPYeT ee B (opMe KOCBEHHOW pedH, a 3aTeM IIpaBO ToJoca
HETIOCPEICTBEHHO TPEJOCTaBIAeT MepcoHaxy. OUeBHAHO, YTO JaHHAas pedb 3aHHUMAeT B TEKCTE CHIIBHYIO CMBICIOBYIO
MO3UIMIO, @ MO3TOMY OT KPaTKOro CYMMHPOBAHHsSI €€ IPONO3WIMOHANBHOTO cojepXaHus (B (GopMe KOCBEHHOW peun),
paccka3zvyuK IepexoJuT K OOHAapOIOBaHHUIO €€ JIEKCHMKO-TpaMMaTHueckoil BelpaxkeHHOCTH (B (opme mnpsimoit peun). [lpu
aKTyaJM3aluy KOCBEHHOI peyH 4MTaTellb OIyIIAeT 3HAYUTEIbHYIO JUCTAHIMIO MEXAYy HUM U MEPCOHAKEM, ONPEIEICHHYIO
CTENEHb IICUXOJOTUYECKONH OTYYXICHHOCTH. BeieacTBhe 3TOro, MOCKOJBKY pedb HNEepCoHa)Xka BayKHA JUIS YUTATENbCKOTO
OCMBICJICHUS] ACHHOI HAIIPaBIEHHOCTH TEKCTa, PACCKAa3YMK AYyOIHMPYET M3JI0KEHHE MPOIO3UIIMOHAIBHOTO COCPIKAHMUS ATOH
pedn ee HEeMOCPEICTBEHHBIM BocTpon3BeZieHneM. [10BTOp BBICKa3bIBaHUII MepcoHaXka B opMax KOCBEHHON M NMPSMON pedn
JlaeT BO3MOXHOCTh PacCKa34uKy C/AeJaTh JJOTMYECKUIl aKIEHT Ha UX 3HAYMMOCTH, COKYCHpPOBATh YUTATEILCKOE BHUMAHUE Ha
HHX.

Takum o0Opa3om, pasnuyHble (OPMBI NPE3CHTAlMH PEeYd IePCOHaXKeH H30MpaloTCs pPacCKa3uyMKOM HE CIy4aiHO, WX
aKTyaqu3alnus TPeNoNpenessieTcss ONPENeICHHBIMH  CTHIIMCTUYECKMMH OCHOBAaHHMSAMH, HEOOXOIMMOCTBIO HAaXOXKICHUS
ONTHMAJIBHBIX CHOCOOOB pPa3BOpauMBaHUs COOBITMMHONW JHMHUM XYZO0)KECTBEHHOTO TEKCTa, HAMEPEHHOCTHIO HPOLECCOB
YIPaBICHUs] YUTATEIbCKUMH BIEYATICHHSIMH OT TeKcTa. B dacTHOCTH, mpsMas pedb 3aJeHCTBYETCSl pacCKa3umKoOM I
OTpa)KeHHsI MH/MBUIyaIbHOCTH PEUEBOM JESTEIbHOCTH NEPCOHAKA, XapaKTepu3auyu 00pa3oB MEepCOHaXEH 1 MOCIIeYIOIIEro
pa3BOpavrBaHus COOBITHIHOMN JIMHUH XY/10’KECTBEHHOTO TEKCTA.
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LITERARY STUDIES AS THE MEANS OF FACILITATING CROSS-CULTURAL COMMUNICATION
Abstract
The article deals with literary studies as the means of facilitating cross-cultural communication. It is based on the ideas of
J. Culler, L. Grossberg, C. Nelson, P. Treicher, A. Easthope and others. The author defines cultural studies as the major
activity in the Humanities of the current century arose out of literary studies arose as the application of techniques of literary
analysis to other cultural materials. It is proved that literary studies treats cultural artifacts as “texts” to be read rather than
objects that are simply there to be counted. In conclusion the present paper summarizes that when dealing with the problems
of literary studies in view of the means of cross-cultural communication, we might define literature as a speech act or textual
event that elicits certain kind of attention.
Keywords: literary studies, cross-cultural communication, meaning, interpretation, cultural studies.

ntroduction

Cultural studies as the major activity in the Humanities in the 2000s has enormously enriched the study of literary work.
The field of cultural studies has become widely interdisciplinary and difficult to define. The project of cultural studies in its
broadest conception is to understand functioning of culture, particularly in the modern world is how cultural productions work
and how cultural identities are constructed and organized, for individuals and groups, in the world of diverse and intermingled
communities, state power, media industries and multinational corporations. In principle cultural studies includes and
encompasses literary studies, examining literature as a particular cultural practice. Cultural studies arose out of literary studies
and in principle there is no conflict between literary and cultural studies. Cultural studies arose as the application of techniques
of literary analysis to other cultural materials. It treats cultural artifacts as “texts” to be read rather than objects that are simply
there to be counted [1, 43-55; 2; 3, 2-4].

So, the aim of the present article if to prove that literary studies may gain when literature is studied as a particular cultural
practice and works are related to other discourses. In principle cultural studies, with its insistence on studying literature as one
signifying practice among others, and on examining the cultural roles with which literature has been invested, can intensify the
study of literature as a complex intertextual phenomenon [4, 109].

Material and Methods

Arguments about the relation between literary and cultural studies can be grouped around two broad topics: 1) what is
called the "literary canon" (the works regularly studied in schools and universities and deemed to form “our literary heritage”);
2) the appropriate methods for analysing cultural objects.

Literature that is widely taught today includes writings by women and members of other historically marginalised groups.
These writings are often studied as representations of the experience and thus culture of the people in question (in the US, of
Afro-Americans, Asian Americans, Native Americans and African Latinos, as well as women). Such writings thought bring to
the fore questions about how far literature creates the culture it is said to express or represent. Is culture the effect of
representation rather than their source or cause?

There are three lines of response to such questions. The first is that "literary excellence" has never determined what it
studies (what has changed is an interest in choosing works to represent a range of cultural experience as well as a range of
literary forms).

Second, application of the criterion of literary excellence has historically been compromised by non-literary criteria
involving race, gender, for instance. Finally, the notion of literary excellence itself has been subjected to debate: does it
enshrine particular cultural interests and purposes as if they were the only standard of literary evaluation?

As for the models of analysing in literary and cultural studies, when cultural studies was a renegade from literary studies, it
applied literary analyses to other cultural materials. Freed from the principle that has long governed literary studies (that the
main point of interest is distinctive complexity of individual works) cultural studies could easily become a kind of non-
quantitative sociology, treating works as instances or symptoms of something else rather than of interest in themselves.
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The suspension of the demand for immediate intelligibility, the willingness to work at the boundaries of meaning operating
oneself to unexpected, productive effects of language and imagination, and the interest in how the meaning and pleasure are
produced — these dispositions are particularly valuable, not just for reading literature but also for considering other cultural
phenomena, though it is literary study that makes these readings practices available.

Discussion

Now let us turn to the conception of culture. There are valid meanings of the word "culture”. It may be — intellectually and
socially "cultured" person, it may refer to the arts — literature, painting, the opera, etc. The word "culture” means as well — an
integral system of learned behaviour patterns that are characteristic of the members of any given society. Culture is the total
way of life of any group of people. When these patterns of culture, which are built into each other of us, encounter other and
different patterns of culture (as occurs when you go from your own culture group to live in another, for example), conflict,
dissonance, and disorientation are the almost inevitable results. One of the key points here is that every culture is ethnocentric,
it thinks its own solutions are superior and would be recognized. To each group, their own view of the world appears to be the
“common sense”, or “natural” view. For example, let us take Americans and the cultural characteristics of cleanliness
(Gr. Green mocked in his “The Quiet American”). Americans consider themselves among the cleanest people in the world and
they are quick to criticize many other cultures as being “dirty”. But consider the following:

1. When American bathe, they soak, wash and rinse their bodies in the same water (they would never wash clothes and
dishes that way). The Japanese who use different water for each step, find the American way of bathing hard to understand and
even dirty.

2. A Hindu from India considers it “dirty” to eat with knives, forks, or spoons instead of with his own clean fingers.

3. Is it dirty to spit and blew your nose on the street or to carry it around with you in a little piece of cloth which you keep
in your pocket?

4. Many people in the world cannot understand why in so many American homes the toilet is placed so near the kitchen.

Of course we recognize that in any culture consisting of a large number of people, the whole range of possible human
values and behaviors will probably be found, if only in a few individuals. When we talk of American or French or Chinese
values we mean those which predominate within that group, sometimes we make preconvinced stereotypes about the nations,
we generalize by using the past incidents to predict the behavior of the nationality. We may ever generalize and arrive, for
example at a more broad attitudes, like “time is money” — the Western approach, and “time is fluid” — the Eastern approach.

By lowering our defenses and viewing ourselves through the eyes of the people from other cultures — from what is called
the “cross-cultural” perspective — we can get a strikingly refreshing view of ourselves. We believe that every culture has a
rough balance between positive and negative aspects along with the positive in the process of examining a culture or value
system does not constitute an attack on that culture. For me to become more aware of my cultural self in its fullest dimensions
is a source of strength because it reinforces my real worth rather than ethnocentric view of reality.

Communication takes place in the medium of one’s culture, which facilitates and reinforces it but also hides it. We
stumble over it continuously — even if we have learned the language. That’s because not only do languages vary from country
to country, but so do communication styles and, especially, codes of non-verbal communication. Also, words do not always
translate from one language to another exactly as we would like.

“Perception” is at the heart of cross-cultural communication. We misperceive, misinterpret and misunderstand each other
all the time, even when we share many values, attitudes, beliefs and ways of doing, being and thinking. When you are in your
own culture there are dozens of little clues which help to convey meaning — gestures, facial expressions, body language, eye
contact, voice inflections — all occur automatically and are interpreted immediately without conscious thought. Cross-cultural
communication is a medium for finding out what expectations are creating trust and communicating sincerity and good will. It
is a method of anticipating problems and solving them. It is a channel for reaching out and establishing links with people.

Conclusion

If we now return to the problems of literary studies in view of the means of cross-cultural communication we might define
literature as a speech act or textual event that elicits certain kind of attention. When reading a book, readers interpret it to
themselves, they do it formally when they talk to their friends about a book (interpretation may involve playing “the game”: so
what is this work about?””). This question is appropriate even for simple texts. As for models of interpretation they are the
accounts of what they take to be particularly important to cultural studies. In our case the mode of interpretation should be
mapped into our target-facilitating cross-cultural communication. What is very important in this — is not the answer you come
up with (answers may be predictable). It is important how you get there, what you do with the details of the text.
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THE ROLE OF YOUTH ENGLISH SLANG STUDY IN MODERN EDUCATIONAL PROCESS
Abstract
The aim of this article is to describe slang words, which are widely used by modern youngsters. Due to the common usage
of this part of the language it's very important for the learners to get to know such lexemes. We emphasize the following theme
groups: appearance, inner world, social background, race problems, nationality, interpersonal relations, gender problems,
drug abuse and alcohol. The most productive theme groups are gender problems, drug abuse and alcohol. We used the
descriptive method of the research and showed the examples of widely spread slang words with evaluative meaning, which are
often used by English speaking young people.
Keywords: slang, seme, theme group, jargon, sociolect, abbreviation.

Oz[Hoﬁ W3 3a/a4 JIAHHOM CTaTbu SBISETCS 3a/adya M3YYEHHs DPAa3BUTHS SMOIMOHAIBHOW M KOMMYHHKATHUBHOM
KOMITETEHIIMM B OCBOCHHH aHTJIMHCKOTO si3bIka. HaBbIKK BiIaJieHUs pa3roBOPHBIM aHTIIMHCKUM SI3IKOM HEOOXOANMBI
JULst pabOTHI B MOJIOAEKHBIX MEX/YHAPOAHBIX MPOEKTaX MPH pa3pabOoTKe IUIAHOB Pa3IMuHOr0 poJa COTPYHUYECTBA.

[ToaroToBKa CENMAIMCTOB B HACTOAIIEE BPEMS aKTyaIU3UPYeT CIIOCOOHOCTh K CBOOOIHOMY OOIICHUIO C IAPTHEPaMH Ha
AHIVIMIICKOM sI3bIKe. Ba)KHBIM TCHXOJIOTMYECKUM KOHCTPYKTOM, BIIMSIOIIUM Ha XapakTep B3aHMMOIIOHMMAHUs YYaCTHHUKOB
JMAJIOTOBOTO OOLICHHMS, CIYKHUT SMOLMOHATBEHO-IKCIPECCHBHAS KOHHOTalusA. OOydYeHHEe KOMMYHHKATHBHBIM HaBBIKAM H
YMEHHUSIM CIOCOOCTBYIOT YCTAQHOBJICHHIO MEXIMYHOCTHOIO B3aMMOJCHCTBHS C OKPYXKAIOIIMMHU. Pa3BUTHE SMOLMOHAIBHO-
BOJIEBOM CQepbl CIOCOOCTBYET CHIDKEHHIO arpecCHBHOCTH, HMMITYJIbCHBHOCTH, KOH(JIMKTHOCTH, a TaKXe CIOCOOCTBYET
HOBBIIICHUIO YBEPEHHOCTH B cebe M COOCTBEHHBIX CHIIAX, Pa3BUTHIO KOMMYHHKAaTHBHOH cdepbl, (HOpMUPOBaHHUIO
HOTPEOHOCTH B OOLICHHH, Pa3BUTHIO SMOLMOHAIBHOIO HHTEIUICKTa CPEACTBAMH aHTIIMHCKOTO SI3bIKa.

JlaHHbBIe Hay4YHBIX UCCIIEJOBAaHUN U MPAKTHKA BY30BCKOM IOATOTOBKH CBHJIETENILCTBYET O TPYJHOCTSX, BOSHUKAIOIIUX Ha
YPOBHE MEXJIMYHOCTHOTO MOHUMAaHUS U OOIICHHUS] HA HHOCTPAHHOM $I3bIKE B CBSI3M C AKTUBHBIM HCIIOJIb30BAHHEM CIICHTH3MOB.
AKTHBEH TIpollecC Tepexoja CICHIM3MOB B JIMTEPaTYpHBIN s3bIK. Bce Oousibiine W OONBIINE CIIOM HACEJICHHsI aKTHBHO
UCIIONb3YIOT CJIEHTM3Mbl M IKAPrOHH3MbI BMECTO JIMTEparypHbIX ciioB. COBpeMeHHOE H3ydeHHEe IpeIoyaraeT 3HaHUE
Pa3roBOpPHOTO IIacTa sI3bIKa, OOLIEHHE C JII0J{bMHU, HABBIKH PabOThI B IPYIINE, BiIaJeHHe OOJBIIMNM KOJHYECTBOM COIHAIbHBIX
poneii, oOecHeyrBarOMIMX pPa3BUTHE KOMMYHHUKATHBHOW KOMIIETCHI[MH, BBIIENSET JAHAIOIMYECKOe B3aHMO/JIEHCTBHE,
AKTHBU3AIHMIO METOJIOB OOYUECHHUS M TyMaHH3aLUI0 00pa3oBaTeIbHOTO MpoLecca.

YuuThIBas MpolecCyanbHbIN XapaKkTep pa3sBUTHS HHOSI3BIYHON SI3IKOBOM KOMIIETEHTHOCTH, MBI T10JIaraeM, 4TO OCHOBOH ee
CTaHOBJIEHUSI MOXKET CTaTh Pa3BUTHE SMOIIMOHAIBHOTO MHTEIUIEKTA CPEJICTBAMH HHOCTPAHHOT'O SI3bIKA.

OMOLMOHATBHOE CaMOCO3HAHME W IMOLMOHAIBHBIM CaMOKOHTPOJIb B XOJ€ OOLIEHMS pAcIIO3HAET SMOLMH M MOXKET
OLICHNUTh WX JeiicTBHe. Pa3BuTHe cOLMaTbHOM YYTKOCTH — 3TO IPOSIBIEHHE MHTEpeca K JPYTrMM W TOTOBHOCTH IIOMOYB,
CIIOCOOHOCTH NOOYANTD K ICHCTBHIO.
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B paHHEil FOHOCTH Yy MHOIHX YYalIMXCsl MCCICIOBATEIM OTMEYAIOT TCHACHLHUIO MOAYEPKHYTh COOCTBEHHYIO
WHIMBUYaJlbHOCTh, HEIMOXOXKECTh HA IPYIHX. OTO BBIPAKACTCS B aKTHBHOM HCIOJIB30BAHUM CIICHIOBBIX 0OOpa3oBaHHMIL.
[IIupokoe pacrpocTpaHeHUE MOJIOZEIKHOTO CIICHIa CBUIIETENILCTBYET O KpaiiHeM JIMHIBOLICHTPU3ME COBPEMEHHOH MOJIOLEKH.

3nanue o0 YenoBeke ¢ ero CBOMcTBaMH M BO3MOXKHOCTSIMH, JOCTONHCTBAMH M HEAOCTATKAaMU 00peTaeT IMYHOCTHBIN CMBICIT
B IIpoliecce OOmIeHHs. B cBsA3M ¢ 3TUM Ha ypoKax MHOCTPAHHOTO S3bIKa XKMBEHIYI0 PEaKUHIO BBI3BIBACT MPOOJIEeMaTHKA
MEXJIMYHOCTHBIX OTHOIICHHH, YYBCTB, B OCOOCHHOCTM TE€ MOMEHTHI, KOIJa HEOOXOJUMO OCMBICIHTH U OLICHUTH
HPaBCTBEHHYIO TO3HLHIO JINYHOCTH.

Peructp cIeHroBbIX KOHHOTAIMI B PYCCKOM M aHTIIMICKOM JKaproHax BeCbMa IIMPOK: OT JIACKATEIbHO-YMECHBIIHTEIbHBIX
10 meiopaTuBHOro. KOMIUIMMEHT M MOXBala MIPalOT pa3HbIe POJNM B AUAJIOrOBOM oOmieHHH. [loxBana — 3TO MO3UTHBHAS
OLICHKA JIEATEIPHOCTH WIIH MOJAKPCIVICHHE B XOIe yCHeUIHOH paboTel. KOMIITMMEHT — 3TO cmoco® BBIpa3uTh 000peHHe
HE3aBHCHUMO OT TOTO, YTO YEJNOBEK cAefan. Pa3BUTHE SMOIMOHATIBHOTO HHTEUICKTa CTYACHTOB C pelICHHEM
0011e00pa3oBaTeNbHBIX U MPEMETHBIX 3a/1a4 CIIOCOOCTBYET peai3alii OAHOTO U3 Oonee 3PPEKTHBHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX
HOJXOJ0B K IPETOJaBaHUIO S3bIKA.

CIieHroBbIe IPUMEPBI, B KOTOPBIX €CTh PAa3IMYHOIO POJa SMOLMOHAJBHBIC XapaKTePHCTHKHU, IIOMOTAIOT IMPOHUKHYTBCS
JKU3HBIO TOBAPHUILEH, BOCIIUTHIBATH COYYBCTBHE, COIIEPE)KUBAHHE.

B pamkax &maHHOI cTaThbH ObUIa IPENNPHHATA IIONBITKA INPOAHATIM3UPOBATH CIICHTM3MbI, LIHPOKO HCIOJIb3YeMbIe
QHTJIOTOBOPSILIEH MOJOJEKBIO  IMEIOLIHE IPKO OLICHOYHOE 3HAUCHHUE.

Ilox TepMHUHOM «CJICHI» MBI NOHMMaeM COLMAJBbHYIO PasHOBHIHOCTH PEYH, KOTOpas XapaKTepH3YeTCs CIELHAIbHBIM
JIGKCUKOHOM H CII0BOOODPA30BATEIbHBIME OCOOCHHOCTAMH. B MOJOACKHOM JKaproHe TemaTHueckas rpymmna «OeHOYHbBIC
3HAUYCHUSI» 3aHUMAET 3HAYUTENbHOEC MecTO. [10/] TeMaTU4eCKO# IPYINON MBI MOHMMAEM COBOKYITHOCTD JICKCEM, OTHOCSIIIHXCS
K OJTHOM peanuu.

OCHOBHBIM MaTepHajoM TMOCITYKWIH JaHHble B «CroBape aHIIMHCKOTO MOJIOJSKHOTO CJIEHTa» IOJl peAaKnuei
A.1O.Kanununa. [4]

OreHOYHOE 3HAYECHHE B AHIIIMICKOM MOJOACKHOM CIICHIC€ BBIPAKAIOT JKAPTOHM3MBI, BXOMANINE B CIEAYIOIINC
TeMaTHYeCKUe TOArpyIIbl: 1) BHEIIHOCTh YelOBeKa; 2) BHYTPEHHUH MHUp 4eloBeKa; 3) COLMalbHBIA CTaTyc; 4) paccoBble
npo0IIeMbl, HAITHOHABHOCTD; 5) MEXIIMYHOCTHBIC OTHOLICHUS; 6) TeHICPHBIC MPOOIEMBI; 7) HAPKOMAHUS U AJIKOTOJIb.

B Temarmyeckoil moarpymne «BHENIHOCTB» BBIACIAIOTCS CIENYIOIIME pas3lelibl: a) Telo dveioBeka: bush, breaver —
6opoma, mince pies, window lights — rnasa, boobs, tits, jugs — rpyau, think-piece — 6amka, kotesnok, chocolate face, fish talk,
trap, hole in the head, gang, gob, cakehole — por; 6) ¢usuueckue cpoiicTBa uenoBeka: ginger — peokeBosockid, Doris —
HekpacuBasi JkeHiuHa, fancy pants — sxenonomoOHbIil MyxunHa, shafts — xenckue Horu, North eye — kocormnaserii, pudding
face — rtoscroe, HeBBIpasuTenpHoe nmio, cream faced — Gnemmsiii, Jack Sprat — kapmuk, all thumbs, all tits and teeth —
JKEHIIMHA ¢ OOJNBIION TPYABI0 M KpynHBIME 3y0Gamu, , Slaphead — mbiceiif, bange bunny — kpacussrii, stout fellow — Toncterii
MyxunHa, Whale - Tonctsriit, dog sick - 6omesnennsiii, biffa — neymka ¢ Toncteimu msxkamu, Mutt’n Jeff — riyxoit, face-on-
stick — xynoit kpacuBblii mapens; B) onenka BHemHoCcTH Slob(-)foot — meykimoxuit, long drink of water — ouenb BaXkHBIN
YeNoBeK , CUtie pie — kpacoTka, My>KYHHA HEBBICOKOTO POCTA.

B Temarmyeckoil rpynme «BHEIIHOCTB» BBIIEIACTCS IpymIa «oleHka BHermmHocTtw»: dressed to Kill — momHo onetsri,
pants, fly, go-go, kicky, snazzy, swell — cTusnbHsiii, Z0Ot Suit — crumsira, hung (-) Up — cTapOMOTHBIIA.

Cnenyromeil tematndyeckol rpynmnoi siBnsiercsi «BHyTpeHHHH Mup 4YenoBeka W €ro OLEHKa». JlekceMbl 3Toi
TEeMaTHYECKOM IPyMIIbl MOAPA3AEIAIOTCS Ha CIIeIyIOIINe THITbI: YMHBIN — rinymbiid: Savvy, slick, on the beam, berk, creep, nut,
shitter, airhead; 3noit — down on, Radio Rental, up in arms; »xanusriii — tight as a fart, tigh-ass(ed), tigh-fisted; rpy6srit — hard-
boiled, cheeky, butter head; xpabpsrit — gutsy; uectusiit — Kosher, clean living; 3anyna — nice Nellie, anorak (o myxunnax),
drag, neb; naxanpHsiii, Harueiid: bare face, cheeky, fresh, off base, lairy, oil can; Becensrii: up, zip, zippy, zippo; ctpaHHbIH —
old ball, kook, queer beer, zombie; crpactasiit — hot pants, red(-)hot.

JlexcemMaMu, OTPaKAIOUIUMK COIMAIBHBIA CTATyC YENOBEKa, €ro OIEHKY IOIPA3/IeNsAeTCs Ha CIEAYIOIIHe Pa3ZIebl:
6orarsrit: loaded, razor(-)neck, sitting, pretty, well fixed, swell (6oratsiit my:;xuuna), money-honey — GoraTsiii 1H000BHHK;
Oenusbrii: ropey, dosser (6emnsk), white trash — GegHoTa (0 JHOASX CO CBETJIBIM LBETOM KOXH); Caykaruii: collar — kiepk,
nepesenckuii sxurens: bumble-fuck, fall off the turnip truck (nepesentuuna); pabouwii - cloth cap, hunk (ummurpanT u3 crpan
ueHtpansHoi EBpornbr), pay dues (paborate B chepe oOCnyxkuBaHHs), OLEHKA ColMaibHOro craryca — hunk, razor-back
(paborsra), big cheese (6onpmas muinka), big fart (saxnast nepcona).

JlexceMbl, BXOJSLIME B TEMAaTHYECKYI NOArpymny «PacoBble pasiMyus W HAIMOHAJIBHOCTBY» B HCCICAYEMOM HaMHU
MartepHalie HEeMHOTOYMCIICHHBI H HOCAT B OCHOBHOM IIPE3PUTEIILHYIO IMOTUBHYIO OKpacKy. Hampumep, Kraut — Hemerr, COCO -
4yepHOKOXHH, 1BeTHOH, hook nose — eBpeil. HexoTopble M3 HUX MMEIOT MOJIOKHUTENHLHOW KOHHOTaImio: birds eye maple —
CeKcanuiibHas MOJIofIast MyJatka, Pink toes — xpymkast JeByIiKa, HerpuTsHKa, ring-tail — sooner, chinky — kuraer-pasnocunx
emsl, yellow girl — mynarka.

B mocienHue mecATHICTHS MHP 3aXJECThIBACT MOIIHAS BOJHA YBICUYCHHS HAPKOTHKAMH W AJKOTOJIeM. TeMaTrhdeckas
noarpymma «HapKOTHKH U aKoTOoIb» BKITIOYACT GONBINOE KOJHIECTBO CICHTH3MOB, OTPAXKAIONIMX HPABCTBEHHOE COCTOSIHHE
3HAYMTENBHON YaCTH COBPEMEHHOM MOJIOACKU. [5; 6] DTa moArpymnmna npeacTaBieHa CISTYIOIUMA JEKCEMaMU: a) HAPKOTHKH:
goof ball (8 Tabnerkax), hook (repoun), junk, stuff; 6) mapkoman: acid head, goof, up against; B) cocrosiHre HapKOTHYECKOTO
ombsiHeHust: knocked out, junked up; r) ankoronb: boose, sherbet (ankoroneHblit HanuTOK), three (point) two booser, bottle
man, juicer, piss-head — ankoromuxk, whistle (mpurumats HapkoTukH), banjaxed, cabbaged, caned, fresh, ready, rotten, tacy,
dead trunk (mepTBenku mesiubiid), full as an egg (mesiHblil B 10CKY), tank (mpsuuna), red tape (Operam).

Temaruyeckas moarpynna « MeKJIMYHOCTHBIC OTHOILICHUS» Tpe/cTaBieHa HeOOJbIINM KOJIMYECTBOM Mopdem: ace, man,
pal, solid yak (npyx6an), fella (good), fellow, (me)old cap, fruit, son (apyxwuiue).

Bonblioe Mecto B COBPEMEHHOM MOJIOIEKHOM CIICHI'€ 3aHHMAIOT JICKCEMbI, OTHOCSLIMECS K TeMaTH4eCKOH MOArpyIe
«[enpepusie oTHOmenus». Hanpumep: little Mary (skerckue mosioBsie opransi), €asy dig (Jierko coGasHseMast — 0 KEHIIHUHE),
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each way - GucekcyanpHblii, angle face — cekcanmnpHas neBymika, Stuff — cexcanuibpHbIH MykuuHa, randy — cekCyaibHO
BO30Y K IeHHbIH, bit of fresh

— CEeKCYaJIbHOCTb.

B ncciaenyemom HaMu MaTepHane aKTUBHBI IPOIECCH META()OPHUUECKOTO U METOHIMHUUYECKOTO IIEPEHOCA 3HAUCHUS CII0BA.

Mertadopa — 3TO BBIpaKCHHE IOHATHS CIOBOM, 33 KOTOPHIM B HEPBHYHOM DPACIPEICICHHHA HOMHHAIMN 3aKPETICHO
3HaYEHHE, 0CO3HABAEMOE KaK BTOPHYHOE OHOMACHOJIOTHYecKast (DYyHKIHSI CJIOBA, YK€ 3aHATOTO KaKMM-TO JPYTHUM HOHSITHEM.
WHavye roBops, meradopa — 3TO BBIPAKCHHE MOHSITHSA CIOBOM, 3a KOTOPHIM B IIEPBHYHOM pacHpeieIeHHH HOMHHAIWI
3aKpEIUICHO BBIPAKEHHE HWHOTIO TOHSATHS, CBA3aHHOTO C NEPBBIM CEMWISTHBHOW cBs3blo. [8, 465] Ilpu stux mpomeccax
UCTIONIb3YeTCsl 3BYKOBass 000JI0YKa, YK€ CyHIeCcTByIoIas B s3bIke. Metadopa mpennonaraer Hajauyue oOIIed ceMbl y
cpaBHHBaeMbIX enuHUIL. [1oa ceMoil moOHMMaeTCs: MUHUMAITbHAS TIpe/IeNibHAS €AMHUIIA [UTaHa conepkanus. Hampumep: angle
face — »xeHonomoOHBII Myx4nHa — MeTadopa Mo CXOJCTBY MpH3HAKOB (00Ias cema — aHreabekuit), chick(en) — Tpycumka —
mertadopa mo mpusHaky (obuas cema — myrnuBbiit), hole in the head— por (o6mas cema — ecth, nutathes, loaf of bread —
royioBa — Metadopa 1o CXoACTBY GopMbl (00Imas ceMa — Kpyribit), Mince pies — riasa — MeTtagopa Mo CXOACTBY TPHU3HAKOB
(obmrast cema — cBeT).

MeTOHUMHYECKHE TPOLECCH MEPEOCMBICIICHNS! 3HAUCHHSI CIOB B AHIJIMHCKOM MOJIOAEKHOM CIICHIe TAaKKE aKTHBHBI.
«MEeTOHUMHS — 3TO TPOI WM MEXaHW3M PEUH, COCTOSIINN B PETYIIPHOM WM OKKa3HOHAJIBHOM IIEPEHOCE C OJHOTO Kiacca
00BEKTOB Ha JAPYroM KJIacC WM OTICIBHBIA MpPEAMET, acCOUMHMPYEMBIH C HAaHHBIM II0 CMEXHOCTH, COIPENEIHHOCTH,
BOBJICUCHHOCTH B OJIHY cuTyanuio». [8, ¢.476] Hampumep, butter and egg — Goratsiit epeBEeHCKHIA XKUTENb, IMUKYIOMNUN B
ropojec — METOHHMHS: MPEAMET — TpH3HaK (Macio M KypuHble siina), chocolate drop — uyepHOKOXHH, YepHOMA3blid —
METOHHMHS: MPEAMET — PHU3HaK (TeMHO KopuuHeBbiil), yYellow girl — mynatka - MeToHHMHES O TPU3HAKY: TPEAMET — IPH3HAK
(xenTeIit), NOOK NOSe — eBpeii: METOHUMHES TI0 MPU3HAKY MPEAMET — IPH3HAK (KPIOYKOBATHIH HOC), heavy cream — ToicTyIka:
METOHHMHS TI0 TIPU3HAKY MPEAMET — MPU3HAK (KHUpPHBI), Pink toes — xpymkast )KeHIIHA, HePTUTAHKA: METOHUMHUS TIPEIMET —
MpH3HAK (PO30BbIE MANBIBI HA HOTaX).

Nmerotest cimyvan (hpa3eoornueckux couetanuit umpom: sugar daddy - crapsiit 6oraThiii 4eIOBeK.

MoOXHO caenaTh BBIBOM, YTO B JaHHOI TEMaTHYECKOH I'pyIIie OCHOBHBIM CIOBOOOPA30BATENBHBIM IPOIECCOM SIBIISIETCS
CO3JJaHUE CIIOXKHBIX CIIOB M (ppaseosnioruueckux coderanuii: Mystic Mag (uora), Bernie flint (auuuii, 6e3 rporia B kapmane),
big cheese (6occ). OCHOBHEIM KOHHOTaTUBHBIM 3HAYCHHEM SBISCTCS MPE3PUTENbHAS 3MOTHBHO-3MOLMOHANIBHAS OKpacKa.
Hanpumep: hook-nose (espeit), bitch (cyka, crepsa), brown nose (moaxanum, nu306110/71).
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OPHUTOJIOTMYECKHUI KOJI B PACCKA3E B. HABOKOBA «KPACABHUIIA»
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IIpobnemvl OYX08HOU SHMPONUU U MEICTUYHOCIIHOZ0 OMUYIHCOEHUS B8Ce20d Bbl3blBANU XYOOUCECTNBEHNbI UHmMepeC
Habokoséa. B cmamve npeocmasnen ananus «nmuuveily obpaswocmu 6 pacckaze «Kpacasuyay. Hcenedosanue
OPHUMONIO2UYECKO20 KO0OA Ccnocobcmeyem — 2nyOoKoMy NOHUMAaHulo manamonocuu u axcuonoeuu B. Haboxosa.
Paccmampusaiomea onno3uyus 6umanbHOCMu u MOPMAIbHOCIU, HPOOAEMbl PAMAIbHOU NACCUBHOCMU U MeMAaPU3ULeCKoU
cmepmu. Taxoce ananusupyemcs cheyuuka Hekponpocmpancmed. 3uauumenvHoe GHUMAHUe Y0ensaemcs HAOOKOBCKOU
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THE ORNITOLOGICAL CODE IN THE STORY “A RUSSIAN BEAUTY” BY V. NABOKOV
Abstract
The problems of spiritual entropy and estrangement were of great interest to Nabokov. The article gives an analysis of
bird imagery in “A Russian Beauty”. The study of the ornithological code provides deep understanding of Nabokov'’s
thanatology and axiologie. The opposition of vitality and mortality, the problems of fatal passivity and metaphysical death are
considered in the article. Peculiarities of the necrospace are analyzed too. Much attention is given to Nabokov’s necropoetics
and mythopoetics.
Keywords: zoomorphic image, metaphysics, mythopoetics, thanatology.

anarosiorusi B. HabokoBa MHOr0acrekTHa, M OJJHa U3 MaruCTpajbHBIX TEM B €ro TUCKypce — MeTadu3ndecKkast CMepTb.

Ecte mensiif pang npousBeneHui (Hambonee 3HaumTenbHoe — «3amuTa JlyxuHay), rae 3asBieHa mpoliema
BHYTPEHHETO paclaja, ¥ aBTOP BHUMATEIbHO OTCIEKMBACT IIyTh Tepos MO HMIUIMIUTHOMY MAapIIpyTy W3 IyHKTa A
(BuTanpHOCTH) B MyHKT B (MopraneHOCTR). B pycie XpoHoca 3TO mepuoJi CYAaCTIMBOTO JETCTBA U MOMEHT (H3MYECKOH
cMepTu. MapmpyT MMeeT HECKOJbKO MPOMEXYTOYHBIX TOYEK, a TaKKe MHOMKECTBO «IOPOKHBIX 3HAKOBY», COOPYXAaEMBIX
aBTOPOM IIPH MOMOIIN 0OraToro HEKPOMHCTPYMEHTAPHSL.

K Taxum mpousBeneHusM oTHOcHTCS pacckas «Kpacasumay (1934). Ero Komu3us, BOIPEKH OKUAAHUSAM, HE JTFOOOBHOTO
xapakrepa — B yacTHocTH, I'. bapabrapno, npearnosnaraomuil HaIuIue NapoAUHHOTO JIEMeHTa B aapec byHnHa, ykaszan Ha
«TPIOMHBI ITycTOTpY3 MOJI0BOH TeMbl» [1]. B mpon3Benenuy siBieHa kiroueBas Ui HAOOKOBCKOTO JIMCKypca TeMa IOILIOCTH,
HaIpsMyIo CBsI3aHHAasl y HETO C Mpo0ieMoii MeTadu3nIecKoil cMepTH.

Baxnyro ponb B «Kpacauie» urparotr 300MopdHbIe 00pasbl, B CBSI3H C YeM 3aCiIy’KUBaeT BHUMAHUSI OPHUTOJIOTHYECKHUIA
KO/, SIBISIOUTNICSA CHCTEMHBIM B I10JIE KyJIbTYPHOM MaMSTH IHCATeNs.

I'maBHas repouHs ¢ poxaeHus 6marononydna: «Onera AjnekceeBHa <...> poamnack B 1900 roxy B Goratoi, OecrieqHoH,
JIBOpSTHCKOH ceMbe. brnemanas nesouka B Gestoil MaTpocke, ¢ KOCBIM MPOOOPOM B KaIITAHOBBIX BOJOCaX M TaKMMHU BECEIBIMHU
rJ1a3aMH, 4TO €€ BCE IIeJIOBIM B TJa3a, OHA C JETCTBA cliblia KpacaBuilei» [4]. CuacTivBoe JETCTBO, OJTHAKO, CMEHHJIA
NoTyOeCCMBICIICHHAS! FOHOCTh, B KOTOPOH BCE OBIIO «KaK-TO HE TakK, 3ps». ABTOpP TOBOPHT 00 «0COOEHHOM 00asHHM) IOHON
Ouibru 1 ero TaMHCTBEHHOM yTpaTe. BeposiTHO, 3TO CBS3aHO € TeM, YTO €Ille JI0 PEBOJIIOLMH OHA OblIa OKPY)KEHa MOIIIOCTHIO U
BIIMTAJIA €€ JIyX, a SMUI'PAHTCKasl Cpe/ia OKa3ajlach HUCKOJILKO He OJIaroTBOpHEE.

OpHUTOJIOTNYECKUH 00pa3 MOSBISETCS HA NPEAIOCIeIHEH TOYKE O3HAYEHHOTO MaplipyTa — IPH ONHCAHUH «BECENION
nauku» (B. HabokoB), mpocTpaHCTBa, TJe NPOM3OLUIO CBAaTOBCTBO T'epOMHH, OOYCIIOBHMBIIEE €€ OKOHYATEIIBHBIH
Mmetadusndeckuii cioM: «B sipkuii aBrycToBCKHMH JeHb npuexana Onpra AJlekceeBHa, OblJa MTHOBEHHO II€peojieTa B
BEPOYKHMHO IIIaThe, IepedecaHa, MepeKpalieHa, — OHa JICHWBO pyrajach, HO yCTymaja, — M KaK IMPa3JIHUYHO CTPEISUTH
TIOJIOBUITHl B BECENIOM Jauke, KaK BCIBIXMBAIN B 3€JEHOM IUIOJIOBOM CaJy BHCSYHE 3€PKaJIbIa JUIi OCTPACTKH OTHI!» [4].
OpHuUTOJOTHYECKass CHMBOJIMKA B MU(OJIOTHUECKOW CHCTEME MHOTOACIEKTHA, M €€ PAaCCMOTPEHHE TpeOyeT yueTa KOHTEKCTa.
B «Kpacasume» HabmomaeTcs «IpUCYTCTBHE OTCYTCTBHS». MOXKHO TOiarath, 4To 00pa3 MTHIBI, JUIIEHHOH BO3MOXKHOCTH
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MONAacTb B HEKPOIPOCTPAHCTBO «JAUKWy», UMEET IOJOKUTEIbHYI0 KOHHOTALUIO U OTChIIAET K CBA3U C boxecTBeHHBIM
HAYaIoM, BUTATEHOCTH, CBOOO/IE, BO3POKICHHIO, BBICTYIIAET OJINIICTBOPECHUEM TYIIIH.

BaxHO OTMETHUTB, YTO NITHIl HE ITyCKAIOT B cax 3epkana. MudomosTHKa JaHHOTO 00pa3a yXOIUT KOPHAMH B apXandecKue
MIPEICTaBICHUS O HEM Kak 00 OKHE B IIOTYCTOPOHHHN MHUP W morpaHndHOM pyoOeske. Kak yrBepxxmaer FO. JlotmaH, «3epkaiio B
OOJNBIIMHCTBE CIy4aeB BBICTYMACT KaK TPAaHUIA CEMHOTHYSCKOW OpraHM3allii W TPAHHIA MEXKIY «HAIIAM» U «IyKAM
Mupamu. <...> C 3TOoH TOYKH 3pCHUS MEHA MIPAaBOTO-JICBOTO CTAHOBUTCS 3HAKOM OoJiee 001Ieil 3aKOHOMEPHOCTH: CTPYKTYPHOH
nepeopranuzanuu, Hampumep» [2, C. 4]. Tema MeHBI, HHBEPCHHU aKTyalIH3UpyeTcs B oOpa3e 3a3epKaibs, KOTOPBIM MPEACTACT
«Becenas jauka». [1yTb IOAMEHBI IPOXOIUT caMa IepPOUHS, MEPEKUBILAS OITYHACHIBCTBEHHYIO TPAHC(HOPMAIMIO BHELITHETO
o6uinka (CM. BBIILE) ¥ MOACITYTHO BBIHY>KAaeMasi 1aTh corjlacue Ha Opax.

B «KpacaBuie» sBiIeHa MHTEpecHas 300JI0THYeCKas ONMO3UIMS: NTULBEI VS Myxu. [locnenHue MOSABISIOTCS TaM, e
TOBOPHTCSI O HOWJIETe T€POMHHU Ha «HadyKe» IOciie HEeMpUsATHOro (AJs1 Hee) 3HAKOMCTBa C JKeHHXoM-HemieM: «Cpenu HOYM
nepeOMB COHMHUIIE COHHBIX MYyX B HU3KOH KOMHATE U TaK HaKyPHBIINCH, YTO YK€ HE MOIJIa 3aTAruBaThes, Obra AjekceeBHa,
B pasapakeHWH, B TOCKe, HEHaBUAA ceOs M BcexX, BhIIIIA B cama» [4]. DToO HaceKoMOe acCOIMHPYETCsS C HEYHUCTOTOM,
Ha30MIMBOCTHIO, HECET Ha cebe XTOHHYEeCKylo medath. OOpa3 MyXw B paccKaze MapKHPYeT 30Hy CMEPTH, a TaKKe HMeeT
AKCHOJIOTMYECKI OPKTpayH[, HaMeKas Ha UX «IIOBEIUTEID» (UTO YCHIICHO JEKCeMOU «coHMHIIE»). COCTOSHUE HACEKOMBIX
OTCBIIAET K CMEPTHU-B-XKH3HH, CPaBHUMON cO CHOM. CTOMT OTMETHTh, YTO O3HAUCHHAS 300JOTWYCCKasl ONMO3WINS HaIlIa
TpAMOE BEIpA)KEHUE B XPUCTHAHCKOW KYJIBTYpPE, TJIe MyXe IIPOTHBOCTOUT IIETOJI KaK CHMBOJ JyXOBHOCTH H UCIICTICHHUS.

OpHUTONOTHYIECKUI KO IPUMEHUM U K camoii Onbre AneKkceeBHe: JaHHBIH MEPCOHAXK TyOIUPYeTCsS COIOBHEM, UYTO HAXOIUT
OTPaXEHUE W Ha COMATHYECKOM YPOBHE (B KOJIOPHCTUUECKOM pycie), U Ha noBeneHuYeckoM. CosoBell OOBIKHOBEHHBIH MMEET
OypoBaThlii OKpac, ppbKee HaJIXBOCTHE, CEpPBIN/CU3bI HU3 U KOPUYHEBATHIH BEpX — y FEPOMHH KalllTaHOBBIE BOJOCHI M «elBa
3aMeTHbIE BECHYIIKHM Ha TOHKOH CH30BaToil koxe» [4]. Tawke coloBed B IPOCTpaHCTBE KyJIbTYpPHl BBICTYMAeT NTHLEH,
NPHHOCSIIEH BECTH — 0COOCHHO JIFOOOBHBIE — M OBIBAaCT MOCPEIHUKOM B TakuX jenax. Onbra AlleKkceeBHa «II00MIa B yrily Ha
JMBaHe OOCYXKJaTb C TeM WM C JPYyrMM 4YbU-HHOY/Ab Cep/ieuHble OOCTOATENbCTBA, KoJeOaHHe MIaHCOB, BEPOSTHOCTD
OOBSICHEHUSI, — ¥ BCE ITO IOJIYCJIOBAMH, U KaK COYYBCTBEHHO IIPH 3TOM YJIbIOaIHCh ee yucThie ria3a» [4]. Ee yracanue B kakoii-
TO Mepe CBsi3aHO ¢ yTpartoil Poccum — ecth Takast mocioBuma: «Yemosek 6e3 PoguHbl — 9T0 comnoBeit 6e3 mecHm». Coroseit 0e3
rojioca OJHIETBOPSECT YeJIOBEKA, YTPATHBIIETO PAJOCTh — TEPOHHS IIOCTEIICHHO «HEMEeT» B TCUCHHE IOBeCTBOBaHMA. Ha
«magkey» Onpra AJICKCeeBHa «YIOPHO HE TOBOPIJIA BCETO TOTrO, 9To Bepouka crapanmachk Hamoka3 W3 Hee U3BIeds» [4]. UyTh
TI03KE BO BpeMsI UTPHI B KapThl OJbra «I09yBCTBOBaIa HEBO3MOXKHOE CKAaTHE B TOpJe, — € yAalIoch Bce JKe YIBIOHYThcA U 0e3
ocoboro criexa yiTtn» [4]. Takum 0Opa3oM, HEMOTa YCHIIMBACTCS IO YOYIIbs (a HOYBIO TEPOMHS HAKYPWIACh TaK, YTO YXKe HE
MOITIa 3aTATHBATHCA). Tarkke aBTOp OTMEUAaeT, YTO Ha «Jayke» OHa mepeOmiia MyX — COJOBEH OTHOCHTCS K CEMEHCTBY
MYXOJIOBKOBBIX. YMHUpaeT oT poioB Oibra AjieKCeeBHa JIETOM — B aBI'yCTE COJIOBBH OTJIETAlOT Ha 3UMOBKY.

Takum 00pa3oM, NTHLA BBHICTYNAET KaK alJIETOPUYECKHM IIPOTOTUIIOM TEPOMHM B IEJIOM, TaK U OJIMIIETBOPEHUEM ee
aymn. CXO0XKyl CUTyanuio HabiromaeM B YHNOMsHyToM pasee «3amure Jlyxuna»: «Mopo3, KcTaTd cKaszaTb, ObLI
HEOOBIKHOBEHHBIH. 3aKpbUICS KaTOK, KOTOPOMY BOOOIIE HE Be3JO: B NPOLUIYIO 3UMY BCE OTTENeb Aa OTTeNelNb, U JIyxka
BMECTO JIbJIa, @ B HBIHEIIHEM TaKOH XOJIOJ, YTO M IIKOJBHUKAM He J0 KOHBbKOB. B mapkax, Ha cHery, Jie)anu MaleHbKHUE,
KpYTOTPYIble NTHUIIBI ¢ MOAHATHIMU Jankamu» [3, C. 337]. Bekope maxmatuct JIy)KUH MMOKOHYUT ¢ COO0H, BHIOPOCHBIIUCH U3
OKHa B MOPO3HYI0 HOUb. U reponns «Kpacasuubl», u JIy>kxuH oapeHbI, HO MIACCHBHEI, IUTBIBYT I10 TCUSHHUIO M HE CTPEMATCS K
MOJTHOMY, TBOPYECKOMY KOHTAKTY ¢ MUPOM, SBIISIA, 10 HabOKOBY, OHTOIOTHYECKYIO HENOJTHOIICHHOCTE (B OTHOIIEHNH OIbru
HaMEKaeTCs Ha JIeHb, a JIy)KHH — 3CKammucT). ITO AelaeT UX )KePTBaMU OOBEKTUBAIUH: TAIAHTINBOTO IIAXMATHUCTA UCTIONB3YET
KakK Bellb aHTpenpeHep BaJeHTHHOB, HEMIa-)KeHIXa HHTEpecyeT He TuYHOCTh ONBIH, a «HAcTosIIas pycckas KpacoTa» [4]
(4T0 0COOCHHO IMOJYEPKUBAET aHTIIOSI3BIYHBIM BapuaHT pacckasa: “A Russian Beauty”). Ilocieanuii — «aBTOp OXOTHHYBHMX
KHUT» — HECeT HMIUTMIMTHBIA cTaryc nTuneiaoBa. OOe >KepTBBI OKA3bIBAIOTCA IUIEHHHKAMHM HEKPOIPOCTPAHCTBA, 00a
HE3aJ0JIro A0 (PU3MYECKOro KOHIA HCIIBITAIOT CUMBOJIMUECKYIO CMepTh: JIy)KHH — uepe3 HepBHbIH cpbiB, Onbra AjexceeBHa —
yepe3 yIIOMHUHABIIHINCS paHee TOpJIoBOil cra3m.

Mo:xHO 3aKiTH04nTh, 9T0 HaboKOB, COUyBCTBYS IT'epOHHE, BMECTE C TEM, HE CHUMAET C Hee OTBETCTBEHHOCTH 32 COOCTBEHHOE
pa3BUTHE U MOKa3bIBACT, K YEMY BEAET IyTh KOH(IMKTA C PEalIbHOCTBIO M HEXKEJIAaHWE OTCTAUBaTh CBOIO CAMOCTb.
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Cospemennas 0azecmancKkas He3agucumas npecca npeocmasisem coboil 6OIbwol unmepec, NOMOMY HMoO OHA GO3HUKIA
U PA36UBANACH 68 6eCbMA HENPOCMOe 8PeMs. PA36all CIMpambvl, OeMoKpamusayus obwecmea, nadenenue cyowvekmos Poccuu
Cy6epeHumemom u m.o.

Cmambsi nocesiujeHa anais3y paszeumusi He2ocyoapcmeennou neuamuou icyprarucmuku 1990-x eoooe XX eexa. Llenw
NOCMAGNEHHASL AGMOPOM CMMblU— U3YYEHUe CMAHOBNIEHUs U pa36Uumusi He2ocyoapcmeennou npeccovl [lacecmana, ee
cneyughuuHocmo.

Ipecca uccnedyemoco nepuoda A6€Mcsi He MOIbKO AKMUBHOU YACMbIO 8 OeMOKPAMU3AYUYU 0A2eCmAaHCKo20 0buecmsa,
HO MAKdice SGISeMCst U KAmaiu3amopom psiod HOTUMUYECKUX NPOYeCccos.

KioueBble cioBa: npecca, 001IeCTBO, CTAHOBICHUE, ONUTHKA, IIEH3YPA.
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FEATURES OF FORMATION OF INDEPENDENT PRESS DAGESTAN
Abstract

Modern Dagestan independent press is of great interest because it appeared and developed in a very difficult time: the
collapse of the country, democratization of society, granting Russian sovereign entities, etc.

This article analyzes the development of non-state print journalism of the 1990s of the twentieth century. The goal set by
the author stti- study of the formation and development of independent press of Dagestan, its specificity.

Press the test period is not only an active part in the democratization of the Dagestan society, but is also a catalyst for a
series of political processes.

Keywords: media, society, formation, politics, censorship.

COBpeMeHHaﬂ JlarecTaHCKas HEroCylapCTBEHHas Ipecca MpeACTaBIsieT coOoi OosbIIod MHTEpec, MOTOMY YTO OHa
BO3HHMKJIA M pa3BHUBalach B BECbMa HENPOCTOE BpeMs: pa3Ball CTpPaHbI, JEeMOKpaTH3allus OOIIECTBa, HaJlCJICHHUE
cy0BexToB Poccuu cyBepeHUTETOM U T.1I.

Pa3BuTHE marecTaHCKUX HEroCyIapCTBEHHBIX ra3eT HeJb3s pacCMaTpUBATh OTACIBHO OT CTaHOBJIEHUS poccuiickux CMU
MIOCTCOBETCKOTO nepuona. s Toro 4ToOsl Jydlne MOHSATh, T0 KaKUM HPUHIMIAM pa3BUBaJach )KypHalIHUCTHKa Jlarecrana,
CJICZIyeT BBIIBUTH OOIIME TCHICHIIUU B PAa3BUTHH PErHOHAILHOU mpecchl Poccuu nociie passana CCCP.

OTH TeHACHIIMN MO>KHO 0003HAYNTh B HECKOJIBKUX OOIIMX XapaKTEePHBIX NMPHU3HAKaX.

B nepuon nocne kpymenus Coserckoro Coro3a ModTH BCe PErHOHBI Poccnu monydnmnu BO3MOXKHOCTH YKPEIICHHS B
SKOHOMHYECKOM U MOJUTHYECKOM ILIAHE.

Ecnu roBopuTh 00 3KOHOMHYECKOH COCTABIIAIONIEH, CKa3aBIIEcs Ha Ipecce, Helb3sl He OTMETHTh TOT (hakT, 4To Iepen
YHUTAIOWIEH ayIuTOpHel BCTaeT BOIPOC BHIOOpa OJHOW WM JBYX Ta3eT B KauyecTBE WCTOYHHMKA HH(popMaruu. pyrumu
CJIOBaMH, CHWD)KEHHE ITOKYNaTEeJbCKOH CIMOCOOHOCTH YHTATENs TOXKE WIPacT pojb B PasBUTHUH Hpecchl. B KoHKypeHInu 3a
MOTEHIMATIBHOTO YUTATENs ra3eThl BBIHY)KJEHBI NMPHOETraTh K OCBELICHHUIO 3JI000JAHEBHBIX, aKTyaJbHBIX BOMPOCOB. Tak Kak
obedenepanbHble U3JJaHUsI HE MOTYT OXBaTUTh PETMOHANIBHBIE BOMPOCHI B IIOJHOM O0BEMe, TO MECTHas Ipecca OT 3TOTOo
BBIMIPBIBaeT. T.€. YUTaTeNb 1eNaeT CTaBKy Ha MECTHBIE Ta3€THl.

T'oBOpst O MOMUTHUYECKON COCTaBISIONICH B Pa3BUTHU PErMOHANIBHOM MPEcchl, OTMETHM TOT (AKT, YTO HOJUTHYECKas
obnacth 1990-p1x ros10B B Jlarecrane xapakTepu3oBaiach MOSBICHUEM HAIMOHATBHBIX JBMKEHUH. He MOTJo 3TO He cKka3aThCst
Ha mpecce Toke. To eCTh aKTUBHOCTh PETHOHAIBHON MOJUTHYECKONH HOMEHKIIATYPHI, a TaKkKe OM3HEC-3JIUT, KOTOPhIE aKTHBHO
ucnons3oBanu CMU B kadecTBe MIOMANKH JOCTHKEHHS CBOMX LIENEH, IPUBOAUT K TOMY, YTO MECTHAS IIpecca yKPEILIIeTCsl.

Pa3Buruio pernonanbHoM npecchl B 1990-pIX roax cocoOCTBYET U TO, 9TO BMeCTE ¢ CHIIbHBIM rocyaapcTtBoM — CCCP —
pa3pyIIMINCh U HIEabl 3TOH HEeHTPAIN30BaHHOM CTPaHbl, 1 0011asi, 00bEANHSIONIEH PETHOHBI, HACOIOTHS.

B wnccnenyemslit nepron ocoboe mecto B JlarecTaHe 3aHMMAlOT Tak Ha3blBaeMble HAIMOHANbHBIE JBIKeHHA. OHU TO M
nbITaIuch B Jlarectane co3jaTh He OOIIEPECyOJIMKAHCKYIO HIICOJIOTHIO, a HMJICOJIOTHIO TOW WM WHOM HAIMOHAIBHOCTH,
ompenensdooNne ee pa3BuTue. JlOHECEHHME 10 HACeJIeHHs MOCTYJIATOB TO WIM WHOW HAIlMOHAJIBHON HJICOJIOTMH aKTHBHO
MPOJIBUTAJIACH Yepe3 Tpeccy.

I'eorpacuueckoe pacronokeHre PErHOHOB UTPAEeT BAKHYIO PONb B Pa3sBHTHH Ipecchl. [1o ee MHEHHMIO, 9eM Jajiblie PEernoH
pacnosnioxeH oT MOCKBBI, TeM OOJIbIie pernoHaIbHAs IIPecca MMEET YUTATEIbCKYIO ayJUTOPHUIO, a TAKKE TIOTEHITNAN IS TTOSIBIICHHS
HOBBIX m3n1aHuil. Tak, garecranckue ra3zeTsl Hagana 1990-bIX TOIOB OPHEHTHPOBAINCH Ha OOIINE IPHHIUIIE POCCHIICKON TIeaTH, U
CTaJIM BUZIETH ce0s1 KaK MPECIIOBYTYIO «IETBEPTYIO BIIACTHY, KAK CAMOCTOSTEIBHBIHN TPaKJaHCKUI HHCTHTYT.

Nwmenno B nepuop nocne passana CCCP B Jlarectane NOSBISIOTCS MEPBbIE HE3aBHUCHMBIE ra3eThl M ME€YAaTHbIC U3AHUS
OOIIIECTBEHHBIX JIBIYKEHHUH, KOTOPbIE aKTHBHO BKJIIOYAIOTCSI B IPOLIECC IEMOKpAaTHU3allMy 00IIecTBa.

VIMeHHO B 3TOT IIEpHO/I IarecTaHCKask He3aBHCHMasl TIpecca HEMOCPEICTBEHHO BIIMsIIA HA ITOJMTHYECKHE U OOLIeCTBEHHBIC
MPOLIECCH, @ COTPYJHUKHU 3THX M3J[aHUI OLIYIIAIN CBOIO OTBETCTBEHHOCTD MEpe]l ayANTOpUeH 1 00IECTBOM.

[arecranckast mpecca, Ipu3BaHHas o0OecHeYdTbh WH(POPMAaUMOHHBIE TMOTPEOHOCTH MECTHOW ayJUTOPHH, SBISETCS
HEOTBEMJIEMOH YacThlO POCCHHCKOM mepuoandeckor medatw. [losToMy OHa (opMupoBanach M pa3BHBalIaCh B HOBBIX
YCIIOBHAX B TOM K€ HAIPaBJICHUH, YTO U ocaeHss [1].
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Cpenu JarecTaHCKUX H3AaHUM, MOSBUBLIMXCS HAa BOJIHE IMPOMCXOSIIUX M3MEHEHHH, BBIAEISAIOTCA TaKUe HE3aBHCUMBIC
raseTsl Kak «Jlpyroe He6o», « TpubyHnay, «Mamkimcy, «KyHaky, «/larectany», «Cagsany, «TeHrauky, «J>xamaaT» u ap.

Boobmie, Bce m3gaHUsl 3TOrO IEpPHOJAa MOXKHO Pa3leiNTh Ha OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKHE YacTHbIE raszeTsl («lpyroe
HeOo», «Tpubyna», «'onoc mpaBap», «/larectan» n ap.), Ha W3AAHUS HaUMOHANBHBIX ABIKEeHUH («CanBamy», «TeHrnmk»,
«Kazu-Kymyx», «/xkamaat» ® 1p.), a Takke HW3JaHUAA OOIIECTBEHHO-TOJIMTHYECKHX Tpymm, oObenuHeHuit («Kynaky,
«BombHEIHA TOpen» u ap.).

B nmarecranckoil mpecce 3TOro mepwona BBIEISIETCS €ImE OJHA TpyNNa H3JaHWH — 3TO Ta3eThl OOIIECTBEHHO-
MOJMTHYECKUX TPYII, JIBIXEHUH, oObequHeHuid. X riaBHOe oTimyne OT OOLIECTBEHHO-TIOJIUTHYECKUX YACTHBIX HM3JaHHH
3aKJII0YaeTCs B TOM, 4YTO B KadecTBE YUpEAUTeNs 3/4eCh BBICTYNMJIA HE OJHA KOHKPETHAs JMYHOCTh, a HEKHE COMO3BI,
00bEANHEHNS, HE HOCSIIUE B TO )K€ BPeMs HAIIHOHAILHOTO OTTEHKA.

Wznanust aToro nepuopa He MPOCTO OTpaXkajld BCE 3HAYMTEIIbHBIE COOBITHS OOIIECTBEHHOH M IIOJUTHYECKOW XKM3HU
peciryOJIMKY, HO U Mpejylaralld CBOM BapHaHThl pelIeHus mpooieM. FIMeHHO B 3TO BpeMsi Iipecca MposiBIIa cedsl Kak peasibHast
«geTBepTas BiacTb». OHa HE MPOCTO MpeIaraga CBOM PEKOMEHMAAIMH, HO, 3a4acTylo, MPOBOLMpPOBaia COOBITHS, aKTHBHO
BJIMSISL HA OPTaHbl TOCYJapCTBEHHOM BIACTH U UX PEIICHHUS.

I"a3eTsl MOMUTHYECKUX MApTHH, OOIIECTB, OOBEANHEHUH, HAPOAHBIX ABMKEHHH, YaCTHBIE OOIIECTBCHHO-TIOJIUTHUECKHE
W3/1aHUS 3aHMMAJH CBOIO HUIY, KaK B CTPYKTYpE JareCTaHCKOH MpecChl, TaKk U B OOIIECTBE, MOAHMMAs Ha CBOMX CTPAaHHIAX
poOJIEMbl, BOTHOBABIINE JIOACH B NEPEIIOMHBIE JEBSHOCTHIC IOMBI, OTPaXkash BCE 3HAUYUTEIbHBIE COOBITHS OOIIECTBEHHOW U
MONUTHYIECKON JKU3HU PECIyOIMKH, UTpas aKTHBHYIO POJb BO BCEX NMPOHCXOAAMNX COObITHSAX. Crapasch OBITh MOUIMHHO
HE3aBUCHMOM, @pecca 3TOro MEpUoJia COCTABISANA CEPhE3HYI0 KOHKYPEHIIMIO TOCYJapCTBEHHBIM M3JaHHUSIM, TaK Kak
YJIOBJIETBOPSIJIa MOTPEOHOCTH OIPEAEIEHHON YacTH JareCTaHCKUX YUTaTellell B OOLIeCTBEHHO-TIOJIMTHYECKOW MH(pOpPMAIN
pa3HOro XapakTepa U YpOBHs, KOTOPYIO UM He JaBaia opHIuaibHas npecca.

[MepecTtpoiika OOIIECTBEHHO!N HM3HU, U3MECHEHHE CYILIECTBOBABILETO CTPOs, MEPEXOJ] OT IUIAHOBOTO XO3SHCTBOBAHMS K
PBIHOYHBIM (popMaM pe3KO M3MEHHIM TeueHHe MH(GOPMAIMOHHBIX IMpOIlleccCoB B pecmyOnuke. 3a 10 ner mocie NpUHATHS
3akoHa P® «O cpencrtBax MaccoBod WHQOpManWU», OTMEHUBILETO LEH3YpY U YIPOCTHUBIIEIO MPOLEAYPY PETHUCTPALHH,
kosmmaectBo CMU B pecriyOirke yBeIUIMIOCh TIOYTH B 2,5 pazam [2].

B nepBoii nonoBure 1990-pIX TOZOB OOHUM U3 TIABHBIX (PAKTOPOB HATECTAHCKOW OOIIECCTBEHHO-TTOMUTHICCKON KI3HH
CTal WCIaMcKMi. B To mepwon WcinaM HauyMHAIOT paccMaTpuBaTh KaK HMHTErpUpyromas cuia. J[yXOBHOE yINpaBieHHE
MycynbMaH JlarecraHa akTHBHO HCIIOJIB30Baja IIPECCY JUIS NMPOABM)KEHHWS CBOCH HICONIOTMH. XOTS IepBas pEeUTHO3HAas
razera «McmaMckue HOBOCTH» M ObIIa yUpeXkIeHa YacTHBIM JHIOM MakcynoMm [apkueBbiM, mosxe [lyxoBHOE ympaBieHHE
MYCYJlbMaH H31aeT CBOIO o¢unuanbHyto rasera «Ac-Camam». Ha ceromHsAmHWA A€Hb 3TO M3JaHUE SIBIACTCA CAaMBIM
THUPaXXHBIM M3JlaHHEM MYCYJIbMaHCKUM M3/JaHHeM B Poccum, a Taxoke camoll TupakHOU raseroil B Jlarectane. COBOKYITHBIH
Pa30BBIM THPaX TON ra3eThl HA PYCCKOM M JareCTaHCKuX si3bikax cocrtaBisieT 70000 sxk3emruisipoB. 75 cpaBHeHUs, riaBHas
rocynapcTBeHHas raszera «Jlarecranckas mpaBra» uMeeT Tupax okoio 4000 sx3eMmiusipoB. XapakTepHOH uepToil «Ac-
Canamay sBJISIETCSI, 4TO OHA BIIEpBbIe B JlarecraHe MCMONBb3yeT PEIMIHO3HYIO MPOIOBEAb B MyOnuIucTHKE. [ 1aBHO# Temoii
«Ac-Canamay, BBIXOJAIETO CETOJHS Ha JEBATH JareCTaHCKUX f3bIKaX, Ha MPOTSHKEHUHU AIUTEIBHOTO BPEMEHM SBISIOCH
pa3BeHUaHHE UICONIOTHH Baxxabmsma [3].

BocTpe6oBaHHOCTD 3THX Ta3eT 00BICHIECTCS UX OTKPHITOCTBIO, JINOEPATEHOCTHIO, MOOWIIBHOCTBIO M ONIEPAaTHBHOCTHIO. B
X TEeMaTHKe, KPOMEe J0CTaTOYyHO OOJbUIOT0 OJI0Ka KOMMEpUecKOd WMH(OPMAIMU M PEKJIaMbl, €CTh TaKue PYOpPHKH Kak
MOJINTHKA, KPUMHHAJ, 00IECTBO, @ MHOT/A )KypPHAJIMCTCKHUE PacciIe0BaHus.

[Ipumep HexoTOpBIX narectaHckux raszeT («Ac-Camam», «HoBoe neno») mokaspIBaeT, 4TO (PMHAHCOBAs COCTABIISIONIAS
9THX W3AaHUH HAMIPAMYIO 3aBHCENIO OT KOHTEHTA.

I'azera «HoBoe meno» crana BBIXOAWTH B cBeT ¢ aBrycra 1991 roma. lleneBo#t ayauropueit u3maHus ObUIO OHM3HEC-
coobmiectBo. ['azera myOnmMKOBama TEKCTHl JOKYMEHTOB, CBSI3aHHBIC C MPEINPUHUMATENBCKOW IEATEIBHOCTHIO. OTH
HOpPMaTHBbI M aKThl OBUIM OYEHb BOCTpeOOBaHbI y OW3HECMEHOB, BeIb HWHTEpHETa MpaKkTH4ecKH He Obuio. [loaTomy
Marepuabl, Beixozsue B «HoBoM nene» Obuin 1IeHHOI nHpopManue At 0M3HECMEHOB.

B mocnenyromeM u3gaHue BBIHYXIEHO OBUIO MEPEOPHEHTHUPOBATHCSA HA IIHPOKYIO ayAWTOpHIO. 'azeTa CTaHOBMIIACh
MOITYJIIPHOM CpeAM BCeX CIIOEB HaceleHHs. B raszere MOXHO OBLIO BCTPETHTH PyOPHKH, OPHEHTHPOBAHHBIE, HANpUMeEp, Ha
MOJIO/IeKb, Ha JETeH, Ha penuruo3Horo yuratesns. CIycTss KOPOTKOE BpeMsl, ra3eTa IOJHOCThI0 M3MEHWIIAch M IpHOOpena
OOJIBIITYTO Ay TOPHIO.

I'maBHYI0 ponb B CO3MaHWUM HErOCYNApCTBEHHOH MpECcCHl ChIrpal y4peauTellb, B KaueCTBE KOTOPOTO BBHICTYIHIIHM Kak
YacTHbIE JIMIA, TaK W MOJWTHYECKHUE TApTHH, OOILIECTBEHHBIC OpraHU3allWK, HAapOJHbIE MABIKEHHS W oOmecTBa, a
MHOTOOOpa3ne M crenuduka JareCTaHCKUX HW3JaHUH CBS3aHBl CO CIOXXHOCTHIO W YHHWKAJIbHOCTHIO PETMOHA, a TaKXKe
XapakTepoM COOBITHH, NPOUCXOAMBIIMX B 3TO BpeMs B MHpPE, H IOTPEOHOCTBIO ayIUTOPUH B MHOTI000pa3HOM,
pa3HOCTOpPOHHEH HHPOpMAIK 00 OKPYXKAIOIIEeH IeHCTBUTEIILHOCTH.
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REALIZATION OF STRATEGY OF SELF-PRESENTATION IN INTERVIEWS

Abstract
The research is done from the pragmalinguistic perspective. The motivational level of the linguistic personality is
analyzed. The main focus is given to the study of the strategy of self-presentation. Using the interviews with Martha Argerich,
a prominent pianist, communicative tactics which help realize the strategy of self-presentation in the music discourse, are
identified. These tactics include a tactics of identification with the world of music, a tactics of dubiety, a tactics of glorification.

Keywords: discourse, strategy of self-presentation, communicative tactics, linguistic personality.

KOFHI/ITHBHO-HI/ICKprI/IBHLIe UCCIICIOBaHUA B COBPEMEHHOW JIMHTBUCTHKE B 3HAYUTEIHHOIN CTENEHHU HampaBJeHbI Ha
H3y4YeHHE SI3BIKOBBIX SIBICHUH, KOTOPBHIE PACKPBIBAIOT KAPTHHY MHUpA KaK OTAEIbHOIO 4eIOBEKa, TaK U Pa3IMYHBIX
rpynn. HccrnenoBaHus, NPOBOAUMBIE B paMKaX HM3Y4EHUsS S3BIKOBOM JIMYHOCTH, BBIAEIAIOT pa3IHYHBIE DIIEMEHTHI B €€
cTpykrype. Cnenys konuermun FO.H. Kapaymosa [1], B Mogen# sI3pIKOBOM JTMYHOCTH MBI BEIICISIEM TPU YPOBHS — BepOaTbHO-
CEMAaHTUYECKUH, JMHIBO-KOTHUTHBHBIN, MOTHBaUMOHHBIA. UTO Kacaercs MOTHBALlMOHHBIM YPOBEHb MPEICTABIAETCA
HanOosiee aOCTPaKTHBIM M MHOTOI'PAaHHBIM, €IMHHIAMH €T0 SBIIIIOTCS KOMMYHHKATHBHO-AEATEIBHOCTHBIE NOTPEOHOCTH
yesnoBeka. [loTpeOHOCTH YermoBeKa BOOOIIE OKa3bIBAIOTCS HEHCUHMCINMBIMHM, HO HECOMHEHHO, YTO HMOTPEOHOCTh B PEYEBOM
OOIIeHNN SBISIETCS OFHOM M3 Beaylied B JEATENbHOCTH ueloBeKa. B mpomecce KOMMYHHUKAaTHBHOTO B3aMMOJEHCTBHSA
peanu3yercst IMHIBOKpeaTHUBHAS AEATEIBHOCTh YeJIOBEKa.

OpmHUM 13 OCHOBHBIX HaMEpPEHHH YeJoBeka B X0J€¢ KOMMYHHKATHBHOTO B3aMMOACHCTBHS SBJISIETCS JKeJaHUE MPOU3BECTH
BIICUATJICHHE Ha COOECEeAHWKOB. B MHTEpBBIO, KaKk OJHOM W3 BHJOB KOMMYHMKAIIUM, MHTEPBBIOMPYEMBIH YYacTBYeT B
uHGOpMALMOHHOM OOMEHE C HWHTEpBBIOEPOM, HO, B JICHCTBHTENLHOCTH, WH(OpMAIMs MPEJIOCTABISETCS TPEThbEMY
YYaCTHHUKY — ayauTopud. KakoBbl Obl HM OBUIM LIEMTM WHTEPBBIOMPYEMOTO, B MHTEPBBIO Kak W B JII0OOOM BHJAE pEUCBOM
KOMMYHHUKAIlUA OH peanusyeT cTpaTerutro camomnpesdeHtanuu. Kak ykassiBaer O.C. Hccepe, cTparerust camMonpe3eHTaluu
peanu3yeTcs MpakTHYeCKH B TF0O0M pedeBoM aericTsuu [2, 73].

Ion crparerueili B naHHOH paboTe MOHMMAETCSl COBOKYITHOCTh PEUEBBIX JNEHCTBHH, HANPABJICHHBIX HA penieHue oOriei
KOMMYHHUKAaTUBHOM 3aJja4yl TOBOPSIIIIETO, a PEYEBOH TAKTUKON CUMTAETCSI OJTHO WJIM HECKOJIBKO JEHCTBUI, CIOCOOCTBYIONINX
peanuzauuu crpareruu [2, 109]. ITo muenuto O.H. BrikoBo#, «camMonpe3eHTalus — 3T0 SMOLMOHANbHAs caMoIo/laya opaTopa,
KOCBEHHasi JAEMOHCTPALUsl MCUXUYECKHX Ka4yeCTB €ro JMYHOCTH /s (POPMHPOBAHHMS OIPEACICHHOTO BIICYATICHHUS O HEM
caMoM H 0 ero memnsax» [3, 50]. Ha Hamn B3MIsil, IMEHHO 3Ta CTpATerus SIBISIETCS BeAyIlel B aHAIM3UPYEMOM MaTepuae.

Jlnst aHanv3a HaMu OBLTH B3ATHI HHTEPBBIO, JAHHBIE OJHON M3 HanboJiee N3BECTHBIX MMAaHUCTOK, MapToit Aprepux. Brioop
WHTEPBBIO C TaHHOM MHAHWCTKOW U aHajm3a 00yCJIOBJIEH, MPEXE BCETO, HAIIMM HHTEPECOM K MY3BIKaJbHOMY THUCKYPCY B
renoM. Tlog «My3bIKaJBHBIM JTUCKYpPCOM» MBI IOHUMAaeM «JTr00oe BepOanbHOe COOBITHE, MHUIMATOPOM KOTOPOTO BBICTYHAET
MY3BIKaHT-TIPO(ECCHOHAT: KOMITO3UTOP, pPeXXHCCcep, HCIOTHUTEIb) [4, 35]. KpoMme 3Toro, mHTEpEC MpeAcTaBIsIeT U TeHIePHBIN
aCIeKT UccleoBaHus. B My3bIKkalbHOM AUCKYpCe JOMUHUPYIOT MY>KUHHBI, U CPEAU U3BECTHBIX MMAHUCTOB J0CTATOYHO PEAKO
BCTPEYAIOTCS JKEHINUHBL. MapTa Aprepux siBIsSeTCsl OAHOM M3 HEMHOTUX KECHIIMH-NUAHUCTOK, KOTOPBIE 3aBOEBAIN MUPOBOE
uMs. B 07HOM M3 MHTEPBBIO OHa 3aMEYaeT, YTO JKCHIIMHBI-TIMAHUCTKH OKAa3bIBAIOTCS HE3aCIy)KEHHO 3a0BbITHI, KOIZla pedb
3aXOOMT O BEJIMKUX My3blkaHTax 20 Beka. [ToaTomy, Ha Hall B3I, Ba¥KHO U3YYUTh CPEACTBA, UCMONB3yeMble M. Aprepux B
XOJ/ie UHTEPBBIOMPOBAHMS, KOTOPBIE, BO3MOXKHO, BBIIEIISIIOT €€ Cpen MpodeccHoHanoB. B kayecTBe 1enm MHTEPBBIO, KOTOPHIE
JTaeT TMAHNUCTKA, MBI BBIJICNISIEM IIPOTIATaHAy KIACCHIECKOW MY3bIKH M MY3BIKaHTOB.

OpxHuM U3 Hanbosee BaKHBIX BOIMPOCOB, HHTEPECYIONINX JKYPHAINCTOB, YUTATENNEH M CIyIIaTeseH, SBIseTcs BOIpoc o0
HCTOYHHUKE BJIOXHOBEHHS, KOTOPOE ABIKET MY3BIKAHTOM BO BpeMs ncnoixHeHus. {ns MapTel Aprepux TaKuM BIOXHOBEHHEM
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SIBIISTIOTCSI KOMIO3UTOPBL. « My god was Beethoven when I was a little girl. I used to put in every score ‘The god of music —
Beethoven’. Bach was the father, but god was Beethoven» [5]. B npyrux untepssio Mapta noGasiset: «he (Beethoven) is my
God. He speaks completely directly» [6], «with Beethoven, I understand him more than | do others» [7]. Cienyer cka3ats, 4ro
My3bIKa Uit M. Aprepux mepcoHn(HUIUpPYyeTcs, OHa TOTOBAa K KOMMYHHKALMHM C HEH, Kak W Bce KOMIo3uTopsl. ITmanucTka
urpaer PaBems, moromMy d9ro ¢ HUM Beceno, ¢ororpadus Jlucra maer e IYMIEBHBIH IMOIBEM, MY3bIKa W KYyIbTypa
pasroBapuBaroT ¢ Heil: «Some music speaks to me, French culture speaks to me. | like it, | think it likes me» [6]. «I try to get
inspired. Once | was to play the [Tchaikovsky] B flat minor Concerto, | remember, and there was a picture of Liszt on the wall.
And from that, yes, | got inspiration. Just by looking at his picture» [6].

B 10 e Bpewmsi, posiiib, KaK HHCTPYMEHT, MPEACTABIACTCS el aHTUMY3bIKaJIbHbIM («antimusical»). 3ToT HHCTpYMEHT He
JaeT cBOOOXY MY3BIKaHTY, K HEMY HY)XHO IIOCTOSHHO IIpHCHOCa0iuBaThCs, W NHaHHCTKa npuberaer Kk meradope rop,
OITKCHIBASI UTPY Kak MPEOJI0JICHHE, KOTa He yaaeTcs CHHXpOHHU3aIHsa My3bikaHTa ¢ postieM: «Playing the piano in the evening
it was as if there were little mountains in the bass which I had to get over» [5].

[Ipn ommcaHNK KOMIIO3UTOPOB, KOTOPBIE BAOXHOBIISIOT MHAHNCTKY, a TAK)Ke MHAHHUCTOB, KOTOpPBIE IpenoaaBanu ei, M.
Aprepux HCHONIB3YET TAKTUKY BOCXBAJICHHS, BOCXHILICHHS, OT3bIBASICh O HUX YBOKHUTEIHHO M BO3BBILECHHO: «GOdy, «fathery,
«inspired», «beautiful and lyrical», «vital», «touching», «fantasticy. IlpomsBemeHus, KOTOpbIE HIPAIOT TaJTAHTINBBIC
My3bIKaHTHI, ogapoBbiBatoT: «wonderful artists whose piano music enthralls the listener» [8].

[InanuCcTKa TOBOPUT, YTO HE MIPACT HEKOTOPHIC MPOM3BEACHUS, KOTOPHIE HPABSTCS OOJiee BCEro, BO3MOXKHO, YTOOBI HE
pa3pyIIuTh Yapsl, KOTOPHIE JAIOT €l BIOXHOBEHHE: «it’s wise not to touch what you really love?».

M. Aprepux HpencTaeT B UHTEPBBIO UpE3BBIYaliHO TOHKOH M paHMMOMW, OHa JOCTaTOYHO YacTO NpUOEraeT K TaKTHKE
comHenust. OHa KaXKeTcsl He BCer/la YBEPEHHON B CBOUX JAEHCTBUSIX M UyBCTBaX, B €€ PEUH HCIIOJIB3yETCS MEHTAIbHbIE TJ1aroJbl
«l thinky», «l don’t know..», «l always doubt». B oaHOM W3 MHTEPBBIO OHA Jake TOBOPHT, YTO HE COBCEM CUHMTAET cebs
TBOPYECKOIl TMYHOCTHIO, M He MMeeT KOHKpeTHOro S1-obpasza «l don’t even have an image of myself» [6]. [ns muasucTkH
TUIIMYHBI BOTIPOCHI C OTPHUIIAHHEM, KOTOPBIC OHA 3a/JacT COOCCEIHMKY, OXHIas MOATBEPXKICHUSA CKazaHHOMY: «Don't you
think?», «Isn't that beautiful!?», «lsn't that terrible?», «Isn't that funny?», «You see?», «Fantastic, is it not?».

B coBpeMeHHON JIMHTBUCTHYECKOH JUTEpaType OTCYTCTBYET 4eTKas KiIacCH(HKAaIus TaKTHK, C ITOMOIIBIO KOTOPBIX
peann3yercst CTpaTeTHsl CaMOINpPE3CHTAIMM B PEYEBOH JEATENBHOCTH. B 3aBHCHMOCTH OT aHAJIM3UPYEMOro AHCKypca
BBIICIIAIOT CIEOYIONIME TAKTHKU: OTOXKICCTBICHUS, AUCTAHIIUPOBAHMS, CO3NaHUs MO3UTUBHOrO obpasa [9]; commmapusanmy,
onmno3unuonupoBanus [10]. E.A. KoBpuruna pasnuyaeT B CTpaTerdyl CaMONpPE3CHTAlMH INpSMble TAKTHKH, a HMEHHO,
CaMOIIPOABI)KEHHS, 3aWCKUBAHUS, CAMO3AaTPyIHEHWsS, M HENpsSMbIE TaKTHKHM, B YacCTHOCTH, CHSTHSA OTBETCTBEHHOCTH,
HACJIXK/ICHUS OTPaKCHHOH CIIaBOil, BpEIUTEIbCTBA H YKIOHSHHUS OT oTBeTa [11].

B npoaHanu3upoBaHHOM Marepuaje IMOMHUMO TaKTHKH BOCXBAJCHUS M COMHEHHS MBI MOXEM BBIICIHTh TaKTHKY
OTOXJIECTBJICHHsI, K KOTOPO# mpuberaer B mpoluecce KOMMYHUKAaTHBHOTO B3aumojeiicTBust M. Aprepux. Tak, nexcudyeckue
eMHMIBI «SCOrey, «tempoy, «themey, «rhythmy, «sheet musicy, «sight read», a takke obOwine mMpelUEAEHTHBIX UMEH U
TEKCTOB, CBSI3aHHBIX C KJIACCHUECKOI MY3bIKOH, YKa3bIBAIOT Ha MPO(ECCHOHATIBHYIO IPUHAUIC)KHOCTD TOBOPALICH.

Takum oOpas3oM, B mpoliecce KOMMYHUKAaTUBHON NEATENBHOCTH B XOJ€ MHTEpBBIO M. Aprepux peaiusyeT CTpaTeruio
CaMOIIPE3CHTAINH, OMHPasCh HAa TaKTHKHA OTOXJIECTBICHHA ce0s C MHUPOM KIACCHYECKOH MY3BIKHM, COMHEHHS, a TaKKe
BOCXBaJICHUsI KOMIIO3UTOPOB M MY3BIKAHTOB C MHPOBBIM MMEHEM. [IMaHMCTKA yCHEIIHO NPENCTaeT NEepex CIyIaTeleM H
YHUTATEIEM TAIAHTIUBBIM U PO(ECCHOHAILHBIM MY3bIKAHTOM.
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Abstract
The article is devoted to the study of the influence of ethnic factors on the formation of the French language and it is the
analysis of the works of famous foreign scientists who studied the origins of the French language (G. Ascoli, C. Bruno,
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3bIKOBBIC KOHTAKThl Pa3HbIX HApPOJOB WIPAIOT BAXHYIO pPOJb B HMCTOPUM KaXJIOro si3blka. [lox sTHHYECKHMH
(akTopaMy MMeeTcs B BHIY BIMSHHE Ha JIATHHCKMH SI3BIK SI3BIKOB HApPOJIOB, KOHTAKTHPOBABIIMX C PHUMIITHAMH.
Hcropust ppaHITy3CKOTO sI3bIKA TCHETHIECKHU CBA3aHA C IATHHCKHUM SI3BIKOM.

W3BectHO, 4To ApeBHss ['anmnms Obuta 3aceneHa KeIbTCKUMH IUIEMEHAMH, TOBOPHUBIIMMH Ha KEIbTCKUX Hapeumsx. [locie
3aBoesanus Ceeproit ['ammn [esapem (51-58 r.r. 10 H.3.) HaYaCs MPOIIECC POMAHU3AIINH KEIBTCKOTO HACEICHHUS, KOTOPBIH
MOBJIEK TECHBIE KOHTAKThl MEXIy PHUMIJITHAMH M KEIbTaMH. YCTAHOBHUBILICECS BHA4alle IBYA3bIUME. KEIBTCKUH S3BIK B
OBITOBOM OOIIEHWM W JIATHHCKHH B OOIICHWM C PUMIITHAMH, HOCTENEHHO CMEHHMIIOCH OJHOS3BIYHMEM, 3aBEPIIUBIINCH HOITHON
no6ezoil 1aTHHCKOTO si3bIka. KenbTckoe HaceleHHe CTalo TOBOPHUTh Ha JIATHHCKOM B €ro pa3roBOpHO-00MXOIHOH (opme,
3HAYUTENBHO YOAJICHHOM OT JUTepaTypHO-MUChMEHHOW aTHHCKOM Tpamuuun. [Iporecc pomanusarmu pmuics 500-600 ner (1
B. 10 H.3. — V B. H. 3.). [leprion V-VII| BekoB Ha3bIBAIOT raiIo-pOMaHCKUM. JTO TaKXKe MEPHO]] TepMaHU3aIiy odliecTsa. B
TeueHHne 4-X BEKOB MPOAOJDKACTCS MEPHOJ ABYS3bIUMSA: (PAHKCKHUH SI3BIK COCYIIECTBYET C HApOJIHOH JIATBIHBIO, T.C. SI3bIKOM
rajulo-pUMCKOTO HacelleHHs. ODTOT IEepUoJ IBYSI3bIYMS 3aKaHUYMBAETCSl MOOENON HaponHoil mateiHu [ayummu. B rammo-
pomanckuit iepuox (V-VIII B.B.) HapoaHast MaTHIHB TpeTEpIIesia OYCHb OOJBIITHE M3MEHEHHUS. JTO HOBBIH MEPHOI Pa3BUTHS
HApOIHOM JIATBIHU: TIPOTOPOMAHCKHUHA WK TIpeA(PpaHITy3CKAH SI3BIK.

[eproapl COCYIIECTBOBAHMS KOHTAKTHUPYIONIMX SI3BIKOB (KEJIBTCKHMI — JATHHCKHH, TaJUTO-POMAHCKHH — (paHKCKuit) He
MOTJIM NpOWTH Al HUX OecciuenHo. HekoTopble XapakTepHbIE YepTHl MCUYE3HYBIIMX KEIBTCKOTO M (PPAHKCKOTO SI3BIKOB
3aKpEeNWINCh B HAPOAHOW JATHIHM W IO3JHEHIIEM TalIo-pOMaHCKOM s3bIKE. B HEKOTOpBIX NOTPaHHYHBIX PETHOHAX
TEPMAHCKHE TOBOPHI HE OBUTM aCCHMIUIMPOBAHbBI TaJUIO-POMAHCKHM SI3BIKOM U JIETJIH B OCHOBY 3JIb3aCCKOT0, T€PMAHCKOTO
JIOTAPUHICKOTO ¥ (h1aMaHJCKOTO THAJIEKTOB.

Crenpl KeJIbTCKOTO cyOcTpara M ()paHKCKOTO CyIepcTpara MOKHO HAWTH:

a) B GoHeTHKE

@DoHeTHYeCKU CTpOH HApOJHOHN JAaThIHM MpeTepreN KapIUHAIbHble M3MEHEHUS B IIpoliecce ee IpeoOpa3oBaHUsS BO
¢panmy3ckuid s3bIKk. TOMYKOM K STHM IepeMeHaM IOCIy)KWJa 3aMeHa JIATHHCKOTO MY3BIKAIBHOTO YAApEHUs! CHUIIOBBIM
9KCMUPATOPHBIM. YCTaHOBUBILEECS CUIIOBOE KEIBTCKOE M TePMaHCKOE yOapeHue OJIaronpHsATCTBOBAIO JU(TOHTU3ALMN
yIOApHBIX TJAcCHBIX HapoaHoil matbiHM [ayumu. Ecmu Bocxomsmme nudTOHrH i€, Ué ydeHbIe CUHTAIOT OOIICPOMAHCKHM
ABJICHHEM, TO O0Opa30BaHHE HHUCXOAAMNX AUPTOHTOB ¢ > €1, O > OU OJHM Y4YEHbIC OOBSICHSIIOT BIMSHHEM KEIHTCKOTO
cyocrpata (I'. Ackonu), apyrue — neiictBuem repmanckoro (hpankckoro) cyneperpata (ILI. Bprtoxo, Baptoypr u map.).

JuckyccuoHHOH siBisieTcs mpobGiieMa mepexona U > U [y] duru > diir. MHeHus y4eHBIX B 3TOM BOIIPOCE Pa3ACIIMIIHCh.
MHOTHE JTMHTBUCTHI OOBSICHSIOT €ro BIUsSHUEM KenbTckoro cyocrpara (I. Ackomny, I'. lllyxapn). B. Meiiep-JIro0ke, HanpoTHB,
BBIIBUTACT apryMEHTBl IPOTHUB 3TOiH Toukd 3peHus. M. Kosn craBur mepexox U > {i [y] B omuH psin ¢ TOsIBICHHEM
ory0OiieHHOTO 3Byka [0€], KOTOpOe MPHUIHCHIBACT TEPMAHCKOMY CYIEPCTpaTy, M CKIOHE BHACTh B OOOHMX 3ByKax
NpeaKETbTCKHIA U MpeArepMaHCcKuil cybcTpar oaHoBpeMenHo (Substrat préceltique et prégermanique) [4].

C KeJbTCKUM CyOCTpaToM CBs3BIBACTCS U Apyroe (GoHeTHUEecKoe sABICHHE — mepexos Ct > it uepes atam ht (ct > ht > it)
factum > fahti > fait.

13 repMaHCKHX SI3BIKOB B rajulo-pOMAHCKYIO peub mpunuio mpumasixarensroe h (h aspiré), mpomsnocupmeecs 1o XVI
Beka: haut < altum (cp. mvem. hoch) u nHaganeHoe [W], KoTOpOE uepe3 atan [gw] mepeuwto B [g]. Hanpumep, rinaron guet-ter —
HOJICTeperaTh BOCXOAUT K TOMY K€ KOPHIO, UTO M HeMelkoe wachen — GonpcroBath (cMm. repm. Wehr > ct. ¢p. Guerre —
BOiiHa).

0) B rpaMMaTHKe

KoHTakThl C KeNbTCKMM M (PAHKCKUM SI3bIKAMH CIIOCOOCTBOBAIM YCHJICHHIO aHAINTHYECKUX TEHJICHLMUH, YxXe
CYILECTBOBABIINX B HapojHoW jathiHu ['ammu. Hexotopeie aBTopbl (A. Meile) OOBSACHSIOT BIMSHHEM KEJIBTCKOTO S3BIKa,
MMEBIIIEr0 CXOJHbIE C JATHHCKUM MaJeKHble (OPMBI, COXpaHEHHE IBYXIIAJIe)KHOrO CKiIOHeHus B ['ammuu. BozneiicTBue
KeJIBTCKOTO cyOcTpaTa, Hapsaay ¢ NPUHIMIIOM AaHAJIOTHH, OJarompHATCTBOBAIO 0000IICHHIO (IEKCHH —S MPSIMOTO IMajexka
MHOKECTBEHHOTO YHCJIA CYIIECTBUTENBHBIX )KEHCKOTO POJia 3-T0 CKIIOHEHMS U BhITecHeHuto (opm Tura filiae, terrae popmamu
filias, terras. K xenprckomy cybCcTpaTy BOCXOAMT [IBaAllaTepUdHas CHCTEMa cdeTa BO (paHIy3cKOM si3bike — quatre-vingts,
quatre-vingt-dix u mp.

I'. T'niioM BUIUT BO (paHIly3cKOM OyIyIieM BpEeMEHH KaJIbKy KeJIbTCKOTro hyTypyma.

BnusHMEM TrepMaHCKOTO cymepcTpaTa ydeHble OOBSICHSIOT CYIIECTBOBAaHME B CTapo(paHIy3CKOM S3BIKE W B
BUJOM3MEHEHHOU (hOpME B COBPEMEHHOM ()PAHIY3CKOM SI3bIKE JIBYXWICHHOW CHCTEMBI yKa3aTelbHBIX MECTOMMEHHH (TOT —
9TOT), & HE TPEXWICHHOMU, KaK B JIATBIHH, COOTHECEHHOHN ¢ 1-bIM (ONM3KHUHA K roBopsieMy), 2-biM (OIU3KHN K COOCCETHUKY) H
3-uM (yHaJeHHBIH OT FOBOPALIETO U CIYIIAOLIET0) JIULIOM.

I'epMaHCKOMY BJIMSIHUIO NPUIUCHIBAIOT HHBEPCUIO NP OCTAHOBKE BOIPOCA, MOSIBICHHE MECTOMMEHHs 0N u3 homo.

[Mox BAMSHHUEM CYIIECTBOBABIIETO BO (hPAaHKCKOM s3bIKE CKIIOHEHHS Ha — -a, - in (Berta — Bertiin) co3maercst ckinoHeHmne
Ha -a, — ane s IMeH COOCTBEHHBIX JKEHCKOTO pojia — IpsiMoii manesx Berta, kocennbiii magex Bertane (Bertain).

B) B JICKCHKE

Uucno KenbTCKUX 3aMMCTBOBAaHMM B CJIOBAPHOM COCTaBE HApOJHOW JjaThlHU [annuu HeBenuko. B coBpeMeHHOM
(dpanmy3ckoMm si3pike HacuuThiBaeTcss 10 300 cloB, BOCXOMANMIMX K KEIBTCKAM HapedwsiM. [Ipexkae Bcero, 3TO CJoBa,
CBSI3aHHBIE C CEJIBCKOM XKM3HBIO, OBITOM, TPYIOM, Iipupooii: alouette, bouc, ouleau, gréve, lande, mouton u ap.

[IpeameTsl cenbCKOro OBITa COXpaHSUIM TAJUIBCKHWE HAa3BaHMS, TaK KaK Tajulbl JKWJIM B OCHOBHOM B JiepeBHAX. Tak,
NpOCEIOYHbIe JOPOTU COXPAHMIM KeIbTCKOE Ha3BaHUe camminus (> chemin), a GoJbline JOPOTH, MPOJIOKEHHBIE PUMIITHAMH,
Ha3bIBAITKCH Via > Voie.

OT s13pIKa TAJUIOB COXPaHMIINCh Ha3BaHUS CENbCKOXO3SMCTBEHHBIX Opyauid charrue — miyr, SOC — JieMeX; CIOBa, CBsI3aHHbIC
C CeNbCKUM YKJIaZ0M ruche — yreif, Cervoise — mueo, brasser — Baputs muBo, tonneau — 604ka; cioBa, 0603HaYAIOIIHE MECTHBIC
peanuu. J{peBHHE rajuibl HE HOCHJIM TOTY, Kak puMisiHe. OHM HOCHIIM py0axy M IITaHbl, IO3TOMY cjioBa camisia (> chemise) u
braies — rammsckoro nmpoucxoxaenus. ['ambckoe cnoBo, o0o3HauaBmiee tenery (y puMISIH OBUTH KOJIECHHIIBI), TIEPENLIO B
JIATUHCKHUH sA3bIK B (hopMe Carrus, KoTopoe BrocieAcTBUY aajio char, charrette [1].
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I'epmaHckuii cymepcTpar TOXKE OKasall BIMSHUE HAa HapOJHYIO JaThiHb. B paHHeld pOMaHCKOW peud Ha TEPPUTOPHU
@®paHKCKOrO TOCyIapcTBa IPOCIEKHMBAIOTCS [Ba CJIOS 3aMMCTBOBAHMH. 3HA4YMTENbHAas 4acTh IepMaHHM3MOB IPOHUKJIA B
HapOHYIO JIATHIHB €elle 10 3aBoeBanus (pankamu [amumu (I-V B.B.), Apyrue ciioBa ObUIM MPUHECEHBI HMEHHO (ppaHKamu. B
tederre V-VIII B.B. croBapHBIi cocTaB HapoaHOW NaThiHU [aymuu CHIIBHO obOoratwicss (paHKCKHUMH dieMeHTamMu. OHU
OTHOCATCS K TeM O0JIaCTsIM OOIIIeCTBEHHOH JKU3HH, T/ie BIUsHUE (PpaHKOB OBUIO Hamboee CHIBHBIM [2].

Iockonpky V—IX Beka CBs3aHBI ¢ TEepexoAoM K (eoqarbHOMY YKJIamy JKH3HH, TO MHOTHE TepMHUHBI (eOqalbHBIX
OTHOIIIEHUH W TOCYJapCTBEHHOTO YIpaBieHHWs HMET (pankckoe mpoucxoxaenue: fief (deox), baron (mepBomauansmo
cBOOO/IHBIN YeOBEK, 3aTeM Baccan), sénéchal (koponesckuii mBopetkuit), maréchal (koposeBckuii KOHIOIIHIA).

Takum 006pa3oM, Bce N3MEHEHHs], IPOU3OLICIINE B HAPOIHOH JIATBIHU, B TOM YHUCJIE CBS3aHHBIE C BIMSHHEM CyOcTpaTa u
cymnepcTpara, 3aBEepIUMJIM MOJTOTOBKY K IOSBICHHIO HOBOTO IO CTPYKTYpe M OTJIHMYAIONIIEroCs OT JIATUHCKOTO S3bIKa
CTapo(paHIly3CKHH sI3bIKA.
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ON THE PROBLEM OF INTENTIONAL USE OF TENSE-ASPECT FORMS OF THE ENGLISH VERB
IN FICTIONAL DISCOURSE
Abstract
The article reveals and analyses the intentional potencies of tense-aspect forms of the English verb in fictional discourse.
The actualization of intentionality is viewed as determined by the compositional functions of grammatical forms. The
mechanisms of intentional actualization are specified on the basis of semantic characteristics of tense-aspect verb forms. The
intentional nature of tense-aspect opposition is revealed at a compositional level of fictional text in reference to the following
functions of verb forms: providing textual cohesion, switching narrative perspectives, creating in medias res effect.
Keywords: tense-aspect verb forms, intentionality, fictional discourse, compositional function.

HccneJ:LOBaHMe MHTEHIIMOHAIBHOTO achekTa (DYHKIMOHUPOBAHUS S3BIKOBBIX €IUHHI] SIBJISIETCS OJHUM U3
MIPUOPHUTETHBIX HAMPABICHUN COBPEMEHHOHN JTMHTBUCTUKH. [IOMECTHB BO TJIaBy yriia pedeBOU AeATeIbHOCTH QUTYpYy
TOBOPSIIETO C €r0 KOMMYHUKATHBHBIMU HAMEPEHUSMU W YHHUKAJIbHBIM BHUJEHUEM KapTUHBl MHpa, B LEHTPE BHUMAHUS
JIMHTBUCTOB OKAa3aJICsl CEMAaHTHKO-(YHKIIMOHAIBHBIA MOTEHITHAT SI3BIKOBBIX €IMHHII ¥ BOIIPOC BHIOOPA U3 BCETO MHOT000pa3us
SI3BIKOBBIX CPEACTB TOM WIIM MHOM SIMHUIIBI B MPOIECCE PEUEMBICIUTEIFHON NESTEIbHOCTH ToBOpsmero. Takum o0paszom,
ceMaHTHYeCKue (DYHKIIMU S3BIKOBBIX CIUHUII OKA3aIICh CBSI3aHHBIMH C HAMEPECHUSMH TOBOPSIIETO, ero KOMMYHHKATHUBHBIMUA
LUEeJSIMH, W CPEACTBOM AaKTyallU3allud »JIEMEHTOB pedeBoro cMbicia [1]. XynoKeCTBEHHBIM TEKCT KakK eIuHUIa
KOMMYHHKATHBHOTO YPOBHS, Ha Hall B3IJIAN, SBISIETCS HamOojee OJaroJapHbIM MAaTEpUAIOM JUIS HCCIICIOBAaHUS
WHTEHIIMOHAIBHBIX TMOTSHIMA S3BIKOBBIX CIUHHIl. YPOBEHb XYJ0KECTBEHHOTO TEKCTa CIIOCOOCTBYET HamOojee MOTHOMY
PACKPBITHIO HMX CEMaHTHUKO-(YHKIIMOHAJIHHOTO TIOTEHIMANa, MpeoOpa3ys S3bIKOBBIC €IWHWIBI B KOMMYHUKAaTUBHO U
XyJI0’)KECTBEHHO 00YCIIOBIEHHBIE PEUEBHIE €IMHUIIBI.

WHTEeHITMOHATTLHOCTh  SI3BIKOBBIX CIUHUI] PA3IMYHBIX YPOBHEHW mM3ydanach B paboTax TNpeAcTaBUTENed MHOTHX
JUHTBUCTUYECKUX HampaBieHuid [2, 3, 4, 5, 6]. Haubonee neranbHO MCCIEOBaH WHTEHIIMOHAIBHBIA ACTEKT JIGKCHUECKUX
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CIMHML Ha MaTepuaje pPYCCKOrOo s3blKka C TOYKM 3PEHUS HOPMATHBHOCTH yroTpeOieHus. TeMm He MeHee, MHOTHE
TPYHIMIAANEHEIE BOTPOCH TEOPHH WHTCHIMOHAIBHOCTH HE HAIUIM OJHO3HAYHOTO OTBEeTa. B wacTHOCTH, MpOOIEeMHBIM
ocTaeTcs BOIPOC O CHOCO0axX W KPUTEPUSAX BBIABICHHS INPU3HAKa WHTEHIMOHAmbHOCTH [1]. B Hacrosimeil cratbe MBI
TIOTIBITaeMCS TIPIMEHUTHh KOHIENIINI0O WHTEHIMOHAJIHHOTO TMOTCHIHANA K M3YYCHUIO (YHKIMOHWPOBAHUS TPaMMAaTHUECKUX
eWHUI], a IMEHHO BUIOBPEMEHHBIX (POPM aHTIMICKOTO IIarojia B XyIO0KECTBEHHOM AucKypce. OCHOBHOU LEIBbI0O PaOOTHI
SABIISICTCS BBISBIICHHE CIy9aeB WHTCHIHMOHAIBHOTO YHOTPEONCHHUs BHIOBPEMEHHBIX (OPM aHTIHIICKOTO TJjarojia IpH
KOMITO3UIIIOHHOM IIOCTPOSHHH XYyIO’KECTBEHHOTO TEKCTa M OIMCAHWE MEXAaHW3MOB aKTyalW3allid HHTEHIIMOHAIBHBIX
NOTECHIMH IaHHBIX IPAMMaTHYECKUX SIMHHI] HA OCHOBE UX CEMaHTHKO-(YHKIIHOHAIBHBIX XapaKTEPUCTHUK.

OzHUM U3 OCHOBOIOJIAraloMIMX MapaMeTPOB TEKCTa, B 0OCOOCHHOCTH TEKCTa XY/0)KECTBEHHOTO, SIBJISIETCS €0 1EIbHOCTh U
cBsi3HOCTS |7, 8]. HeoqHokpaTHO oTMedaics TOT (hakT, 4TO CBSI3ZHOCTH TEKCTa MPOSBIISIETCSI HE TOJIBKO HA YPOBHE CYOBEKTHBIX,
HO ¥ Ha YpOBHE NPEJNKATHBIX XapaKTEPHCTHK BbICKa3biBaHUs [9]. B aTOM cMbIciie BHIOBpEMEHHBIE ()OPMBI IJIarojia MOryT
CTAaHOBUTHCA KOMIIO3MIIMOHHBIM 3JIEMEHTOM TEKCTa, TeM CPEACTBOM, MpPU IOMOIIM KOTOPOrO IOCTHraeTcs TEKCTOBas
KOT'€pEeHTHOCTh. PaccMOTpuM cieayrouiuil npumep:

Roseleen stretched luxuriously as she awakened. She felt inordinately refreshed, as if she'd slept for several days. She also
felt good, incredibly good...There was a stuffy smell she couldn't quite identify, almost like mildew, but it didn't really intrude
on what she was feeling [10, c. 185].

B nmanHOM citydae oOpaimmaeT Ha ce0si BHUMaHHE TOT (PaKT, 9TO OJHO M TO XKe NEHCTBUE MEPeJaHo IPH MOMOIIN Pa3HBIX
BUIOBPEMEHHBIX (hopM. PopMbI 00IIEro BHUIa B TEPBBIX ABYX CIIydasx ymoTpeGienus rimarona to feel ommchiBaroT HioaHCHI
OLIYIIEHNH T7aBHOW reponnu. dopma JUIMTENBHOTO BHAA B IIOCIECIHEM Cilydae HE BHOCHT HUKAaKoil HOBOW MH(opManuu B
ONHCaHWE YYyBCTB, a JMIIb OTCHUIAET HAC YHNOMUHAHMEM K NpeablaylieMy onucaHuio. OdYeBHIHO, UYTO BHUAOBOE
NPOTUBOMNOCTABICHHE B JaHHOM Cllydae He SBISIETCS OOJMIaTOPHBIM, TO €CThb HE OOYCJIOBJIEHO OOBEKTHBHBIMU
XapaKTEepPUCTUKAMH H300pakaeMOW CUTyallMd. 3HAYUT MBI HMEEM JeJ0 C HMHTEHIMOHAILHO OOYCJIOBJICHHBIM BHIOBBIM
MPOTUBOIIOCTABJICHHUEM, I'JIe pa3IMuHbIe BUIOBBIC (JOPMBI CITy)KaT CPEICTBOM CBSIZHOCTH TEKCTOBON MH(pOPMAIIHH.

B orHOleHMN yKka3zaHHOUW BbIlIe (YHKIMU BHIOBOTO NMPOTHBOIOCTABICHUS AJsl HAC MpeAcTaBisieT uHTepec padora E.C.
[TaBnOBOI, B KOTOPOH NPOTHUBOIIOCTABICHHE (OPM UIMTENFHOTO W OOIIEro BHIAa pPaccMaTpPHBAaeTCs KaK CpPEACTBO
KopedepeH B Tekcte. [lo MBICTH aBTOpa, 00IIeMy BHIY CBOWCTBCHHA OBITHIHAas (DYHKIHSA, TO €CTh BBEICHHE B TEKCT
HHPOPMAILINH, 0 KOTOPOH He OBIJIO U3BECTHO paHee, a [UTUTEIIFHOMY BHIY CBOMCTBEHHA ()YHKIIMS TAKCOHOMHYECKAs — OTCHIIKA
K nH(popManmy, BBeAeHHOW B mpenrtekcte [11]. C Hamed Toukw 3peHHs, TaKCOHOMHYECKas (YHKIUS ITUTEIHHOTO BHAA
o0ycioBIeHa OCOOCHHOCTSAMH CEMAaHTHYECKOTo TmoTeHnuana 3TuX ¢(opm. CoueTaHme TPHU3HAKOB HAOIIOIaEMOCTH,
TUHAMUYHOCTH W JJIUTEIBHOCTH, CBOWCTBCHHBIX JIUTEIHHOMY BUAY, OOYCIIOBINBACT PETPOCICKTUBHYIO HAIPaBICHHOCTD,
MOCKOJIBbKY ()OPMBI JJIMTENFHOTO BHUJAa WMIUIMIUTHO TEPEAaloT WH(OpMALUI0 O HAJIWYMU B IOJE 3PEHHUsS YYaCTHUKOB
KOMMYHHUKAIIUU TPEINIECTBYIOIUX TAIIOB Pa3BUTHUS Ipoliecca. B MpOTHBOMOIOKHOCTE JUINTEIBHOMY BUILY, hOpMBI 00111ero
BUJIA JIMIIb KOHCTATUPYIOT (DAKT COBEPILECHHUS JISHCTBHS, II03TOMY PETPOCIEKTUBHOI HANPaBICHHOCTH HE UMEIOT. PaccMoTpum
ellie OJUH IpUMep:

“I don’t know. I just feel it in my guts.” That was exactly where he felt it. He wasn’t feeling it in his heart, or his head...
[12, c. 189]

Kak u B iepBoM mpumepe, Bce TpU BuioBpeMeHHbIe (hopmbl riaroia to feel onuceiBaroT 0iHy U Ty ke CHTYAIHIO B pa3HbIX
pakypcax. Kpome BHIOBOTO TPOTHBOIOCTABICHHSA, B JAHHOM OTPBIBKE HCIIONB3YETCsS MPOTHBOIOCTABICHHE BPEMEHHBIX
¢opM. B mepBom ciywae ¢opmMa HACTOSIIErO BpPEMEHH OOIIEro BHIA MAapKUPYeT pPEUYCBOH PEKAM HHTEPIIPETAIHH
BBICKa3bIBaHH, TO €CTh MOSBISIETCS B PEUM IEepcoHaka. BTopas ¢dopma mpoureamero BpeMEeHH OOMEero BUaa 00O3HAYaeT
nepexo K HAppaTUBHOMY PEeXUMY HHTeprperamun (tepmuH [lamydeBoii [13]), To ecTh ompenenseT croxeTHoe Bpems. U,
HakoHell, opMa JJIMTEIHLHOTO BHJA OCYIIECTBIAET KopedepeHTHYI0 (YHKLHMIO, OTChLJIas YMTATeNs K paHee YNOMSHYTOi
undopmanun. Takum 00pazom, Mbl MOKEM KOHCTATHPOBATh MHTEHIIMOHAIBHOE yIOTpeOieHne BUAOBPEMEHHBIX (OPM B LIENSX
KOMITO3UI[HOHHOTO TIOCTPOEHUS XyJJOKECTBEHHOTO TEKCTa.

Kommo3unonHas pyHKIMsI BUIOBPEMEHHBIX ()OPM aHIIIMIICKOTO IIIarojia B XyJ0)KECTBEHHOM TEKCTE HE OrPaHUYUBACTCS
KopedepeHTHOI (yHKIMEH U pacmpocTpaHseTcs Ha Oojee TIyOOKHE CIIOM aBTOPCKOIO XYMOXKECTBEHHOTO 3aMBICTA.
PaccMmoTpuM cienyromuii mpumep:

Neither Boylan nor she had ever spoken of the envelope on her desk. On Tuesday, as she was coming out of the office after
work, the Buick was there, with Boylan at the wheel. He had opened the car door without a word and she had gotten in and he
had driven to his house. They had made love and after that gone to The Farmer’s Inn for dinner and after that had driven
home and made love again. When he took her into town, towards midnight, he had dropped her off two blocks from her home
and she had walked the rest of the way [14, ¢. 95-96].

OOparaer Ha ceOsi BHUMaHuWe HeOoOBbIYHOE yrmoTpebiieHue Mep(eKTHbIX (OpPM IMPOIIENIIEro BPEMEHH B HappaTHUBHOM
¢yaxann. TpaauIMOHHO MOBECTBOBAHME BEAETCS MPH MOMOIIH (OopM OOIIEero BHIa, TOT/Ia KaK OJHOKPATHOE YIOTpeOlIeHHe
nephekTHBIX (OPM MapKHUpyeT Mepexo]l K MEepHoIy, MPEIIIecTBYIONIEMY OCHOBHOMY CIOKETHOMY BpeMeHH. B mpumepe,
MIPHUBEZCHHOM BBIIIE, BEIOOP BUAOBPEMEHHOTO O(QOPMIICHHS IJIar0JIOB-CKa3yeMbIX CIIEAYeT COBEPIIEHHO MPOTHBOIOIOXKHOM
JoTHKe. ABTOp HAa4WHAET ONMHCAHWE COOBITHH, MPEANIECTBYIOIMNX OCHOBHOMY CIO)KETHOMY BPEMEHH, C HpOomeamux (Hopm
o01Iero Bua, 3aTeM MepexoauT Ha Mep(eKT U MPOoJOoIIKAeT MOBECTBOBAHKE MPU MOMOIIH ATUX GopM. OUEeBHIHO, 1 B JTAHHOM
cilydyae MBI MMEEM JIeJO0 C HMHTEHIMOHAIBLHBIM HCIIOJIb30BaHMEM BHIOBOTO IPOTHBOIOCTABIEHHS, KOTZa BHIOOp aBTOpa
00ycllOBIEeH He OOBEKTUBHBIMH MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIMH  XapaKTEepUCTUKAMHU OTOOpakaeMbIX COOBITHH, a
0COOCHHOCTSIMU KOMITO3MIIMOHHOTO 3ambIcyia. Ha Ham B3risiz, nepexos Ha opMbl nepdekra CUMBOIM3UPYET CMEHY pakypca
MIOBECTBOBAHUSL: MPH MOMOIIH (JopM 0OILIero BUIa IOBECTBOBAHKE BEAET aBTOP, MEP(EKT «IIepeKIIIoYacT» YUTATeIsd HA TOUKY
3pEHUsI IEPCOHAXA, IIOMOTAET YBHJETh IPOUCXOSIIIE H3HYTPH, IJIa3aMH INIaBHOM TepONMHH, TEM CaMbIM J0OHBasich 3 deKTa
CONepeKUBaHUsL.

JUIs  KOMITO3WUIIMOHHOTO IIOCTPOEHHS XYHO)KECTBEHHOTO TEKCTa 3HAYMMBIM MOYKET OKa3aTbCsid TI'pPaMMaTHYECKOE
opopmieHne Hadasa noBecTBOBaHMSA. OngHMM n3 Hambosee 3(QEeKTHBIX NPHEMOB, OTKPHIBAIOIINX TJIABY WM CaMO
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npousBeacHHe, cuuTaeTcs mpueM in medias res. JlaHHbBIH npHeM 3aKIH0YaeTCs B TOM, YTO C CaMOT0 Hadalla TOBECTBOBAHUS
aBTOp «OpocaeT» dYMTaTeNs B TyIly COOBITHH, CO3MacT y HEr0 IJIIIO3HMIO IICEBIONPOJODKCHHUS paccKas3a, OLIYIICHHE
peanbHOCTH mpoucxosmero [15]. JlaHHBIM MpueM JeTanbHO W3YYeH Ha MaTepuajie OIpPEeTICHHBIX JEKCHYECKUX KIIACCOB
CJIOB, OTHAKO HA HAIll B3IJIM, MOXKET OBITh COOTHECEH C HCIIOIB30BaHUEM IpaMMaTHIecKuXx (opm. PaccmoTpum cremyromuii
pUMep:

‘I'm going to sell my body, I do declare," Mary Jane Hackett was saying. She came from Kentucky. 'They don't want talent
any more, just bare, fruity flesh' [14, c. 171].

Tak HaunmHaercs onHa u3 riaB pomana U. lloy «borau, 6eansk». ®opMa [UIMTEIFHOTO BUA Iaroia to say mepemernaet
guTaTeNs B LIEHTP Pa3roBOpa MEpCOHaXKeH, 3a cUeT aKTyadu3allud CEMAaHTHKH MPOIECCHOCTU - MAPKUPYS CPEIUHHBIE JTallbl
pasBUTHS NEHCTBHA - M IJIMTENLHOCTH. BakHO oTMeTHTh, 4TO (popMa oOIIero BHAa B JaHHOM Cilydyae He BHecna Obl
KapMHAIBHBIX MU3MEHEHHH B IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIE XapaKTEPUCTHKH M300pa)kaeMoro mporecca, o3TOMY JIOTHYHO
NPEANOI0KUTh, YTO Mepesl HaMH — WHTCHIMOHAIbHOE YIOTpeOsieHHe (OPMBI JUIMTENHLHOTO BHIAa KaK CPEICTBA CO3aHHS
CTHITICTHYECKOTO Tiprema in medias res.

Wtak, Ha OCHOBaHMH NPOAHATN3UPOBAHHOTO MaTepuaga Mbl MOXKEM CIEIATh CIEAYIOIINE BBIBOIBI:

1. HHreHnmoHanpHOE yrmoTpeOIcHNE BUIOBPEMEHHBIX ()OPM aHTIMHCKOTO IJIaroja B XyA0KECTBEHHOM TEKCTE CBA3aHO
C aKTyaln3anueil KOMIIO3UIMOHHBIX (pyHKINI JaHHBIX HOPM;

2. Ha KOMIO3WIMOHHOM YPOBHE TEKCTa OINPENENACTCS WHTCHIMOHAIBHOCTh KaK BHJOBOTO, TaK M BPEMEHHOTO
MPOTHUBOMOCTABIICHUS;

3. Mpbl BBIBWIM CIEAYIOIIME CIy4Yad WHTEHIMOHAIBHOM pealu3aluyl BHIOBPEMEHHOTO IIPOTHBOINOCTABICHUS B
XYZOKECTBEHHOM TEKCTE: BHAOBpEMEHHbIE (OPMBI KaK CpEICTBO CBSI3HOCTHM TEKCTa, MEPEKIIOYEHHE pakypca
XYIOXKECTBEHHOTO MOBECTBOBAHHS, CPEACTBO co3manus addekra in medias res.
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COBpeMeﬂﬁoe COCTOSTHME HEMELIKOTO S3bIKAa YKa3blBaeT Ha psAI MpoOiieM, KOTOpBIE CTOST Hepell JHMHIBHCTAMHU
COBPEMEHHOCTH W TpeOyIoT Tomcka myTed ux pemenus. OnHa u3 Takux mpoOieMm — 6opbba 3a caMOOBITHOCTH
HEMELKOTO s3bIKa. [IOMBITKH 3aIIMUTHl POAHOTO SI3bIKA OT BTOPXKEHHS MHOCTPAHHBIX CJOB MPEINPHHHMAINCH TaBHO U BO
MHOTHX sf3bIkax. Hampumep, cioBaps B. Jlans qoiroe BpeMs SIBIISJICA 3TAJOHOM YHUCTOTHI PYyCCKOTO si3bIKa. A. COMKEHUIBIH
TOE SIBIISLICA MPUMEPOM 3aLUTHUKA POJTHOTO S3BIKA.

BaxHBIM MHCTPYMEHTOM PETyIMUPOBAHMSA COCTOSIHHS S3BIKOBOM MAaTepHH, a Takke MPOTHO3MPOBAHUS IMyTEeHl pa3BUTHSL
A3bIKa MOXKHO CUMTATh SI3BIKOBYIO IIOJIUTHKY. SI3bIKOBas IOJMTHKA INpEJCTaBIsAeT co00il Bo3ielcTBHe oOIiecTBa Ha
(yHKIIMOHAJIbHBIE B3aMMOOTHOUIEHHS MEXAY S3bIKaMH. JTO BO3JEHCTBHE OCYIIECTBISIOT, BO-TIEPBBIX, FOCYIapPCTBO U €ro
KOMIIETEHTHBIE OpPTaHbl — 3aKOHOJATENbHbIE COOpAaHUsS M KOMHCCHU. BO-BTOPBIX, KOMHTETHI, KOTOPbIE OPraHU3YIOT IeYarh,
IIKOJIbHOE ~ JIeJ0, KHHUIOW3aTeNbCTBA, MAacCOBYI0 KOMMYHHKalWio, OubOnnorekn. B-Tperbux, wnccienoBaTenbckue
JIMHTBUCTUYECKHUE LIEHTPBI, CIY>KOBI IEPEBOJIOB, CITY>KOBI «KYJIBTYpHI si3bIKa» [1, c. 116].

®dopMupoBaHHE HEMEIKOTO HAI[OHAIBLHOTO JINTEPATYPHOTO S3bIKa MPECTaBIISUI0 cOOOH AMMTENBHBIA MPOIecc, B paMKax
KOTOPOTO OTPOMHYIO pOJIb B Pa3HOE BpEMs CHITPal KaKk TOCYAApPCTBEHHAs S3BIKOBAas IOJWTHKA, TaK W OOIIECTBEHHAS
uHANHaTHBa. K 007acTH A3BIKOBOI MOJUTHKHA OTHOCHUTCS TaKKe padoTa S3BIKOBEIOB IO MOATOTOBKE HOPMATHUBHBIX CIIOBapeit
U CIIPaBOYHHUKOB, MPOTATaHAa M PACIPOCTPAHEHHE JIMHTBUCTUUECKUX HAaydHBIX 3HaHUH B CMU, kputHyeckne 00630psl caMux
CMU [2]. Bcé 310 mpu3BaHo, B MEPBYIO 04epeb, HCKIIIOYNTh BAPHATUBHOCTD H «SIPKYIO MAJTUTPY» HHOS3BIYHBIX BKPAIUICHUI
B HEMEIIKOM SI3BIKE M TEM CaMBIM CIIOCOOCTBOBATh «YCHJICHHIO» NCKOHHO HEMEIIKOTO «O0JIMKay S3BIKA.
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OO1iecTBeHHass WHULMATUBA B BOIIPOCAX S3BIKOBOTO CTPOMTENLCTBA HMHOTAAa mnpuoOperana B ['epmaHum BHI Tak
Ha3bIBAEMOTO «Iypu3Ma» — OOpbOBI 32 aOCONIOTHYIO «JIHCTOTY» SI3bIKa, HAINPABJICHHBIA MPOTHB KaKUX OBl TO HU OBLIO
«MHOCTPAaHHBIX» M MHTEPHAIIMOHAIBHBIX CJIOB. | TaBHBIM OpyIHEM HEMEIKOTO HAIlHOHAIMCTHYECKOTO IypHU3Ma CTAHOBUTCS
«OOmIeHEMEIKUI S3BIKOBBIA CO03», KOTOPHIA (hakTHIecKH 3a 60 JIET CBOETO CYIIECTBOBAHMSI BEJ OPTaHU30BaHHYIO OOPBHOY
MPOTUB MHTEPHAIMOHAIBHBIX 3JIEMEHTOB B HEMEIIKOM JIMTEPATYPHOM s3bIKe [3, c. 87].

3a 9HCTOTY pOMHOTO s3bIKa BeICTyHatoT U B XXI| Beke MHOTHE xutenu [ 'epmanuu. OTHAM U3 TaKUX MMPUMEPOB, SBIISETCS
coorsrtie B HostOpe 2010 roma. XKutemm ['epmanmm cobpamm 46317 moxammceld B 3alIMTy HEMENKOTO s3bIKa. Taike Ha
NPOTSHKEHHUH Psifia JIET BBIABUIAETCS TPEOOBAHUE 3aKPENNTh CTAaTyC HEMEIKOTO S3bIKa B KOHCTUTYIIMH. JTO TpeOOBaHHE 4acTo
00OCHOBBIBAIOT CTPEMIICHHEM K «IIPH3HAHMIO» HEMENKOTO SI3bIKa U K «OTBETCTBEHHOCTH» 3a €ro JajlbHeillee pa3BHUTHE, a
TaKkXkKe BTOPBIM MOTHUBOM CTOPOHHHMKOB BBECTH B KOHCTUTYIUIO JIOTIOJIHCHHE O SA3BIKE SIBISETCS CTPEMJICHUE CIIOABUTHYTH
UMMUTPAHTOB B [ epMaHUH K M3YYCHUIO HEMELIKOTO s3bIKa [4].

OnHako nemytaT OyHIecrara, AWIUIOMHUPOBaHHBIA repmanuct Tomac OnmepMaH HallOMHMHAET, YTO €ciM Obl HEMEUKHI
A3BIK HE Pa3BUBAJICA, MbI OBl ¥ IOHBIHE TOBOPMIIN HA CPEIHEBEKOBOM Hapedbe. M Mpu3bIBacT 1aTh A3BIKY IIAHC Pa3BUBATHCS, U
HE CTaBUTh Ha 3TOM IyTH NPETPasbl, 1a €IIe U 3alUChIBATh UX B KOHCTUTYIHIO [5].

SI3bIK sIBNIS€TCS MOABMXKHOM CUCTEMOM, M3MEHSIOIIEHCS U pa3BUBAIOLIEICS BMECTE C XOLOM HMCTOpuU. BakHoe mecTo B
TIONIOJTHCHUN CJIOBAPHOTO COCTaBa f3bIKa 3aHMMAIOT 3aMMCTBOBAaHMA. B HEMEIKOM S3BIKE CYLIECTBYET 3HAUUTEIBHOE
KOJIMYECTBO 3aMMCTBOBAHHBIX JIEKCHYECKUX EAMHMUIL, YHACIO KOTOPHIX yBeIWIHBacTcs [6, ¢.816]. BrisiBneHne n nccienoBaHne
crenu(prKN CyIeCTBOBAaHNS 3aMMCTBOBAHHBIX SI3BIKOBBIX CIMHHUI] B COBPEMEHHOM JINTEPATyPHOM HEMEIIKOM S3bIKE, a TAKXKE
aHaJIU3 COCTOSIHUSA A3BIKOBOM MOJMTUKU B I epMaHNM MO3BOJIUT MOHATh HACKOIBKO HEMELKHUH A3BIK «IOSUIEH» [0 OTHOLICHUIO
K 3aIMCTBOBAHMUSIM U CIIOCOOEH COXPAHUTH «CAMOOBITHYIO HACHTHYHOCTBY.

ABTOpamH cTaThbu ObUI IPOBEAEH JIEKCUKOTrpaduuecKuil aHaliu3 3aMMCTBOBAaHHBIX JIBKCHYECKUX €IMHHUII, B PaMKaX OJIHOMN
CJIOBapHOW TiaBbl — «Sy», Ha 0a3e Jiekcukorpaduyeckoro mcrounuka — ciosaps Jymen 2003 u 2007 rr. YHUBepcalbHBIN
cmoBaph Duden sBisercss cioBapéM akajieMHYECKOTO THIA M TOJKOBBIM CIIOBAPEM COBPEMEHHOTO HEMEIKOTO S3bIKA.
Jlekcukorpaduyecknii UCTOYHUK HCCIeOoBaHMS BOUpaeT B ce0s aKTyaJbHYIO JIEKCHKY COBPEMEHHOTO HEMEIKOTO S3bIKa.
Kpome 0CHOBHOTO JIEKCHYECKOTO MaTepHana, B HEM OTpakKEHbI NMpodeccHOoHaIbHas JEeKchKa, jJekcrndeckue equHunsl (JIE)
pa3NMUYHbIX pernoHoB I'epMaHMM, a TaKKe CIOBa, KOTOPHIE YCTApelIHW, HO TPEICTABIAIOT LEHHOCTh C TO3MIHUH
(yHKIIMOHATBHO-CTHIINCTHIECKOTO Pa3HOOOpa3usl, NCTOPUH SA3bIKAa. Tak, B CIOBAPSX MPEACTABICHBI JIEKCHUCCKHUE €IWHHIIB,
KOTOpBIE MMEIOT JIEKCHKOTrpaduieckue moMeThl, XapakTepusytomue aaxHaele JIE kak 3amMcTBoBaHms. Takum oOpasom,
JeKcUKorpaUIecKnii HMCTOYHMK, BBIOPaHHBII B KadecTBe 0a3bl I HCCICIOBAHHS, COOTBETCTBYET KpPUTEPHSM,
NperbsIBISIEMBIM K HCTOYHHKAM JAHHOTO THIIA: OOBEKTHBHOCTb, [OCTOBEPHOCTH, AaKTYyaJbHOCTh IPEICTABICHHOMN
uHbopMaLuH.

B xone npoBen&HHOTrO MccienoBanus Jekcukorpapuueckuid ncrounuk 2003 roza ai ciieTyronryro HHGOPMAIHIO: OOIHi
00beM sekcudeckux eauHun (JIE) — 14 170, u3 HuX 3aMMCTBOBaHHBIX Jekcndyeckux eaunull (3JIE) — 752; B ucrounuke 2007
rojia, COOTBeTCTBEHHO: 001uii 00beM JIE — 14 322, u3 Hux — 862 3JIE. Takum 00pa3oM, KOJMYECTBEHHBIN aHAIN3 YKa3bIBaeT
Ha yBEJIMYCHHE 3aMMCTBOBaHMH B HeMelKOM s3bike B mepuon ¢ 2003 mo 2007 rr., yncno xotopeix cocrasiser 110 JIE.
OCHOBBIBasICh Ha KOJIMYECTBEHHOM aHAJHM3€ IOJyYCHHOH B XOJAE HMCCICAOBAHUS MH(POPMAIMH, MOXHO yTBEpXKIaTh, YTO B
nepuof ¢ 2003 no 2007 r. uncno 3JIE yBennauinoce B IEKCHYECKOM COCTABE HEMEILKOTO sA3bIKa Kak MUHUMYM Ha 1 %.

AHanu3 TeMaTHYeCKOW NPHHAAIEKHOCTH BblgeaeHHBIX 3JIE mo3BoiseT KOHCTAaTHPOBAaTh TOT (PAKT, YTO OOIIECTBEHHO-
MOJIMTHYECKas! )KHU3Hb B TOCYJapCTBE OKa3bIBaja 3HAUNTEIbHOE BIMsHUE HA 361K B 2003 T. M 3Ta TEHICHIUSI HE N3MEHMIIACH.
Tematnueckue monst 3JIE crioBapHO riiaBbl «S» — «pa3BIEUEHUE» U «OOIIECTBO» — SIBISIIOTCS OCHOBHBIMHM M COCTaBIISIOT,
COOTBETCTBEHHO, 16% 1 15% 0T 00I1[er0 JIEKCUYECKOI0 COCTaBa.

CoriacHO MONy4EHHBIM B X0JI€ UCCIIEIOBaHMS JaHHBIM, B HeMenkoM s3bike 2003 u 2007 rr. mpucytcTBytoT JIE 13 Takux
S3BIKOB-JIOHOPOB  KaK  aHIJMHACKUH, (PaHIY3CKUH, WTaJNbSHCKUH, WCIIAHCKMW, HHUJCPJIAHICKHH, NOPTYralbCKUii,
WHIOHE3UUCKUH, cepOCKuii, apaOCkuii, (UHCKHUN, STOHCKUM, HOPBEKCKHU, MEPCHICKUHN, PYCCKUM, MIBEACKHU, YCHICKHIA,
TYpeUKuii U 3anajiHoadpUKaHCKUM, IpUUEM 32 5-JIETHUI ePUO KOJHYECTBO M COCTAB SI3bIKOB-IOHOPOB HE H3MEHHJIKCH.

Kak moxassiBaeT amnupuueckas 6a3a uccnenoBanus, JIE, mpuineamue u3 Apyrux s36IKOB B HEMELKHH SI3BIK, COXPAHAIOT
HUCKOHHO€ TMIPAaBONMCAaHHE M JHIIb B HEKOTOPBIX CIIydasx TIPOUCXOJUT «OHEMEUHMBaHHE» Tpaduyeckoro oOIMKa
sanmcTBoBaHHBIX JIE (das Skijoring — das Schijoring, das Sit-in — das Sitin).

Tak e MOXXHO TOBOPUTH O TOM, YTO OBICTPBII TEMIT MCTOPHYECKOTO pa3BHTHs obmiecTBa B 3amamHoil EBpomne He
Croco0CcTBYeT «apPeKTUBHOI» paboTe s3bIKOBON monuTuku B ['epmannn. CokpallleHHe Ieproja «aaanTaliun» HHOS3BIYHON
€IMHMIBI B HEMEIIKOM S3bIKE HE II03BOJSIET aKTHBHO MPOSBUTH ce0si BHYTPEHHHM MEXaHM3MaM HEMEIKOTo s3bIKa II0
«TpaHc(OpMaINy 3aHMCTBOBAHHOTO JISKCHYECKOTO JIEMEHTA B S3BIKOBYIO MaTepHIo si3bika penunuenTa (der Sit-up, der oder
das Small Talk, der Stand-up-Comedian).

Takum 00pazoM, MOXXKHO YBEPEHHO TOBOPUTH O HEI(PPEKTHBHOCTH MPOTPAMM SI3BIKOBOM MHOIMTHKM B ['epmanmn u
KOHKPETHO SI3IKOBOM pedopmbr 2006 T., KOTOpast 3aTparuBaeT B OCHOBHOM I'papHIECKUI yPOBEHB S3bIKA.

I'epmanns sBHSETCA SAPOM MEXKKYIBTYPHBIX, HOJMTHYECKHX M SKOHOMHYECKHMX cBs3ei. [Ipm Bcex CymiecTBYONIMX
HOpMax OOIIECTBEHHO-TIOMUTHYECKAs JKU3Hb MPOBOLUPYET «BIMBAHUE» 3aWMCTBOBAHHHM B COBPEMEHHBIN HEMEIKHH S3BIK,
KOTOpBbIE HE TOJBKO O0OTamaroT HEMEUKHWH SI3BIK HOBBIMH TOHSATHAMH, HE CYIIECTBYIOIIMMH B SI3bIKE paHEe, HO 3a9acTyIO
OyONMMpYIOT Ha3BaHUs IIPOLIECCOB, IIPEAMETOB, SBICHHH. Pe3ynbTaThl IPOBENEHHOIO HCCIIEIOBAHUS IIO3BOJISIIOT C
YBEPEHHOCTBIO TOBOPUTh O «TOJEPAHTHOCTH» HEMELKOrO S3bIKa, & BO3POCIIMH MPOIEHT 3aUMCTBOBAHHBIX JIEKCHUYECKHX
€IMHMLl B OOIIEM KOpITyce JIEKCHYECKHX EJMHUIl HEMEIKOTO 53bIKa, MOIATBEPKAAeT TOT (aKT, YTO S3bIKOBAsl IOJMTHKA
rOCyAapcTBa «HE CIIPaBISIETCS» CO CBOEH HENOCPEACTBEHHOH 3amauell — «OXpaHOH CaMOOBITHOCTH» HEMELKOTO
JUTEPATYPHOTO SI3bIKA.
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METHODS AESTHETICS “THEATER OF THE ABSURD” AS A WAY OF DISCLOSURES OF TERRORISM
IN THE PLAY BY S. MROZEK “THE BEAUTIFUL VIEW”
Abstract
The article is devoted to analysis of the anti-terrorist fervor play S. Mrozek "The beautiful view." Accentuating the artistic
means and techniques of "theater of the absurd", such as - impersonality and conditionality of characters, time and uncertainty
of the scene, repeatable events - playwright exposes the inhumane terrorism as a phenomenon, leveling the identity of the
terrorist, transforming the latter into a murder weapon. Mrozek play reveals the psychology of terrorism and thus arming anti-
terrorist forces confront the terrorist threat means.
Keywords: terrorist, "theater of the absurd", impersonal character, conventional time and place of action.

OBEKTHBHBIM (DaKTOPOM pa3BUTHSI COBPEMEHHOTO MHpa BBICTYHNAaeT €ro rijodanu3anus, TO €CTb Bce OoJblnas

SKOHOMHYECKAsl, MOJIUTHYECKas, KyJNbTypHas W pPEIUTrno3Has HHTErpalus CTpaH M PEeTHOHOB. [mobammsanns
HEen30€XHO BelIeT K MPEOJOJICHUIO pa3induid, K YHUPHUKAKA AuddepeHInPOBaHHBIX CYITHOCTEH, M HE MEeHee HEM30EKHO U
O00BEKTHBHO MOPOXIACT M CTHUMYJIUPYET TPOILECCH aBTOHOMM3AIWH, ACWHTETpaluu M uaeHTH(ukannu. Takum obpazom,
COBPEMEHHOMY MHpPY CBOWCTBEHHA TIJI00aibHAsi NMPOTHBOPEYMBOCTH, peajn3yeMas M KaK HCTOpPHYECKas NAaHHOCTh M Kak
HCTOpUYECKAs IEPCIEKTUBA: COBPEMEHHBIN MUP NPEACTAET B BUJE FAMMBbI PELICHUH, CIIEKTPA BO3MOXKHOCTEN U BEPOSITHOCTEH,
B HEM OTCYTCTBYET HEKOTOPBIA €NHBIN, OOIINII IIIaH Pa3BUTHA U eIUHOE HAIIpaBJICHHUE ABIKEHHS U pa3BUTHSA. COBpEeMEHHBIE
yuensle M. Ilpuroxun m U. Crenrepc, paccMaTpuBaiollie COBPEMEHHBIH MHUP KaK TJI00alIbHYIO CaMOOPTaHHM3YIOIIYIOCS
CHCTEMY, B KOTOpOW JAEHCTBYIOT Kak (hakTOphl, €€ CTaOMIM3HPYIOIIUE, HEHTPOOEKHBIE, TaK M aTTPAKTOPHI - (aKTOpHI
JecTabMIN3UPYIOIINe, IEHTPOCTPEMHUTENbHBIE, pUueM, 000ouM (akTopaM CBOHCTBEHHA JAWHAMHYHOCTH, 002 3a/1al0T BEKTOP
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pa3BUTHS MUpa, HO MPUJAIOT YTOMY BEKTOpY pa3zHoe HampasieHue [4, C.49]. Amnpuopu cymecTByoomas JUAIEKTHUYHOCTh
MHpa ¥ OOYyCJIOBJIIEHHas €10 JAWHAMHYHOCTE COOOIIaeT J0OOMYy NPOTHBOPEYMIO TEHACHIMIO pPAa3BUTHS B CTaTyC
AQHTarOHUCTUYHOTO. VIMEHHO TakuM 00pa3oM BCIIEACTBHE OOOCTPEHMS AHTUIIOOANMCTCKUX TEHICHIMH, U3 CTPEMIICHHS K
COXpPAaHEHMIO HJEHTUYHOCTH, KaK IOJIUTHYECKON, HPKOHOMHUYECKOW M KyJIbTYpHOH HE3aBUCHUMOCTH, BO3HHUKAET KpailiHee
00ocTpeHne IPOTUBOPEUNi MEX Y IITo0aNu3anneil 1 aBTOHOMU3AIMEH, BeAyIee, B YHUCIe MPOYnX (aKkTOpoB OoJee JaCTHOTO
XapakxTepa K MOSBICHHUIO U PACIPOCTPAHEHUIO MEXIYHAPOAHOTO TEPPOPH3MA.

CoBpeMeHHBIE HcclenoBaTen (EHOMEHa Teppopu3Ma OOBACHSIIOT TPYAHOCTH OOpPHOBI C HHM HEW3YYEHHOCTHIO
TICHXOJIOTHYECKOH NPUPOIBI 3TOTO siBJIeHUs. Kak ncuxonorndyeckuii peHOMEH TeppOpH3M, PaBHO Kak M caM 00pa3 TeppopucTa,
HE MOITIM HE NpUBJIeYb BHUMAaHHE MHUcaTeled U XyNOXKHHUKOB, CO3JABIIMX INPOU3BEACHMS HCKYCCTBA, MOTYT IOMOYb
pa3o0parbesi B MCUXOJIOTHH TEPPOPHCTA, a, CIIEJ0BATENBHO, JIy4llle BOOPYXXUTHh OOIIECTBO B 0OpHOE C TEppPOPUCTUYECKOMN
yrpo3oid. Anammsupys poman JIx. Anpaiika «Teppopuct» (2006), duna CyBopoBa Tak (GopMynupyeT HIEOJOrHYECKYIO
3aJayy, KOTOPYIO CTaBHJI Iepes coOoi mucarens: «Anaidk B 9TOM poMaHe, OYE€BUIHO, IBITAETCS MOHSTh, KaK (POpPMUpYETCS
TICUXOJIOTH Teppopucta» [6]. OTkpbBas 3¢up mepemadd, IOCBAMICHHOW mpoOjeMe Teppopu3Ma B COBPEMEHHOU
XyIOXECTBEHHOH nuTepaType, Anekcanap ['eHnc cmpaBenBO MomdepkHYI: «Teppop OpocaeT BBI30B HE TOJNBKO HamIen
[UBWIN3AIMY, HO U HalleMy MCKyccTBY. OHO BBIHYK/IEHO peIlaTh CBOMMHM, XyJOXKECTBEHHBIMH CPEACTBAMU Ty K€ 3ajady,
KOTOpasi CTOHWT TIepe] BCEH IUIAHETO#: MOHATh Bpara» [2]. Anrmmiickuit mucarens ['pam Ipun (1904-1991) B pomane
«Komemmantey (1966, skp. 1967), amepukanckuii mucarenp W mybmmmuct ko Ampaiik (1932-2009) B pomaHax
«[IepeBopot» (1978) m «Teppopuct» (2006), aBcTpammiickuii nmucarens Jxon Kyrsee (p.1940, maypeat HobeneBckoit mpeMun
no siutepatype 2003 roga) B pomane «Ku3Hp u Bpems Muxasns K.» (1989), oreuectBennblii nmucartens mutpuii Beikos
(p.1965) B pomane «OBakyarop» (2005) co3naroT, 00001Ias SBICHUS U aKThl ACUCTBUTEIBHOCTH B CTATYC XYA0KECTBCHHOTO
o0pasa, MOJeNIb TEPPOPUCTUIECKH YIIPABIAEMOI0 MHpa.

UYepToli THIOJIOTHYECKOTO CXOJCTBA BO BCEX PEAMCTHYECKHX IMPOM3BEICHHUSX, XyIO0KECTBEHHO Pa3padaThIBAIOIIUX U
MICUXOJIOTHYECKH UCCIEYIOInX (EHOMEH TeppOpH3Ma, BBICTYNAET YCJIOBHOCTH, OE3JIMKOCTh 00pa3a camoro teppopucra. B
pomane «KomeauanTe» ['. 'pHa TOHTOH-MaKyThl HOCAT TEMHBIE OUYKH J1aXKe HOYBI0, OHU CTPEMSATCS OBITh IIOXOKUMH YT Ha
Jpyra, CTPEMSATCS MOJYEPKHYTh CBOE CXOJCTBO M BCIYECKH CKPBITh Pa3lINUMs, CPEON HUX HE BBIIENSCTCS HU OAWH TePOM, TaKk
Kak opMa M TEMHbIC OYKH, CBOOOIHO MEPEMENIAIOTCS OT OJHOTO T'eposi K APYrOMYy: BMECTO OJHOTO TOHTOH-MAaKyTa B POJIH
YTPO’KAIOLIETO KapaTelisi 3aBTpa SBUTCS JIPYroi ¢ TeM K€ MMEHEM — (YHKIMS Teppopa MOTJIOMIAET YeIOBEYECKYIO JINYHOCTD,
mpeBpaias 4YeIoBeKa B UCMOMHUTEN GYHKIHUU U Tonbko. KOHBI Axmanm — repoit pomana Annaiika «Teppopuct» — Medraet
CTaTh 4YacThI0O BOMHCTBA Auntaxa, OOpOTBCS 3a YHCTOTY JOyXa C MHPOM HaXUBBI, pa3Bpara, HaBS3YMBOM pEKIaMBI,
3aCTaBILSIONICH MPHOOPETaTh MHOXXECTBO HEHY)KHBIX BEILEH, TO €CTh C COBPEMEHHBIM OOIIECTBOM MOTPEOJICHNSI aMEPUKaHO-
eBporeiickoro o0pasna, KOTopoe yOuBaeT, o MHeHHI0O AxMmana, B udenoBeke bora. Ilpu aTom ceOst Axmaa oco3HaeT He
CaMOCTOSTENIFHBIM YEJI0BEKOM, a YaCThI0 MPEBOCXOSIIETO €ro LEJO0r0 — YacThi0 BEJIHKOW apMUU MPaBEIHUKOB, TOTOBBIX K
Jokruxany. Oxa3aBIIMCh HAa KOHCHHPATHBHOM KBapTHpe Mepel] COBEpIIEHHEM TepakTa, AXMaja MOHHUMAeT, YTO HECKOJBKO
JIOJIEH KHUIM TYT JIO HEro, OJHAaKO B KOMHATE€ HET HHMKAKHX CJIEJOB HMX IMPEObIBaHHUS, MO KOTOPHIM MOXXHO OBLIO OBI
UIEHTU(HULIMPOBATh UX WHIMBHIYAIBHOCTh, U caM AXMaJ TaKHX CJIEJIOB HE OCTaBHUT: «AXMal paj, YTO B 3TOH HaJeKHOH
KOMHAaTe HET HUKaKHX cJeJOB ero mpeObpBaHMsA. OH YyBCTBYET, UTO 37A€Ch OH Pa3pspKAeTCsl Mepel MPEICTOSIIINM Pe3KUM
TIOJJHEMOM CHJI, B3PBIBOM OBICTPHIM M MOIIHBIM, KaK MYCKYJIHCTHIA Oenbiii koHB Bapax» [1]. Korma BepOoBmuk mepemaet
AxMajly MOCJIEIHUE HACTaBICHUS, TOMY KaK€TCs, YTO TOT CTOMT W CMOTPUT Ha HETO, «Kak OH caM CTOsUI HaJ 4epBeM M
xKykom» [1]. AXmaz mpespamaercsi B OpyAHe COBEPIIECHUS TEPaKTa, OH yTPAuWBaeT HE TOJIBKO MHIUBHIYAJILHOCTh, HO CaMmy
MPUHAJIEKHOCTD K YEJIOBEYECKOMY POJy, OTOMY MBICICHHO YHOAOOIIeT ce0sl CBAMIEHHOMY KOHIO IIPOPOKA, YEpPBIO, XKYKY.
B pomanax [[x. Kyrsee n M. BoikoBa Teppopu3M BooOIIe NPEICTaBIEH KaK HEKOTOPOE HETIEPCOHU(DHUIIMPOBAHHOE SIBIICHHUE:
B3pPBIBBI U YOWHCTBA IPOUCXOIAT TOCTOSIHHO, HO TapaJloKCabHBIM 00pa3oM HHUKTO WM HE IBITAeTCS YCTAHOBHUTH, KTO
COOCTBEHHO TBOPHUT 0€33aKOHHE, OT KOTO HCXOJHUT IPOU3BOJ: TEPPOPUCTHI OE3THKH, BBICTYHAs TOJBKO KaK MPOBOIHHUKH
Teppopa Kak JeCTPYKTUBHON MICOJIOTHH U pa3pyIIUTEIbHON CHIIBL.

MMeHHO 3Ta HenepcoOHN(HUINPOBAHHOCTh TEPPOPU3Ma KaK COLMAIBHOTO SIBICHHS, €ro 00paIleHHOCTh K KOJJIGKTUBHOMY
Oecco3HarenbHOMY, K 00JacTd MH(OJOrHYEeCKH OOOOIIEHHBIX apXETHIIOB W PYIUMEHTOB KOJUIEKTHBHOTO apXauyecKoro
MBIIUICHHS, & HE K WHIUBHIYaIbHOMY CO3HAHHIO KOHKPETHOMY 4YeJOBEKa IPUBOJUT K TOMY, YTO CIelu(HUIecKue 4epThl
Teppopu3Ma Kak aHTUT'YyMaHHOT'O B CBOCH CYTH SIBJIEHHs, Pa3pylIAroNIero HHINBUIAYATIbHOCTh M HUBEIHPYIOIIETO JTMYHOCTS,
MPEBPAIIAIONIETO YeJIOBEKa B CJICIIOT0 NMPOBOJHHMKA YOMHHUCTBEHHOW, paspyLIMTENbHOM AL APYTMX W paspyliaroleil ee
HOCHTEJISI M/IC0JIOTHH, OKa3bIBACTCSI KOHICHHAIbHA HEPEAMCTUUECKIM THIIAM XYyI0>KECTBEHHOT'O CO3HaHMs. [Ibeca moabcKoro
aBanrapaucrta CmaBomupa Mpoxeka (1930-2013) «lIpexpacHeiii Bum» (1998) HammcaHa mox BHeYATIIEHHEM COOBITHH B
KocoBo. Jlpamatyprust C. Mpoxeka oTBe4aeT 3CTETHUSCKUM NPUHINIAM «Tearpa adcypaa». CBoro 3aady «reatp abcypaay
BUZET B Pa300Jaue€HHH CTEPEOTHUIIOB UYEIOBEUECKOTO IMOBEIEHHsS, MOKa3e MX Pa3pyLIUTEIbHON M 00€3THYMBAIONICH POIH.
Ilepconaxm «reatpa abCypaa» MBICHSAIINE W HU3IBSICHAIONINECS IITaMIAMH, TEePSIM CIIOCOOHOCTh K KOMMYHHKAIlUH |
B3aMMOITIOHMMAHHIO, yTPAYMBAIN COOCTBEHHYIO HMICHTHYHOCTb, MMfA, MaMmsATh. IlaBen PymHeB, xapakrepn3ys mepcoHaXKeH
abCypIuCTCKON JpaMsbl, MogdepkuBa: «Yaiie Bcero B mbecax Tearpa abcypa Mbl BUAUM HE MHIWBUAYAJIbHOCTH, a THIIAXH,
yenoBeKa-(hyHKIMIO, COIIMAIbHBIE MACKH, JIMIICHHBIE HHANBHIYaJbHBIX YepT U gake uMen» [5]. XoTs B meece «lIpekpacHsiit
BUI» MECTO NefiCTBHS HE KOHKPETH3MPOBAHO, OJHAKO, MO OTJACNIBHBIM DEIUIMKAaM MEePCOHaXEW ero MOXHO JIOKAJIN30BaTh:
«['peuns, Pum... Anbanus...» [3] ['epoit He pa3 BbIpakaeT coXkaleHHe, YTO HE BBIyYHJI all0OAHCKHUH, BCe COOBITHS ITPOUCXOIAT B
OJTHOM M TOM k€ TOCTHHUIIE, KOTOPAasi Ha CaMOM JieJIe TIPEJICTaBIISET CO00I peKOHCTPYyHPOBaHHBIN MOHACTHIPH (dacThio KocoBo
BBICTYIaeT MeToXusi — B JOCIIOBHOM IIEPEBO/IE C TPEUECKOro — «MOHACTBIPCKAst 3eMJIs», «LEPKOBHBINA Hazen»). I'epon mbeckl
HE UMEIOT UMEH: B IIEPBOM JICHCTBUHU IbECHI 3TO HEKUE YCIIOBHBIE «OH» U «OHa», KOTOPBIX BOWHA CIy4aifHO 3acTajia BO BpeMs
OTIyCKa M OE3bIMSHHBII CHaliIlep Ha KpBIIIe; BO BTOPOM JEHCTBYIOIIME JIMIIA T€ )K€, TOJLKO CHAWIEp Teneph epeMenaercs B
HOMEp, a CIYTHHK T'€pPOMHH OKa3bIBAaeTCs 3a NpejAeNaMH TOCTHHHIBL ['€poM yBepeHbI, YTO CHaMIep OXOTHUTCS 3a KEeM-TO
JIPYTUM, HO | TIEPBOE M BTOPOE JEHCTBUE JIPaMbl 3aKaHUYMBAIOTCS BBICTPEIIOM, KOTOPBIA HAIpaBiIeH B KOT0O-TO M3 HUX: CHaJaja
B JKEHIMHY, TOTOM B MY)X4HHY. llepBoe meficTBHE Mbechl MOKa3hIBAeT, KAK MUP OXBATHIBAET TEPPOP: I'EpOHM — HEMOJIOoJas
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napa — XOTST OTAOXHYTb y MOpS, B CTapoil TOCTHHHUIIE C IPEKPacHBIM BHAOM Ha 1oOepexbe. 3pUTEIH BHIAT IEpOEB, yxKe
pacnonararIiuxcsi B TOCTHHHYHOM HOMEpE M CTAJIKUBAIOIINXCS C PSIJOM OBITOBBIX HEYJOOCTB: B HOMEpPE HET BOJBI, HUKTO HE
MIOMOTaeT TePOI0 MOAHATH O0araxk B HOMEp, PECTOPAH 3aKPBIT M KOP3UHY C Y)KHHOM T'epOsiIM IPHHOCAT B HOMEP, INPHUUEM, €€
COZICP’KIMOE, TIPEJICTABIEHHOE MECTHBIMH IIPOIYKTaMH OKa3bIBAETCS Ooiee, YeM CKPOMHBIM, KPOME TOTO, CIY)KAIUE OTEI
NpEeRyNpeauiId, Y9TO BBIXOAWTH Ha YIHWIy OMAacHO. ['epom mbechl cTaparoTcs HE NpUAaBaTh 3HAUCHHSA HEyn0O0CTBaM, HE
3aMedaTh SBHOM YrpO3bl, IPOUCTEKAIOIIEH OT CTABIIEr0 HETOCTEIIPUUMHBIM MHpa. HO My)KdHMHa BCKOJIB3b BCIOMHHAET O TOM,
YTO B ITyTH BCE OBIIO, KaK OOBIYHO, TTOKA OPOTY HE MpEerpaauin TaHkH: «Jlopora Oblna Tspkenast, cornaceH. Ho He Mor ke 4
IpeaBUIeTh TaHKW», - 3amedaeT repoi [3]. Ho mpekpacHblif BHI, K KOTOPOMY CTPEMIJIUCH I'€pOHU, CYILIECTBYET, HO He
JocsiraeM — rapa XoTeJa MoyKUHATh Ha OaJKoHe, HO MY)XYHHA yBHJEJ Ha COCeHel KphIIe CHairepa, TakKuM o0pa3oM, Jaxe
K OKHY MOJIOWTH CTaHOBUTCA omnacHo. [IpuyeM, MuIlIeHbI0 CHaliliepa MOXET CTaTh, KTO YTOAHO: CHaiep OXOTUTCS 3a BCEMU,
€ro MHILIEHb MY)XYHHA ompejenseT Tak: «MycylbMaHHH, KaTOJHMK, IPaBOCIABHBIM, MOJOIOH, CTaphlif, TIpek, TYpOK,
CIaBSHUH MM MOIYKpoBKa» [3] , eclnM MpOJOSIKUTE psf, IPEIJIOKEHHBIN repoeM, TO B KadecTBe CIASAYIOIUX MUIICHEH, OH
JOJbKeH OBLIT Ha3BaTh Ce0S M CBOIO CITyTHHUITY. TeppopHCT OE3NHK U ISHCTBYET IMPOTHUB BCETO MHpPA, OH HE COOOpa3yeT CBOM
JEHUCTBHSA C OCMBICICHHOCTBIO M CIPAaBEUIMBOCTBIO, [UIA HETO BCE — Bparn W BCE MHINCHHM, JIIOAW OC3JIMKH W JIMIICHBI
WHIUBHIYaJIbHOCTH, KaK 1 OH CaM.

Bo BTOpOM neHCTBUM cUTyauus MEHSETCS: MECTO ICHCTBUSL TOT K€ OTENb Y MOps, HO TENEPb CTABIIUNA MY3EEM.
[IpekpacHbIif BHI 32 OKHOM TOT K€, HO TEIIEph Ha MOOEPEXKbE 10 BHEIIHUM IIPU3HAKAM BOCCTAHOBHIICSI MHUP — B IOPTY CTOSIT
KOpaOiy, TPHE3KalT TYpPHUCTHL, paboTaoT Kade, Ha HaAOEPEIKHON TYISAIOT JOaU. J[eHCTBYIOMMX JIHIl HO-TIPEKHEMY JBOE:
JIeBYIIKa, KOTOpas X04eT OCMOTPETh MY3€iHYI0 3KCIO3UIMIO, U MOJOION YelOoBEeK, KOTOPBINA MPEACTaBIIeTCs CMOTPUTEIEM
My3es, KOTOpBI OJHAKO BiafeeT CHalnepckodl BUHTOBKOH. OH NOAYEpKUBACT CIydailHOCTb M BPEMEHHOCTb CBOErO
npeObIBaHU 3/ICh, B My3€e, OHa NPE/ICTABISIETCS TYPUCTKOM, KOTOpast JOJDKHA OCMOTPETh My3el 32 KOPOTKOE BpeMsl, IOTOMY
9YTO MOXET omo3jaaTh Ha Termioxold. OH oXOoTHO mpuHHUMaeT uMms Huk, koTopoe eMy Ipuaymaia T'€pOMHs, XOTA CHaydaia
Ha3Bancad bumnom KiMHTOHOM, [0 3TOr0 HCHONHAT POJIb CMOTPHUTENS My3esd M Jaxe IpeACTaBiseT I'eporHE ONHCaHHe
HecyliecTByIoei Mo3anku «['octi ABpaamay. ['epoun kak OyATO y3HAIOT Apyr Ipyra: OH U OHa ObLIM Be3ze («PaHplie st ObLI
B XenbcuHKH, AMcTepaame, Porrepaame, ['aare u Komenrarene» [3]). Ecnu B mepBoM AeWCTBUH Iepe] HAMHA OBUIH T€pOHU-
IyTEIIECTBEHHUKH, 0€3 ONpPENEeNCHHBIX 3THUUECKUX XapaKTEPUCTHK U HAIIMOHAIBHON MAEHTUYHOCTH, TO M BO BTOPOM TaKXe
JeHUCTBYIOT Tepon 0e3 noma u 6e3 Orteuectsa. Ilpuuem, it 6e310MHBIX TepoeB 0e3 PomuHEI Bech MUp MPEACTAET, KaKk Tearp
BOCHHBIX JICHCTBHI: OH BOEBal BE3/e, NMPHUYEM, OT HMMEHH pa3HbIX cui M opranmsanuil («Cwel peakmuu. Kanuramusm.
Cuonnctsl. Ummepuamnuctsi» [3]). ['eposiM Bce paBHO, C KeM BOEBaTh M 32 KaKWe IICHHOCTH CPa)XaThCsl — BOWHA U pa3pylICHUE
CTAHOBATCS AJISI HUX €IUHCTBEHHO BO3MOKHBIM 00pa3oM >KU3HH. MUpHast )XM3Hb 3a MPeeIaMi MOHACTHIPS -TOCTHHHUIIBI-MY3es
OKa3bIBaeTCs WILII03MEH, OOMaHOM: BOIfHA IPOTHB BCEX CTAHOBHTCS JUIsi OE3BIMSHHBIX T'€pPOEB €JUHCTBEHHBIM CIOCOOOM H
LIENIBIO CYIIECTBOBAHUS, Myl NpeAHa3HaueHa KaKIOMY M KaXKJIbIi MOXKET BBICTPENUTh U CTaTh MPUYMHON THOEIH APYroro u
cebs1 camoro B ToM ymcie. M xors Mapu Jly (Takoe ums cebe BHIOMpAET TepOMHs) MPEACTABIACTCS KaK aHTUTEPPOPUCTKA —
Huk, Ha3BaBIIMiicsS TEpPPOPUCTOM, BHICTYNAET €€ MOoJ00HMEeM M OTpaKeHHWEM: OHAa TOBOPHUT TO JIM O cebe, TO JU O MOJApyre,
KOTOpas MPOXOJHIA MOATOTOBKY B BelfpyTe, OH BCIOMMHAET, KaK «TPEHHPOBAJICA CTpeNsTh» «B beiipyte, Juuu, Hemene»
[3]. IIpu 3TOM 006a COMHEBAIOTCS B PEalbHOCTH CBOETO CYIIECTBOBAHUS: OH TOBOPHT, YTO yMEp ABa ro/ia Ha3aj, OHa, 4To ObuIa
OCY’K/ICHa 32 YTOH CaMOJIeTa U IPUTOBOPEHa K cMepTH. OOe3IMUeHHBIE TIEPCOHAXKH BBICTYIIAIOT OZTHOBPEMEHHO U CHaimepamu
¥ MX MHIICHSIMH, YTPaTUB UHIUBHUAYaIbHOCTh, OHH TOTOBBI CHITPATh JIIOOYIO POJb, YTPATHB LIEHHOCTH, C/AENaB yOHHCTBO U
YHHYTOXEHHUE APYroro €AWHCTBEHHBIM CIIOCOOOM CYIIECTBOBAHMS, I'€POU CYIIECTBYIOT TOJBKO B COCTOSHMM BOIHBI, HE
(hopMyIHpysl IPUYUH CBOETO ydacTusi B Heil. TeppopH3M yHHUTOXKAET JMYHOCTh, HUBEIHPYET WHAMBUIYAIBHOCTD U, TAKUM
00pa3oM, BOCIPOM3BOAUT caM ce0s Kak o0pa3 >KM3HM, a TOYHEEe, KaK CHOCO0 YHHMUTOXKEHHS >XKM3HH. HemanoBaxHO
MOJYEPKHYTh, YTO OOE3MMYEHHOCTh 00pa3a TeppopHcTa MOXHO HHTEPIPETHPOBaTh, KaK €0 CMEpPTh — YEJIOBEK HCYE3aeT,
WHJIMBH]yalIbHOE IIPUHOCUTCS B JKEPTBY OOLIEMY, JHMYHBIC LM PAcTBOPSIOTCS B OOIIMX, TEPPOPUCT IEpecTaeT ObITh
CaMOCTOATENbHOM (DUTYPOH, OH ITPOBOJAHUK YbEH-TO BOJIH, UCIIOJHUTEIb IPUKA30B, OpYy/IHe yOUNUCTBA, QYHKIIMS, IIPHBOJISILEE
B JeiicTBue opyxwue. IMeHHO 0ATOMYy B mbece MposkeKka CHalIlepcKas BUHTOBKA BCET/Ia HAXOAUT ce0e X03i1MHa, TOUHee, OHa
BBICTYyTIaeT XO35IMHOM YeJIOBeKa, IPeBpaliast ero B CHainepa, QyHKIIMIO BUHTOBKH.

XyI0KeCTBeHHbIE CPEACTBA «Tearpa abcypiay, HalpaBleHHbIE Ha T0Ka3 00€3/IMYMBaHMs YeI0BEKa, YTPaThl UM UCTUHHBIX
YeJloBeUeCKux MeHHocTeH, namu C. MpoxeKky BO3MOXKHOCTH INpENebHO KOHLIEHTPUPOBAaHHO BBIPA3UTh CYTh M CMBICI
Teppopu3Ma KakK MCHXOJIOTHYECKOTO (EHOMEHA: TeppoOpu3M BpaxkaeOeH caMoil HIee 4YelOBEYECKOH KHM3HH, IpHUYEM,
YMEpIIBISIET OH M CaMOro TEPpOpHUCTa, pasilydas €ro ¢ caMuM coOoM, aenas paboM HIEOJIOTHH, HE pacCyXIaoIluM
MPOBOJIHMKOM HZIEH, KOTOpasi MacKHpysch 1ox 6oprOy 3a CIpaBesIMBOCTD, NTPaBa 3THOCA, HALIMW WM PEIHUIHH 33 IPaBoO Ha
CYIIECTBOBAaHHUE, HA CAMOM JIeJie pa3pylaeT HalMi0 M 3THOC, TIOCKOJIBKY HalpaBjeHa TOJBKO Ha YHHUYTOXKEHHE W BpakaeOHa
CaMOM JKU3HHU.
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Poccuiickuii I'ocynapctsennsiit Ilenarornueckuii Yausepcurer uM. A.M. I'epriena
KAHPOBOE U COAEPKATEJBHOE CBOEOBPA3UE «IMTPUYYAJIUBBIX NPUTY»
(«FANTASTIC FABLES») AMBPO3A BUPCA
Annomauusn
B uccnedosanuu npusooumcsa awanus HcaHpog npumyu u OACHU, 6bIOETAIOMCA UX JHCAHPOOOpasylowue uepmsl U
VCMAHABIUBAIOMCS PA3IUNUA MeNCOY HUmMU. [lanHble anaiuza npoeyupyromcs Ha npum4u, soueowue 6 knuey Amoposa bupca
«llpuyyonusvlie npumuuy, usyuarOmMcs  ux (NPUmMy) OCHOGHblE CIOJICEMHble XAPAKMEPUCUKY, a MAaKdice dHCaHpogoe
ceoeobpasue, xapakmepHoe UMEHHO O PACCMAMPUSEAEMO20 aA8MOpd. Ycmanoeneno, umo, HecMOmMps HA HAIuyue 8
opueunanvHom nazeanuu cioeéa “fables”, bomvuwoe konuvecmeo xapakmepucmux no3eonsem omuecmu paccKkasvl, ouweoUlUe 6
KHU2Y, K HCAHPY NPUMYLU.
KiroueBble ciioBa: nputya, 6acHs, mureparypa XX Beka.

Pogrebniak T.V.
Postgraduate student, English Philology department,
Russian State Pedagogical Herzen University
GENRE AND CONTENT PECULIARITIES OF “FANTASTIC FABLES” BY AMBROSE BIERCE
Abstract
The research shows the results of the analysis done on fables and parables as genres of literature. The forming genre
traits and distinctive features are revealed. This data is projected onto Ambrose Bierce's “Fantastic Fables” and makes it
possible to identify some specific genre and content peculiarities that are of the author's style. Despite the fact that the name of
the book has the word “fables” in it, the analysis showed that most short stories included in the book are parables.
Keywords: fable, parable, literature of XX century.

puTYa - OMUH U3 JIPCBHEHIINX JKAHPOB, CBOCH JAMAAKTUYHOCTHIO MOMOTAIONIMI YETOBEKY B PEIICHHH TII00aTbHBIX

npo0iieM, CBS3aHHBIX C pEJIHUTHell, MOopalibio, BBHIOOPOM Mexay 100poM u 310M. MIMEHHO 3TH BONPOCHL U
paccmarpuBaroTcsi AMOpo3om bupcoM B OOJBIIMHCTBE MPHUTY, BOLICANIMX B €ro KHUTY 3a  HCKIIOYCHHEM MPUTY -
CAaTUPUYECKUX 3aPUCOBOK, BHICMEHMBAIOIINX BIACTh M HAPOJ, OTHOIICHHH MEXay MyX4uHOW u sxeHmiuuoi (“At heaven's
gate"(BpicMenBaHKe accolualuu keHuH-mucareneit), "The Reform School Board” (catupa Ha skeHIIHH-TIpenofaBarteneil),
"The appropriate memorial” (upoHHYHBIIH paccka3 0 TOCYIApCTBEHHBIX IEITENAX U WX perieHusx), "The Young and the Old
Politicians” (oTHolIeHHe K BIACTH OMBITHBIX M HOBBIX monuTHyeckux jaesterneit), "The Crimson Candle"(otHoruenus mexmy
Mmy»xeM u xeHoi), "The Overlooked Factor" (camomuenue u camoolieHKa yeiioBeka)). Bmecte ¢ TeM npoGiieMbl MOpaiiu, BEPHI,
BBIOOpA HAXOSIT OTPAXKEHHE B KAXKION MPUTYE, PACKPHIBACH B OOJIbIICH MM MeHbIei creneHu. ViHOTIa B IpUTYaxX MOTYT
COCYIIIECTBOBATH J[BE MPOOJEMbI PA3IMYHOIO XapaKkTepa, Kak 3T0 uMmeeT Mecto B mputue'The Man with No Enemies”, B
KOTOPOW 3aTparuBaeTcsi MpoOiieMa BHYTPEHHETO COJMEP)KAHWS YeIOBeKa M HECIPAaBEIMBOCTU CYAbH TPH BBIHECCHHH
perrennst; B mputde "The Crew of the Life Boat" mpoGiema 3akirogaeTcst He TOJNBKO B BRIOOPE CIacaTh/HE Cliacarh, HO TaKKe
packpbiBaeTcst mpobieMa OTHOIICHHUs COTPYAHUKOB K CBOEMY JIeily, CBoel mpodeccur, paBHO Kak u B nputye “the Ass and the
Lion's Skin". B npurue "The Man of Principle” omucsiBaeTcs 4enoBek, CHAALINIA O] CTPAyCOM, PUCKYIOLIHUH KU3HBIO, HO HE
JKENAOLIMH MOKUAATH CBOE MECTO, IOTOMY YTO CTPAYC MPOTJIOTHII €ro 30HT - 3[1eCh OKA3aHO, KaK YeNI0BEYECKOe YIPSIMCTBO U
HECMOCOOHOCTh YCTYNUTh MOTYT MPHBECTH K HEYaNIbHBIM ITOCICACTBUSIM.

[poGnemsl MOpanu U BbIOOpa MEXAY T0OPOM U 310M 3aTparuBarotcst B npurdax "The Moral Principle and the Material
Interest”, rae HPaBCTBEHHOCTH CTAJKMBACTCS C MAaTEPUAJbHBIM HHTEPECOM M B UTOTe MpourpeiBact, “The Man and the Bird»
TIOBECTBYET O HEBO3MOXKHOCTH BBIOOpa, KOT/1a OE3HPABCTBEHHBIN YETIOBEK, CTOSIIHMIA BBIIIE IO 3BAHUIO, IPUHUMAET PEIICHHSL.

WHTepecHO 3aMETHTh, YTO CIICHBI, KOTOPbIE CIYKAaT IS PACKPBITHS OCHOBHOW WIEH MPHUTYH, 9aCTO MOBTOPSIOTCS Ha
OpOTsDKEHWH Bceil KHUrH. Hampumep, Korma aBTOp TOBOPUT O TIYIIOCTH WM HEYSCTHOCTH, OH BBIOMpaeT B KadyecTBe
"mexkopanuid" 3ay cyna, Bopa, YOWHIly, MPEICTAIONIero IMepes 3aKOHOM, CYAbI0 KaK BOIUIOIICHHE JIMOO MYIpPOCTH, OO0
CMEpTHBIX TpexoB ("arme BTopoe). Takast TeHAeHIHs IpociekuBaercs B nputdax « The Judge and the Plaintiff», « The Judge
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and the Rash Act», «The Justice and His Accusery. Obpamniasich Kk mpobiemMaM HpaBCTBEHHOCTH, NPO(ECCHOHAIBHON THKH,
OTHOIICHUH MEXAY JIOIbMHU CBS3aHHBIX C BpadeOHOW Temarwkol, bupc mpencTamisier Bpada Kak denoBeka Oe3IyIIHOTO,
WIIYIIETO TOJBKO CBOIO BEITOXNY, HE OOpalIarolero BHUMaHWE Ha AYIIEBHOE COCTOSHHE ManueHTa. J[eWCTBHE TAKMX MPUT
MPOMCXOJNT, KaK IPaBHJIO, KaKk B CTeHax OONbHUIBL, Tak M Ha knaxouie («The Dog and the Physician», «Physicians Twoy,
«The Compassionate Physiciany).

Jus co3manmus croxera A. bupc gacTo ncnonp3yeT mpodeccuu, MpU3HAIOMHEcs 00IIECTBOM «OCHOBHBIMID - YUUTENS, OT
KOTOPOTO 3aBHCUT KaKuM OyJeT MONWUTHK WIH IOPHCT; Bpada, JCSTEIbHOCTh KOTOPOTO CBSi3aHA CO 3IO0POBBEM U KU3HBIO
JIOJIEH; Cynbplo, TNPHUHUMAIOLIErO CIpaBeJIMBbIe/HECTIPABEIUBBIC PEIICHMS; IOJMTHKA, YYacTBYIOLIETO B YIPaBJICHUU
CTpaHOW W Jp. ABTOpP MMEET BBHUJY, YTO Takue NPO(ECCHH COCTABISIFOT OCHOBY OOIIECTBA, M €CIIM HMX HPEICTABUTEIH
HEeJJ0OPOCOBECTHO OTHOCATCS K CBOMM OOS3aHHOCTSIM, TO HE CTOMT M NMPETEHAOBATh Ha CO3/1aHHE T'yMaHHO-TIPOCBEIIEHHOTO
coryma

MHorme CroKeThl CBsi3aHbl C IpodeccHeil MOoNHUTHKA, TOCYJapCTBEHHOTO JesTeNs, KOpoiisi, npesuneHra u T.a1. (“The
Boneless King”, “The Statesman and the Horse”, “The Shadow of the Leader”, “The Politicians”, “The Politicians and the
Plunder”, “The Austere Governor”).

Heckompko puTY pacKphIBAIOT COEpKaHME MeAarormdeckon nesrensHocTh (“The Reform School Board, “The Old Man
and the Pupil”).

Paccmorpenne "llpuaymmmuBeIX TpuTY" € TOYKH 3PEHUS OIpEACTCHHS JKaHpa 3TOr0 MPOM3BENEHHS HE IPHBEIO K
(hopMupOBaHMIO KAaKOTO-THOO0 ONHO3HAYHOTO pemeHus. Kak mokasan aHanm3, OONBITHHCTBO MPOM3BEICHHUH, BOIIECININX B
kHUrYy A.Bupca, o CBOMM CIOXKETHBIM OCOOEHHOCTSIM OTHOCSTCS K XKAaHPY NPHUTYH, PACKPBIBAIOT HPABCTBEHHBIE MPOOJIEMBI,
npoGyiemMbl BbIOOpa U T.A. OJHAKO HE WCKIIIOYEHBI W Clydad, KOTJla B TaK Ha3bIBAEMOW MNPUTYE OMKCBHIBAIOTCS KaKHE-TO
JKUTEHCKUE POOJIEMBI, WIIH, KaK OTMEYaJloCh BBIIIE, BHICMEHBAIOTCS Kaknue-TM00 YepThl Xapakrepa CyObeKTOB, COOBITHH, YTO
XapaKTepHO JJIsi 0acHH, K OCHOBHBIM IPHU3HAKaM KOTOPOH OTHOCSTCS:

- KpaTKOCTh M3JI0XKEHHS;

- [JIaBHBIMU FepOSIMU BBICTYIIAIOT PACTEHHMS, JXUBOTHBIE, apTe(aKThl;

- OCHOBHBIMU JIUTEPATYPHBIMU TIPHEMaMHU OAaCHHU SBIISIOTCS — CaTHUPa U aJlIETOPHS;

- «Mopaip» pa3MemIaeTcsi B Hadaje WINA B KOHIE H3II0KEHUS.

K manHBIM pH3HAKaM MOXHO T00AaBUTH TaKKe TO, YTO OACHS Yallle BCETO CO3/IaeTCsA B CTHXOTBOPHOU (opme.

UccnenoBanne mpousBeneHuii, Bomeammx B “Fantastic Fables”, mo3sossier oTMeTUTh B HEKOTOPBIX M3 HHX JIMIIb
HaJM4YKe KPAaTKOCTH M3JI0KEHHS, a TAaKXKe caTupbl W amuieropud. B ocrampHoM onpenenuts “Fantastic fables” kak 6Gacuu
3aTpYOHUATENBFHO. B KadecTBe mepcoHaxkaell B OONBIIMHCTBE W3 HUX BBHICTYHAIOT HE TOJBKO XKMBOTHBIC, HO M JIIOAM (a TarKkKe
YeJIOBEUECKHE KayecTBa), [PU 3TOM MOpaib YWTATelb JO/DKEH BBIBECTH caM. Tak, Hampumep, B “The Crimson
Candle”, neficTByronuMu JHIIaMH SIBISIIOTCS MYXK W JKeHa, B TO Bpems kak B “The Kangaroo and the Zebra” -
COOTBETCTBCHHO, KeHTYpy U 3ebpa, B “The Cat and the King” - u »xwuBoTHble, u moau. Jns muTepaTyphbl XapaKkTepHO
CMeELIeHHE )KaHPOB, YTO BO3MOXHO, ¥ IPOU301ILIO B TBOpYecTBe bupca.

Uro kacaeTcs NPUTY, TO OTO YHUKAIBHBIA IKaHp, XapaKTePHU3YIOLIMWCS JaNuAapHOCTbIO, aJUIErOPUYHOCTEHIO,
CXEMaTHYHOCTBIO CIOXKETa M XapaKTePOB MEPCOHAXKEH, OTCYTCTBHEM AKCIUTUIINTHO BHIPA)KEHHON MOpaH, KOTOPBIHA B CXKATOM
(hopMe moMoraeT HOTy9IUTh MAKCHMYM HH(POPMAIHH. DTOTO MOXHO JTOCTHYb PAa3IMIHBIMU criocobamu. Y AMOpo3a bupca sto
MPEJCTaBICHO CICTYIOMUMH (HOopMaMHu:

1. Croxet mpuTdd He pa3BepHYT. Kak mpaBuIito, OTCYTCTYIOT OMMUCAHUs, O0BACHEHUS U T.1. KapTHa CKIaIpIBaeTCs TOIBKO
MOCpeICTBOM JielicTBHi repoes (“Two in Trouble”, “The Farmer’s Friend”, “Two Kings” u 1.1.).

2. Cojiep:kaHue W HAMpaBJIeHUE CIOKETa YacTO MOXKHO MOHATHh W3 Ha3BaHUWs NpuTuyH (Hampumep, B mputdax “The Moral
Principle and the Material Interest”, “The Prophet of Evil 7, “An Optimist”);

3. Tlepconaxu B mpousBepeHUsX bupca yacto mmeroT «rosopsimme» umena( ‘A Beautiful Old Man”, “The King of
Wideout”, ”A Pious Person”, “An Ingenious Man”), koTopsie co3maroTcsi auOO C MOMOIIBIO mpuemMa MeTadopsl, JHO0
METOHUMHHU. MeTahopryHOCTh MpeobiiailaeT B UMEHAX IJIaBHBIX IepoeB - JIIOJEH, 3aKIovaronmx B cebe uepThl Xapakrepa
OIMCHIBAEMOr0 uesioBeKa. METOHMMHS JKe TIPOSIBIISIETCS B TEX CiydasX, KOrJja UMEHeM COOaKH CIIY)KHT caMo CJIOBO cobaka,
HauMHAIOIIeeCs C 3arjlaBHOM OYKBBI, T.€. BBICTYNACT B POJM COOMPATENHHOTO CYIIECTBHUTEIBHOTO (Tpymma cobak, KOTOB,
MBIIIEH ¢ KOHKPETHBIM IIPEACTABUTENIEM B JAHHOW CUTyanuu), Hanpumep, The Dog, the American Grasshopper, the Cat and
the Mouseu t.1. B 3TOM OpOSIBISIETCS OJ[HA M3 OCHOBHBIX Y€PT MPHUTYU - CXEMATHYHOCTh, & MOPOH M BOBCE JIMIICHHOCTH
XapaKTepoB, T.K. BAKHBIM SBIICTCS HE TO, KAKOB IO CBOCH MPHPOJIE YEIOBEK, a BEHIOOpP, caenaHHblil uM. CleayeT OTMETUTh
TaKXkKe, 4TO KaK pa3 B BEIOOpE WMEH MPOSBISLCTCS B3aMMOCBS3b JKAaHPOB NPUTYH W OacHU B KHHUre brpca. Kak ormedanoch
BEIIIIE, OacHS HWCKIIOYACT JIOAEH W3 YHCiIa TIABHBIX IEPCOHAXKEH, W HaluelseT ACHCTBYIONIUE IHIA OIPENeICHHBIMU
xapaktepuctukamu. Mmena The Man of Principle, the Compassionate Physician, the Boneless King, xotst u He sBISIOTCS
KOHKPETHBIMH UMEHAMHU COOCTBEHHBIMH TEM HE MEHEe BBIPAKAIOT YKa3aHHE Ha HEKOTOPBIE YePThI XapaKkTepa MepcoHaxka (Kak
"roBopsamas (aMunusa"), YTO NPOTHBOPEYUT 3aKoHaM kaHpa nputud. C APYroil CTOPOHBI, NPHUTYA HCKIIOYAET M3
MIOBECTBOBAHMS HEOYIIEBICHHBIX CYIIECTB, U MPEACTABISIET UX B 0600meHHoM Buae. B mpuruax "The Lion and the Mouse",
"The Squirrel and the Wolf", kak cieayer u3 Ha3BaHMs, CUTyalUs PEACTABIEHA XMBOTHBIMH, OJHAKO HUKAKUX HAMEKOB Ha
MaHepy UX MOBEACHHsI MM XapaKkTep He COJCPIKHUTCS, YTO, HECOMHEHHO, SIBIISICTCS] YePTOH npuTdd. B 3akioueHne oTMeTHM,
YTO aHAJIM3 BCEX NPOM3BEAEHHH, BKIIOYCHHBIX B KHUTY A. Bupca, He NO3BOJISIET OTHECTH €€ K KaKOMY-TO OIpEeJICHHOMY
xaHpy. OJHAKO TOCKOJBKY B IIPEBAIMPYIOMIEM OOJIBIIMHCTBE NPOW3BEACHHH IOJHUMAIOTCS M B KaKOW-TO CTEIEHH
pemarotcsi u3BeuHble ¢rocodckue mpodiemMsl 100pa M 371a, YTO TaKOE XOPOIIO M YTO TaKoe IIOXO, a OBITOBBIE CIIEHBI
UCIIONB3YIOT JIMIIb Kak (OoH AJI Mepefadyn cMbICia, Oosee 1esiecoo0pa3sHo OTHECTH BOILIEANINE B KHUTY KOPOTKHE PaccKasbl
MMEHHO K )XaHpy NPUTYH, a He OAaCHH, HECMOTPs Ha (GUrypUpyIollee B Ha3BaHUU ciioBo “fables”.
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1KaHzmz[aT MeTarOTMYECKIX HAYK, JOLUEHT, YesIOMHCKUN TOCYAapCTBEHHBIN YHUBEPCHUTET,
2Crapumii npenoaBatess, Yens6HHCKHIA TOCY1aPCTBCHHBI YHHBEPCUTET
HAIIMOHAJIBHBIA KOMMYHUKATUBHBIN CTUIb U YHUBEPCAJBHOCTD NEJATOTMYECKOI'O
JUCKYPCA
Annomauusn
Paccmampusaiomes knouesvie 0COOEHHOCMU NEOA202UHECK020 OUCKYPCA 8 Cumyayuu 21ooaiuzayuu 00pazosanus u
BUAHUS HAYUOHATILHO20 KOMMYHUKAMUBHO20 CIUIA HA YHKYUOHUPOBAHUE Nedazo2uiecko2o ouckypea. Llenv 3akmouaemcs
8 OeMOHCMPAYUU BANCHOCMU KOMNEMEHMHOCMU YYACMHUKOS Nedazo2uyecko20 OUCKypca u cOo30aHus 3¢pgexmusHbix
MoOenell KOMMYHUKAyUuu 6 neoazocuieckom OUCKYpce MedCOYHapooHo2o obwenus. Iledazocuueckuti OUCKypc 6 pamkax
MEJHCKYTIbMYPHOU — KOMMYHUKAYUY — OONJCEeH  BKIIOYAMb KAK — VHUBEPCANbHble Napamempbl HA — JUHSBUCHUYECKOM,
KOMMYHUKAMUBHOM U COYUOKYILIMYPHOM YPOGHSX, MAK U CUMYAMMUGHblE XAPAKMEPUCMUKY, Cheyuduunslie 01 Kaxncoou
KOHKpemHot Kynvmypul. I eHepanu308anHblili nedazo2uyeckuil OUCKYpC 0acm 803MONICHOCb YCKOPUMb 00yYeHue U YIy4uums
VCA0BUSL MEAHCKYIbIMYPHO20 0OUWEeHUS.
KiioueBble c¢JjioBa: HallMOHATBHBIM KOMMYHHKATHUBHBIA CTHJIb, MEAArOTHYECKUN NUCKYPC, ayTEHTUYHBIA JHCKYPC,
UHTEJUIEKTYaIbHbIM CTHIIb, MEXKYJIbTYPHAs! KOMMYHHUKAITUS.
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NATIONAL COMMUNICATION STYLE AND UNIVERSALITY OF PEDAGOGIC DISCOURSE
Abstract
The key characteristics of pedagogic discourse within the framework of intercultural communication and the influence of
the national communication style on pedagogic discourse are described. The aim is to outline the importance of the
participants of pedagogic discourse competence and effective models of international pedagogic discourse development.
Pedagogic discourse for intercultural communication should have universal linguistic, communicative and sociocultural
features, as well as specific situational ones. Universal pedagogic discourse facilitates the process of studying and improves
the conditions for intercultural communication.
Keywords: national communication style, pedagogic discourse, authentic discourse, intellectual style, intercultural
communication.

Fno6ann3aum B cdepe obOpa3oBaHusi TpeOyeT 0COOOr0 BHHUMAHHS K HM3MEHEHMSIM B paMKaxX JIMHIBHCTHKH U
MparMaTuky TeAarorn4eckoro AUCKypea. Ilemarormueckuil AMCKype SIBISIETCS COLMO-KYIbTYPHBIM (peHOMEHOM W
JIOJIDKEH pPaccMaTpUBAThCS HE TOJNBKO B paMKax IapaJurMbl ONpPEJENICHHOW KyJNbTYpbl, HO M B PaMKax MapaJurMbl
rJ100aJIbHOTO TIEJATOTMIECKOT0 IUCKYpCa.

Pabota co cryneHTaMu pa3HBIX KYJIbTYP, TOBOPSIINX HA PA3HBIX S3bIKAX, UMEIOLINX Pa3HbINA JIMHTBOKYJIBTYPHBIH OMBIT H,
COOTBETCTBEHHO, YCIEIIHas KOMMYHUKAIUs SBISIIOTCA OJHMMHU M3 KIIIOYEBBIX BONPOCOB. Y cCHEIIHas KOMMYHUKALMs
OIIPEEIIAETCS KaK SI3bIKOBOM, TaK U KyJIbTYPHON KOMIIETEHIIMEN Iefarora u cryneHra. [lonumanue npupoibl U KyJbTypHOU
UIGHTUYHOCTH, BIIMSTHHAE 3TUX (PAKTOPOB HA MEKIMYHOCTHBIE OTHOIIEHUS MOMOTYT M30€XaTh BO3MOXHbBIE MEXKYJIbTYPHBIE
KOH(DIUKTH M HEOTIOHUMAHHS.

Oparop ¥ ayauTopus SBISIOTCA pPaBHONPABHBIMH YYaCTHUKAMH KOMMYHHMKATHBHOTO TIpoIlecca M BIMAIOT Ha
3¢ (eKTHUBHOCT KOMMYHHKAIWU. O()(HEeKTHBHOCTE KOMMYHHUKAIIMHM 3aBHUCHT OT BJAJEHHS HEOOXOOUMOH WH(opManuei,
yMEHHMsS KOHTPOJHMPOBaTh MpOLEcC KOMMYHUKAalMM C ayAWTOpWeH, Yydera OKCTPATHMHIBHCTHYECKHX (aKTOpOB,
KOMIIETEHTHOCTH B 00JIaCTH HOPM U IIPABHJI ITOBEJICHUS, SMOIIMOHAILHOTO COCTOSHHSI.

MsI cunTaeM, 4TO IEeAArorn4ecKuil TUCKYpC Ha HEPOJIHOM S3bIKE, WM XKe paboTa ¢ MHOCTPaHHOW ayIUTOpPHEN JOJKHBI
JIETEPMUHUPOBATHCS HAI[MOHAIGHBIM KOMMYHUKATHBHBIM CTHIJIEM JBYX WIN OOJbIE SI3BIKOBBIX cooOmiecTB. [lo Hamemy
MHEHUIO, YHUBEPCAJIBbHBIH NeNarorudeckuii JUCKYpC — 5TO BHJ HHCTUTYIHMOHAJILHOTO, CTaTyCHO-POJIEBOTO OOIIEHHS,
YYaCTHHUKaMH KOTOPOTO SIBJISIOTCS IPENOAaBaTeIM W OOydarolvecsi, WICHbl HAyYHBIX COOOLIECTB, KOTOPBIE JIOJDKHBI
00IIaTECSl B COOTBETCTBUM C HOPMAaMH PEYEBOTO MOBEICHUS, NPUHATHIMH B KyJIbTYpax yJacTHHKOB M B y4eOHO-HaydHOI
CUTyanmy OOIIEHUs. DTO THUN HHCTUTYIIMOHAJIBHOTO OOIIEHHs, OO0Jajaromuii KOTHUTHBHOW OPHEHTHUPOBAHHOCTH BCEX
CyOBEKTOB Ha JOCTHXKCHHE OOmMX TIeNiel, perJaMeHTHPOBAaHHOCTBIO HOPM, MPaBHI;, KIUIIHPOBAHHOCTHIO;
00yCIIOBICHHOCTBIO CTaTyCcaMH KOMMYHHKAHTOB — IPEACTaBUTENCH pPa3HBIX KYJIbTyp; NETEPMHHUPOBAH HAIMOHAIHHBIMH
KOMMYHHKATHBHBIMU CTHJISIMH.
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Ilenaror, kak y4acTHUK MEJaroruuyeckoro AUCKypca, JOKEH JEMOHCTPUPOBATH CBOIO TOTOBHOCTb M OTKPBITOCTH B
MOMCKAX peajn3alil KOMMYHHKAIWH, KOTOpas OyIeT cIocoOCTBOBATh KPOCC-KyJIbTYPHOMY AWAIOTY M TapMOHHU3UPYET
JVBEPCUBHOCTD KYJIBTYD.

Peus nomkHa UaTH 00 YHMBEPCATBHOCTH MEJArOTMYECKOr0 AUCKYPCa B paMKax MOJHMKYJIBTYPHOTO OOIIEHHS M «HOBOW»
AyTEeHTHYHOCTH II€AAarorn4eckoro AucKypca. McXons m3 CyIIECTBYIONIMX NapaMeTpPOB ayTEHTHYHOCTH II€arOrHYecKOro
JUCKypca MOJXKHO  BBIACIHTH CIEAYIOIINE KPUTEPHU OLECHKH, HAa KOTOpPBIE CTOMT OOpaTHTh BHHMAHHUE B CHUTYalllu
HONUKYIBTYPHOH KOMMYHHKAIIMH: TPE3CHTAINS MaTEpPHAIOB, COACPXKAHHE MAaTEepHUalioB, TEMa M TEMaTHYECKOE €IMHCTBO,
00BEKT M3yUCHHS, I3bIKOBOH YPOBEHb U €CTECTBEHHOCTD JIEKCHUECKOTO HAIOJIHEHUS U TPAaMMaTHIECKUX (pOpM, KOTHUTHBHBIH
YpOBEHb, METOJIMKA, O(OpPMIICHHE, IparMaTHYecKas CUTyalys. B 3aBUCHMOCTH OT Y4aCTHHUKOB HeJaroru4eckoro JucKypca,
CUTyalus JI0JDKHA OBITh aJanTHpPOBaHa B COOTBETCTBUU C IIEPEUHCIICHHBIMU (DaKTOpaMH W COXPaHATh BCE MPUCYIIHUE
MEearorudeckoMy JUCKYpPCY XapaKTEepUCTHKH: CMBICIOBYIO 3aBEpIIEHHOCTb, CTPYKTYpHYIO, KOMMYHUKAaTUBHYIO H
CMBICIIOBYIO LEJIOCTHOCTb, CBSI3HOCTh, KOMIIO3WIIMOHHYIO peajM3alyio, KaHPOBYIO CIEIH(UKY, KOMMYHHKATHBHYIO
IIeJICHATIPABICHHOCTb.

I'maBHBIM (haKTOPOM, BIMSIOMIMM Ha TEJArOTHIeCKUN JUCKYPC, SBISETCS HAITMOHAIBHBIA KOMMYHHKATHBHBIA CTHIIB. B
paMKax KOHIICMIMM HAaIMOHAIPHOIO KOMMYHHKATHBHOTO CTHWIA, OH paccCMaTpHBaeTcs B IIEPCIEKTHBE KyJIbTYypHOU
o0ycnoBneHHOCTH. HanmoHanbHBIH KOMMYHUKATHBHBIM CTIIIb - COBOKYIHOCTh KOMMYHHKATHUBHBIX IIPEACTAaBICHUH, HOPM,
KOHBEHIIMH, OIOCPEIOBAHHBIX KyIbTYpPOH M MPOSBILIIONIMXCS B OTOOpE S3BIKOBBIX CPEACTB, OPTaHM3AIMH CMBICTA |
HAaIlMOHAJIbHO MapKHPOBAHHOM KOMMYHHKATHBHOM ITOBEJCHHHM HOCHTENIEH S3bIKa M yCBAMBACTCS SI3BIKOBOI JIMYHOCTHIO B
X0Jle MHKYJbTypaluu 1 corponuzanuu [1, c. 182]. KntoueBsie 111 onpeaeieHHOM KyIbTYpPbhl HOPMbI U IEHHOCTH OTPasKatoTCs
B KOMMYHUKaUBHBIX JEHCTBUSAX NpeACTaBUTENEH KyJNbTyphl, KOMMYHHKATHBHBIE CPEJCTBA HCIOJIB3YIOTCS ONpEAEICHHBIM
00pa3oM, 3aKperyICHHbIM B JJaHHOM KyJbType. KynbTypHBIMU JOMHUHAHTaMH CTHJIS BBICTYNAIOT KaK JMHIBHCTHYECKUE, TaK U
NapaMHIBUCTHYECKUE XapaKTEPUCTUKHU: SKCILIMLIUTHOCTh (TPSMOTa BBICKA3bIBAHUH) / MMILIMLIUTHOCTD (CKPBITHE MPSIMBIX
HAMEPCHHI), PalMOHAIBHOCTh (apIYMEHTHPOBAHHOE, HACHINICHHOS (akTamMu OOIIeHHUE) / HUHTYHTUBHOCTH (2HAJIOTHH,
CXOJICTBA), TOYHOCThH (ILIEJIEHANPABICHHOCTh, SCHOCTB) / JETAILHOCTh (9KCIPECCUBHOCTH, HACBHIIICHHOCTD), HEUTPaIbHOCTD
(ynpaBnenne smonusaMu) / apeKTHBHOCTD (IIPOSBICHUE CIOHTAHHBIX UYBCTB), JHYHOCTHAs (BHUMAaHHE HA IEPCOHAIBHHEIC
KadyecTBa) / CTaTycHas OPHEHTHPOBAHHOCTH (HMEepapXHUUECKH-MapKHUPOBAHHBIE COIMATbHBIC OTHOLICHWUS), CIEU()UIHOCTH
(odurmansHOCTH 00MIeHNS) / MU Py3HOCTE (He(OPMATEHOCTE OOIICHHS); TPOMKOCTS, May3bl, HHTOHAIS [3].

Jns co3maHmsi ompeneneHHOro obpasa M co3gaHus 3(GQEKTHBHON KOMMYHHKAIMHd HEOOXOAMMO TaKXKe CIIEIOBATh
OTIPEJIENIEHHOMY HMHTEIUIEKTYallbHOMY CTHIIIO. PelleBaHTHBIMH Ul HAc SBJISIOTCS HIEH HOPBEXCKOro ¢mocoda Moxama
lanpryHra, ommcaBmiero B OOOONIGHHOM BHAE 4YETHIPE THIIA WHTEIIEKTYaldbHBIX CTHJIEH: CAaKCOHCKHMH, TEBTOHCKHH,
rayIbCKUH, HUNMOHCKUHM. CaKCOHCKUI CTHIIb XapaKTepPU3YIOT IEMOKPAaTUIHOCTh, MHOTOTOJIOCHE MHEHHH, TOTOBHOCTh BECTH
JUaJior, HECMOTPsI Ha PAcCXO’KICHHSA B HAyUHBIX IOAXOJAX, IUIIOPAIN3M IOJXOAOB, IMPUHIMII KOHCTPYKTHBHOM KPUTHKH,
CMsTYeHHE KPHUTHKH 4epe3 YKa3aHHe Ha CHIIBHBIE CTOPOHBI paOOThI ONIOHEHTAa, CIOCOOHOCTh M3MEHSTh CBOE MHEHHUE B
npolecce ITUCKYCCHH, AEMOHCTpaLus OPYXKearoOus Ui BbIXOJA U3 CHTYallMd IOJIEMHKH, HMcrosb3oBanue tomopa (CILA,
BenukoOpuranus). TeBTOHCKMIA/TaUICKMHA CTUIIb OTJIMYAET KECTKas KOH(POHTAaTHBHOCTh, CTPEMIICHHE OAEpIKaTh BEPX B
nebarax, IPSMOJIMHEHHOCTh M OPUEHTAIMS Ha COAEP)KATEIbHOCTh B IUCKYCCHH, OECKOMITPOMHCCHAS! KPUTHKA CJIA0BIX MECT B
BBICTYIUICHUHM JOKJIaM4MKa, OPHEHTAlMs Ha AeMOHcTpanuio cBoed mpaBoThl (I'epmanus, Bocrounas Espoma, bemBmomit
Coserckuii Coro3). HuNmoHCKMI CTHIb XapakTepu3yeT pedeBasl IEMOHCTpAlUsl yBaXXCHUsl aBTOPUTETOB, OPTaHHU3ALM
JIMCKypCa B COOTBETCTBHH C IPUHIUIIAMH KOJUIEKTHBH3MA M COLIMAIBHOTO B3aUMOJICHCTBHA [2].

Taxoke MbI IPUHAMaeM BO BHUMAaHHE ONMCAHWE KOTHUTHBHBIX CTHIIEH, 1€TEPMUHUPOBAHHBIX KYJIBTYPHBIMH Pa3IHIMsIMA.
[To KOTHUTHBHBIM CTHJIEM TIOHMMAETCsl CIIOCOO BOCTIpHATHS M nepepaboTku mHpopmanuu [4]. Beiensiores cienyrommue
napaMeTpsl: 1) OopHeHTalusi Ha HEe3aBUCHUMOCTh JHO0 Ha CONMIAPHOCTh C JAPYTUMH, 2) OPHUEHTAllMs Ha KOOTEPAIUI0 WIH
COPEBHOBATEIBHOCTD, 3) MPEANOYTEHHE CTPATEruy Mpod M OIMOOK MO0 CTpaTernu «CHavana CMOTPIO, OTOM Jenaioy, 4)
TOJIEpPAaHTHOE JTMOO HETEPIMMOE OTHOIIEHHE K JBYCMBICIEHHOCTH U HEONPEAEICHHOCTH.

Wtak, onmucanne HAIlMOHAJFHOTO KOMMYHHKAaTHBHOTO CTHJIS JOJDKHO BKJIIOUATh KaK T€HEPAIH30BaHHBIC MapaMeTphl Ha
JIMHIBUCTUYECKOM, KOMMYHUKATHBHOM M COIIMOKYJIBTYPHOM YPOBHSX, TaK M CUTYyaTHUBHBIC XapaKTEPUCTHKH, CHeNH(UIHBIC
JUId KaXI0il KOHKPETHOW KynbTyphl. IIOMCK TeHepaIn30BaHHOIO «YHHBEPCAIBHOIO» IEAarOTHYEcCKOro JUCKYpca MOXKET
MOBJIMATh Ha HAIIM COOCTBEHHBIE LIEHHOCTH W HOPMBI, HO C APYTOH CTOPOHBI, 1aCT BO3MOXKHOCTH YCKOPHTH OOydeHHE U
YIAYYIIUTh YCIOBUSI MEXKYJIbTYPHOTO OOLIEHUs. PerncTp memaroruueckoro AMCKYpca ecThb SIPKOe MPOSBICHHWE 3THHYECKOH
KOMMYHHUKAaTUBHOM CTpaTerny, B KOTOPOH BO3MOXKHO BBISIBUTH KaK YHHWBEPCAJIBHbBIC, TaK M CIEIM(UUECKHE Ul KYIbTYpbl
KOJIBI, TPUHSTHIE B Pa3HbIX KYJIbTYypax.
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BanMe peKIaMbl Ha MacCOBOE CO3HAHME BO3PACTAET C KaKJBIM I'OJIOM, U COIMAJIbHAA peKjlaMa B HACTOSAIIEe BpeMs
BBICTYNIA€T KaK HMHCTPYMEHT (OPMHMPOBAHUS MHPOBO33pPEHHsI dYeloBeKka. [lepea MHIAMBHAYaIbHO-KOJJIEKTUBHBIM
aBTOPOM TEKCTa COIHMAJIFHON HaNpaBJIEHHOCTH CTOUT CJIOXKHAas 3ajada — copMUpPOBaTh y JIIOAEH HETaTHBHOE OTHOIIECHHE K
OINPCACIICHHBIM SIBJICHUAM }:[eﬁCTBHTeHI)HOCTI/I, OT KOTOPBIX MOKHO H36aBI/ITLCﬂ, IMpyuHUMas WiIn HE IMPUHUMAas OMPEACIICHHYIO
MOJIENIb TIOBENEHHs. 3ajada COIHUAJBHONW pEeKJIaMbl 3aKII0YaeTcs, B UYAaCTHOCTH, B OOO3HAYEHHWH OCTPOH COLMalIbHOMN
npoOJIeMbl, a 3aTeM — B IIPEUIOKESHUH PELMITUCHTaM BapHaHTa/BapUaHTOB PEIICHHUs POOJIEMbI, yCTPAaHEHHUS Yrpo3bl B BHIE
KOHKPETHOH MOJIENTN MOBEACHHS.

Kak mpaBuio, B OCHOBE TEKCTOB COLMAIBHONW pEKJIAMbI JIGKHT KOHLENTYaJIH3alMs KaTeropuil eépeda W noav3vl — B
3aBUCHMOCTH OT CTOSIIIEH Iepe]] KonupaiTepoM 3a1aun — chOPMHUPOBATH KETAHUE OTKA3aThCsl OT peOHOl TIPUBBIYKH /AN
NPUBHUTH CONUAIBHO 0100psieMble (hOPMBI OBEICHMS.

[Ipn sTOM crenmanucThl MO peKJIaMe€ MOTYT OINKCHIBaTh NMPOOJIEMBI M Yrpo3bl MO-pPasHOMY, HO B JIIOOOM ciydae B
pesysbTaTte y TMOTpeOuTeNs IO0JHKHO c(OPMHUPOBATHCS YETKOE MOHMMAaHHME, YTO 3TO 6pedHo. HeraTtmBHOE OTHOIIEHHWE K
OTIpeIeNIEHHBIM SIBIICHHSIM JAEHCTBUTEIHHOCTH CO3JAeTCs C MOMOIIBIO aNeJUIAINK B COIMAIBHON pexyiaMe K KOHIIENTY Bpena.
JI71st 5TOTO MCTIONB3YIOTCS Pa3HOO0Pa3HbIE MPUEMbI, U3YYSHHIO KOTOPBIX M OyIeT TOCBSIIEHA HACTOSIIIAS CTAThSI.

PaccmoTpuM OCHOBHBIE BU3yalibHBIE U BepOaJbHBIE CPEJCTBA BO3/ICHCTBYSA, HAPaBIEHHBIE HA KOHLIENTYAIN3aLUI0 8pedd
B JAMCKypce coIuanbHON peknambl. Kak copaBemnuBo otmedaeT B.E. UepHsBckas, «u3ydeHHe B3aWMOJCHCTBUS U
B3aMMOITPOHUKHOBECHUA CPCICTB Bep6am/13au1/n/1 N CpCIACTB BU3YyaIMU3allUU COO6H_IeHI/IH, TO €CTbhb H3YYCHUEC IIOJIMKOJOBBIX
TEKCTOB, OTBEYAET HOBBIM TEHICHIMSM Pa3BUTHUS JIMHIBUCTHYECKOH HAyKH HOBOTO 3Talla B €€ KyJIbTYPHO-CEMHOTHYECKUX H
MyJIbTUMEAUNMHBIX KoopauHarax» [1, c. 96]. Ilpu aTom posib BU3yanu3alnuu Kak MHCTPYMEHTA YBEIMYEHUS! BO3ACHCTBYIOLIETO
MOTEHIMAaja PEKIaMHOTO COOOIIEHHS TPYAHO MEPEOLICHUTb.

BusyaibHble cpencTsa GOPMUPOBAHNS KOHLEINTA gpeo.

B conuansHOI peknamMe, UCTIONB3YIOIIEN ICUXOJIOTHYECKYIO U PEUEBYIO YIPO3Y, TEXHOIOTHH YCTPAILEHUs U aleIuIs LU0
K KOHIIETITY BP€/ia, MOXXHO BCTPETUTDH CJICAYIONINE BU3YaIM3UPOBAHHBIE KOMIIOHEHTHI.

1. OG6pa3 cmeptu/camoyOuiictBa. B KoHIlenTe cmepmb, TPENCTABICHHOM B TEKCTaxX COIMAIBHOW PEKIIaMbl,
c(hopMHPOBAIIOCH TIPENICTABICHUE O HEeW Kak 00 Y)KaCHOM SIBJICHHH, YTO MPOSBUIOCH B MEPCOHU(DUITUPOBAHHOM OOJIHKE:
CKEJIETOIIOIO0OHOCT, M MEpPTBEHHasi ONeaHOCTh. *He mpokypu ceoe 300posvbe! — HAANHCH COMPOBOXIAET H300pakeHHe
MOpaKEHHOE OKYPKOM CEpIIIE.
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2. O6pa3 Oonesnu. JlaHHBIM NpUeM OCOOEHHO MOMYJSIPEH B COLMAIBHOM pekiiame, Iie  M300pa)kaloTcsi MOpaKeHHbIC
PaKoM JIETKHE KypHIIBILINKA, KPOBEHOCHBIE COCYABI C aTEPOCKIEPO30M, CyCTaBhI C IIOAArpoil U T.1.

3. Busyanuzanus nipoOsieMbl. M300pakeHue pa3BuTHs MpoOJIeMbl U €€ MPEeIOTBpAIEHUsT B pe3yibTare ONpeeIeHHON
MojenH moBeneHusA. Mcmomp3yeTcs Mozmens «mo W mocie». *Ymo moel xouews cobupams 6 jecy?: WAET MapajuIeNbHOE
n300paKeHNEe CBAJIKA MYyCOpa M OCBEMICHHOW COJHIIEM IIOJIAHBI ¢ Tpubamu. M300paxeHo To, 9To OBLIO A0 MPOOIEMBI M 9TO
OyzmeT, eciu HE IMPEKPaTUTh 3acopsTh npupoxy. Kpome Toro, mpobiemMa MOXKeT ObITh BH3yalM3HMPOBAaHA IOCPEICTBOM
Pa3HOOOpa3HBIX MYJBTHIUIMKAIMOHHBIX MEPCOHAKEH-3110/1eeB: OCMOYKH, CHMBOJIM3HPYIOIIEH Oelyto ropsuky (connambHas
pexiiamMa MpoTHB IbsIHCTBA MuH3/ApaBcopazBuThs P®), pa3innyHbIX IepcoHaXel, CO31aHHBIX N0 00pa3y cUrapeTsl, IIpHLa,
OYTBUIKH.

LBeT Kak cpeacTBO GOPMHPOBAHNS KOHIENTA BpPe.

Kpome nepcoHaskeil pexiambl, Ha BOCIPHATHE BIMSET U I[BETOBAas raMMa, B KOTOPOW BBIIIOJIHEHA COIMANbHAs peKiaMa.
L[Ber sBnsieTcss OMHMM U3 BaXHEHIIUX KOMIIOHEHTOB MOJIMKOJOBBIX TEKCTOB, (DOPMHUPYIOIIUX KOHTEKCT BOCHPHSITHUS
KPEOJIM30BAaHHOTO COOOIICHUS.

IIpn ommcanmm mNpPOONEMHOM CHUTyallMHM YacTO WCIOJB3YIOTCS [BETa, MPOOYXKIAIONIHE TPEBOTY M IPHBICKAOIINE
BHUMAaHHWE, — KPACHBIH, OOpPIOBBIH. DTO MOXKHO OOBSICHUTH TEM, UTO KPACHBIH I[BET — 3TO CHMBOJI OMACHOCTH, Pa3IpaKaroIInit
n OecroKOMHEIN [2], 0H co3maeT atMochepy HAIpsDKEHHOCTH, YTO CHOCOOCTBYET HAUHETAaHWIO OOCTAHOBKHM W BKITIOUCHHUIO
«CEKTOpa TPEBOXKHOCTH» y MoTpeduTens. He MeHee 4acTOTHO MCHONB30BaHUE YEPHO-CEPOI TaMMBI, MOCKOIBKY «HYEPHBIA U
CEpHIif I[BETa CUMBOJIM3UPYIOT YYBCTBA CTpaxa, 0€3HAICKHOCTH, yIaaKa U OJIHM30CTH cMepT» [2, c. 94].

[Ipu sToM BBeneHHE B peKIaMHOE COOOIIEHHE MOAEIM MHpa OecnpoOJIEMHONW CHUTyalliM CONPOBOXKAAETCS CBETJIBIMH,
SAPKMMH [[BETaMH, YTO IOMOTaeT YCHJIHMThH MOJOXUTEIbHYIO PEaKkIWI0 W MOTHBHPOBATH YEJOBEKa OTKA3aThCs OT MOJIENU
MOBE/ICHHsI, TPEJCTABICHHOH paHee. YacTo mpu M300paKCHUM pEUIeHUs MpoOJIeMbl HCIONIB3yeTCs ToyOOd MM 3eJIeHbIN
neeta. Ilo wmHenuto Jlomepa, 3edeHBIH IBET YCIIOKaWBAeT, OJIMIETBOPSET CBEXECTb M 310poBbe. llogoOHBIMU
XapaKTepUCTUKAaMH 00JIaIaeT U roiy0oii BeT. DTH [[BETa OTHOCATCS K ycrokanBatomuM. Kpome Toro, rosry0oii u CHHUI LIBET
o0aaeT aHTUCTPECCOBBIM ACHCTBUEM U MOXKET CHUMATh HanpshKkeHue [2].

B nenom, conpsbkeHHE B paMKax pPeKJIAMHOTO COOOIIEHMS, TOCTPOSHHOTO 0 IPUHIUITY TpodIeMa—penieHne, HECKOIbKIX
I[BETOBBIX KOJOB C IEPEXOJOM OT HETaTHBHOTO K MO3UTHBHOMY SIBIISICTCS TOCTATOYHO LIAOJOHHBIM B JTUCKYpPCE COLMANbHON
pexIaMbl. OTO OOBACHIETCS TEM, YTO B BH3YaJIbHOM CEMHOTHUYECKOM KOJE «pabOoTaroT» TPW LBETA, COCTABISIONINE 0a3mnc
obpaza mMupa, mo SIHBIINHY, — KPAaCHBIH BET KPOBHU JKMBOTO CYILIECTBA, YEPHBIH IIBET CMEPTH M OCNBIN IBET HaACXKIbl. JTa
COBOKYITHOCTh KOJIOPATHBOB CBfI3aHA C MX «BHYTpPEHHEH (opMON» — SMOIMAMH pELMIIMCHTa PEKIAMHOTO COOOLICHUS U
MOTEHIIUATILHBIM TICUXOJIOTUYECKUM BO3JIEUCTBHEM Ha HETO [2, ¢. 94].

SI3bIKOBBIE MPHEMBI.

PerynsipHo npu GpopMUpOBaHMM KOHIENTAa Bpela UCIOJIb3YIOTCS KOHTEKCTyajbHbIe CHHOHUMBI, HAlpUMEp, B Ipalialiyy,
KOT/1a IPOUCXOUT yCyryOiieHne poOieMHON cutyauuu: *4 umero 6oavuie cui, yem 00vbeOUuHeHHble apmMul 6ce2o Mupd... ... 51
Haxoorcy ceoux KEPTB cpedu 6ocamvix u Oeonvix... A npunouty 6eonocmo, 6onesnv, CMEPTH... A eaw Xyowuii Bpae. A —
ankozonb. B TaHHOM KOHTEKCTE CYIIECTBUTEIBHBIE «BPar», «CMEpPThb», «O0JIE3HBY, «aIKOTOJIb» BHICTYNAIOT KaK CHHOHHMBI,
YTO 103BOJISIET 3(pheKkTHEE KOHIENITYATN3UPOBATh BPE, CBSI3aHHBIH C aJIKOTOJIN3MOM.

*Jleckue Kypunbuuka nooobOHvl 2yOKe, NOIHOU KAHYEPOLEeHHbIX CMON. B mabaunom Ovime Oonee uemvlpex muicAy
A00XUMUKAMOS, boabule, YeM 6 6bIXIONHLIX 2a3ax asmomobuns. «TabayHBIi JBIM», «KAHIEPOTCHHBIE CMOJIBDY,
«IIOXUMHKATBD), «BBIXJIOMHBIE I'a3bD» CHHOHUMHUYHBI B JAHHOM KOHTEKCTE.

CpezncTBa peueBOro BO3JCHCTBHS IMO3BOJIAIOT CHENIaTh PEKJIaMHBIE TEKCThl Oosiee 3dexTHRIMU U 3¢ dexTHBHBIME. B
Ipolecce aHalli3a MaTepralla HCCIIeI0BaHMUsI Mbl BBISIBIIIM HanOoJiee YaCTOTHBIE CPEJICTBA PEUEBOI0 BO3ICHCTBHSI.

CpaBHeHHe TI03BOJISIET 0oJiee BBIPA3UTENLHO ONHUCATH MPOOJIEMY, O KOTOPOH TOBOPUTHCS B COLMAIBHOW pEKJIaMe:
*Jleekue Kypuibuyuka nodobusl 2yoKe, NOJHOU KAHYEPOSEHHBIX CMOI, *A3apmuble uepvt nOO0OHbI 3A6UCUMOCTIL.

SI3pikoBasi Meradopa Xxopomia TeM, YTO OHa KOMIIAKTHO «YIaKOBBIBAET» CMBICIIBI, 3KOHOMsS IIPHU 3TOM YCHIIUS
roBopsmiero (B HalleM CiIydae — aBTOpa PEKIaMHOIo COOOIIeHHs), HeoXHIaHHble MeTadopsl IPUBIEKAIOT ajapecara,
001aar0T GOJIBIINM BO3CHCTBYIONUM ITOTEHIIHAIOM.

[Tpu dpopMupoBaHUM KOHIIENTa Bpeja B COLHMAIBLHON pEeKIaMe 4acToO MCHONIB3YIOTCsI MeTadopbl OOpHObI, BOWHBI, CMEPTH:
* eaw xyowwuil epae. A — ankozonw, *Koxaun ynuumoosicaem cmpanvl, *Omu ManeHvbKue «4epmsamay exiceOHesHO YOusarom
me0st usHympu.

Henp3st He mpU3HATH, YTO B TEKCTaX COLMAIBHON PEKJIAMbl YaCTO MPEYBEINYHNBACTCS CYIIECTBYIOIIAsl yrpo3a, ONACHOCTh
JUISL 37I0pOBbBS, TIPH 5TOM Yy DPELHITMEHTa BKIJIIOYACTCS TaK HA3bIBAGMbIH «CEKTOp TpeBOKHOCTW». Kypenue, ymorpebieHue
QJIKOTOJSI ¥ HapKOTHKOB M JaXK€ NPUCTPACTHE K CIIaJIKOMY NPUPAaBHMBAIOTCS K CMEPTENBHBIM OOJIC3HSIM M 00s3aTEeIbHO
COMPOBOXKIAIOTCSA HECYACTHBIMU Ciydasmu: *Haprxomanus — nyme k cmepmu. *Buinun — ne 3aeooucv! PA3OBBEIIIPCA.
*Kaoicovie 30 cexyno noea amnymupyemcs no npudume ouabema.

IpeyBenuunBas MaciuTabbl MPOOJIEMBI, PEKIAMUCT HAJEeTCs BBI3BATh Yy MOTPEOUTENsS IOBBIIICHHOE BHUMaHHE K
mpo0JieMe, BBECTH B COCTOSTHHE OECTIOKOHCTBA.

Puropuueckue BONPOCHI — XapaKTepHas YyepTa TEKCTOB COIMAIbHON pekiaMbl. YacTo MaTepuasl Ha4MHAETCS C BOIPOCa,
Ha KOTOPBIA B JANbHEWIEM OyAeT MoyydeH OTBeT. [IpuBenem npumepsl: *4 kyda yxooum meos sicusns? (cucapema 6 suoe
noesoa); *Xouewv omopsamuca? (uz00pasxcenue gvliemaroujell U3 meia Oyuil).

3a4acTylo BONPOCH! MOJKPEIUIIOTCS SIPKUM BH3yaJbHBIM KOMIIOHEHTOM, YTO IIOMOTaeT aaTh OoJiee IMOJHOE OINMCaHHe
poOJIEMHON CUTYaIMU TIpH (POPMUPOBAHUM KOHIIETITAa BPE/a.

Putopuyeckoe BOCKINIAHWe TIEPEACT Pa3InUHbIC 3MOLMK aBTOpA: YIUBIICHHE, BOCTOPT, OTOpPYEHHUE, PAJOCTh U T.IL:
*He npoxypu ceoe 300posve!; *bpoce Kypums cecoomsi!

IIpn ¢dopmupoBaHMM KOHIENTAa BpeAa B COLMAJIBHOW pEKJIaMe OYeHb BAXKHO SMOLMOHAILHOE BO3/EHCTBHE Ha
norpebutens. cmonb30BaHWE PUTOPHUYECKUX BOCKIWIAHUI IMO3BOJISIET OTO BO3JAEHCTBHE OCYIIECTBUTH. Kpome TOTO,
UCII0JIb30BaHKE MTOBEIUTEILHOIO HAKIIOHEHHST YCHIIMBAET BO3/ICHCTBIE, HE OCTaBJISET BHIOOPA.
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Iepudpas — 310 TpoI, OMUCATENHHO BBIPAXKAIOMIMN OJHO MOHATHE C MOMOIIBIO HECKOJIBbKHX. YacTHBIMHU CilyyasiMu
niepudpassl ABIAIOTCS IBGEeMU3anus U AucheMu3arus.

*Uepvl b6e3 nacunus. Hepaii no npasunam. Koponv ne ovem damy. [ama ne b6vem sanema. Hacunue @ cemve xapaemcs
3axkonom (32 CYET HCIOJIB30BaHUSI MeTa)OPHUYECKOr0 MEepeHoca: KOpoJib — OTell, JamMa — Marh, BaleT — peOeHOK
CIJTaXXHMBACTCS — IMOLMOHATIbHAS HATIPSHKEHHOCTh TEKCTa).

*3ebpa enasnee ecex ocnos. Copocy ckopocmv Ha nepexode (OCEN — HEBEXIIMBBIA BOIUTENh, HAPYIIAIOMIWN IpaBHIIa
JIOPOXKHOTO JIBUKCHUS).

OBdemMuzanus penko NMPUMEHSETCS B COLMAIBHON pekname, (GopMmupyromeil KOHIENT Bpeaa, MOCKOJBbKY 3B()EMHU3MBI
CIJIaXXMBAIOT «pe3KHe BbIpakeHHs». Hambonee uyacTo MCMOIB3YIOTCS CPEACTBA BHIPA3UTENBHOCTH, KOTOpBIE, HAIllpOTHUB,
TMIO3BOJISIFOT YCHIIUTD OIMCHIBAEMYIO IIPOOJIEMY, SIPKO €€ PEeACTaBUTh, HAIIPUMED, IPaJanus U runepéoa.

C nmoMmolIpio rpagaluM 3a4acTyi0 IPOUCXOJUT HAarHETaHHE TPEBOKHOCTH, cTpaxa: OH (aIK020ab) MHUMO ROOHUMAEMm
Hacmpoenue u nosgonsem 3abvimocsi. On omenexaem om Mupa peanbHoO20, OMKpbleas napaiieivhyio Beenennyro. Tam nem
HUYE20, YMo G0IHYem HAC 8 OOLIYHOU JHCU3HIL: Hem NPoOIeM, Hem KPU3UCO8, Hen 3a0ay, Hem yeiell U Hem OMmEemCcmeenHOCHU.
C MOMOIIIBIO TPAAAINHY SIPKO H300PAKACTCs OMYCTOLICHHBIN MUP JKEPTBBI AJIKOT0JIU3MA.

E1le oMH 4acTOTHBIN PHEM KOHIETITYaIM3aliy Bpeia B COLUATIBHON peKiiaMe, MO3BOJISIONINIA NPEICTaBUTh MPo0eMy B
Ooiee OOBEKTHBHOM CBETE, — BBe[leHHE UY:KO0il peun.

*Mensi nooapunu Ha OeHb podcoeHue oueHb 000pomy uenoseky. OH MaK CUNbHO TOOUL MeHs, 00YUaL BCAKUM XUMPOCHAM
u npemyopocmsam <...> ITlomom 6 Hauiem 0ome NOSGUNACH MUIASL ICEHUUNA, KOMOPAs CKA3ALA XO3SAUHY, YMOo JI0Oum e2o u
ymo ei  msdceno Ovlulamys, Ko20a s paoom. A nomom 6wir smom OeHb, Ko20a MHe ObL10 001bHO... [Juxkkenc Muuens
(cmaggpopwupcruii mepvep, 2 2o0a 1 mecsy — mobumey 6ceco 08opa. 3abum 00 cmepmu 2pynnoi nOOPOCMKO8 HA 21A3a4X Y
€B80€20 NbAHO20 XO3SUHA, NPOUSPABULE2O €20 8 KAPMbL).

HUcropust, paccka3aHHas OT MEPBOTO JIMIIA, TIO3BOJISIET TOOUTHCS HAMOOJBIIETO IMOIIMOHAILHOTO Bo3AeHCTBUs. O4eBUIHO,
YTO KaueCTBEHHO NpUIyMaHHas JHOO peajbHas UCTOpUs obsanaer Oonbluel 3()(EeKTHBHOCTBbIO, YeM CyXasi CTaTUCTHKA.
HappatuB nenaet pekiaMHOe cOOOIIEHHEe WHTEPECHBIM, IIPUBICKAECT BHUMAHUE.

B menoM MexaHH3M KOHIICNTYaTH3alUH Bpe/la MPEANoaraeT aneusiuilo IPEHMYIIECTBeHHO K HETaTHBHBIM SMOLHSIM,
MPEACTABICHNE COIMANBHBIX MPOOJIEM B HATYPAIUCTUYHOM M THIEPOOTH3UPOBAaHHOM Buze. IIpu 3TOM 3a4acTyio B OCHOBE
TAKOro pojia MIOKOBOW TEPAIHK JICKHUT Myrarolias Metapopudeckasl BU3yaau3alis KaTerOpUd Bpea, MOATOMY IIPU aHAIIN3e
MbI CHEJTaji aKIEHT MMEHHO Ha TMOJUKOJIOBOM HHCTPYMEHTapUH — BH3YalbHBIM KOMIIOHEHT, KaK IMPaBUIIO, 00JajaeT He
MEHBIINM, & TO U OOJBIIMM BO3JCHCTBYIOIIMM MOTCHIMATIOM, HEXEIH BepOanbHasi COCTABIISIONIAs PEKIAMHOTO TEKCTA.
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Cmamopsa noceéaueHa paccMoOmpeHur0 OCHOBHBIX DMAN08 pPA3BUMUL  AH2NOA3LIYHOU OemeKMUGHOU Umepamypul.
Onucwisaemesi 3a8UCUMOCIIb  MEIHCOY JICAHPOM TUMEPAMYPHO20 NPOU3BEOCHUsl U KOAUHECMBOM YROmpeOneHus 8 Hel
apeomuueckoll nexkcuxu. Ilpogeden ananus ocobennocmeti co30anus o00paza NPeCMYNHUKA 8 JiCaupe OemeKmus.
IIpencTaBineHbl 06a peuesblx HAAHA (A6MOPCKAL U NEPCOHAJICHASL peyb), YHACMEYIoWUX 6 xapakmepucmuke 2epoeg. Ocoboe
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THE IMAGE OF THE CRIMINAL IN ENGLISH DETECTIVE FICTION
Abstract
The article considers the main stages of development of English-language detective fiction. The relationship between the
genre of a literary work and the amount of argotic vocabulary is described. Characteristics of the creation an image of the
criminal in the detective genre are analyzed. Two types of speech in the fiction (author’s and characters’ speech) involved in
the characterization of the heroes are represented. Special attention is paid to the English argot as a means the author's

evaluation within the piece of literature.
Keywords: detective fiction, image of the criminal, author’s speech, characters’ speech, English argot.

pear MHOTOOOPa3HBIX SBICHUH MHPOBOW XyJOXKECTBEHHOH IHMTEpaTyphl >KaHp IETEKTHBA 3aHsI 0coboe MecTo.

3apoausmuck eme B XIX Beke, OH cTall 0JHUM 13 Hanbojee 3HaYUMbIX ()EHOMEHOB MUPOBOI OEIIETPUCTUKH U TaK
Ha3bIBAEMOH COBPEMEHHOH MaccoBOH JmuTepaTypbl. OcOObIH HHTEpEC K JaHHOMY JINTEPaTypHOMY HAlPaBICHHIO CBSI3aH C TEM,
YTO OT/ENBHBIE €ro MPOU3BEACHHS CIIOCOOHBI CIIY)KUTh MaTepHalIoOM, MO3BOJBIIONIAM HU3YyYHTh SBOJIOLUIO (HOPMBI JaHHOTO
BUJIA XYJI0)KECTBEHHBIX MPOM3BENICHUH, a TAK)Ke pacCMOTPETh CreU(UKy penpe3eHTaun 00pa3a NpecTymHHUKA.

JleMokpaTnieckie TpaJului KaKk OAWH W3 OCHOBONOJATAIOIIMX COLMOKYJIBTYPHBIX (DPaKTOPOB BO MHOTOM OIIPEACIHIN
pa3BUTHE aHTJIOA3BIYHOM METEKTHBHOHN nuTepaTypbl. llosBiIeHHE TakuX >KaHPOB Kak «KkpyToi» merextuB ([I. Xammer, P.
Yaumnep, 3.C. Tapauep, J.X. Yeiiz), nonumeiickuii aerektus (. MakOeitH) u topuguueckuii tpuiep ([. 'pumam) Bo
MHOTOM OOYCIIOBJIMBAJIOCH HHTEPECAMH U MOTPEOHOCTAMH YHTATEIECKON ayIUTOPHH.

B sBOmMIOINK AETEKTHBA KaK KaHPa JIUTEPATYPhl MOKHO BBIZCTUTH HECKOIBKO XPOHOJIOTHYECKHX 3TAIIOB:

1) 1920-40-e rompl — B 3TO BpeMs HauOoyiee PENPE3CHTATUBHBIMU SBISIOTCS mpousBedeHust Jemuna XomMera u
Peiimonna Yananepa;

2) 1950-70-e romsl — pomanbl D12 Mak6eiina;

3) 1980-90-¢ romp! — ropupuueckue Tpriuiepst Jxona ['puinama;

4) nagano XXI Beka tpuuteps! CtuBeHa Jlusepa.

B nanHOi paboTre MBI cTaBUM Iiepe] coOOH ILielib pacCMOTPETh OCOOCHHOCTH perpe3eHTalnl o0pa3a MpecTyIHUKa B
AHIJIOA3BIYHOM JIETEKTHBE IIOCPEICTBOM YIIOTPEOJCHUS] HECTaHIApTHOW JIEKCHKH, a WMEHHO apro. [lepex Tem, Kak
NPUCTYIIUTh K HEMOCPEACTBEHHOMY aHaJIM3y XYI0)KECTBEHHBIX MPOU3BEICHMH, UM OIpEAeieHHe MOHITUIO apro. Apro
Npe/ICTaBIsIeT CO00H 0COOBIH SI3bIK KPUMHHAIBLHON CYOKYJIbTYPBI, BBILIEAIINN B HACTOSIIEE BPpeMs 3a IpeJielibl YIOoTpeOIeHUs
MCKITIOUUTEIBHO B MECTAX JIMLIEHHs CBOOOAbL. OTHENbHBIE CIIOBA U

BBIPXCHHUSI MOJKHO BCE Yallle BCTPETUTh HA CTPAHHUIAX 'a3eT, B peUd IyONMYHBIX JIFO/EH, a TaAKXKE B XyHI0)KECTBEHHOM
JauTeparype.

O06pa3 uTepaTypHOTo reposi BEICTPAaUBAETCS MOCPEICTBOM Pa3IMYHBIX MPUEMOB: OHUMOB, TOPTPETHBIX XapaKTEPHCTHK,
XYZO’KECTBEHHBIX JIETaJICH, a TakKe PEUeBBIX XapaKTEPUCTHK MEPCOHaXa.

BaxHoii mpezacTaBisieTcsi 3aBUCUMOCTh MEXAY KaHPOM JIMTEPaTypHOTO IPOU3BEICHHS U CPEACTBAMH XYJO0XKECTBEHHON
BBIPA3UTENBHOCTH. Tak, B MPOU3BEICHUSAX KJIACCHMYECKOTO HANpAaBJIEHHsS aproTuveckas JIEKCUKa IPUCYTCTBYET B
MHHUMAaJIBHOM KOJHMYECTBE, TOTA KaK B «KKPYTOM)» JIETEKTHBE OHA BCTPEUAETCS 3HAYMTENILHO Yallle.

IIpy omucaHuM TepOEB-NPECTYIHUKOB aBTOPbl NPUOEraldT K YHNOTPEOJCHHIO aproTu3MoB, OO0O3HAYAMIIMX HX
«mpodeccuto»: daddy, fence, stoolie, snatch, cracker, pusher. Bmecte ¢ Tem s mepeaynd 3MOLMH M 4YBCTB CO3IaTENs
MPOU3BEICHHS, a TAKXKe ISl OLGHKU IMOCTYIKOB M JACHCTBUI CaMHX TepOeB HCIOJb3YIOTCS HECTaHIAPTHbIC 3KBHBAJICHTHI
nuTepatypHoit gekcuku: “...who then could possibly imagine that Danny Gimp was an informer, a stoolie, a rat, or even God
forbid a snitch?” [3, p. 50]. Jauusiii mpuMep, B3AThIA U3 poMaHa D.MakbOeiiHa “AXe” CBUIETENBCTBYET O MHOTOKPATHOM
ynoTpeOJieHHs1 aproTU3MOB B paMKax OJHOTO IpeutokeHus. [Ipn 3ToM Taxke MHTEpECHO BBICTpaMBaHHE PsAa aproTH3MOB-
CHMHOHMMOB B TMOpPSAJKE YCHWJICHHS NeHopaTHBHOH okpacku ot  Stoolie  (domocuux) mo snitch (cmykau). Bee 310
CBHJIETEJILCTBYET O HETATHBHOM OLICHKE aBTOPOM T'epOsl.

JlocTaTo4HO 4acTo repou-NpecTyIHUKH MOMyYaloT XapaKTePUCTHKY He HalpsMYIO Yepe3 aBTOPCKYIO peub, a IOCPEICTBOM
NEePCOHAXHOW pedyr M IuanoroB. Tak, Hampumep, mpoucxoauT B npoussereHun . Xommera “Red Harvest”, rae mied
noymiun HyHaH onmuchIBaeT OIHy U3 MOJ03pEBAEMbIX B YOUICTBE clieayroruM oopasom: “A soiled dove, as the fellow says, a
de luxe hustler, a big-league gold-digger” [2]. AsTop ucnons3yer aprotusmst Soiled dove (a high-flying harlot [5, p. 1528]) u
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hustler (a pickpocket who relies on jostling and hustling his victims [5, p. 2668]) mms Toro, 4yto6Gbl YUTaTENH OOPATHI
BHHMaHHE Ha TPO(ECCHOHAN3M OIBITHOTO MOJIULEHCKOr0, 3HAKOMOTO ¢ KPUMUHAIIBHBIM MHPOM HE ITOHACIBIIIKE U C TIEPBOTO
B3IUIS1/1a CIIOCOOHOTO ONHMCATh BCE YEPTHI M KAUECTBA MIPECTYITHUKOB.

Heo6xoaumMo 0TMETHTB, UTO ISl T€POEB-IIPECTYITHUKOB JETCKTUBHBIX POMAHOB IIPHUCYINA U CAMOXAPAKTEPUCTHKA, T.€. TO,
YTO TEPCOHAX 3asABIIET OT CBOETO MMEHHU M COJACPXKUTCSA B NMPAMON AMAIOTHYECKOH peun. I'pyObocTs peun, MCHONb30BaHUE
TepoeM CTHIMCTHYECKN CHI)KEHHBIX CPEICTB SIBIACTCS OJHUM M3 HamOoiee 3(h(EKTHBHBIX CHOCOOOB Iepenadyn aKTyalbHOH
WHPOPMALIIH O HEM.

Hanpumep, B pomane D. Maxkbeiina “Fuzz” repou-mpeacraBUTeNy KPUMHHAIBHOTO MHpa OOCYXXIAIOT T'OTOBSIIYIOCS
OTepaliio, TIPH 3TOM OJMH U3 HHUX, AXMaJ, MPE3pUTENbHO BBICKa3bIBACTCS B aapec monumieickux: “Don’t you realize why
they’re called fuzz?” — “Because they’re fuzzy and fussy and antiquated and incompetent” [4, p.148]. YmotpeGusist aproTusm
fuzz ( a police officer; the police [1, p. 277]), repoit He TOJIBKO OCKOPOJISET MPEACTABUTENCH MPABOMOPSIKA, HO H
npotuBonocTasiser cedbs uM. Takum oOpazoM, ynoTpeOieHHe aproTu3MOB B pEYH TIe€pOeB-TPECTYIHHKOB SBIISIETCS
COBEPIIEHHO ECTECTBEHHBIM, YTO SIBISIETCS 3(P(EKTUBHBIM M SKOHOMHBIM CPEICTBOM CaMOXapaKTEPHUCTHKU JCHCTBYIOIIETO
nmma. Bee 3To cmocoOcTByeT co3nanmio 3¢ ¢dekra T0CTOBEPHOCTH U AyTEHTUIHOCTH M3JI0KEHHUS.

Hcnonp3oBaHue apro MO3BOJSIET YUTATETIO IOTPY3UTHCA B BMU30[, ONHUCHIBAEMBI B POMaHE, a TaKKe IMOHATH, YTO
MEPCOHAX TO HETIOCPEICTBEHHBIH YIACTHUK COOBITHH, TPONUCXOISIINX B IPECTYITHOM MHUPE.

IIpn cpaBHEHMH 4YacTOTHl YNOTPEOJCHMS aproTU3MOB B CO3JaHMHM 00pa3za Tepos-PECTYINHHKA B aBTOPCKOW M
MEPCOHAXHOW peur HaMH OblIa OOHapyKeHa TEHACHIHS KOJIMYECTBEHHOTO YBEJIMUYCHMS WCIONB30BAHUS JAaHHOTO THIA
JIEKCUKY MUMEHHO B IIEPCOHaXHOW ped. J{Jisl MepCcoHaXXHOTO IUIaHa XapaKTepHa CTHIIM3alUsl Pa3rOBOPHOCTH M CIIOHTAHHOCTH,
KOTOpBIE MTPUAAIOT JIUTEPATYPHOMY IIPOU3BEICHHUIO MAKCUMAaIbHOE CXOJICTBO C PeallbHOM AeHCTBUTEIBHOCTHIO.

Jnst pomana D. MakOeitHa “AXe” CBOWCTBEHHO MPUBJICUCHUE B TEKCT MOBECTBOBAHUS OOJBIIOTO KOJIUYECTBA TUATOTOB,
JAIOIIUX PEYEBYI0 XapaKTEPUCTHKY IepOeB U MOMOTAMOUINX JydIlle MOHATh UX MUPOBO33PEHHE U COLMAIBHOE IOJIO0XKEHUE.
Tak, HanpuMmep, MOJIUIEHCKHUE B CBOEM JHaJIoTe 00CYKIat0T TMYHOCTH M0I03PEBAaeMOro:

“Oh, boy, we have got real bigtime gangster in here, “Hawes said.

“Ha, ha, very funny,” Spedino said.

“It is impossible, huh? Impossible for a con to work in a book shop.” [3, p. 92].

OO1uit 3 dhext pa3roBOPHOCTH CTUIIS B JJAHHOM CITydae JOCTUTACTCS 3a CUeT aproruueckoii sexcuku (bigtime — the high
level of success [1, p. 55], con — confidence swindler [1, p. 157]). BxitoueHue aproTHIecKuX €IMHUIL B AHAIOT MEPCOHAKEH
CO3JaeT TIOJHOE BIICYATICHUS ITIEPEMEINCHMS CLEHBl M3 MHpa pPEaJbHOTO B MHpP XYAOXKCCTBEHHBIH: M3 MHpA, TZE apro
€CTECTBEHHBIN CITyTHHK HOCUTENEH YCTHOH peuH, B MUD, T/I¢ IaHHAS JICKCHKA CTAHOBHUTCS HMHUTAIMEH U CTHIN3aLUEH.

AHanu3 IpueMoB co37aHus 00pa30B MPECTYITHUKOB B XYJOXKECTBEHHBIX NPOU3BEICHUN KaHpa AeTCKTHB ITOKA3bIBAET, YTO
OJTHUM M3 HauboJiee BAXKHBIX CIOCOOOB PACKPBHITHS HWHAWBUIYAIbHOCTH Te€pOsi, €ro XapakTepa, COLHAIbHOTO IOJIOKEeHHUS,
SMOLIMOHANBHOTO COCTOSIHUSA SIBNISAETCS MMEHHO pedeBas XapaKTepUCTHKA.

APproTu3Mbl, BKIIOYEHHBIE B OT/ICNIBHBIE PEINIMKK I'€POEB HIIM JHAJOTH, CIIOCOOHBI IIepeaBaTh YNTATEN0 HHYOPMALIHIO O
cUTyaluu OOIIEHMs, a TakXKe SIBISATHCS CPEJCTBOM aBTOPCKOW oOueHKH. [Ipu 3TOM aproTusmbl ¢ MPEUMYILECTBEHHO
NeHopaTUBHON OKpPAacKoil CBUAETENHCTBYIOT O HETaTHBHOM OTHOLICHWH aBTOPA MPOW3BENCHMS K IepOIO-TIPECTYIHHUKY, YTO
MPOJVKTOBAHO KAHOHAMH U >KaHPOBBIMH OCOOCHHOCTSIMHU JICTEKTUBHOTO JKaHpa.
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Annomauusn

B cmamve npeocmasnenvt pezynvmamor uccredoganus dunpeouxamusuwvix koncmpykyui (BIIK) mysunckoeo ssvika, 6
KOMOP®IX GbIPAANCAIOMCST MAKCUCHBIE 3HAYEHUS NPeOUeCBOBAHUs UL CIe008AHUs 2ABHO20 CODbIMuUsL 34 COObIMUEM
3asucumotl npeduxamusHoi eounuysl (3[1E). B mysunckom szvike 6vloenstiomcsi 086a Mund MAaxkCUCHbIX KOHCMPYKYULL: @)
MAKCUCHbIE  KOHCPYKYUU € UCHOAb30BAHUEM UHQUHUMHBIX — 2NA20MbHbIX  (opMm, 0) MAKCUCHblE KOHCMPYKYUU ¢
UCHONBb308AHUEM PUHUMHBIX ACNEKMYATbHO—MEMNOPATbHBIX opM.

OCHOBHBIM CPEOCMBOM BbIPANCEHUST 3ABUCUMO20 MAKCUCA AGNAEMCSl UCTIONb308AHUE HEGUHUMHBIX (POPM CKA3YEMO20
3IE: oeenpuyacmmwlx, NPUYACMHO—NAOEHCHBIX U NPUYACHHO-NOCIeN0dCHbIX. COOMEEmMCmMEenHo, CIMPYKMYpPY CKA3YeM020
3IIE npeocmasnsiom aubo cunmemudeckue, 1ubo anaiumuieckue hopmvl U KOHCMPYKYUU.

Munumanenvie  cemanmuueckue cmpykmypol  BIIK — 6ucumyamuenvl.  Bcneocmeue — o6s3amenvho2o  npuznaka
08YCUMYAMUBHOCU, OHU TAKICE UMEIOM 08YCUMYAMUBHYIO CEMAHIMUYECKYIO CIPYKIYPY.

KoaroueBble ciioBa: OunpenukaTuBHass KOHCTPYKIUS, TaAKCUC, TYBUHCKUH s3bIK, HeuHUTHas (opma, puHNTHAS (opMa,
AHAIMTHYECKasi KOHCTPYKIIHSL.

Shamina L.A.
PhD in Philology,
Institute of Philology, SB RAS, Novosibirsk
STRUCTURAL AND SEMANTIC COMPLEXITY OF PREDICATE ANALYTICAL
CONSTRUCTIONS IN TUVAN
Abstract

The article presents the results of research focused on bipredicative constructions (BPC) in the Tuvan language which
express the taxis meanings of precedence or posteriority of the main event regarding the event described in the subordinate
predicate unit (SPU). In the Tuvan language, two types of taxis constructions are observed: 1) taxis constructions with
infinitive verb forms; b) taxis constructions with finite aspectual-temporal forms.

The main means of expression of dependent taxis is the usage of non-finite predicate forms in the SPU: participial,
participial-casal and participial-postpositional. Therefore, the structure of the predicate in SPU is represented by synthetic or
analytic forms and constructions.

Minimal semantic structures of BPC are bi-situational. Since the bi-situational characteristic is obligatory, their semantic
structure is more complex (bi-situational).

Keywords: bipredicative construction, taxis, the Tuvan language, non-finite form, finite form, analytic construction.

1. Crpyxrypa BIIK. B acniekre ctpykrypHoil opranuzauuu BIIK BakHa nx XxapakTepuCTHKa C TOYKU 3PEHHUS] COOTHOLIEHHUS
aCIeKTyallbHO—TEMIOPAIIbHBIX U MOJAIIbHBIX IJIAHOB YacTel.

Bonpoc 0 3akoHOMEpHBIX TpaHCGhOpPMaNUAX BPEMEHHBIX 3Ha4eHUH (aOCOIIOTHBIX B OTHOCUTENIBHBIC MM OTHOCHTEIIBHO—
a0COJIOTHBIE) B TPaMMaTHYECKOH JIUTEpaType, B 0011IeM, pa3paboTaH. 3HAUYUTEILHO MEHee pa3paboTad B 00IIETEOPETHIECKOM
IJIaHe BONPOC 00 acleKTyalbHbIX (OopMax, MX poiu B CTPyKTypHO#l opranm3zamuu BIIK u o Tom, B Kkakoil Mepe OHH
MOZIBEPIKEHBI TpaHC(HOPMAIHSIM, 1T0Ma/1as B Mo3uLuio ckazyemoro 3I1E.

B nccnenoBanusax BIIK B pa3HBIX sS3pIKax OCHOBHOE BHUMAaHHE 0OpaIIagock HAa COOTHOIIEHHE GopM ckazyeMbIx. Kaxxmas
u3 WHQUHUTHBIX (OPM HEceT OINpeieeHHbI Habop 3Ha4YeHHi, Kak OyITO HE 3aBHCSIIMX OT KOHTEKCTa: TaK TIOPKCKOE
NpUYacTHE Ha =p HA3bIBAIOT IPUYACTHEM OyAyIIero BpeMeHH. JTO 3HaUYCHHE OHO Pealn3yeT U B POJIM KOHEYHBIX CKa3yeMBbIX,
U B POJIM OINpPEJENICHUI NpH CYIECTBUTENbHBIX. HO coxpaHseT nM OHO 3TO 3HAY€HHE, BBICTYNAs B POIHM 3aBHCUMOIO
CKa3yeMOoro B MAaJeXKHOW WM MOCIENIOKHON Gopme? DTOT Bompoc TpedyeT oTBeTa NPUMEHHUTENIFHO K KaXJ0H KOHKPETHOH
mozenu. Tak, HanmpuMep, NIpUYacTHe HACTOSIIE—OYyAYIIEro BpeMEeHH Ha =ap B (opMax Ha =ap=eca W ap=oa (OaTeNbHbIA U
MECTHBIH 11a/1e) a0COIIOTHOTO 3HaUCHHMS OyAyIIero BpeMeH! He coxpaHseT. DopMbl =ap=ea N =ap=oa TepeaaloT 3HaueHHne
CIIEZIOBAaHUS M OJHOBPEMEHHOCTH B 3aBUCHMOCTH OT aCHEKTyalbHOM XapaKTePUCTHKHU TJIABHON MPEAMKATUBHOW €IMHHUIIBI
(I'TTE) u 3I1E.

[Ipuvactre mpomeamnmero BpeMeHn Ha =2ax B popMe MECTHOTO Najiexka (=ean=0a) aOCONIOTHOTO 3HAYCHUS TPOIIEIIIETO
BpeMeHH Takke He coxpanser. 3IIE mpeacraBiseT cBoe coObiTHE Kak HempepbiBHO msmieecs, [ TIE — kak mpepbeiBUCTOEC,
MOBTOpsfoIIeecs. B 1emom e 3T0 mpephIBUCTOE AeHCTBUE yKIIaapiBaeTcsl B MHTepBan BpemeHu aeiicteusa 3I1E. Ckasyemoe
I'TIE BeIpaskeHO TiaroibHON aHamuTH4ecKoi KoHCTpykumed (I'AK), mepBeIM KOMIIOHEHTOM KOTOPOHW MOXET OBITh JIFO0OM
MOJHO3HAYHBIA TJaroj, a BTOPbIM — BCIOMOraTeNbHbIM riaron myp= ‘ctoaTh’. Mcnonssdyercs nannas I'AK nns nepenaun
pa3IMYHbIX 3HAUYEHUH y3yalbHOCTH, BKIIOUAsl B CBOM COCTaB COOTBETCTBYIOLIMH BCIIOMOraTeNbHbIH (CEpUalIbHBbII) IIIAroJl.

1.1. TakcucHble KOHCTPYKUMHM C WHOUHUTHBIMM TiaroibHeIMH (opmamu. Takcuc mnpexacTaBisier coOoil KaTeropHio,
«KOTOpasi peanu3yercsi B OWNpENUKATUBHBIX (M IIMpE MOJUIPEIUKATUBHBIX) KOHCTPYKIMAX, TIJI€ TpaMMaTHYECKHMH
CPE/ACTBAMH MAapKUpPYeTCsl BpPEMEHHasl JOKaiu3anusi (OJHOBPEMEHHOCTh / HE OJHOBPEMEHHOCTB: IPEIIECTBOBAHME,
CJIC/IOBaHUE) OJHONH CHUTyallMd OTHOCHUTENBHO JPYrod CHTyalMu, 4Ybs BpPEMEHHas JIOKaJU3alus XapaKTepU3yeTcs
OTHOCHTEJIFHO BPEMEHH PEeUH, T.€. HE3aBHCHMO OT Kakoi—nmn6o emre cutyamum» [1, 20].
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B cratbe paccmatpuBatoTcst BITIK TyBUHCKOrO s3bIKa, B KOTOPBIX BBIPAXAIOTCS TAKCHCHBIE 3HAUEHUS IPEALIECTBOBAHUS
WK ciiefoBaHus. llepenaBaeMblii B TaKMX TNPEUIOKCHUSIX CMBICH IOCIEAOBATEILHOCTH NEHCTBHHA €CTECTBEHHO CBSI3aH C
MPU3HAKOM LETOCTHOCTH Ha YPOBHE MUKPOCHTYALIHH.

B TyBHHCKOM $s3bIKE BBIIENISIOTCS [Ba THIA TAKCUCHBIX KOHCTPYKLHMI: a) TAKCHCHBIE KOHCTPYKIMH C HCIIOJIb30BAHUEM
HE(UHUTHBIX TJIATOJBHBIX (GopM (TIpUYACTHi, JeenpuvacTHii), 0) TakCHCHBIE KOHCTPYKIMH C HCIIOJIH30BAHHEM (PHHUTHBIX
aCTIEKTYaJIbHO—TEMITOPATIBHBIX (POPM.

B ¢opmupoBanun ckazyemoro B BIIK mnpuamMaior ydacTwe, B TOW WM HHOH CTENEHM AaKTUBHOCTH, T€ K€
Mopdostornyeckue GOpMBbI, 4TO U B IPOCTOM TIpeUIoKeHUH. K HUM OTHOCATCS, C OJHOW CTOPOHBI, — MH(OUHHUTHBIE (OPMBI
rjlaroja — NpuyacTusi, AeeNpUIacTUsl 1 HHOUHUTHB, COCTABIISIOIINE OCHOBHYIO MOP(}OJIOrH4ecKyto 0a3y TIOPKCKOTO TaKCHca.

C napyroit cropoHsl — B ¢opmupoBanuu ckazyemoro B BIIK mpuHMMaroT akTUBHOE ydacTHe NaJeKH, IOCIENIOTH,
Ciry)KeOHbIE UMEHa, YaCTUIbI, a TAK)Ke BCIIOMOTaTesbHbIE I1aroisl. OCHOBHBIM CPEICTBOM BBIPa)KEHHUS 3aBUCHMOTO TaKCHCa
SBJISIETCS MCIOJIb30BaHUEe He(UHUTHBIX (GopMm ckazyemoro 3IIE (cuntermueckue BIIK): neenmpuyacTHbIX M NpHUYacTHO—
Ma/ICKHBIX.

B nro0bIX TakcHCHBIX KOHCTPYKImsx, Aa M B moObix BIIK, 3I1E B mpuHImme MoxeT IHOO0 IpeAlIecTBOBATh TNIABHOU
npenukatuBHoi enuuune (I'TIE), mibo cmemoBaTe 3a HeH, nMOO BKIMHHUBATHCS B Hee. BBIOOp KOHKpPETHOH MO3WIHN
ONpPEEINAECTC KOMMYHUKAaTUBHON CTPYKTYpOH TUCKypca.

Ckazyemoe 3IIE MoxeT OBITH BEIpaKEHO MO0 CHHTETHYSCKIMH WHOWHUTHBIMHA (hopMaMmH, JHOO aHAIATHIECKUMHU
(hopMamMu ¥ KOHCTPYKIMSAMH. AHAINTHIECKHE KOHCTPYKIMH CKa3yeMOT0 MOTYT OBITh NMPEICTaBJICHbI COYETAHNEM IIPHYACTHS
B (opMe OHOTO M3 KOCBEHHBIX MajekKel C IOCIeoraMu Wi B (JOpMe HEONpEIeICHHOTO MM POIUTENBHOIO IMajexa co
CIIy)K€OHBIMH HMMEHaMH; JHOO JeenpHyacTHs C BCIOMOTATENbHBIMU IJIaroJlaMH B COOTBETCTBYIOLIMX I'pPaMMaTHYECKUX
dhopmax.

AHanu3 MaTepuana NoKasall, YTO M CTPYKTypHble (JOPMBI CKa3yeMbIX, U Clelu]uiecKkue rpaMMaTHYeCKue 3Ha4CHUs,
KOTOPBIE BBIPAYKAFOTCS IIPH TIOMOIIH STHX (HOPM, Upe3BbIUAHHO Pa3HOOOPa3HBI.

2. CrpykrypHble Tunbl ckazyemoro. I'AK cka3zyemMoro Moryr OBITh JBYXKOMIIOHEHTHBIMH W MHOTOKOMIIOHEHTHBIMH.
[TocnenHue mpeAcTarOT Kak CTPYKTYypHBIE M CEMAaHTHUYECKHE yCIOXHEHHsA OuepOanbHoW koHcTpykimu (BBK), BeIpakaror
6ouee cioxxHble oTHOMEHU. BBK, SBIAACH CTPYKTYpHO#H OCHOBOI JUII MHOTOKOMITOHEHTHBIX KOHCTPYKIIMH, BHICTYIIAIOT B UX
cocraBe B KadecTBe OmBepOanpHOil KoHCTpYyKIH ocHOBH (BKO). BKO coueraercst co cBOOOAHBIMA KOMIIOHEHTaMH, KOTOPHIE
MOTYT TpEIIIeCTBOBATh €H WM CJEIOoBaTh 3a HEW W NMPUHHMATh ONpENesIeHHYI0 HHGUHHTHYIO0 (opMmy mo TpeOoBaHHIO
(PMHATBEHOTO BCIIOMOTATENIFHOTO IJIaroa.

[Ipouecc HapacTaHus KOJMYECTBA KOMIIOHEHTOB MOXKET OCYIIECTBIISATHCS 3a CUET BXOXAeHHA B cocTaB I'AK MomampHBIX
YACTHLL UP2UH, ULlUH, 96eCcne OY, d6ecne aan, =0ad, =id, IO OJHON U B KOMOMHAIUsIX. YacTHIIBI MOTYT IIPHCOCIMHSATHCS KaK K
JIByX—, TaK 1 K MHOTOKOMIIOHEHTHBIM ["AK.

Bxomsamue B coctaB [TAK dyacTHIBI BHOCAT IOINOJHHUTEIBHBIE 3JIEMEHTHl 3HAYCHMH: SKCIPECCHUBHYIO MOJAIBbHOCTb,
CTENEeHb YBEPEHHOCTH TOBOPSILETO B PEAJBHOCTH MPOUCXOAAIIEero AeicTBus U np. [IpumaBas BbICKAa3bIBAaHHIO pa3IM4YHBIE
MOJTyCHBIE CMBICIIBI, OHH, 3a4acTy10, JOCJIOBHO HE NEePEBOAATCS.

Knacc ananmuTH4eckiux MHOTOKOMITOHEHTHBIX CKa3yeMbIX OOBEIHHACT HECKOIBKO (DYHKIIHOHATbHO—CEMaHTHIECKUX TUIIOB
CKa3yeMbIX, KaXIbIil U3 KOTOPBIX IPEICTABIIECH ONPEICIICHHBIM MHOKECTBOM CTPYKTYPHBIX opM [2].

IpencraBnsst coboif 0cOOBI THN CHHTAKCHYECKOH CBSA3M YaCTeH CJIOKHOTO BEICKa3biBaHUS, ['AK BBIpaKaroT IENbId
KOMIUIEKC aCHEKTYaIbHBIX U MOJAIbHO—TEMITOPAJIbHBIX XapaKTEPUCTHK.

Bce xomnonentsl B cocraBe AK B3ammMo3aBuCHMBL. OTrpaHMYEHHOCTH HPOSBISIETCS B YNOTPEOJICHUH 3aMBIKAIOIIETO
BcroMoraTeabHoro kommonenTa. B BBK Bo3aMosxHO ucnons3oBanue 6oee 20 BCrioMorarelibHbIX riaroios [3, 411-416].

YacTtoTa X NOABJICHHS B TEKCTaX JaJIEKO HE OJUHAKOBA, HO B LIE€JIOM OHH MOSBISIOTCSA JOCTAaTOYHO YacTo, YTOOBI CYAHTH
O PEryJISIPHOCTH 3TOW (QYHKIMHU JUIS KQXKIOTO U3 TJIaroJioB, BKIIOYAEMbIX B CITUCOK.

BcenomorarensHble TIaroasl H30MpaTenbHO COYETAIOTCS KaK CO 3HAMEHATEJbHBIMH IJIaroJlaMy, Tak M C TpaMMaTHYeCKON
(hopmoii mocaeTHuX.

Kaxapriif 3 HUX MOXKeT MOIMGHUIMPOBAThH JHUIIL ONPEAETICHHBIH KPYTr CMBICIOBBIX TJIaroyioB. 11aroisl onyp ‘cuuerTs’,
ypim= ‘JeXaTh’, HANpUMEp, NPEANOUYUTAIOT COYETAaThCS C TJarojlaMH, XapaKTepH3YIOIIMMH IIOJ0KEHHEe CyOBeKTa B
MPOCTPAHCTBE, YACTHYHO COXPAHSSI CBOIO CEMAHTHKY. | paMMaTHKaIu3ysch, OHU TMPOSIBIISIOT 00Jiee CBOOOAHYIO COYETaeMOCTh
¢ rnaronamu pasHsix JICT.

(1) Oy mypuynoa Yepauxnen viuxaw 6edux, mac kapa vim xanvin onyp (CT, c. 22) ‘Brnepeau, moxoxuii Ha UeprnukneHa,
0OJBIION YEPHBIHA TIEC MYHTCS .

B cocraBe cka3zyeMoro riiaroisl xaasi= ‘TpeIrath’ U oayp ‘cuaets’. CeMaHTHKa rpamMmMarnkanin3oBanHod AK — mupextus /
umrepeKTHB: eiicTBUE, IPOTEKAIOIIee HHTEHCHBHO.

Kpome cemMaHTHKM AIUTEIHHOCTH BCIIOMOTATENbHBIE TJIAroibl MOTYT BBIPAXaTh JOTOIHUTENBHBIC OTTEHKH 3HAYCHHH:
MHTEHCUBHOCTbH, BHE3AITHOCTH U JIp.

OrpaHn4eHns Ha COYETAEMOCTh O0YCIIOBIEHBI KOMIUIEKCOM MapaMeTPOB: JIEKCHKO—CEMaHTHIECKOH TPYIITIONH CMBICIIOBOTO
riarona (HampuMep, OTHOCHTCS JH OH K TJIarojiaM BOCTIPHATHS, K TJIarojlaM MEHTANbHBIX WM (U3NYECKUX JEHCTBHM, K
rJlaroiaM ¢ HEOOpaTHMBIM pPe3yJIbTaTOM THIIA TJAarojoB Pa3pylICHHS W YHHYTOXKECHHS WM T. I.); €r0 aKIMOHAJIBHON
XapaKTEepUCTUKON (B TEPMHHAX CTAaTUYHOCTH / JMHAMHUYHOCTH, MPEAEIBHOCTH / HENpPENeNbHOCTH); €ro CHHTaKCHUECKHMH
0CcOOEHHOCTSIMU (IPEXIE BCETO, MEPEXOTHOCTHIO MIIH HETIEPEX0HOCTHIO) H JIp.

B pesysnbrare B3anMoAeHCTBHSI rpaMMaTHYECKOTO 3HAYEeHUs (3aJal0lIero TOUKY 3PEHHUS Ha CHTYAIHMIO) ¥ aKIIMOHAIEHOTO
THIIA TJIar0JIbHOM JIEKCEMbI pa3BHBAETCS acleKTyalbHOE 3HAUCHHE B LIEJIOM.

2.1. Cemanruka I'AK. Bee paccmorpennsie 'AK dopmupytor mapuunTHBIE ckazyemble BIIK, s KOTOpBIX TO HiH
Jpyroe TaKCHUCHOE 3HAYCHHE SIBIISETCS JINOO NMPOTOTHIHMYECKHUM, MO0 HE NMPOTOTHIHYECKUM, a (JOHOBBIM, COIYTCTBYIOIINM
MPOTOTHIINIECKOMY.
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MuHnMmanbpHele  ceMaHTHueckue  cTpykrypsl  BIIK  OucuryatmBHBL.  BenenctBue — 00s3aTesIbHOrO — IpH3HAKa
JIBYCUTYaTHBHOCTH, OHH TaK)K€ MMEIOT IBYCUTYaTUBHYIO CEMaHTHUECKYIO CTPYKTYPY.

Cp., HanpuMep, POHOBOE 3HAYEHHE 00YCIIOBIEHHOCTH B TEMIIOPAILHBIX KOHCTPYKIHsx [4, 189-190]:

(2) Hona bepaenoe, asxcoinoaapul dam 6aap (CC, A, 227) ‘Korna 3aMep3Helllb, el aKTHBHEE pab0Taelb’;

WA B CPAaBHUTEIBHBIX KOHCTPYKITHSX:

(3) Kuisvii-bBopmmye 6oocmaasvinea Oykmye ObiuKax YblObINKan 0e2, Xapaviebin, wyee wyeaanan yaoan xkaan (Kymaxs,
188) ‘Kem3pur-bepTyr He cMOT HUYETO BHITOBOPUTH, KaK OYATO B TOPIIE €T0 3aCTPsI KOMOK;

B KOHCTPYKIHUSAX COTIOCTABIICHUS: XOU Keul MbINKAHbIEbIC MYOYM-HA, AKWAanbl XoUHy anvlp duc Uem Oosbine Mbl J00YyIeM
HIKYDP, TeM OOJIbILIE MOJIYYHUM JICHeT .

Wzbsicuurensusie [TITK Hapsiay ¢ 0OCHOBHBIM 3HaU€HHEM JIETKO HIEpeaaloT 3HaYCHUs 00y CIIOBICHHOCTH:

(4) «Tasaxmury 5y 6awmail kepyn kaaw, xeti-ie kopea bepeenumze on xomyoaar (CysaH, 5) ‘OH 0YeHb OTOPUYHIICS TOMY
(u3-3a TOTO), YTO TaK UCITYTAJICS], BIEPBBIE YBHIECB «TapEIIKy» .

3Ha4YeHNs 00YCIIOBICHHOCTH MOTYT OBITh BEIPAKEHBI ONIPEIEIUTENLHBIMU U Apyrumu tunamu [T1K:

(5) Ceccusisbin oxu 0emoexke dysxcaan cmyoenmunep ocmypeen cmunenous an mypapaap ‘ CTYIEHTBI, KOTOPBIE CIAlOT
CECCHIO Ha OTIIMYHO, TIOIYYalOT NOBBIMICHAYIO CTUTICHIUIO .

UccrnenoBannpie AK MHOrO3HAa4YHBI. ACHEKTyalbHBIE CEMAHTHUECKHE TIPH3HAKH, COMPSDKEHBI C TEMIOPAJIbHBIMH WU
MOJJATEHBIMHU B COCTaBE aCIIeKTyaJIbHO—TEMIIOPATIbHO—MOAATBHBIX CEMaHTHUECKIX aHATMTHIECKUX KOMIUIEKCOB.

Pa3paboTka cTpyKTypHOH U CEMaHTHIECKOH THITOJIOTHH CKa3yeMbIX Ha MaTeprale TYBUHCKOTO SI3bIKa TOJDKHA MOCTYXHUTh
KJIF0YOM K TIOCTPOCHHIO CHMHTAaKCHCA MPOCTOTO MPEJUIOKeHUs], 0a3HpyYIOIIErocs Ha TEOPETUUECKON KOHIEHIIMU CTPYKTYPHO—
CEMaHTHYECKOTO MOJEIMPOBAHUS MPOCTHIX HpeiokeHnid. CoriacHo 3TOW KOHLEMIWHM, CHHTaKCHYECKUI CTPOM KaXkJoro
A3bIKa CYILECTBEHHO OIpEAeNsieTcss HEOONBIINM YHCIOM (HECKOJIBKO JECSTKOB) OCHOBHBIX MOJIENEH, K KOTOPBIM CBOJHTCS
NoAaBJIsIoNIee OONBIINHCTBO MpeaioxkeHuid B Tekcte [5, 3—18]. PeanbHoe MHOrooOpasue MpeayioxKeHUH B TEKCTE, OMHMO
JIEKCUYECKON Pa3HOPOTHOCTH, ONPEAeIsIeTCsl FpaMMaTHYECKUM BapbUPOBaHHEM — IPEK/ie Bcero GpopMm ckazyemoro.
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KomMcomonbsckuii-Ha-AMype rocyIapCTBEHHBIH TEXHHUECKAH YHUBEPCUTET,
JUCKYPC-AHAJIN3 PETHOHAJIBHOM WJIEHTUHYHOCTH
Annomauusn
Cmambs nocaueHa 000CHOBAHUIO U3YYEHU Pe2UOHATLHOU UOEHMUYHOCMU 8 C8eme KOSHUMUBHO-OUCKYPCUBHOU HAYYHOU
napaouemul. Pecuonanbhas uoeHmuiHoCms paccmampusaemcs KaK YHUKAIbHbII KOHCMPYKM, BblCMpausaemblii 00uecmeom
ouckypcugno. s ucciedoganus OUCKypca Npugiekaemcs OUCKYPC-AHAAU3, KOMOPbLU A6TIAeMC YEIOCHMHbIM KOMNIEKCOM
NPUEMOS8 UCCNIe008aANUs, YMO ODecneyusaem NOJYYeHUe PA3IUYHO20 3HAHUS 00 uzyvaemom aeienuu u 0aém Oonee wupoxKoe
noxumanue npobuemvl. B kavecmee ghaxmopa, onpedenuguieco bl60p Mamepuaia UcCie008anUs, A8UIOCy Y4eHue 0 Kpusuce
UOEHMUYHOCMU, CO2NACHO KOMOPOMY UOCHMUUHOCIb NPOSBIAEMC MOJbKO 6 MOMEHM NeperCusanus UHOUSUOOM
ONpeOenénHHbIX KPUSUCHBIX UOU KOH@IUKMHBIX cocmoanull. B nacmoswee epema makum kpusucom 0as Komcomonvcka-ua-
Amype asnsiemcsa Maccogoli OmmoK HaceneHus u3z 20pood.
KiroueBble ¢10Ba: KOTHATHBHO-IUCKYPCHBHEIH ITOIX0/], peTHOHAIbHAS HACHTUIHOCTD, OIIEHKA, CPEICTBA BepOan3aIiin
1 MapKHUPOBAHUSI.

Shusharina G.A.
PhD in Philology,
Komsomolsk-on-Amur State Technical University
DISCOURSE ANALYSES OF REGIONAL IDENTITY
Abstract
The article deals with the analysis of regional identity in the light of the cognitive-discursive scientific paradigm. Regional
identity is seen as a unique construction built in public discourse. To investigate the discourse the author of the article involves
discourse analysis. Discourse analysis is a set of holistic methods of research that provides knowledge about various social
phenomenon and gives a broader understanding of the problem. The author of the article uses the doctrine of the identity crisis
as a factor determining the choice of research empirical data. According to the doctrine, identity manifests itself only when an
individual experiences certain crisis. For Komsomolsk-on-Amur a mass exodus from the city is rather dangerous.
Keywords: discursive approach, regional identity, evaluation, ways of labeling and expressing.

HOCTaHOBKa npoOJieMbl W3y4YeHUS WMICHTHYHOCTH B JIMHTBUCTUKE TECHBIM 00pa3oM CBsi3aHa C PacCMOTPEHUEM
COBPEMEHHBIX HAay4HBIX MapajgurM, INpeACTaBICHHBIX B s3bIke. B HacTodmee BpeMs OJHMM M3 Haubonee
pacnpoCTpaHEHHBIX METOIOJIOTHYECKUX MOXO0I0B MOYKHO CYMTaTh KOTHUTHUBHO-AUCKYPCUBHBIN MOAXO/.

[Tpu u3y4eHnH SBICHUS C TUCKYPCUBHBIX MO3UIMK BHUMaHHE JOJDKHO YJCISTHCS €ro y4acTHIO B aKTax OOIIEHHMS JI0JIeiH
U €ero polu B OCYIIECTBICHHWH NPOUCXOIAIICH HPU 3TOM IUCKYPCHUBHOW AEATENBHOCTH, BKIIIOYAs MOPOXKAECHUE TEKCTOB
pazsoro tuma. E.C. KyOpsikoBa cunTtaeT HEOOXOIUMBIM OOBEIUHUTE JTUXOTOMHIO KOTHHIWH — KOMMYHHKAIIUH C TIOMOIIBIO
ennHO a1t 000oMX MOoMrocoB (YHKIHMH. «TakuM OOIIMM IIPEACTAaBISETCS HaM €IWHAas A KOTHHLUH W KOMMYHHKAIMH
OPHEHTHUPYIOIIAs, I MUpOcOo3uaaromas, GyHkus s3eika» [1, C. 68].

[lo MHEHMIO W3BECTHOTO JIMHIBHCTA, OpPHEHTHpYOUIas (YHKLUS IMPOSBISAETCS B CIIOCOOHOCTH S3bIKa OOecIreunBaTh
OPHMEHTAIIMIO 4YeJIOBeKa B MPEAMETHOM MHpe M B o0macT co3HaHus. B HMHGOPMAIMOHHBIH BEK OPHEHTHPYIOIIAs
(Mupoco3unaromast) GyHKIHS CTAHOBUTCS €/Ba JIM HE CaMOU ITIaBHOW cocTaBsAtoed B OpMUPOBAHNN TICUXUKH, HHTEIJIEKTa
YeNl0BeKa, Pa3BUTHH SI3IKOBOM JIMYHOCTH. Uepes SA3bIK WK C TIOMOIIBIO A3bIKa YEJIOBEK 3HAKOMHUTCS C caMoi pa3HOoOpa3HOit
uHpopMarmeil o mupe. [[ng HacTosIIEro MCCIeJOBaHUSA 3TO O0COOCHHO BakHO. C pa3sBUTHEM KOTHHUTHBHO-IHUCKYPCHBHOTO
MOAXO0/a CTAHOBUTCSI OYEBUIHBIM, YTO MPOJBIKEHUE HH(OPMAIINHU COMPSIKEHO C OLICHUBAHHEM, T.€. [IEHHOCTHO-OIPEEIICHO.

«OI1IEHOYHOCTh ¥ LICHHOCTHBIE XapaKTEPHUCTUKH OCO3HAIOTCS B HACTOSIIIEE BpeMs KaK (yHIaMEHTaJIbHbIE XapaKTePUCTHKH
yHHMBepcyMa ObITHS deroBeka W obmecTBa» [2, C. 4]. OneHoYHOe H3MepeHHe KapTHHBI MUpPA ONPEAEeNseTcs] >KHU3HEHHBIM
MHPOM YeJIOBEKa U 00IIeCTBa, KOTOPBIE HAXOAATCA B IOCTOSHHOM IOMCKE CBOSH MIACHTUYHOCTH.

O LEeHHOCTHOH NpUpOoJe UACHTUYHOCTU YIOMHUHAIOT MHOTHE HccienoBatenu, B yactHocty L. Teitnop, JI.b. lneiinep,
Cr. I'ypun n npyrue: «B HICHTHYHOCTH NMpeo0ialacT EHHOCTHAsI COCTABIISIOMAs. YeloBEeK OTOXAECTBISET ce0sl C APYTUMH
JIFOJBMU B KOHTEKCTE KaKUX-THOO0 UICH, peTUTHH, S3bIKay [3].

B coBpemeHHOI JIMHIBHCTHKE Bce Oosiee yTBEp)KIAETCS NMPECTaBICHHE O PEUEMBICIUTENILHOM IesSTEIbHOCTH YeIOBEKa
Kak croco0e OIICHMBAaHWS OIbITA B OMNpPEICIEHHBIX CUTyalMsSX >KH3HEHHOTO MHpa M €ro MaTepHaIn3allud  depes
«IMCKYpCHBHBIE / TEKCTOBbIE 00pa30BaHMsl B MX BO3JCHUCTBYIOIIEM KauyeCTBE COLMAJBbHBIX IMPAKTUK Yepe3 MHpPOLECCHI
(hopMyIHpOBaHUS 3HAYUMBIX CMBICIOBY [2, C. 9].

Haumnas ¢ 1970 roga TepMHH «IHCKYpC» aKTHBHO HCIIONIB3YETCS B OTEUECTBEHHOW W 3apyOeXHOM Hayke, BKIIOYas
JUHTBUCTHKY. B pe3yiprare cyTh MOHATHS cTana pa3MbITol U auddy3Hoi. O030pHBIX paboT 10 JUCKYPCY TOCTATOYHO MHOTO.
B Hameit craThe MBI KPaTKO OCTAHOBHUMCS Ha 0030pe KPUTHYECKOTO AUCKYpC-aHAIH3A.

Ilo mHenuto P. Bopak, kpurndyeckuil AMCKypC-aHaJIW3 KOHLEHTPUPYETCS Ha W3Y4EHMM ayTEeHTHMYHOW IIOBCEAHEBHOMU
KOMMYHHUKAallMd B HWHCTUTYLHOHAJIbHOW, MeIWa, MOJIMTHYECKOM M Jpyrux cdepax, NpH 3TOM YUHUTHIBAET HE TOJIBKO
INUCBMEHHYI0, HO U YCTHYK0 KOMMYHUKAanuio0. WHCTUTYIHMOHANBHBIM, CHUTYyallMOHAIBHBIH M COLUAIBHBI KOHTEKCTEHI
(hopMHPYIOT ¥ BIMSIOT Ha JUCKYPC, OJTHAKO, 3TO BIMSHHE B3aUMHO [4].

Lenp KPUTHYECKOTO ITUCKYpC-aHalIM3a COCTOUT B TOM, YTOOBI NPOJIMTH CBET HA JIMHTBUCTUKO-AMCKYPCHBHOE M3MEpEHHE
COLIMAIBHBIX, KYJbTYPHBIX ()EHOMEHOB M COBPEMEHHBIX IIPOIECCOB M3MEHEHHH [5]. B cBs3M ¢ 3THM, 0COOEHHO Ba)KHBIM
IPE/ICTABISIETCS. HAaM TIOJIOKEHNE O HEOOXOAMMOCTH M3Y4YEHHS AUCKYpca B MEXIUCIUIUINHAPHOM CBETE.

[Ipu onncanny pernoOHATBFHON HICHTUIHOCTH MBI PYKOBOACTBOBAIUCH HECKOJIBKUMHU ITOCTYIATaAMU.
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Bo-nepBbIX, HICHTUYHOCTh — 3TO HE TAHHOCTh, HO HEKHI KOHCTPYKT, BBICTPAaUBACMBII O0IECTBOM JAUCKYPCUBHO [6]. Bo-
BTOPBIX, PETHOHAIbHAS WACHTHYHOCTH SBISCTCS IOATHIIOM KOJUIEKTHBHOW MICHTHYHOCTH. Jlamee, Mbl cdWTaeM, 4YTO
pErHOHANbHAsT UICHTUYHOCTh COCTONUT M3 KOMIUIEKCA CXOKHX MOHMMAaHUH MACHTHIHOCTH CPEIU €€ HOCHTENEH, KOTOpBIE OHU
(hopMHpPYIOT Uepe3 conManM3andio, a UMEHHO 00pa3oBaHHWE, MOJIUTHKY, MEIHAPECypChl, CHOPT M JpPyrHe AUCKYPCHUBHBIE
TpaKkTUKH [7].

HacTosimas craTesi mocBsIeHa KOHCTPYHPOBAHHUIO PETHOHANBHOW MAEHTHYHOCTH T. Komcomonbcka-Ha-Amype. Bridop
roposa MO>KHO 00OCHOBaTh TeM, 4To KoMcoMObCcKy-Ha-AMype TPYQHO BBICTPAaUBaTh CBOI HICHTHYHOCTb, T.K. HA MEPBBINA
B3IJI]] KQXKETCsI, 4TO JUIS ATOT0 HET KYJIbTYPHO-UCTOPHUUECKUX IPEATIOCHUIOK.

Onmpasce Ha cyxaenus JI. dummnc u M.B. Hoprencen o ToM, 4To IHCKYpC ABIAETCS «OCOOBIM CIIOCOGOM OOIIEHHS U
MOHMMaHHMsI OKPYXKAIOLIEro MHpa», M CHOCOObI IIOHMMaHUS M PENpe3eHTAlMH MUpPAa UMEIOT «UCTOPUYECKH W KYJIbTYPHO-
obycnosneHHyto crieriupuxy» [5, C. 18], cuntaem He0OXOUMBIM 0003HAYUTH OCHOBHBIE 3TAllbl B CTAHOBJICHUN PETHOHATBHON
uneHTnIHOCTH Topoda Komcomornbcka-Ha-Amype. I[loOOHBIM HCTOPUYECKME DKCKYpC CIIOCOOCTBYET ITOHUMAaHUIO
KOHTHHYaJbHOTO XapakTepa PpETHOHATBHOW HWACHTUYHOCTH IUIS SI3BIKOBOM JIMYHOCTH — HOCHTENS PETHOHAIBHOMN
UICHTUYHOCTH M Ul PETHOHAIBHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOONIECTBA B IEIOM, IIPHU KOTOPOM COXPAHSIOTCS CHMBOJIBI
KyJIbTyphl U MCTOPUH TIPEIMICCTBYIOIMINX MOMEHTOB Pa3BHTHs OOIIECTBA; MPENTAraloTCsl U OCBAaHBAIOTCS HOBBIE CIIOCOOBI
caMOMJECHTH()HKAIMY B KOMMYHHKAINN, B HOMHHATHBHBIX IpoLieccax

T'opox He sBIsieTcs CTONUIECH CPEeTHEBEKOBBIX PYCCKUX rocymapcTB, kak Hosropon mmm CmosreHCK. 0l ypOKEHIIEB
ropojia He BBICOKA II0 CPAaBHEHHIO C EHTPAJIBHBIMU pPernoHaMu Poccu, MOCKOIBKY TOPOJ CTPOWIICS CHIIAMHU BCETO OBIBILETO
Coserckoro Coro3a, 1 OCTaJICh B HEM JKUTh NPEICTABUTEIHN Pa3HBIX KpaeB M obJjacTeil He ToNbKo Poccuu, HO M COBETCKUX
pecrryonuk. Ha ykopeHeHHOCTh BIMSIET U aKTUBHBIM OTTOK HaceJEeHUs roposia B 0oJiee pa3BUThIE SKOHOMHYECKUE TEPPUTOPUN
Poccuu u cTpansl mupa.

TeM He MeHee, peruoHajbHAs WISHTUYHOCTH Topoaa KomMcomonbcka-Ha-AMype, Ha Hall B3IJIA], Hayana GopMHpOBaThCS
B HOBO# CTauK B MOMEHT BBICAJIKH IMEPBOCTpoUTENici Ha Oeperax Amypa Bosie cena [lepmckoe B 1932 rony, koraa ObLIo
NPUHATO PEIICHHE O CTPOUTEIBCTBE HOBOTO IOpOJa, KOTOPBIA cTayn Obl (opmocToM Ha BOCTOYHBIX pyOekax COBETCKOTO
Coro3a.

OnHako HepBOHa4YaIbHO (POPMUPOBAHHUE WACHTUYHOCTH HAYAIOCh B AEBATHAANATOM BEKE B CBSI3M C aKTHBHOW MHTpaIieit
PYCCKHX KPECThSIH M3 Ye3/10B B peruoH B 1855 roxy. B pesynbprare Ha Tepputopuu coBpeMeHHOro ropoaa Komcomomnbcka-Ha-
Amype mnosiBmitock ceno [lepmckoe, ocHoBaHHOEe mepeceneHnamu Ilepmckoi rybepHuu. Kpome Toro, B ceme mpokuBanu
noceneHIpl u3 OproBckoit, TamOoBckoit 1 BsaTckoit ry0oepHuii. BHawane, B COOTBETCTBHHU C ITOJIOKEHHUEM O TIEpECcerICHIaX,
PYCCKHE CEeNMINCh OTAEIBHO OT MECTHOro HaceneHus. [lo Marepuanam nepenucu HaceneHus 1897 roxa y HaHaiilieB He OBLIO
HM OJHOTO IIOCENIKa, B KOTOPOM JXWIHM pycckue. Ho 3To He Memano TecHOMY OOLICHHIO HapoJoB. B3aumMooTHOIIEHUs
KOpEeHHBIX JkuTeneil [Ipuamypbs M pycckux ObLIM MHOTOOOpasHbl. Tak, OHM COBIBaJM MepeceleHlaM MPOAYKIHIO CBOUX
npoMbIciIoB. Ha mepBbIX mopax pycckue MocelieHIbl YYWINCh y HaHAHLEeB crocodam A00bIMM M pa3fieNbIBaHUs PBIObI, T.K.
PBIOOJIOBCTBO OBLIO OJHMM M3 OCHOBHBIX 3aHSTHH KOpeHHOro HaceneHus. K Hauamy XX Beka TpaaulMOHHAs cUCTeMa
JKM3HEOOECIIeYeHNsI HaHaMIeB 3HAYMTEIbHO TPaHCOPMHUPOBANACH NOJA BO3JCHCTBHEM pYCCKHUX, B pPE3yJbTaTe 4ero
U3MCEHSCTCS JKM3HCHHBIH MHUp HaHAWIeB: HaHAHCKUE CEMbH CTalll 3aHUMAThCS >KUBOTHOBOACTBOM, 3EMIICICIHEM,
CTPOUTENBCTBOM.

Ucropust u3yueHHsi POCCHHCKMX PpErHMOHOB IperepreBana pasHele nepuoabl. Ilo muenmto WM. PynuHckoi, o
IeJICHAIIPaBJICHHOM OITMCAHWH POCCHUIMCKON TEPPUTOPHH, OTACNIBHBIX €€ JIOKYCOB MOXKHO TOBOPUTH NPUMEHHUTENILHO K HoBOMy
BPEMEHH, KOTJIa Ha4aIoch U3yUeHHe U KapTorpadupoBanue ctpansl. Bo Bropoii nosnoBuae XX Beka Havasics NepHo] aKTHBHBIX
KpaeBeAYEeCKUX M3bICKaHMH. [103Ke B COBETCKYIO 310Xy B YCIOBHSX JKECTKOM IIEHTPAIM3ALNH CTPAHBI BOIIPOCHl PETHOHAIBLHON
crieliu(UKK U TEPPUTOPHAIBEHOTO CBOEOOpasusi He MOJHUMAIHCH. «KOpPEHHOI NepeoM B UCCIIEIOBAaHUSIX POCCUHCKHX PErHOHOB
npousorien B 90-e romax XX Beka. ChopMupoBaioch HOBOE HAIPaBICHUE B HAYKE — PETHOHOBEACHUE [8].

B kauecTBe Marepuana HCCIEIOBAHUS MOTYT OBITh MCIIOJIB30BAHBI COOOIIEHHS JXHTEJIeH ropoja B COOOIICHHAX Ha
MecTHbIX (popymax. B kauectBe (akTopa, onpeaensioniero BbIOOp Marepuaia MCCIEJ0BaHUs, SBISIETCS YUYEHHE O KpHU3HCE
HIGHTUYHOCTH, COTIIACHO KOTOPOMY HIAEHTHYHOCTH MPOSIBISAETCA TOJBKO B MOMEHT NEPEKHUBAHMUSI WHAMBHUIOM ONPEAEIEHHBIX
KPHU3UCHBIX MIM KOH(MDIMKTHBIX COCTOSHHWHA. B Hacrosiiee BpeMs TakuM KpusucoMm i Komcomoinbcka-Ha-AMype SBISETCS
MacCOBOM OTTOK HAaceJeHUs M3 ropojaa. B cBOMX COOOLIEHUSX aBTOPBI CTAPAIOTCS MOTYEPKHYTh YHHKAJIHLHOCTH TOpPOJA, €ro
OTJINYNTENbHBIE OCOOEHHOCTH, KOTOpBIE MOTYT TIIOBIUATH Ha (DOPMHUPOBAHHME YYBCTBA «MAJOM pOJMHBI», TOPOICKOH
UJICHTUYHOCTH.

Crenyer Takke yNOMHUHATH TOT (PAKT, YTO KOMMYHHKAaTHBHOE IIPOCTPAHCTBO B CETH VIHTEpHET XapaKTephu3yercs
JMCCOIMATUBHON aHOHMMHOCTBIO M HEBHIMMOCTHI0 KOMMYHHKAHTOB, MUHUMH3alMEeH PEealbHOrO aBTOPHUTETA OOLIAIONIUXCS.
DTO0 3HAYUTETHHO 00JIeTYaeT BCTYIUICHNE B COMAIbHYIO HHTEPAKIUIO 3a cUeT 3 deKTa «packpenomeHus» [9].

Jluckypc-aHanu3 SBISETCS IETOCTHRIM KOMIUIEKCOM MPHUEMOB MCCIIEIOBAHUS, YTO OOECIIEYMBAET MOJyUCHHUE PA3THIHOTO
3HaHWS 00 U3y4aeMOM SIBIICHUH U Ja€T OoJiee MUPOKOe TOHUMaHUeE TPOOJIEMBI.

CyOBexT (B MaHHOM CiIydae 3TO KOJJIEKTHBHBIM cyOBekT — Topox Komcomonbsck-Ha-AMype) mprHoOpeTaeT CBOIO
PETHOHANBHYIO WICHTHYHOCTh IOCPEICTBOM PETPE3CHTAINH B AUCKypce. ABTOPHI COOOIICHNH YKA3bIBAIOT Ha OINpeIeIeHHBIe
0COOEHHOCTH Topoja, (GOPMHUPYIONINE €r0 YHHKAIBHOCTh, OTIIMYHOCTH OT APYTuX ropoaoB Poccum. B pesymbraTte aHamms
BEpOAJBHBIX CPEICTB BBIPAKEHUS! PETMOHAIBHOM HMAEHTHYHOCTH ONPENENIWI CTPYKTYPY PErHMOHAIBHON HMISHTHYHOCTH C
TaKUMH COCTaBHBIMHM 4YacTSIMM, KaK HWCTOPHYECKas YHUKAJIBHOCTh, IPOMBIIIIEHHAs YHUKAJIBHOCTb, JIaH[AadTHAS
YHHUKaIIbHOCTb ropoja. Kpome Toro, mo mHenuto xutenedl Komcomonbcka-Ha-AMype, NPOBUHIMANBHBIN CTaTyc ropoja
SBJISIETCS €0 OTIIMYHUTEIILHOH 0COOCHHOCTBIO, BXOSIIECH B CTPYKTYPY PErMOHAIBLHOM MIEHTUIHOCTH.

W3yueHne A3bIKOBBIX 3HAKOB B KOHKPETHOM SMIIMPHYECKOM Marepuajie MO3BOJISIET BBIIBUTH KakK JUCKYpC (OpMHupyeT
WJICHTUYHOCTh. BepOasbHble cpencTBa BBIPRKEHHS PETHOHAIBHOW MICHTHYHOCTH CIOCOOCTBYIOT €€ T€HEPHPOBAHMIO H
KOHCTPYHPOBAHHIO.
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passumus. MeOUYUHCKUX yupexcoeHull 6 3apy0edcHoll npaxmuke. B pabome 6vlsa61eno enuanue KyibmypHbIX, OYXOEHUIX,
NONUMUYECKUX ACNEKINO8 PA3GUMIUS Pe2UOHA He MOIbKO HA MeOUYUHCKUE YUPEHCOeHUs, HO U CUCmeMy 30PABOOXPAHEHUs 8
yenom. B 3axniouenuu 0603nauenvt 0cobeHHocmu YHKYUOHUPOBAHUA U MEHOEHYUU PA36UMUsL COBPEMEHHBIX DONbHUY.
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THE ANALYSIS OF THE STAGES IN DEVELOPMENT AND FORMATION OF HEALTH CARE
FACILITIES
Abstract
The health care facilities are socially important objects; therefore, the question of their modernization and development
will remain up-to-date all times. The aim of investigation is studying of the evolution of functional and architectural planning
solutions of hospitals. The primary task of our investigation is analyzing the main stages of development of health care
facilities in foreign practice. Another key point is toidentify the influence of cultural, spiritual and political aspects of the
regions in development of hospitals and health care system as a whole. As a result we remarked characteristics of functioning
and development trends of modern hospitals.
Keywords: health facilities, evolution, health care institutions, medical care.

HOSIBJ'IGHI/IG MEIUIUHCKUX YUIPEKICHHUH, SABISIOMIUXCS MPOTOTHIIOM COBPEMEHHBIX OOJBHHII, CBS3BIBAIOT C TPEKO-
pumMckoit amoxoit. B JIpeBreit ['penu sKpetpl ISUHITH MaUeHTOB B JICYeOHUIAX PH XpaMaxX, KOTOphIe Ha3bIBAIICH
acKiIenmuoHsl [3]. ACKIeNHOHB He OBUTM TpeJHa3HAYeHBl U1 JJIUTEIBHOTO JiedeHHs mamueHTtoB. B JlpeBHem Pume
JICUCOHUIIBI CYIIESCTBOBAIM Y)K€ B 1 BEKe JI0 HAICH 3pbI, HO JaHHBIC YUPEKICHHS HOCIIN «BEIOMCTBCHHBIN» XapakTep U
NpeHa3HAYaIUCh TOJBKO Ui BOCHHOW MeauuuHbI. OOBEKTHI, OKA3bIBAIOIIUEC MEIMIIMHCKYIO MMOMOIb, B 3TOT IMEPUO.
HA3BAJIUCH BAJIETYyAHMHAPUSIMHU.

B xpuctuaHckyoo 3py, BcleAcTBHe moanucaHus ummnepatopoM KoxctantuHoM B 313 rogy MMIaHCKOTo 37HKTa O
BEPOTEPIMMOCTH, HAYMHACT OKA3bIBATHCS TOCHHUTANbHAS TIOMOIIb OCTHBIM, MPECTAPENIbIM, AYIICBHOOOIBHBIM ¥ OOJBHBIM.
[MosBstOTCS TIEpBBIE XOCIHCHI, HAa3BIBAEMBIC XECHOJOKHAMHU, KOTOPHIE CTAHOBATCS MHPUIOTOM Ui OC3HAIC)KHBIX OOJBHBIX,
YMaJTUIIEHHBIX U 0e3M0MHBIX Jroaei [2]. C TedeHHEeM BpeMEHHU NaHHBIC YUPESKICHUs OBUIH IpeoOpa3oBaHbl B CTAHAAPTHHIC
OOJBHUIIBI JJIs1 HACEIICHUS.

Hauunas ¢ 420 roaa, no Bceil 3ananHoil EBpone oTkpriBatoTcsi «bokpu noma». JlaHHBIE YUpexA€HUS NOSBIAIOTCS B
Pume, Anrmmm, Jluone, ITapwke, Hunepmanmax. Kpome Qusmueckoro jgedeHHs 31eCh OKa3bIBACTCS W JYXOBHAS IIOMOIIb.
Crnenmyromue CTOJETHS O03HAMCHOBAIMCH MOSBICHHEM OONBHHI[ MPH MOHACTHIpsix. C 542 roga CTpOHTENBCTBO OOIBHUIL
TOJIJIEPIKUBAETCS. CO CTOPOHBI TPaBUTENEH. DTOT MEPUOJ] CUUTAETCS KIACCUYECKUM TEPUOJOM MOHACTBIPCKON MenuIuHbL. B
EBporme B TCUCHHE HECKOJbKHUX IMOCICAYIONMX CTOJETHH TOJBKO B MOHACTBIPSX MOXHO OBUIO IOJYYHUTH
KBaIM(UIIMPOBAHHYIO MEIUIIMHCKYIO MOMOIIh. J[s1 Toro, 4roObl oOecneunBarh JIEUeHUE U YXOJl, MOHACTBIPSM TPUIILIOCH
CTaTh IIEHTPAMU MEIUIIMHCKOTO 00pa3oBanus. [103ke MOHACTBIPU CTAHOBSITCS IIEHTpaMU OJaroTBOPUTEIHHOU EATEIHHOCTH.
B 529 rony Cankt-benenukt Hypcuiickunii mposiBisieT OIHY U3 HaU0O0JIee BIMATEIBHBIX M3 BCEX CPEIHCBCKOBBIX HHUIHATHB
B o0nacTu rocnutanu3anuu: on BHeApseT «lIpaBuno beHenukTa», KOTOPBIA TIaCHUT, YTO TPU KaXKJIOM MOHACTHIpE JOJHKEH
CYIIECTBOBATH JIa3apeT — MEAUIMHCKOE YUPEKACHHE BHYTPH MOHACTHIPCKUX KOMIUIEKCOB, HAlpPaBICHHOE HA JICUYCHUE H YXOJ
3a MoHaxamu. C 742 Bce MoHacTeIpH paboTaroT cornacHO «lIpaBmny benenmkra». MOHACTBIpH CHITpAd BaXKHYIO pOIb B
COJICHCTBUU PA3BUTHIO CHCTEMBI 3[IPABOOXPAHCHUS. B 3TOT meproa MOHACTHIPCKHE Ja3apeThl MPOJOIDKAIN PACIIUPITHCS H
BHE/IPATh HOBBIC MEAWIMHCKHE yciuyrd. [ocnuranpHas (QYHKIHS ITONHOCTBIO Tepenuia K MOHACTHIPIO. OTKPBIBAIOTCS
CHCIHANH3UPOBAaHHBIE OOJBHUIBI M MpOKakeHHBIX. K Hamboiee HW3BECTHHIM OOJBHHIIAM 3TOTO IEPHONA OTHOCSITCS
Bapdonomeerckas 6onpauna (1137r.), Oonpauna Cankr-Mapuu (1179 1.) 6onpauma Cent-Tomac (1215 r.) B Jlongone. B
CpeIHEBEKOBbE B OOJBHHIIBI OOPAIATNCh JIIOJH, KOTOPHIE CTPEMWIMCh HAHTH IYyXOBHYIO MOMJEPKKY, OOpECTH MECTO
XKHUTEIHCTBA W TponuTaHne. MOHACThIpCKHE OOJNBHUIBI (PYHKIIMOHUPYIOT HE TOJBKO Onarogapss (PMHAHCOBOW MOAJAEPIKKE
TpaXKJaH, HO U B Pe3yJIbTaTe TOCYAapCTBEHHBIX B3HOCOB.

Bo Bpems cpeaHEBEKOBbSI ~ MOHACTBIPCKHE OONBHUIBI TPOJODKAIN PACIIUPSATHCS, HO OBUIM TaKKe OTKPBITHI
TOCYAapCTBEHHBIC OOJIHHUIIBI, KOTOPHIE GUHAHCHPOBAINCH TOPOJCKUMHU BIACTSMH, IIEPKOBBIO M YACTHBIMH JIUIIAMH.

B 13 Beke B cocTaBe TOCYJapCTBCHHBIX OONBHUII BO3HUKAIOT —CIEIMaIM3UpoBaHHBIC oTneneHus. Korma Epona
MEPEKUBACT SIHUICMHUIO MPOKA3bI, MOSBISTIOTCS OOJBHUIBI CO CICHHAIBHBIME HU30JUPOBAaHHBIMU OoTaeineHusMH. K 14 Beky
HacuuThBaeTcs okoyo 19 000 GonbHWI Ayt OONBHBIX MPOKa3od. B 15 Beke, korma SmuIeMust YMEHbBIIACTCS, JaHHBIC
VYpEeKACHUS MepenpoGINPYIOTCS B IICUXUATPUICCKUES WM WHPECKIHMOHHBIC OONbHHIEI. [1OSBISIOTCS pOAMIBHEIC IOMa, a
TaK)Xe CIeUualbHble JOMa JUIsl NpecTapesblx. BO3HUKAIOT cllyyad, KOrja Jjia3apeTbl MPH MOHACTBIPSAX PaCUIUPSIOTCS U
HAYMHAKOTCA (YHKIIMOHUPOBATh KAaK OTHENBHBIC OJaroTBOPUTEIbHBIE HMHCTHTYTHL. Hambonee M3BECTHBIE OONBHHUIBI ATOTO
nepuoaa: O6ompHUIBI CaHkta-Jleonapaa B CtpacOypre u OosbHHUIA CBATOTO qyXa B HiomOepre.
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BosibHuIbl QYHKIMOHUPOBANIN COBMECTHO C IIEPKOBBIO M CUMTAIINCH PETUTHO3HBIMU YyUpEKACHUIMHU. Tak Kak MeIuIHa
Obl1a HE pa3BUTA, B OOJBHUIBI B OCHOBHOM JIOXKHJIMCH MALMECHTHI, HE MMEIOIUE ITAHCOB Ha BBI3I0POBIICHHE, OOIBHUIIBI OBIIH
«MecTaMHU He IJIs JKU3HH, a it cMepTu» [3]. Torma cuutanock, 4to odmeHue ¢ borom BakHee OOIIEHHS C BPadoM, MTOITOMY
OOJIBHHIBI UMENH 0COOYIO INTAHUPOBKY: IaJaThl Pa3MEIalNCh KPeCTOOOpa3Ho, a B LIEHTPE PACHONATaNCs anTapb. boabHUIIBI
10 TAKOMY IIJIaHYy CTpOMIMCH 110 Bceil EBpomne 1o 17 Beka.

B 18 Beke MPOMCXOAWT MOCTENIEHHOE OTACICHHE OOJNBHMII OT HEPKBH. B 3TOT meproa HAYMHAIOT 3aXyMbIBATHCS 00
o0Opa3oBaHNM Bpaueil: IpH OONBPHUIAX HAYMHAIOT (DYHKIIMOHHPOBATH 00Opa3oBaTeNbHBIC yupexacHus. [lozxke maHHEBIC
YUPEXKICHUS TIEPEUMEHOBBIBAIOTCS B KIMHUKU. CKiaapIBaeTCs MOHSATHE O IITaTe OONBHHIE: HAYMHAIOT HAaOWpaTh Bpayew,
MEIULINHCKHUX CecTep, 00CITyKUBAIOIINIT IEpCOHAI.

C 19 Beka rocynapcTBO HayMHAeT NPUHAMATh aKTUBHOE YYacTHE B JKM3HM OONBHUI. B 3TOT mepuon HaduHaeTCs
(opMHpOBaHUE 3PaBOOXPAaHEHUS] KaK OTIEIbHOM OTpaciu, KOTOpash OKa3blBaeT MEAMIMHCKYIO NMOMOIIb HacesneHuto. J{o
9TOT0 BPEMEHH OKa3zaHWEe MEIMIMHCKOI ITOMOIIM 3aMbIKaJOCh Ha YPOBHE JIByCTOPOHHMX OTHOLICHHMH Bpaya WM MalMeHTa, a
pONb TOCYAAapcTBa MPEUMYIIECTBEHHO CBOJMIACH K pPEardpoBaHHMI0 HA HETAaTHBHBIE IOCIEACTBHA. boOmbHHMIBI 00IIETO
npoduns HauYMHAIOT (YHKIMOHMPOBATH BO BCEX KPYMHBIX ropojax. [IoAroToBka CrenyanncToB MEIUIMHCKOTO IMPOQHII
OCYIIECTBIISIETCS TPH OOJBHUIAX, MOSBIAIOTCS CHENNATU3MPOBAHHBIE YHHBEPCHUTETCKHE KIMHHUKH. HaydHO-TeXHHUYECKHH
Iporpecc, OTKPBITHA B 001aCTH XUPYPTHUH, MOSIBICHUE PEHTTCHA, aHTHUCEIITHKOB PaJUKalIbHO MEHSAIOT CTPYKTYPY OOIBHUIIBL.
OOBEMHO- TUIAHHPOBOYHOE PEIICHUE OOJNBHHIBI TAaKXKE MEHSIOTCSA: BBOJUTCS OTOIICHHE, BEHTHIIALUS, 3JICKTPUUIECTBO.
BospHMIBI HAYMHAIOT MPOEKTHPOBATHCS B BHUJE NMPOCTOPHBIX, XOPOIIO HWHCONMPYEMBIX M a’pHPYEMbIX ITOMEIIEHHH C
paszeneHueM IMOMEIeHUH Ha HeOousibliue nanatel. B koHie 19 Beka pacrpocTpaHeHHe IMOoJydaeT amMOylnaTOpHOE JieueHHe
OospHbIX. Tornma e YCHIMIOCH pa3JelieHHe MEIUIMHBI Ha CIENHAIBHOCTH, B pe3yJbTaTe 4Yero MEHSETCs CTPYKTypa
OONBHUIIBI: pa3BHUBAeTCs MaBHIbOHHAs 3acTpoiika. OT MaBWJIBOHHOM 3acCTpOMKM OOJNBHHUUYHBIX YUPEXACHHUI OTKa3alich B
CHIA: Tam Bo3Benu nepBbie O0IbHUIBI HEOOCKPEOBI 10 27 ITaXKei.

K nayany 20 Beka oTHOIIEHUE K OONBHUIIAM MEHSETCS: JCBU30M OOJIBHUYHOTO CTPOUTEIHCTBA CTAHOBUTCS OMpeeiieHUue
«bonpHULIA — 3TO JIOM, T1e Jedar» [3]. Bo3pacTaeT cnpoc Ha cTallMOHAPHYIO IUIONIA/Ab, TIOITOMY YBEIHMUYHUBAETCS MOIIHOCTH
Y YCIIOXKHACTCS CTPYKTYpa OOTBbHUIIBL.

Bropas monoBrnHa 20 Beka 03HAMEHOBAJACH NPOTPECCOM XHUPYPTHH B TOIBI BTOPOIl MHPOBOW BOMHBI, NPOTpPECCOM
Ta00PaTOPHBIX MCCIIECNOBAHUH, OTKPHITHI B 00nacT (papmaneTukyu. Ecnmu panee O0IbHBIM OKa3bIBAJICS JIMIIb MEAUIIMHCKHUII
yxon, HaunHas ¢ 1970-X Ton0B, OKa3bIBAaeTCSl JUArHOCTHKA, JICUCHHE W peaOminTanust. boIbHUIBI CTAHOBATCS KPYIHBIMA
MHOTONPOGHUIBHBIMH MEIUIUHCKUMH y4pekAeHHsIMH. Ha 0a3e MHOTHX €BpONEHCKHX  YHHBEPCHTETOB OTKPBIBAIOTCS
KIIMHUKH, TAKUM 00pa3oM, OOJBHUIIBI CTAHOBSATCS LICHTPAMH 00pa30BaHMs M HAYYHBIX HCCICAOBAHUI.

Ha CeFOL[HHIHHI/Iﬁ JCHb MPOCIIC)KNUBACTCA TCEHACHIMA CO3JaHUA MCEAWIHUHCKUX KIACTCPOB - reorpa(buqec:KH
KOHICHTPUPOBAHHBIX HAa JIOKAJIBHOW TEPPUTOPUM MHOTONPO(MIBHBIX  OONBHHL, aMOyJIaTOPHO-MOJUKIMHUYECKUX
yqpexc,ueHHﬁ, MCINIUHCKUX YHUBCPCUTCTOB, pea6I/IHI/ITaHI/IOHHHX LCHTPOB. Me}II/IHHHCKI/Ie KJIaCTCphbl — HaWBbICHIaA CTYIICHb
SBOJIFOLIMY MEJULUHCKUX YUYPEKICHUN.

Ananus 3BOJIFOIIMU MECIUITUHCKUX yqpemneﬂmﬁ TOKa3bIBACT, YTO C KAXKIABIM OTAallOM PAa3BUTHUA YCJIOXKHIACTCA CTPYKTypa U
BBITIOJTHAEMast (yHKIUS OonpHUI. HaumHas cBoe pa3BUTHE KaK BCIIOMOTATENbHBIC MTOMEIICHHS IPH Xpamax, MOCTETICHHO
3aHMMas OTAEJIbHBIC OJIOKM, a 3aTeM M KOpIlyca, ceWdac OONBbHHUIBI MPEACTaBISIOT AUCKPETHBIE aBTOHOMHBIC €IMHHUILI B
CTpYKType roposa. OHM XapaKTEpHU3YIOTCS CIIOKHOH IIIAaHUPOBKOM, COCTOAT W3 MHOXECTBA OJIOKOB M KOPITYCOB, OKa3bIBAIOT
MHOTONIPOHIBHYIO TOMOIIIb HACEICHUIO.
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Pyceknx A.T.
Accuctent, [TepMcKrii HAIIMOHANBHBIN MCCIIEA0BATEIbCKUHN TIOTUTEXHUICCKU YHUBEPCUTET
NMPUMEHEHMUME ITPOI'PAMHOT'O KOMIIVIEKCA AUTODESK REVIT
B OBCJEJOBAHUU 3JAHUIA
Annomauusn
B cmamve paccmampueaemcs 603M0AHCHOCIb NpumMenenus npopammnozo komnaexca Autodesk Revit ¢ obcredosanuu
30anuil. Ilpusedenvt sapuanm npocpammovl KOMNJIEKCHO20 00C1e008anUsl 30aHUS, Yelb U MemoObl NPO8eOeHUst 00CIe008aHUS,
nepeuenv Heobxooumvix pabom. Paspabomana npocmpancmeennas mooenv 30anusi.  Onucanbl  KOHCMPYKMUBHbIE
ocobenHocmu 30aHuUs, OCHOGHblE dJeMeHmbl U Koucmpykyuu. llpusedenvl pexomenoayuu no ycmpameHuio oepexmos u
N0BpedCcOeHUll, PEMOHIY CIPOUMENbHBIX KOHCMPYKYUL 30aHUsl, Meponpusimust 0Jig Oe30NACHOU IKCHLYamayul 30aHus..
KaroueBblie cj10Ba: 00CiIeI0BaHHE TEXHUIECKOTO COCTOSIHUS, Ne(EKThI U TTOBPEIKACHHS.

Russkikh A.G.
Assistant, Perm National Research Polytechnic University
APPLICATION SOFTWARE COMPLEX AUTODESK REVIT IN THE SURVEY OF THE BUILDING
Abstract
The article considers the possibility of using software complex Autodesk Revit in the survey of the building. Variants of the
program of integrated building survey, the purpose and methods of the survey, list of necessary work. Developed the
dimensional model of the building. Describes the design features of the building, basic elements and design. The
recommendations for the elimination of defects and damages, repair of building constructions, measures for the safe operation
of the building.
Keywords: inspection of technical condition, defects and damages.

CHGHI/IEU‘H/ICTBI CTPOUTEIBHBIX OPTaHHU3AINH, 3aHUMAIOIIHECS TEXHUIECKUM 00CIIeIOBaHUEM 31aHUI M COOPYKEHHH, B
CBOEH MpodecCHOHANBHON AEATETBHOCTH YaCTO CTAIKHUBAIOTCS C MMPo0OIeMoit oopMiIeHUS rpadMueCKUX MaTepHAIIOB
U CXEM pacIloJoKeHHs Ne(EeKTOB M MOBPEKACHUH. B 4acTHOCTH NMPHUBBIYHBIE BCEM HAM apXUTEKTYpPHBIC YepTEeKH (acamos
3/aHMAI ¢ HAaHECEHHBIMH Ha HHX Je(eKTaMy M MOBPEKACHUSIMH JAIOT HETOJHYI MH()OPMATUBHYIO KapTHHY PACIIOJIOKEHHUS
IePEKTOB.

Pemuts maHHy!o0 MpobieMy MO3BOJSIIOT COBPEMEHHBIE KOMITBIOTEPHBIEC TEXHOJIOTHH.

[Ipumenenne coBpeMmeHHON TexHomoruu BIM-mpoektupoBanus u mporpammuoro mpoaykra Autodesk Revit maror
BO3MOXKHOCTb IIPU MPOBEJCHUH O0CIIEA0BaHUI 31aHui co3/aTh WHPOPMAIMOHHYIO MOJeNb 31aHus. [Ipu aToM cymiecTByer
BO3MOXKHOCTh HCIIOJIb30BaHHs JAHHOW MOZEIH Uil NPEICTABICHUs 3aKa3uUKy OOHApYKEHHBIX Ae(EeKTOB, CO3JaHHs BCeX
BUJIOB HEOOXOJMMBIX crenupuKanuii u 4YepTexed, HMIOPTUPOBaHHMA JaHHOH MOJENM B pacyeTHbIE IPOTPAMMBI,
MOACYHUTHIBAHUSI 00BEMOB, HCIIOJIB30BAaHHBIX CTPOUTEIBHBIX MAaTEPUAIOB U MHOT'O JPYTOTro.

B kauectBe mpuMepa NMpHUMEHEHHs JaHHOW TEXHOJIOTHHM PacCMOTPUM CIENyIoIyro 3azady: «Pa3paboTka mporpammbl
KOMIUIEKCHOTO OOCIIeIOBaHHUSA HapyKHbIX cTeH ((acagoB) 2-X 3TaKHOTO aAMHUHHCTPATUBHOTO 3IaHUS C MPUMEHCHHEM
coBpeMeHHOH TexHoJorun BIM-nipoexTrpoBaHus u mporpaMMHOTro mpoaykra Autodesk Revity.

Lens mporpammsl (oOciieoBanus) — onpenereHrue (aKTHYECKOrO COCTOSHMS KOHCTPYKIMI HAapyXHBIX CTEH 37aHus,
cozaHue HMH(POPMAIMOHHOW MOJIeny 00cCiIeayeMoro 3jaHMs, BbIJada PEKOMEHIAUWil JUIs JayipHelmeil ©Oe3omacHoM
9KCIUTyaTalli OOBEKTa.

Metoanka npoBeaeHUs OOCIIeOBaHM pa3paboTaHa B COOTBETCTBHHU C IENSAMHU M 3aJadyaMHM, OIPEJeICHHBIMM 3asBKOH
3aka3unka, a Takxe TpeboBanmsMu I'OCT P 31937-11 «3ganus u coopyxenus. IIpaBuna obcieqoBaHUS U MOHUTOPHHIA
TEXHUYECKOTO COCTOSIHHA», U BKJIIOYAeT B CEOs:

- H3yYeHHE TNPEeACTAaBICHHOW 3aKka3dyMKOM  HMCXOJHOH  JOKyMeHTarus (IPOEKTHOM, HCIONHHUTEIBHOM U
9KCIUTYaTaI[MOHHOM);

- BBINTOJIHEHHE BU3YaIbHOI'O OCMOTPa KOHCTPYKIUH HAPY)KHBIX CTEH 3/1aHHS;

- IpoBeJIcHNEe 0OMEPOB T€OMETPHIECKUX ITAPAMETPOB;

- co3aHKe HHGHOPMALIMOHHOW MOJIEIIH 3/1aHHUS C HCIIONb30BaHHEM NporpaMMHoro npoaykra Autodesk Revit;

- olpe/ieTIeHNe MPOYHOCTHBIE XapaKTEPUCTHKN MaTePHAIOB HapyKHBIX CTEH METO/IaMH HEPa3pyIIAIOIIero KOHTPOJIS;

- BBIIBJICHHUE JIe(DEKTOB ¥ OBPEXK/ICHUIT OT CHIIOBBIX M SKCILTYaTAI[MOHHBIX BO3ACHCTBUIA;

- BEIOJTHEHUE (poToduKcanmu 1eeKToB U MOBPEKACHUI 00beKTa 00CIeIOBaHNUS;

- MPOBE/ICHNE TTOBEPOYHBIX PACUETOB HECYyIelH CIOCOOHOCTH (ITpH HEOOXOIUMOCTH);

- COCTaBJICHHE TEXHUIECKOTO 3aKITIOUCHHS [0 pe3yIbTaTaM 00CiIeJ0BaHus;

- BBIJIa4a PeKOMEH/IAINH IS JabHEHIIel 0e30IacHOM IKCIUTyaTallii OOBEKTa.

B cootserctBue ¢ 'OCT 31937-2011 «3manus u coopyxenus. [IpaBuna obcnenoBanns W MOHUTOPHHTA TEXHHYECKOTO
COCTOSIHUSD) CYLIECTBYIOT CIEYIOIINE KATErOPUH TEXHHYECKOTO COCTOSIHHS CTPOUTENbHBIX KOHCTPYKUHMH 3JaHUM H
COOpY>KEHUI:

- HOPMaTHBHOE TEXHUYECKOE COCTOSHHE;

- paboTOCIIOCOOHOE COCTOSHUE;

- OrpaHMYEHHO paboTOCIIOCOOHOE COCTOSHUE;

- aBapHUiHOE COCTOSIHHUE.

[Ipu 3TOM HCHONB3YIOTCS TTOHATHSL:

Y 10BNETBOPUTEIIEHOE COCTOSIHUE KOHCTPYKIMHU - COCTOSIHHE OTPaKIAIONIeH MM 3alIMTHON KOHCTPYKIMH, OTBEYAIOIIee
NpPeIbSBISIEMBbIM K HEll SKCILTyaTalHOHHBIM TpeOOBaHHUsAM. Pab0Thl O pEMOHTY AaHHOM KOHCTPYKIIMH HE TPEOYIOTCSI.
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HeynoBneTBopuTeabHOE COCTOSIHUE KOHCTPYKIMU - COCTOSIHUE OTPakJaroliel WM 3al[UTHON KOHCTPYKIMHY, HE B TIOJHOU
Mepe WIN HNOJHOCTHIO HE OTBEYaIOIlee SKCILTyaTallMOHHBIM TpeOoBaHMAM. HeoOXomuMel paGoThl 0 PEMOHTY WM HOJIHOM
3aMeHe JaHHOW KOHCTPYKLHH.

Kpatkas xapakTepucTika 00beKTa 00CIIeJOBaHHS.

OO0BexTOM 00CTeIOBaHUS SIBIIETCS 2-X 3TAXHOE aJMHUHHCTPATHBHOE 3JaHUE MPSIMOYTOIBHOW KOH(QUTYpaluu B IUIaHE,
rabapuTHBIMH pa3mepamu 12,655x16,665 m.

Bricora staka — 3,3 m.

Tabmuna 1 — KOHCTpYKTHBHBIE pEIICHHUS 3/1aHHSI.

HaumenoBanue
KoHcTpyKTHBHOE pelieHune
JJIeMEHTa
DyHIaAMEHTSHI - IGHTOYHBIC JKEJIE300€TOHHbIE Ha CBATHOM OCHOBAHHH.
Konctpykunn nepexpbeITuit - cOopHEIe XKene300eToHHbIe, TOMIHHON 150 MM ¢ 3aIHBKOT.

- KUPNHYHBIE C HApPY)XHBIM CJIOEM W3 JIMIEBOTO KHPIINYA,
TommuHON 510 MM, OIITYKaTypeHHBIE.

- KHpOUYHBIE CTEHBI, TOMMIHHOM 380 MM, OIITyKaTypeHHEIE.

- KHPOHYHBIE  Teperopoakd,  TtommuHOoW 120 MM,

OIITYKaTypeHHbIE.

- IEPErOPOJKU U3 METAJUIOIIACTUKOBBIX CTEKIONAKETOB.
- CKaTHasd, YTCIUICHHAs, MOKPLITUC KPOBJIM BBIIIOJHEHO U3
Kposns OLIMHKOBAHHOIO CT&JIBHOIO HacTwia. BogocTok ¢ kpoBmu —
Hapy>KHbIA, OpraHW30BaHHBII.

CreHBI HApYyKHBIE

CreHbl BHYTPEHHHE U IEPETOPOIKU

OT™MocTKa - OeTOHHAs, TI0 IEPHUMETPY 3AAHUSL.

B 00beM obcnenoBaHus BXOAAT Hapy>KHBIC cTeHBI ((acaipl), 00CIeT0BaHHE OCTAJIBHBIX CTPOUTEIBHBIX KOHCTPYKIMIA HE
MPETyCMOTPEHO.

[IpoexTHas, HCIIOTHUTENbHAS M SKCIUTyaTallMOHHAs TOKYMEHTAILMS HEe MPEI0CTABICHA.

3maHue — OTaIUIMBaeMoe, JJICKTPUGHUIMPOBAHO, OOOPYJOBAHO CHCTEMaMHM XO3AHCTBEHHOTO, IPOTUBOIOXKAPHO-
TEXHOJIOTHYECKOTO BOJIOCHA0KEHHS M KaHAIM3aLUH.

BeHTrianus — ecTecTBeHHas U NPUHYAUTEIbHAS.

Texunueckue AaHHble O (yHIAMEHTaX U OCHOBaHHMSAX 3JaHMS, OTYEThl HHKEHEPHO-TEOJIOTHUECKHX HW3BICKAaHUH He
IPEJOCTaBIICHBI.

PesynbraToM 0OMepHBIX pabOT Oynaer sBIAThCS co3laHHe WH(OPMALMOHHOM MOJENH 3/aHHs C HCIOJIb30BAaHHEM
nporpammuOro npoaykra Autodesk Revit, B koTopoii OymyT oTpakeHbl cBeieHHs 00 OOHApyKSHHBIX B XOe 00CIe0BaHMs
nedeKTax v IMOBPEKICHUSX.

Puc. 1 — ®acan obcnexyemoro 31anus ¢ 0003HaUeHHEM 3a(pUKCUPOBAHHBIX J1e(EKTOB U MOBPEXKICHUN

Puc. 1 nonydeH U3 cO3AaHHON MOJAEIH, KOTOpasi O3BOJISIECT B PEXKUME MIPE3CHTAIMH HIIM HETIOCPEACTBEHHOTO MPOCMOTpa
B MPOTPAMMHOM KOMIDIEKce B pexkume 3D mpocMoTpa mpenocTaBuTh 3aKa3yrKy MOJHYIO KAPTUHY COCTOSIHUSI HAPY>KHBIX CTEH
3maHust. Pa3BopaunBas COOTBETCTBEHHBIN BHJI, MIOKa3aTh (PAKTHYCCKOE MECTO PACIIOIOKEHHUS Ae(PEKTOB B 00BEMHOM MOICIH.
A Taxoke ¢acanpl 6e3 1eeKTOB U MOBPEKICHUI.
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AnHanuzupys puc. 1, Mbl BUIUM HaJIM4YHME HA I0XKHOM (acaze 3aHusi CKBO3HOM TPELIMHBI ITUPUHOH packpbiTHs 3,0 MM B
ypoBHE OTMOCTKH H 15,0 MM B ypOBHE KPOBJIH.

Takum o00pa3oM, KOHCTPYKIIMM HApyXHBIX CTEH HAxXOIATCSI B OTrpaHMYEHHO-paboTocrmocoOHOM coctosHuH. [l
obecrieueHnsT JaNbHEWIIEW Oe30MacHON OSKCIDIyaTallMd 3aHUS HEOOXOAMMO  BBIIONHHUTH KOMIDIEKC PEMOHTHO-
BOCCTAaHOBUTEIFHBIX PaloT.

Jiist onipeneieHus MpUYMH BOZHUKHOBEHUS TaHHBIX Ae(DeKTOB HEOOXOANMO:

- OTPENENNUTh COOTBETCTBHE (DAaKTUIECKHX MPOYHOCTHHIX XapaKTEPUCTHK MATEpHANIOB HAPYKHBIX CTCH M IPOEKTHBIX
MapoOK KUpIHYa U [IEMEHTHO-TIECUYaHOT'0 PAacTBOPA;

- TPOBECTH JETAJIbHOE BH3YaJIbHO-MHCTPYMEHTAJIbHOE O0CIENOBaHHE TEXHMYECKOTO COCTOSIHUSI KOHCTPYKLHMH
(yHIaMEHTOB, OIPENIEIIUTD COOTBETCTBHE MX (PAKTUUECKHUX MApaMETPOB IMPOEKTHBIM, T.K. Ie()EKTHI II0J00HOT0 pojia B IEPBYIO
odepeib COOTBETCTBYIOT e()OpMaIMsIM U pa3pyleHuto GpyH1aMeHTa B MecTe 00pa3oBaHus MOJOOHBIX TPEIINH;

- MpoM3BeCTH IIYpQOBKY KOHCTPYKUMH (yHIaMeHTa, MPOBECTH J1a0OPATOPHOE MCCIIENOBAHHE IPYHTOB OCHOBaHHS
(yamameHra.

[TomHBIE KOMIUIEKC PEMOHTHO-BOCCTAHOBHTEIBHBIX pPa0OT MOXET OBITh COCTAaBICH TONBKO IIOCTE JAETalbHOTO
oOcenoBaHus (pyHIAMEHTA ¥ TPYHTOB OCHOBAHHS.

Jlo MOMeHTa OKOHYaHUS TaHHBIX Pa0OT HEOOXOIMMO:

- YCTaHOBHTH THUIICOBEIC MAsYKH Ha 3aKCHPOBAHHYIO TPEIIHUHY;

- OpPraHW30BaTh MOHUTOPHHT COCTOSHHS PACKPBITHS TPEIIMHEI C 00s3aTEFHBIM BEICHNUEM JKypHajla MOHUTOPHHTA;

- Ipy (UKCcaIMU MPOIOIDKAIOIIET0Cs PACKPBITHS TPEIIMH OIPaUTh 30HY BO3MOKHOTO OOPYIIEHNS! KOHCTPYKIIHH.

Takum o0pa3om, JaHHas IPOTrPaMM IMO3BOJIUTH CHELUATIUCTaM YCHEUTHO NMPUMEHATh MH(MOPMAIMOHHBIE MOJIENHN 3/1aHUN
CO3JIaHHBIE C UCIOJIB30BaHUEM porpaMMHuoro npoaykra Autodesk Revit B oGmactu o6caeq0BaHKs U AKCILIYATAI[MH JKHIJIBIX,
AIMUHUCTPATUBHBIX U IPONU3BOJACTBCHHBIX 3}18.HI/II71.

Co3naBaemasi HH(GOPMALMOHHAST MOJIENIb MOXKET OBITh TepelaHa B SKCIUTyaTHPYIOIIYI0 OpPraHu3alHio, KOTopas B CBOIO
ouepens OyAeT UCIONb30BaTh €€ B CBOMX ILIENAX. A MMEHHO, BHOCUTb M3MCHEHHMS, OTMEYAI0 U PEIaKTUPYI0 YYaCTKH C
MPOBEACHHBIMI PEMOHTHBIMH Pab0OTaMU W YCTPAHCHHBIMHU NE(PEKTaMU U MOBPEKICHISIMA. BHOCHTH TaHHBIC O TUIAHUPYEMBIX
PEMOHTHBIX paboTax, CpOKax WX MPOBeACHUSI u 00beMax padorT.
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npodeccrnoHanbHOTo 00pa3oBaHus ropoga Mockssl "MOCKOBCKHI HHCTHTYT OTKPBITOTO 00pa3oBaHU"
(cpemusis obmeobpaszoBaTenbHas mKoia Ne 179), yanrtens
?0ORCID: 0000-0003-2533-9521 PoccHiicKHii roCyIapCTBeHHBIH Y HUBEPCHTET IPABOCY/IHS, TIPEII0IaBaATENb
PA3BUTHUE TYPU3MA B APKTUKE

Annomauusn

Ha npomsdicenuu MHo2ux cmonemuti 6HUMAanue ucciedogameneli NPUGLEKAN CeBepHblll CHeNCHbIN pe2uoH. B nacmoswee

spemsa na CegepHblll NOMOC OMNPABIAIOMCA He MONbKO Npeocmagument HAyKu, HO U O0ObluHble HYMeueCHEeHHUKU U

mypucmol. Ha ce2o0Hawnull 0env mypusm 6 Apkmuxe — 00HO u3 OYPHO PA36UBAIOWUXCA HANPABIEHUU 8 NOCIeOHUEe HECKOTLKO

Jiem. Bce bonvbuiee konuuecmso dcumenell pasHvlx CMpar CMpemMamcs npo8ecmu C60U OMNYCK OMNPABIAACy 8 IK30MU4ecKue

nymewecmeust. Cmpanul, umerowjue c80u ceKmop Apkmuku, 6 mou uiu UHOU cmeneHu paspadamuléaiom 0anHoe HanpasieHue.
KuaroueBblie cjioBa: Apkrika, CeBepHBIH MOTIOC, KPYU3BL.

Vasilyeva 1.0.}, Muratova M.N.?
'ORCID: 0000-0002-0855-7028, State Autonomous educational institution of higher professional education of Moscow
«Moscow Institute of open education» (secondary school Ne 179), teacher,
0ORCID: 0000-0003-2533-9521 Russian state University of justice, teacher
THE DEVELOPMENT OF TOURISM IN THE ARCTIC
Abstract
Throughout many centuries the attention of researchers was drawn by the northern snow region. Now not only
representatives of science, but also ordinary travelers and tourists go to the North Pole. Today tourism in the Arctic — one of
violently developing directions in the last several years. An increasing number of residents of the different countries seek to
spend the vacation going to exotic tours. The countries, that have the sector of the Arctic in a varying degree develop this
direction.
Keywords: Arctic, North Pole, cruises.

A PpKmMuKa — 3TO CEeBEpHAs MOJSIPHAst 00JaCTh IUIAHETHI, OAWH U3 CAMBIX TPYIHOAOCTYITHBIX PETHOHOB MHPA.
CnoBo "ApkTHKA" MMEET Ipeyeckue KOPHH M MPOUCXOIUT OT cioBa "Arcticos" wmm "mapctBo 6emoro memsens',
MOTOMY YTO 3TOT HEOOBIYHBINM PETUOH HaXOMUTCS MO co3e3aneM bombimoit Menseaunpi[ 1].

C naBHUX mop ApKTHKa IIpHBJIEKaj]a BHUMaHHE HCClefoBaTeneil u3 pasHbix crpaH. CerojnHs BeCh MUpP 3HaeT MMEHa
anrnnyanuHa Jlxona ®panknuHa u amepukania Pobepra ITupu, rommanmina Bumesima bapeniia, HopBexna ®putbhoda
Hancena n Pyans Amynncena, uranbsHua YmOepro HoOwinsi, m Hammx cooreuectBeHHMKOB Demopa Jlutke, Cemena
UYemocknHa, OpatbeB JlanTeBrix, I'eoprus CemoBa M MHOTHX JPYTHX OTBaXKHBIX 3eMIIeNpoxoaneB. VX MMeHaMu Ha3BaHBI
MOpsI, OCTPOBA U FOPHBIE BEPILUHBI[2].

Apxmuxa - 3TO CEBEpHBII PEruoH, KOTOPHIA 3aHMMAET NMPAKTHUECKH LIECTYIO 4acTh IMoBepxXHOCTH 3emin. K Bomoemam
Apxtuku otHocsTcsi CeBepHbld JlemoButhlii oxeaH, Mopst - I'pernanackoe, bapenueBo, Kapckoe, JlanteBrix, Bocrouno-
Cubupckoe, Yykorckoe, 3amuBel baddunoB m Pokc, a Taxke MHOTOYMCICHHBIE 3aJIMBBI M TpoiuBbl KaHajckoro
ADpKTHYECKOTO apxumesnara ¥ CEeBEepHOH 4acTH THXOro m ATIaHTHYECKOTO OKeaHoB. K apKTHdeckoil cymie OTHOCATCS
I'pennanpus, apxunenarn Kananckuit Apkruueckuii u Ilnunoepren, 3emist @panna-Mocuda, Hosas 3emist, CeepHas
3emutss, HoBocuOupckue octpoBa, ocTpoB Bpanrens, ceBepHoe nodepexnse EBpazuu u CeBeproit Amepuku[3]. ( puc.l).
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Puc. 1 — I'eorpaduueckast kapra ApKTUKH

Kanana, I'pennanauu, CILA, Ucnanauu, Hopeeruu, lseunn u OUHASHANY.

Poccun B ApkTuke TeppuropuanbHo npuHajexar: octpos Konryes, Cesepnast 3emns, Hosas 3emns, 3emiss @panna-
Wocuda, octpoB Bpanrems, HoBocubupckme octpoBa, a Ttakxke Tepputopun Pecrnybnmka Caxa, MypmaHckod u
Apxanrensckoi obnacreii, Henernkoro, SImano-Henenkoro n YyKOTCKOTO aBTOHOMHOTO OKpPYTroB M TaiiMBIpCKHIf TIOITyOCTpPOB

(ta6m.1) [3].

140

Tabnmna 1 — CyxomyTHble TeppUTOpUH ApKTHYECKOH 30HBI Poccun

1:40 000 000

Cy0nekt Poccun

MyHHuIMIANbHBIE 00pa30BaHuUs

IInomans TEppUTOPUU, KM KB

ApxaHrenbckasi 001acTb

«OHEXCKMH MYHHLIMIAIBHBIA paiioH»,
«IIpuMoOpcKkuii MyHULIMNIAJIBHBIN palioHn»,
«Me3eHCKUI MYHULUNAIBHBIN palioH»,
«l"opon ApXaHresbcK», «l"opon
Cesepoasunck», «I'opong HoBoasuHCK»,
ropojckoi okpyr «Hosast 3emuis»

188769

OKpYyT

Kpacnosipckuii xpaii TaimbIpckuit [Honrano-Henenxuii | 1095609
MyHUIUNAIBHBI  pailoH, Tropojckoi
okpyr «l'opon Hopunsck», Tpyxanckuit
paiioHn
Mypmanckast 0671acTh Bce 144902
Heneuxuii aBTOHOMHBIN OKpyT Bce 176810
Pecny6nmka Sxyrus (Caxa) AnnauxoBckui  paifon, Amnabapckuit | 605100
HallMOHAJIBHBIM ~ pailloH,  bynyHckuit
paiioH, VYerb-SHckuit paiioH,
HuxnexonbiMcKkuil paiion
UyKOTCKHII aBTOHOMHBIH OKPYT Bce 721481
SIMano-HeHenKHi aBTOHOMHBIH | Bcee 769250
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B Hacrosimee BpeMsi M3YYCHHUIO PETHOHA APKTHKH OTBOJUTCS OYCHBH OOJBIIOE 3HAYCHHE, M BCE OOJIBIIECE KOJIMYECTBO
TOCyapCTB HPOSIBITIOT MHTEPEC K OCBOCHUIO apKTHYECKON 30HBI. HeKoTOpsIe KpyHbIE MUPOBEIE IePKaBBl MIPUTOTOBHIINCH K
nepeaeny apKTHIeCKOro IMpoCcTpaHcTBa. Poccus crama mepBBIM rocynapcTBoM, mogaBmuM 3asBky B OOH Ha ycraHOBIeHHE
BHEITHUX TPaHUIl KOHTHHEHTaIbHOTO Tmenbpa B CeBepHoM JlemoBuTOM oOKeane. B cOOTBETCTBMHM € OTOW 3asiBKOMH
TIPEIIoNaraeTcsl yTOYHEHHE TEPPUTOPUH apKTUYECKOTo Imenbda IUIomanpio 0olee MWDIMOHA KBAJPATHBIX KHIOMETPOB

(puc.2).
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Puc. 2 — Kapra IIpaBoBas cutyanuns B ApKTHKE

Kimumar B ApKTHKE TOBOJILHO CYPOBBIil - MOPO3bI M CHIIbHBIN BeTep. Ho HECKONBKO MECSIEB B TOAY, C UIOHS 110 OKTSIOPS,
B ApKTHKE OBIBacT Msrkoe U Teruioe Jieto. CpefHss TeMiepatypa Bo3ayxa jJerom konebinercs ot -10°C go +10°C . 3umotii B
APKTUYECKOM PETHOHE COJIHIIE HUKOTJa He MOJHUMAETCs HaJl 3TON Tepputopueil. B 3Tu cypoBbIe MecsIIbl TO1a TEMIIeparypa
BO3JlyXa MOXET OIyCKaThCs HIKE -45 rpajycoB IO LEIbCHIO. B Temblil ke ce30H rojia COJHIE COrpeBacT IOBEPXHOCTH 24
yaca B CyTKH. FIMEHHO B 3TOT IEPHOJI TOJla CIOJIa OPTAaHU3YIOT HAYYHBIC SKCHCTUINH, a TakKe MPeIaraloT TYPUCTHICCKHUE
MIPOrpaMMBbl U Oe3AKHU[4].

ApKTHKaA IO HACTOSIIEr0 MOMEHTA OCTACTCS OJHOM M3 CAMBIX YHUCTHIX IKOJOTHYECKUX TEPPHUTOPHI IUTaHETHl. Bee cTpaHsl,
UMCIOIUE CBOW APKTHYECKHHA CEKTOp, OeperyT W IpUpOAY STOTO YHHKAIBHOTO perHoHa 3eMHOro mapa. Ha tepputopun
ApPKTHKH CYIIECTBYET OTPOMHOE KOJHYECTBO OXPaHIEMBIX TEPPHUTOPHH, IUIOMAAb KOTOPHIX COCTABIET 2,5 MIH KM KB
(Tabn.2).

Tabmuua 2 — [1nomaap 0XpaHseMbIX TEPPUTOPUIl APKTHKH

Crpana Obmas  twromanp  oxpanseMmoil | OxpaHsemas dYacTb ApPKTHYECKON
TEPPUTOPUH, KM KB 30HBI, %

Poccuiickas @enepanus 625518 9,9

CIIA 296499 50,2

Kanana 500842 9,5

Hopserus 41380 25,3

IBenus 21707 22,8

Wcnanaus 12397 12

I'pennanus 993070 45,6

DuHIAHANAS 24530 30,8

Poccust ynenser orpoMHO€ BHUMaHHE HE TOJBKO BOIPOCAM OCBOEHHUS CBOUX IOJSIPHBIX TEPPUTOPUN , HO TaK XKe
3aboTutcs U 00 oxpaHe 3eMmenb W akBatopuil. Ha Tepputopuu Poccun cozmaHo 60ibIioe KOJIHYECTBO 0CO00 OXpaHIEMBIX
npupoubix teppuropuii (OOIIT) B Apkrnueckoi 3oHe[1].

Kaxnoe rocynmapcTBo, Biajeroliee Jlake HEOONBIION YacThbi0 TEPPUTOPHM APKTHKH CTapaeTcsl HCIONb30BaTh 3TY
BO3MOJKHOCTb /ISl Pa3BUTHS TYpHU3Ma U TPUBJICYSHUS] BHUMAHUS TYPHCTOB.

Koponescmeo /lanuu, ipeanaraer pasHooOpasHble TYPUCTHYECKHE ITPOTpaMMbl y OeperoB [ pennanouu - Kpyn3bl, B TOM
yucine nporpaMMbl "@oTOOX0Ta Ha KWTOB', NEIIEXOIHBIE W CaHHbIE MOXOJBI, BEpTOJETHbIE dkcneaunuu. OxHa N3 caMbIx
KPAacUBBIX M YBIIEKATENIBHBIX OKCKYpCHH - 3TO MOE€3[Ka K JEIHWKOBBIM (bOpJaM, I'ie MOKHO BHIETh KaK CTOMETPOBBIC
aiicOepru otmpasisiorcs B "taBanue” [7].

Hopegezus nipuriamaeT TYpHUCTOB B KPYHW3 U MpeIaraeT MoceTuTh apxumnenar [nuibepred u BEICAAUTHCS HA JIBABL. 3/1eCh
TYPHUCTBI MOT'YT 3aHATHCA aKTUBHBIM OTIABIXOM OT IEHINX U JIBIKHBIX ITOXOJ0B 10 apKTHYCCKOTO l]aﬁBHHFa.
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Kanaoa mpenocrtaBiseT TypHCTaM BO3MOXKHOCTb IOCETHUTH IPUPOAHBIC 3alOBEAHUKH, TIE€ MOXXHO BHIETh HOJSPHBIX
MezBesiel, OBIEOBIKOB, MOJSIPHBIX BOJIKOB, MOPXKEH, KUTOB, apKTHYECKHMX NTHH. I TeX KTO TIOOMT aKTHUBHBIA OTIBIX,
KaHAJICKHE TypONepaTopsl MpeAIararn JIbDKHBIC 3KCICIUINH, adbIMHU3M, KPYH3bl, BOAHBIC MPOTYIIKH Ha JIOJKaX M Kaskax,
JAaWBUHT ¥ MHOTOE JIpyroe [6].

B Hacrosmee BpeMs ¢ Poccuu apKTHYECKHH TypH3M HAadMHAECT aKTHBHO Pa3BUBATHCS, M BCE OONbBIIEE KOIMIECTBO
POCCHICKHX ITyTEIIECTBCHHUKOB XOTAT OTKPBITH AL ceOs 3TOT ceBepHBIN pernmoH. He MeHbIeH HOMyJISIpHOCTHIO B MHpE
TONTB3YETCS W CIIPOC Ha TMOE3OKHM B AHTapKTHKY, HO Ui skuteneil Poccumiickolt ®@enmepannu ApKTHKa ropasfo Onmke H
nocrynHee. Jloouparbcs 10 Hee Onuke U JelieBIe.

Poccun npuHamnmexur camas Oonbluasi 4acTh ApKTHYECKOH TEPPUTOPUH, 34€Ch HAXOJATCS OOLIMPHBIE pPaBHUHBI,
MOKPBITBIE TYHAPOW M JIECOTYHJAPO, OCTpOBa C JIENSHBIMH IYCTBIHSIMH, TOPBI, 03€pa M PeKu, jeca ¢ Ooratoil iopoi u
(ayHo#. 3nmech oOuTalOT: Oeyble MeIBEeNU, IMEeCHbl, I'PEHIAHACKUE KHUTHI, OEIyXH, MOP)KH, KOJNbYaThle HEpIIbl, TIOJICHH,
CeBEpHBIC OJICHU U 00JIee THICIYM Pa3HOBUAHOCTEH pacTenuit (puc. 3).

MOPS POCCHHCKOTI'O CEKTOPA APKTHKH
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Macmra6 1:25 000 000
Puc. 3 — Kapra apkruueckoii Tepputopun Poccun

OTH 3eMJIM HaceJsIOT NpeAcTaBUTeNny 11 pa3inuyHBIX KOPEHHBIX CEBEPHBIX HApOJOB, MMeEKLIME OOraTyio HCTOPHIO,
HapOJHYIO KyJIbTYpPY U Tpaguuun. MHorue ropoaa Poccun pacnonosxensl B ApkTadeckoit 30He (Tabim.3).

Tabmmma 3 — OcHoBHBIE Topona Poccuiickoil ApKTHKH

T'opon CyOBexT denepanun [Inomaap roposa, KM KB Yucno xuTeel, ThIC Yell.
Bopkyra Pecrry6immka Komn 29,7 59,2
Jynuaka KpacHospckuit xpait 10,5 21,9
HUrapka KpacHospckuit xpait 9,8 4,9
MypmaHcK MypmaHnckast 00J1acTh 154 301,5
Hopubck KpacHospckuit xpait 26,0 177,4
T1eBex UYykorckuii aBTOHOMHEIH | 60,3 4.7
OKpYT
Canexapn SImano-Henenknit 28,1 48,5
ABTOHOMHBIH OKPYT

Poccuiickue TyporepaTopbl OpraHU3yIOT MOPCKHE KPYH3bl, KaTaHHE Ha JIOAKAX, OXOTY M PbIOANKY, paQTHUHT, MEMnid U
JBDKHBIE TOXOBI M MHOTOE Apyroe [4].

B macrosmiee Bpemst HHTEpeC K TypaM B ApPKTHKY y poccusiH yBennumBaercs. [lo cratuctuke Poctypusma - B Hagane
2000 romoB B KpyHM3ax W JAPYTHX BHIAX TYPUCTHYECKHX IpOorpaMM B ApKTHKY OKoino 90% y9acTHHKOB COCTABIISLIH
WHOCTpPAHHBIE TYPHUCTBI, @ B HACTOSIIEE BPEMS UYUCIO POCCHMCKHMX TpakJaH B TaKMX MOE3JKaxX 3HAYHUTEIHBHO BO3POCIIO.
Poccuiickue TypomepaTtopsl OTMEYAlOT, YTO B TPYMIOBBIX MOE3IKaX B APKTHKY YHCIO TypucToB m3 Poccum B cpemHem
cocrasiser 25-30%.

He cMmoTps Ha paznu4HbIe CI0XKHOCTU U HOBU3HY TYPUCTHYECKOTO HANPABIECHUS, POCCUIICKHIE TypOIIepaTOpbl 3aHUMAIOTCS
opranuzamueil kpyn3oB B ApkTuky. Tak, B 2015 roay ObuIo OpraHH30BaHO ISITh KPYH30B Ha aTOMHOM JIEAOKOJIE, O/IMH - HA
octpoB Bpanrens, n ogun Ha UykoTky. Takke B opraHu3allud Kpyu30B MPUHUMAIOT y4acTHE aMEpPHKAHCKHE, aHTJIUICKHE U
HOBO3€JIaH/ICKUE KOMIaHuH [5].

Haubonee momynsapusiii Typ k CeBepHOMY HONIOCY Y POCCHHCKHX TYPHUCTOB, SBIsieTca Typ: MypMmaHck - 3emisa @panra-
Hocuda - Cesepnsrii [Tonroc - Mypmanck (puc.4) [10].
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Puc. 4 — Kapra typuctuueckoro mapuipyra Ha CeBepHBIi MOII0C

Boup1moi oMy I pHOCTHIO Y POCCHHCKHUX TypHCTOB MONB3YIOTCS Typhl Ha ocTpoB Bpanrens, Ha octpos llInudepren u Ha
3emiro @panna-Nocuda.

Typuctndeckast HHQpacTPyKTypa pOCCHHCKOW APKTHKH CETOHS OUY€Hb CKpoMHas, Tak Ha LlInundeprene ecTh HECKOIBKO
rocTHHHL U HeOompimmoi pecropan. Ha 3emie @panma-Hocnda HET HHUYEro, Kpome HEOONBINOW HAYYHOW CTAaHIUH, TIE
paboTaroT HECKOJIBKO YeNIOBEK - 3TO MpakTUuecku HeoOuTaemblii octpoB. Ha Hooit 3emine, CeBepHoii 3emie, Ha OCTpoOBe
Bpanrens Typuctiueckas nHGpacTpyKTypa oTcyTcTBYeT [8].

B cBs3u ¢ BO3pacTalollMM HHTEPECOM K CEBEpHBIM Typam, 3KCHepThl PocTypuzmMa COBMECTHO C TyporepaTropaMu U
npencraButTenasiMu  [IpaButenbctBa MypMaHCKOW W ApXaHTelbCKOil oOyiacTeil IpoBEIM COBEIAaHHE M0 pPa3padoTKe
MEXPETHOHAIBHOTO0 APKTHYECKOT0 TypPIPOIYKTa, C b0 IMPUBICYCHUS POCCUHCKUX U HHOCTPAaHHBIX TypUCTOB. [1o MHEHUIO
skcrieproB, CeBepo-3aman Poccum pacmonaraer pa3HOOOpa3HBIMH OOBEKTAMU KYJIbTYPHO-HCTOPHYECKOTO W IPHPOIHOTO
HacleIus M 3aclyXHWBAeT Pa3BUTHS HOBBIX, YHHKAJIbHBIX TYPUCTHYECKHX INPOTpaMM U mpemnoxeHud. IloarBepxiaeHnem
3TOMY CIIY>KHT pacTyIIMi CIPOC Ha NPEUIOKEHHsI pa3pabOTaHHBIE COBMECTHO MHOCTPAHHBIMH KPYM3HBIMH KOMITAaHHUSMH H
poccuiickuMHu TyponepaTopamu [9].

[lo muenuro pykoBoxutenelr denepanbHOro areHTCTBA MO TYpPHU3MY - apKTHYECKHI TYpH3M Ha POCCHICKOM ceBepe B
MIEPCIIEKTHBE MOXKET 00ECTIeUnTh J0X0] HE MEHbIIE, YeM J00bIua MOJIEe3HBIX NCKOMaeMbIX [3].
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ORCID: 0000-0001-8407-4880, crapumii npenogaBateib, HikHEBapTOBCKHUI TOCY1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET
OCOBEHHOCTH UCHOJIb30BAHUS KOPMOBBIX YI'O/IUil HA TEPPUTOPUU
HUKHEBAPTOBCKOI'O PAUOHA XMAO-IOT'PbI
Annomauusn
Lenvro uccredoganus A61Aemcsa aHau3 UCNONb308AHUL KOPMOBBIX Y2eooull Ha meppumopuu HudxcHesapmogckozo paiiona
XMAO-FOepobi. 3a0aua O0anHo20 UCCAEO08AHUAL - U3YYUMbL OCOOEHHOCMU UCNONb308AHUSL CEHOKOCHBIX Y200Ull U ONEeHbUX
nacméuwy na Oannoii meppumopuu. Iloimbr pex O6u, Baxa u Bomvwozo Ecana o6radaiom naubonee 6nazonpusmmvimu
yenosuamu O cO30aHUsi KOPMOBOU 6a3vl, KOmopble npedcmagiaom coboll 3a1ugHble 1y2a C GblCOKOU NPOOYKMUBHOCHBIO.
Onenvu nacmbébuwa, npuypoyeHHvle K COCHOBO-TUMUANHUKOBBIM, COCHOBbIM JUMMAUHUKOBO-OPYCHUYHBIM Jecam UMerom
docmamouHno evicokuli npoyenm (56 %) pacnpocmpanenuss nHa meppumopuu Huoicnesapmogckoeo pationa. B yenom,
uccnedyemas meppumopust npueooua 07l 8e0eHUsl CeNbCKO20 XO3AUCMEd, HO HeoOXO00UMO YYUmMbIeAmb Mo, 4mo OaHHAs
meppumopusi HaxoOumcsi 8 30He PUCKOBAHHO20 3eMaedenus, U 8 Nnepeylo ouepedb PUCK XAPAKMepusyemcs KIuMamo-
2UOPONIOCULECKUMU YCTIOBUAMU.
KaroueBble ci10Ba: cenbckoe X03IHCTBO, KOPMOBBIE YTO/IbsI, IPOJYKTHBHOCTb, CEHOKOCHI, OJICHBH MacTOMIIA.

Kushanova A.U.
ORCID: 0000-0001-8407-4880, Senior Lecturer, Nizhnevartovsk State University
FEATURES OF USE OF FODDER GROUNDS IN THE TERRITORY OF THE NIZHNEVARTOVSK REGION
OF KHMAO-UGRA
Abstract
Research objective is the analysis of use of fodder grounds in the territory of the Nizhnevartovsk region of KHMAO-Yugra.
Problem of this research - to study features of use of haying grounds and cervine pastures in this territory. Floodplains of the
Ob Rivers, Vakh and Big Yogan have optimum conditions for creation of a food supply which represent water meadows with
high productivity. The cervine pastures dated for the pine and lichen, pine lichen and cowberry woods have rather high
percent (56%) of distribution in the territory of the Nizhnevartovsk district. In general, the explored territory is suitable for
farming, but it is necessary to consider that this territory is in a zone of risky agriculture, and first of all the risk is
characterized by klimato-hydrological conditions.
Keywords: agriculture, fodder grounds, land productivity, haymakings, cervine pastures.

PHUpPOHO-KIIMMaTHYeCKUe ycloBHs HrkHeBapToBCcKOTro paiioHa XaHThI-MaHCHHCKOrO aBTOHOMHOTO okpyra — HOrpsl

HE TO03BOJIIIOT B TIOJTHOW Mepe BECTH CelIbCKOe X03sicTBO. PasBuTHe B paiioHe ’KMBOTHOBOJICTBA M TIOBBIIICHHE €T0

MPOAYKTHBHOCTH CAEP)KHBaET ciaabast kopMoBas 6a3a. [l co3manus yCTOHYNBOM KOPMOBOH 6a36I HEOOXOIMMO HCIIOB30BATh
HNMCIOMINECA KOPMOBBIC YI'OJbs.

ITo muenuro I'.B. JloGpoBonbckoro um mp. 3anmamHo-CuOupckas paBHHHA SIBISETCS 30JI0THIM (DOHAOM €CTECTBEHHBIX

KOpMOBBIX yroaui. OOmuii ¢oHI MONMEHHBIX 3eMenb 3anaaHo-CuOupckoil paBHUHBI cocTaBisieT okono 20 miH. ra. Ilo

JAaHHBIM TOCYAAapCTBEHHOTO yd4eTa, TONbKO B OacceifHe p. Obm mmeercs okomo 10 mutH. ra mMOMMEHHBIX 3emenb. OOmas
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IUIOIIAIb JYroBbIX yroanii O0u He MeHee 4 MIIH. Ta C TOJOBBIM 3allacoM CeHa 8 MIIH. T, YTO II03BOJIAET COJEPXKATh B 3TOM
peruone 1,5 MitH. ToJI0B KpymHOTO poratoro ckota [1, C. 117].

OnpenenstomumM GakTopoM (HOPMHPOBAHHS W TEPPUTOPHATLHONW nuddepeHranmm pacTUTEIILHOTO TOKPOBa KOPMOBBIX
yroauii paiioHa BBICTYNAET PEXHUM MOEMHOCTH. B yCIOBHSX NPOAOKHTEIBHOTO 3aMBAHUS HAOMIONAETCS IEHOTHYECKH H
(mopucTiueckn HEOOTATHIH JTyrOBOH MOKPOB € JOMHHHPOBAHUEM TUTPOGIIHHBIX 3JIAKOB M OCOK HEBBICOKOTO, KaK IPABUIIO,
KOPMOBOTO JIOCTOMHCTBA. BHYTpeHHHE pasnu4us B JUIMTEIBHOCTH 3alMBaHHUA OIPEACIAIOTCS B OCHOBHOM BBICOTOM
MOMMEHHBIX YYacTKOB, BCIOJY HOCAILIMX B YCJIOBUSIX OCTPOBHOM IOWMBI HPHUPYCIOBOM XapakTep. BOJBIIMHCTBO BHIOB
pacTeHni O4YeHb OBICTPO PAa3BHBAIOTCS M HapalllMBAIOT MAcCy YK€ NpH IIIyOMHE MaBOAKOBBIX BOA B 50 CM M IPHUTOJHBI K
MCIOJIB30BaHUIO Yepe3 2—2,5 Heleu Tocye MOIHOro cnana Boasl [2, C. 189].

OOmas miomans B aJIMHUHUCTPATUBHBIX IpaHHIaX HukHeBapTOBCKOro paiioHa mo JaHHBIM Pocpeectpa, cocraBiseT
11731 Tblc. Ta, W3 HHUX CEJIBCKOXO3sCTBeHHBIE yroabs cocrtaBimsior 0,40% or obmed rwomanu pailoHa.
CenbCKOX035CTBEHHBIC YTObs B OCHOBHOM MPE/ICTABIICHBI 3AIMBHBIMU ceHOKocamu (84%) u mactouiamu (13%).

B HmxHEBapTOBCKOM paiioHe 3HAYUTEIHHYIO OO CeTHCKOXO03SMCTBEHHBIX YTOIUI COCTABISIOT CEHOKOCHL. CeHOKOCHBIE
¥ MacTOHMIHBIE YTOIbs B OCHOBHOM PACIONOXEHBI Ha ToiimMax pek OOb, Bax u Bombmoii Eran. CembckoXo3siCTBEHHBIX
yroAps TOA MAIIHIO, 3a1€Xb M MHOTOJIETHHE HACaKACHUS MCIIONB3YIOTCS A Pa3MEIICHUS CaJ0BBIX M JAYHBIX YJaCTKOB.
[TacTOuimHbIe yroabs B OOIBIIMHCTBE 3aIMBHBIC M 3aTyXKEHBI, TAK KaK OHH HAXOAATCA Ha MOIMEe PEeK W B PE3YNbTaTe JOJITOTO
CTOSIHMS BOJ| TIPH IIOJIOBOJBE M MABOAKE HE MOTYT OBITH HCIIOJB30BAHbI 110 HA3HAUYCHHIO. TakXkKe MO KyIbTypTEXHHUECKOMY
COCTOSIHHMIO TTAacTOMIIA, B OCHOBHOM, 3aKOYKapEHHbIE U 3aKyCTapeHHBIE, YTO 3aTPyIHSET BHIAC CKOTA.

B ocHOBHOM 1 3aroTOBKM KOPMOB JAJISI CKOTAa MCHOJB3YIOT CEHOKOCHBIE Yrojibsi. CEHOKOCHI MCHONB3YIOT M AN
3arOTOBKH I'pyOBIX KOPMOB (CEHa), KaK M JUIsl 3arOTOBKH 3eJICHbIX KOpMOB. 1o maHHBIM 1osieBBIX nccaenoBanui 3a 2012-2015
IT. MPOJYKTMBHOCTh CEHOKOCHBIX YTOJUH, PacojoKeHHBIX B ToiiMe pek O6b, Bax u bonbmioit Eran, B cpeeM coctapser
1o Macce cyxoit TpaBbl 55,4 1/ra u mo 3eneHoi Macce 112,4 1/ra, MOIIHOCTH TUIOJOPOJHOTO CIIOS PaBHA B CpefHEM 35 cM.
PactutenbHble cooOliecTBa MpeAcTaBIeHbl B OCHOBHOM 0COKOM ocTpoii [3, C. 20].

IIpoAyKTHBHOCTh CEHOKOCOB ONpeAesslach Ha KIIIOYEBBIX IUIONIAIKaX, PacHOJOXKEHHBIX B moiimax pek. Ha xaxmoit
KITIOUEBOl TLIOMIAKE BbIAC/SUINCH MPHKONKH UIOMAAbI0 1 M IS ONpeeNeH s MOIHOCTH MIIOJOPOJHOTO CJIOs, 3eIeHOi
MacChl M MacChl CyXOHM TpaBbl, a TaKkKe AT M3Y4YEHHUsI BHUIOBOTO COCTaBa pacTHTENbHOCTH. B 2016 romy mpomayKTHBHOCTB
CEHOKOCHBIX YTOJHHU OmpezesicHa B aBI'YCTEe U B CpeHEM paBHa B moitme peku OOb mo 3emeHoit Macce 191,71/ra u mo macce
cyxoit TpaBsl 75,3 1/ra, B noiiMe pekn Bax — 168,9 w/ra u 69,3 1/ra, B moiime pexku bompimoii Eran — 134,0 wra u 53,0 wra
COOTBETCTBEHHO.

OpraHu3anuoHHO-TIpaBoBasi (popMa BEIEHUS CENBCKOTO XO3sHCTBa B HMKHEBapTOBCKOM paliOHE - 3TO KPECThSHCKHE
(pepmepckue) xo3s1HCTBa M JIMYHBIC TTOACOOHBIE X03sHicTBa. Crienuanu3anys JaHHbIX X03SHCTB B OCHOBHOM 3TO pa3BeICHUC
KPYITHOT'O POTaTOr0 CKOTa U CBUHEH.

OtnenbHoii Tpadoii B 3eMensHOM (onne HinkHeBapTOBCKOro paiioHa yka3aHbl ojieHbM mactOuma. [lnomans oneHbHX
nactoun HimkHeBapTOBCKOTO paifoHa 1Mo AaHHBIM Pocpeectpa 3anumaet 56% ot Beelt tuioaam 3eMenb B aIMUHUCTPATUBHBIX
rpanuiax paiiona. OneHpy MacTOMIA pacioNaralTcs Ha 3eMIISIX JIECHOTO (hOH/IA U 3eMJISIX 3araca.

Onenpn mactouma B HikHEBapTOBCKOM paiOHE pacnoniaraioTcs HE MOBCEMECTHO, OHM NPUYPOYEHBI K ONPEEeICHHBIM
NPUPOJHBIM YCIOBUSM M THUIIAM MECTHOCTH. PacrpocTpaHeHHE OJNEHbHX MACTOMI NPUYPOYCHO K COCHOBO-JIHIIAHHHUKOBBIM
(OesToMONTHBIM JrecaM), COCHOBBIM JIMIIAHHUKOBO-OpyCHUYIHBIM JiecaM. OHM pacrpocTpaHEHbl HA MUHEPAIBHBIX «OCTPOBAX»
BBITSIHYTBIX BJIOJIb MasbIX pek OacceifHa Tpomérana m Arana B BocrouHoil wactu Cypryrckoro [lomecksi, 3aHMMAaroOT
HeOOJIbIINE TUIOMIAN Cpely 3a00I0UEHHBIX MEXIypedHbIX NpOCTpaHCTB. boree miomaaHeIMu IPOCTPaHCTBAMHU TOAOOHBIE
THIIBI MECTHOCTH pacnpocTpaHeHbl Ha CHOMpcKHMX VYBanax, CIOKEHHBIX IECKaMH, TJi€ B YCIOBHSIX XOPOIIETo IpeHaxa
npouspacraer Pinus sylvestris u passuBatorcs Bumsl poma Cladia. B Bocrouno# wactn HuxHEBapTOBCKOTO paiioHa, Ha
YETBEPTUYHBIX OTJIOXKEHUAX IECUaHOIO COCTaBa, Ha MOBBIIICHHBIX (popMax penseda Baxosckoro Ilomecss, cpenu pa3BUTBHIX
KOMIUIEKCOB OJIMTOTPO(MHBIX OOJIOT MPOM3PACTAIOT COCHOBO-JINIIAITHUKOBO-OpYCHHYHBIE Jieca.

Ha tepputopun HmxHeBapTOBCKOro paioHa MPOXKUBAIOT TPU MAJOYHMCICHHBIE HAPOIHOCTHU: XaHTHI, JIECHBIE HEHIBI,
MaHCH. B 0CHOBe HX KyJbTYp JIeXKaT TPaJUIIMOHHbIE (JOPMBI BEACHUS X034HCTBA (MM TPAAUIIMOHHOE IIPUPOIOTIOIB30BaHHIE),
K KOTOPBIM OTHOCSITCS OJICHEBOJCTBO, OXOTHHYHHA W PHIOOJIOBHBIN NMPOMBICIEI, COOMPATENhCTBO, T.€. COOP MUKOPACTYIIUX
pacTeHwui (srox, rpudOB, OPEXOB).

OneHeBOACTBOM B pailoHe 3aHuUMaroTcs 97 4YenoBeK U3 uuciaa KopeHHoro HaceneHus: [4]. Ha Tepputopun
HwxHeBapToBCKOTO paiioHa pactosiokeHo 134 TeppUTOpHH TPaJUIHOHHOTO MIPUPOIOIOIB30BAHHS.

K 3emisiM TpasMIIMOHHOTO MPHUPOIOTIOIH30BAHHS OTHOCAT OJICHBU MACTOMINA, OXOTHUYBH M PHIOONIPOMBICIIOBBIE YTOJIbsI,
Jpyrie ONoJIoTnIecKre pecypehl, HeOOXOJUMBIE Tl 00ECIIEUeHNS TPATUIIMOHHOTO 00pa3a )KN3HN KOPESHHBIX MaJIOYHCIIEHHbIX
HapoIoB. B cocraB 3eMens TpaguIMOHHOTO MPUPOAOIONB30BAHMS MOXHO BKIIIOYATh 3€MJIM BCEX KaTErOpHil 3eMebHOro
(hoHIa, KOTOPHIE HCIOIB3YIOT B KAYECTBE OJICHBUX MACTOMII, OXOTHUYBUX U IPYTHX MPOMBICIOBBIX YTOAHH.

B Hacrosimee BpeMst CeTbCKOE XO3SHCTBO U OJIEHEBOJCTBO OCTAETCSl PEHTa0EIbHBIM Oyarofapst AOTALUSAM U3 OKPY>KHOTO
Oromkera. B cooTBeTCTBHYM C OKPY)KHOM LIeIeBOH ITporpaMMoii «Pa3BuTHE arporpoOMBIIIICHHOTO KOMIUIEKCA M PETYIUPOBAHUS
PBIHKOB CEITbCKOXO3SHCTBEHHON MPOAYKINH, CHIPhSI U MIPOJOBOJIECTBHS B XaHThI-MaHCHICKOM aBTOHOMHOM OKkpyre — IOrpe
Ha 2013 — 2020 Toapl» OKPYXHBIE BJIACTH OCYIIECTBISIOT ()MHAHCOBYIO MOIJEPKKY oOTpaciu. [laHHas mporpamma
paspaboTaHa JyIsi pa3BUTHS arpoIPOMBIIUICHHOIO KOMIUIEKCA U CEIbCKUX TEPPUTOPHI aBTOHOMHOTO OKpYTa, ITOBBIIICHHE
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH ITPOTYKINH, IPON3BEICHHON Ha TEPPUTOPUH aBTOHOMHOTO OKPYTa.

B nenom ananu3 UCHoNIb30BaHUS CENBCKOXO3SHCTBEHHBIX YrOAMM MOKa3al HaM, 4TO JaHHAs TEPPUTOPUS MPUTOAHA AN
PasBUTHS CEIbCKOTO Xo3siicTBa M oneHeBojcTBa. IloiiMbl pek O6u, Baxa u Bonbmoro Frama o6nanaior HamGonee
ONaronpUATHBIMU YCIIOBUSIMH JUISl CO3JaHUSl KOPMOBOH 0a3bl, KOTOPHIE INPEJCTaBISIOT cOOON 3aJIMBHBIE Jyra C BBICOKOM
NPOAYKTUBHOCTBIO. OJeHbM NacTOMINA, NPUYPOUCHHBIE K COCHOBO-JIHMIIAHHHWKOBBIM (OEIOMOIIHBIM JiecaM), COCHOBBIM
JUIIaHUKOBO-OPYCHUYHBIM JIeCaM HMEIOT JIOCTATOYHO BBICOKHII mpoueHT (56 %) pacmpocTpaHeHHS Ha TEPPUTOPHUU
HwmxaeBapTOBCKOTO paifoHa, OAHAKO, Pa3BeICHIE CEBEPHOTO OJICHS NMEET OYaroBBIN XapaKTep.
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MIpodeccop, nokrop reorpaduueckux Hayk, AeKaH reorpadaeckoro hakymbTeTa,
’KaHIIAT SKOHOMHUYECKHX HAyK, Ipodeccop Kadeaphl 3eMIeyCTPOACTBA i TaHAMADTHOrO IIAHHPOBAHHS
$crapummii mpenoxaBaTens kKadeaps ABTOMATH3MPOBAHHBIX CHCTEM 06PaGOTKH HH(DOPMALMH H YIPABICHHS,
OI'BOY BO «MI'Y um. H. I1. Orapesa»
BA30OBBIE TEOMH®OPMAIIMOHHBIE PECYPCbI
JUISI OITUMHU3AIIMU PET'MOHAJIBHOI'O 3EMUIEIIOJIB30BAHUA
Annomauusn
B cmamve paccmampusaemca akmyansHulil 60NPOC UCHONIB308ANUSA 2EOUHPOPMAYUOHHBIX PECYPCO8 KAK UHCMPYMeHMA
ONMUMUAYUU PESUOHATILHO20 3eMAENONb306aHUs. B kauecmee npumepa paccmampusaemcs cucmema d1eKMPOHHbIX Kapm
TUC «Mopoosusy, yenmpanbHblyM 36eHOM KOMOPOU A8IAemcs CUHmemu4eckas ianouagmmuo-skonrocuveckas kapma (JIOK).
Iloouepkusaemcs ponv aGMOMAMUIUPOBAHHBIX MEMOO08 AHAU3A U MOOETUPOBAHUS NPOCMPAHCMEEHHOU UHGOpMAYUU 6
pewenuu npobremvl akmyanusayuu o6asvl oannvix I'UC. Ommeueno, umo 6 ompaciegvie U KOMIIEKCHbIE Kapmbl 0Opa3yiom
€OUHbIL  UHPOPMAYUOHHBIL NOPMPEm Pe2UoHd, CNnocoOHbll oDecneyusams peuieHue 3a0ay Nno Cmpame2uyecKkoMmy
NAHOWADIMHOMY RAAHUPOBAHUIO U NPOSHOZUPOBAHUIO PA3BUIIUS OECTNPYKIMUSHBIX NPOYECCOS.
KiawueBbie caoBa: ['VIC, 3emsenosnp3oBaHue, TEPpUTOPHATIBHOE  IIJIAHHPOBAHHE, WHBEHTAPH3AIMOHHBIE KapThl,
na"amad T, MOAECTHPOBAHNE, IPOCTPAHCTBEHHBIN aHANIN3.

Yamashkin A.A.%, Frolov A.N.2 Yamashkin S.A.2
'PhD in Geography, Dean of Geography Faculty,
’PhD in Economy, Professor of the Department of Land Management and Landscape Planning,
3senior Lecturer, Department of Automated Systems of Information Processing and Control,
National Research Mordovia State University
BASIC INFORMATION RESOURCES FOR OPTIMISATION
OF THE REGIONAL LAND USE
Abstract
The article deals with the topical issue of using geo-information resources as a tool for optimization of regional land use.
As an example, a system of GIS electronic maps "Mordovia" is described as the central element of which is a synthetic
landscape-ecological map (LEK). The role of automated methods of spatial data analysis and modeling in solving the problem
of updating GIS database is shown. It is noted that industry and complex maps forms a single information portrait of the
region that can provide a solution to problems of the strategic landscape planning and forecasting of destructive processes.
Keywords: GIS, land use, spatial planning, inventory maps, landscapes, modeling, spatial analysis.

A}IaHTaHI/IS{ CTPYKTYpPbl 3€MJIENOJIb30BaHMsl K CBOICTBAM MNPHUPOIHBIX TEPPUTOPUANIBHBIX KOMILIEKCOB IO3BOJIET

ONTHMU3UPOBATh TEPPUTOPHAIBHYIO OPraHM3alMI0  HUCIIOJIb30BAHMS 3€MeJb, PEXHUM (QYHKIMOHUPOBAHUS

F€OTEXHUYECKUX CUCTEM M HUX [POCTPAaHCTBEHHOE COYETAaHUE, MHMHMMM3UPOBAaTb  DPA3BUTUE  JIECTPYKTUBHBIX

9K30T€0AMHAMUYECKUX MPOLECCOB, 00YCIOBIMBAIOIINX MPOSIBICHUE MPUPOJHBIX U NPUPOTHO-TEXHOT€HHBIX YpE3BBIYalHBIX

curyanuid. Pemenne 3THX mpoOiieM MOKeT OBITh HAlIEHO B paMKax pa3pabOTKH CXEM CTPAaTerHm4ecKOoro IJIAaHWPOBAHUS
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3eMJIETIONIb30BaHMSI, OPHEHTUPOBAHHBIX HA TAPMOHM3ALUIO B3aUMOJEUCTBUS MPUPOIHBIX, COUUAIBHBIX U MPOU3BOJCTBEHHBIX
CHCTEM, BaXKHEHIINM WHCTPYMEHTApHEM KOMIUIEKCHOTO HCCIeJOBaHMs KoToporo sisitorcss [MC-texHomoruw,
obecnieunBaromue (HOPMUPOBAHME W BEACHHE KagacTpa M MOHHTOPHHIA 3€MENIb KaK COCTABHOW YacTH MOHHUTOPHHIA
COCTOSIHUSI OKPYIKaIOIIei cpeibl.

Bonpiryto poss B pemieHHH 3agad akTyalau3alud WHGQOPMAIMH O COCTOSHHM 3€METh W ONTHMH3ALUHN PETHOHAIBHOTO
MPUPOAONIOIF30BaHUS HWIPACT MOJCITUPOBAHWE TIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOW CTPYKTYyphl [2]. Pemrenme stoit 3amaum
OCYIIECTBIISIETCS HA 0a3e MaTepPHAIOB AUCTAHIIMOHHOTO 30HANPOBAHUS 3EMIIH.

CucremaTusanus M aHAJIN3 NPOCTPAHCTBeHHO-BpeMeHHoH nHpopmannu B T'HNC «Mopaosus

Jns cucremaTH3aluMM M aHalIM3a I[POCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOH HMH(GOPMALMM O COCTOSHHM M B3aMMOJCHCTBHU
NPUPOJHBIX, COLMAIBHBIX W TNPOU3BOACTBEHHBIX KOMIUIEKCOB pPErMoHa Iesecoo0pa3Ho copMUpPOBATH CHCTEMY 0a30BBIX
anekTpoHHbIX KapT [4]. B TUC «MopnoBus» Uil pelleHus 3aJad  OLEHKH INPHPOJHO-PECYPCHOrO MOTEHIMANa,
MOJICTIMPOBAHUS Pa3BUTHs dK30reoanHaMuueckux npoueccos (DI'TI) k Tomorpaduyeckoil KapTe MOAKIIOYAOTCS CIEAYIOIIUE
CJIOM HHBEHTAPHU3aLIMOHHBIX TEMAaTHYECKUX KapT :

1) reosormueckoe CTPOCHHE U MUHEPAIBHO-CHIPHEBBIC PECYPCHI;

2) THIPOTEOOTHYIECKOE CTPOCHHE U PECYPCHI IIO3EMHBIX BO;

3) penbed M IK30TCOANHAMHIECKHE TTPOLIECCHI;

4) KIUMAaT U 9KOJIOTUYECKOE COCTONHUE HIDKHHUX CIIOEB aTMOC(EPH;

5) MOBEPXHOCTHBIC BOIBI U UX IKOJIOTUYESCKOE COCTOSHIE;

6) CTpPyKTypa IHOYBCHHOTO MOKPOBA, YKOJIOTHUS U IUIOJJOPOIHE MOYB;

7) pAacTUTENBHOCTb U OHOJOTHUCCKUE PECYPCHI;

8) o0cobooxpaHseMbIe IPUPOIHBIC TEPPUTOPUH U SKOJIOTUUCSCKHUIA KapKac;

9) HaceneHue U colMaNTbHAS HHOPACTPYKTYpA;

10) nanamadTh ¥ TEPPUTOPUATBHOE TUIAHUPOBAHHE IPUPOIOTIOIB30BAHHSL.

g uccnenosanus reosjoruueckux ycnoBuil B ['MC «MopaoBusy) HCIONB3YIOTCS KapThl YETBEPTHYHBIX OTIIONKEHUH
(oOBexTEI  KapTOrpadMpoBaHWS — 3BEHO, TEHE3MC W COCTAaB OCAJKOB) M KOPEHHBIX TOPHBIX NOPOA (OOBEKTHI
KapTorpaupoBaHUs — CHCTEMBI, OTHENbI, spychl). Hambomnpliee BHMMaHHE yhenseTcs KapTorpadupoBaHHIO TI'eHE3Hca,
COCTaBa M MOIHOCTH CTPATUTPAUUECKUX M JUTOJIOTHUECKIX KOMIUICKCOB, KOTOPHIE ONPEACISIOT 0COOCHHOCTH MOP(OIOTHH
TaHAMIAa(THO-IKOJOTHIECKUX CHCTEM 3€MENb M OKa3bIBAIOT HAMOOJbIIEE BO3JCHCTBHE Ha pa3BUTHE AECTPYKTHBHBIX OITI;
BBIJICTSIFOTCSL PaifoHbI C pa3sHOM CIOKHOCTBIO HH)KCHEPHO-TEOJIOTHMYECKOTO CTPOCHWA. 3HAUUTENbHYI0 WH()OpManuio A
MPOTHO3MPOBAHMS HANPABJICHHOCTH W MHTEHCHBHOCTH pa3Butus DI Tl MOXXHO M3BIEYh B XOJ€ TMOAKIIOUCHUS HHPOPMAIHAHU O
JIOKJIbHBIX TEKTOHHYECKHX CTPYKTypax. Pa3zBurue 06a3 maHHBIX OCYIIECTBISIETCS B Ipoliecce Nemn(pupoBaHus MaTepHaIoB
JUCTaHIMOHHOTO 30HIMPOBaHMs 3€MIIU C LITMPOKUM MPHUBJIEYCHUEM (DOHAOBBIX MaTEPUAIIOB TOPHO-OYPOBBIX U JIAOOPATOPHBIX
UCCIIETOBaHM.

brnok kapt «['maporeonornyeckoe CTpoeHHE M Pecypchbl TMOJ3EMHBIX BOJ» BKIIOYAET WH(OpPMAIMIO O IIIyOMHE 3ajeraHus
TPYHTOBBIX BOJI, THIPOTCOAMHAMHMKE M THJPOTCOXUMHH IIEPBOTO OT IOBEPXHOCTH BOAOHOCHOTO TOPHU30HTA M OCHOBHOTO
9KCIUTyaTHPYEMOT0 BOJOHOCHOTO ropu3oHTa. Ocoboe BHIMaHHE oOpamaeTcs Ha OLEHKY 3aIlUIICHHOCTH BOA OT TEXHOTCHHOTO
3arps3HEHUS; KapTorpadupoBaHMe TEXHOTEHHBIX W3MEHEHMH IIOJ3€MHBIX BOJ; WCCICJOBAHHE BIMSHHUA TEXHOTCHHOM
TpaHchopMaIiy JaHAMAPTOB Ha PEKUM TT0J[3EMHBIX BOJI; OLIEHKY AKCILUTyaTa[HIOHHBIX 3a1aCOB ITO[3EMHBIX BOJI.

®opmupoBanue Onoka kapT «Pembed W 3K30r€0qMHAMHYECKHE IIPOLECCH» OPHUEHTHPOBAHO HA yCTaHOBICHHE
TEHETHYECKUX, MOP(OJIOTHYECKUX M MOP(OMETPUYECKHX IapaMeTpoB peibeda, a TakkKe ONEHKY HAlpaBICHHOCTH |
uHTeHcuBHOCTH pa3Butust JI'TI. OHO ocHOBBIBaeTCS Ha AEMIM(PPUPOBAHMM T€HETHUYECKHX (OPM penbeda Ha KOCMHUYECKHX
CHMMKaX, aHajiu3e MOpP(POMETPUYECKUX KapT (IKCIO3MLMS W KPYTH3HA CKJIOHOB, OBpakHas, OajioyHas, JOJIMHHA,
ruaporpaduyeckas pacuIeHeHHOCTh, TIIyOMHa BEPTUKAIBLHOTO Bpe3a U Jp.). B kauecTBe OCHOBHBIX HCTOUYHMKOB HH(OpMannu
UCIIOJIb30BAIMCH Tomorpaduyeckue kapTbl MaciuTada 1 : 25 000, kocMuveckre CHUMKH, (OHJOBbIE MaTepuabl U pe3yJIbTaThl
MOJIEBBIX HMccieoBanuil. HanpumMep, npoctpaHcTBeHHas 0a3a AaHHBIX «OnoasHegvle npoyeccobl» BKIOYaeT HH(GopMauo o 1
370 onomn3HsX.

ba3pr naHHBIX «KIMMaT M 3KOJOTMYECKOe COCTOSHHE HIDKHUX cioeB atMocheps» U «IloBepXHOCTHBIE BOABI U HX
JKOJIOTUYECKOE COCTOSHME» BKIIOYAIOT MHOLOJETHHE JaHHbIE MO JWHAMHUKE TUAPOKIMMATOTEHHBIX IPOLECCOB.
MHoroyHKINOHaIbHOE 3HAYCHWE [UISi ONTHUMM3AIMK HCIHOJIB30BAHUS 3€Melb, IPOTHO3MPOBAHMSA MX HKOJIOTHYECKOTO
COCTOSIHMSI IMeeT MH(OpManus 10 COAEPKAHUIO THKEIBIX METAIUIOB B CHE)KHOM ITOKPOBE, ITOBEPXHOCTHBIX BOJAAX, JOHHBIX
OTIIOXKCHUSAX.

3HaueHHe TeMaTH4YeCKnX KapT W 0a3 naHHBIX «CTPYKTypa IIOUYBEHHOTO ITOKPOBA, JKOJOTHS M IUIOAOPOJME IIOUYB)
(xapTorpadupyemble TaKCOHBl — THII, IOATHI, BHJ M POJA TMOYB) MHOTO(YHKIHOHAJIbHO. TeMaTHYecKoe COJIepiKaHue
3JIEKTPOHHBIX CJIOEB BKIIOYAET OIICHOYHBIE JJaHHBIE MPUPOAHOTO IUIOJOPOAMSA, YCIOBHSA aKKyMYJSIMH IPOIYKTOB
TEXHOTEHEe3a, SKOJIOTHIECKOE COCTOSHHE IT0YB, WHAMKATOPHI Pa3BUTHS SK30T€OAMHAMHYECKUX MPOIEcCOB U T. 1. [louBeHHas
KapTa SABJSIETCS OJHUM M3 OCHOBHBIX HCTOYHUKOB WH(OPMALINH TSI COCTABICHHUS KOMIUICKCHOH JIaHAIIAQTHO -3KOIOTHUECKON
KapThl.

WNudopmanus 6mokoB «PacTuTensHOCTh U OHonornyeckne pecypcsl» U «Ocobo oxpaHseMble IPUPOTHBIE TEPPUTOPHN U
9KOJIOTHYECKHH KapKac» BKIIIOYACT JaHHbIE O CTPYKTYPE PacTUTEILHOCTH, NPOCTPAHCTBEHHOH OpraHM3allid CUCTEMBI 0C000
OXpaHSEMBIX TIPUPOJIHBIX TEPPUTOPHI (KOMILIEKCHBIE, THAPOJIOrHUecKre, O0TaHHYECKHUE, 30010rndeckre). PasBurue 6a3 naHHBIX
OPHMEHTHPOBAHO HA T'€OMarHOCTHKY COCTOSIHUS JIaHAMIA(TOB, OLEHKY CTEIIEHN XO3IHCTBEHHOH OCBOSHHOCTH M IIPOEKTHPOBAHHE
30H 3KOJIOTUUECKOTO PABHOBECHS.

bnox «Hacenenne m cormanbHasi MHPPACTPYKTypa» BKIJIIOYAET CEPHIO JJIEKTPOHHBIX KapT O HAaCEIEeHHH, HAaCeJCHHbIX
MYHKTAaX, COLMAIbHON HHPPACTPYKTYpPE U Pa3MEIICHUH MIPEATPUITHH.

HenTpansueiM 3BeHOM peruoHanbHOH [TMIC «MopmoBus» ABIsSEeTCS CHHTETHYECKas JaHAMmAa(THO-3KOJOTHYecKas KaprTa,
TpelCcTaBysitonas coboil Mojenb 3eMHOW MOBEPXHOCTH, OTOOPKAIONIYI0 TEeHE3UC, pa3BUTHE, (QYHKIMOHUPOBAHHE,
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pa3MelieHre U IPOCTPAHCTBEHHOE COOTHOIICHME JIaHMMAPTOB M reoTexHndeckux cucreM. JIOK npussana obecrnieunBaTh
KOOPJWHAIIMIO B CHCTEME TEMAaTHYECKHX KapT, MO3BOJIAS IMPOBOAWUTH CONPSKEHHBIM aHANN3 MPHPOAHBIX, COIMANBHBIX H
MPOU3BOJICTBEHHBIX CHCTEM; IIPOTHO3MPOBAHNE Pa3BUTHUS SKOJIOTHIECKUX CUTYAINH; pa3paboTKy KOMIUIEKCa MEPOIPUSITUH 110
ONTHMU3AIMN 3EMJICHIONB30BaHUS. B KadecTBe OCHOBHBIX OOBEKTOB KapTOrpaupOBaHMS MCHONB3YIOTCS THI U PO
JMaHImadTOB.

Tun nanamadToB — TEPPUTOPHHU, XapaKTCPH3YIOIIUECSH OTIOKCHHUSIMH OIPEICICHHOTO JHMTOIOTHYECKOTO COCTaBa,
BBIZICP’)KAHHBIMH 110 MOIIHOCTH, JOCTaTOYHO IIOCTOSIHHBIM M OJHOOOpPA3HBIM 3PO3MOHHBIM BPE30M, OJHOPOJHOCTBIO
HaNpaBJIEHHOCTH M XapakTepa ABMXKEHMS TPYHTOBBIX M MEXIUIACTOBBIX BOJ MEXAYPEUHBIX NPOCTPAHCTB; BBIPAXKCHHBIMU
0COOCHHOCTSIMU THIPOKIMMATHYECKHX YCIOBHUM, CTPYKTYpPhl IOYBEHHOTO W PACTUTENHHOTO MOKPOBa. DTUM I'€OKOMILIEKCaM,
OJTHOPOJHBIM IO THIIAM MOYB M PACTHTEIbHBIM (OpPMaIMsIM, CBOWCTBEHHA OJHOTHMITHOCTH XO3SIMCTBEHHOI'O OCBOCHHUS H
COBPEMEHHOTO UCIIOJIb30BaHU 3eMeTb.

Pon manmmadToB — 3TO TEPPUTOPHU C OJHOTHUIIHBIM JIUTOJIOTMYECKMM COCTaBOM OTJIOKEHHH, (POPMHUPYIOIIUXCS Kak
TEHEeTHYIECKUH psIi BBIBETPUBAHHMS TOPHBIX IOPOA M XapaKTEPH3YIOIIUXCS ONpeleNeHHBIME Me3odopMmaMu penbeda,
KOMOWHANMAMHU TII0YB, PACTUTENBHBIX accommanuii. BemymmMm Qakropom manamadpTHOH muddepeHInanuy sBIsSETCS
JUTOTCHHAs OCHOBA, KOTOPAas OMPENENseT TUIBI BOJHOTO U TEOXHMHYECKOTO PEXHMOB, COOTHOLIEHHE aTMOC(EPHOTO,
TPYHTOBOTO M HATEYHOTO YBJIAXKHEHHUS, CTETICHb JPCHUPOBAHHOCTH T€OKOMIUIEKCOB, IIPe00IagaHie BEIHOCA HIIH aKKYMYJISIIUH
XMMHYECKHX IEMEHTOB.

XapaKTepHbIMH OCOOCHHOCTSIMH IPEIaraéMoro BapuaHTa JaHma(GTHO-3JIEKTPOHHON KapThl SBISIOTCA ee (paKkTypHas
JIOCTOBEPHOCTB, JICTAILHOCTb, HAYy4YHAs pa3paboTaHHOCTh JereHabl. [locnennss qomKkHa ObITh TOCTPOEHA TAKKMM 00pa3oM, 4To
Ha OCHOBE JJaHHOH 3JE€KTPOHHON KapThl BO3MOXHO ONEPAaTUBHOE CO3AaHNUE MHOTOUHNCIICHHBIX CEPHl MPOU3BOIHBIX KapT,
OpPUEHTUPOBAHHBIX Ha OLIEHKY U IPOTHO3UPOBAHUE IKOJIOTHYECKOT0 COCTOSHUA 3eMenb. Ocobo cieyeT OTMETUTh
BO3MOYKHOCTh HEIIOCPEJCTBEHHOI'O PEIAaKTUPOBAHUS JaHHOI IeKTPOHHON KapThl, YTO aKTyaldbHO MPH MEpexose OT
ocHOBHOTro ee MacmTaba (1: 200 000) k 6osee KpyIIHBIM MacIiTadaM IpH IeTaIbHOM 00CICI0BAaHUU OTACIBHBIX 3EMEITb IS
HeJel 3eMIIeyCTpoiicTBa, IPOMBIIIJICHHOT0, TPAYKAAHCKOTO WIIM IOPOKHOTO CTPOUTENHCTBA, OPraHU3aI[K 0COO00XPaHIEMbIX
TEPPUTOPUH, pEKPEAIMOHHBIX 30H U T.A. [3].

Baxueiimmm 38eHOM (yHKIMOHUpoBarus [ IC sSBHUTCS 30HMpOBaHHME TEPPUTOPHI MYHHUIHUIIATBHBIX PAaifOHOB IO SKOJIOTO-
XO3SICTBEHHBIM, ~ arpO’KOJIOTHYECKHM, JKOJOTo-TaHAmadTHEIM —mpu3HakaM. [logoOHoe 30HHMpOBaHWE IO Hamboiee
CYILECTBCHHBIM TPH3HAKaM, XapaKTEPH3YIOLMIMM IPUPOJHO-PECYPCHBIN MOTEHIMANI 3eMeJIb MYHHIMIAIFHOTO 00pa3oBaHUS U
TpeOytomumM nuddepeHnrany B opraHu3ayy UCHOIB30BaHNS U OXPaHBI 3€MeNb, OYZET SIBIATHCS OCHOBOM IJISI BHIPAOOTKH
IPEIIPOECKTHBIX 3eMJICYCTPOUTENBHBIX PELICHHUH Ha YPOBHE CXEM 3eMJICyCTPOHCTBA MyHHUIMIIATBHOTO paiioHa.

Ioaxmouenne k TMC kpynmHOMacmITaOHOW KapTorpauyeckoil OCHOBBI TO3BOJISIET Jajiee, YK€ Ha YPOBHE KOHKPETHBIX
3eMJIETIONB30BaHUN arpodupM, KOONEPAaTHBOB M KPECTHSIHCKHUX ((EpMEPCKHX) XO3SIHCTB, C YYETOM DKOJIOrO-TaHMmadTHOTO
MHKpPO30HMPOBaHUSA pPELIaTh BOMPOCH 3eMJICYCTPOUTEIBHOTO TPOEKTUPOBaHUS. IIpoekTHpyemble 3JeMEHThl OpraHU3aluU
CEBOOOOPOTOB, MACTOHUIIE- K CEHOKOCOOOOPOTOB, pabOYHX YIACTKOB JOJDKHBI a[allTHPOBATHCSA K arposiaHmapTHEIM BbIACIAM U
eIUHUIIAM JKOJIOTO-JaHAIAGTHOrO MHKPO3OHHMpOBaHMsI (Ha YpOBHE MOP(OJIOTHYECKUX EAMHMI JaHImadToB), 30HAM
9KOJIOTHMYECKOT0  BIWSHWS.  3eMJM, YK€  IIOJBEpTrIIMecs]  JAErpajaliid, HMCKIIOYAIOTCS W3 NPOM3BOJCTBEHHOTO
CETbCKOXO03SIHCTBEHHOTO 000pOTa € BBIACTICHHEM HX MO/ KOHCEPBALMIO. VI370’KeHHOE B KOHEUYHOM CUETE CITY>KHT IOBBIIICHUIO
9KOJIOTHYECKOH CTaOMILHOCTH CEIbCKOXO3SHCTBEHHBIX TEPPUTOPHH.

MopeaupoBaHue KaK HWHCTPYMEHT pelleHHs 33/1a4d aKTyaJan3alud MpOoCTPAHCTBEHHO-BpPeMeHHOH MHpopManuu o
CTPYKTYpe 3eMeJlb

B kauecTBe HCXOAHBIX AAHHBIX IJIs1 (DOPMHUPOBAHUH CIIOEB IEKTPOHHBIX KapT [ MIC «MopmoBusi» UCHONIB3YIOTCS apXUBHAS
u QonnoBas uHbOpPMaLKUS, MaTepHalIbl AUCTAHIIMOHHOTO 30HIUPOBaHMs 3eMIIH, 00padaThiBaeMble C HCIIOJIb30BAaHUEM CPEICTB
ABTOMATU3MPOBAHHON KJIAacCH(UKAIMK ¥ MOAETMPOBaHMSA. TakoH MOIXOJ IMO3BOJISET ONEPATUBHO W3BJIEKAaTh HEOOXOIUMYIO
uH(popManuio ¢ TpeOdyeMoil TOYHOCTBIO U MUHHMH3MPOBATh Pacxojbl Ha molyieBble uccienoBanus [1]. OJHOBPEMEHHO C 3THM
ABTOMATU3MPOBAaHHBIM aHAIN3 TpeOyeT 0OOCHOBAHHOTO MOAXOAa K (DOPMHPOBAHMIO MCXOAHBIX JAHHBIX, CPEJICTB MX aHAJIN3a,
CTPYKTYPBI PE3yJIbTUPYIOIINX JAHJA()THO-IKOJIOTUYECKUX Mojeneil. BbIOOp MCXOIHBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX MaTEpPHAIIOB
JIOJDKeH OBITh 0OOCHOBAH MCXOS M3 crennduKy pemaeMoi 3agaun. Heo6xoamuMo McKaTh KOMIIPOMUCC MEXIy AeTaau3aluel u
reHepan3anyei 0ToopakaeMbIX 0OBEKTOB, JOCTYITHOCTBIO M KAY€CTBOM JIaHHBIX, X aKTYaJIbHOCTBIO M HH(POPMATHBHOCTEHIO.

Bonbmioit ynop nemaercss He TONBKO Ha TIIATENBHBIM BBHIOOP CYIIECTBYIONIMX CPEICTB aBTOMATHU3MPOBAHHOIO aHAIM3a
MaTepHaioB KOCMHYECKOI ChEMKH, HO M pa3padOTKy HOBBIX METOJMK U aTOPUTMOB, MO3BOJIAIOMINX 00JIee Ka4eCTBEHHO peliaTh
TNocTaBJIeHHbIE 3aJa4yd. Tak, coHampasieHHO ¢ mnpoueccom co3panust [VIC «MopaoBus» BeIyTCsl MCCIIEA0BAHMS IOBBIIICHUS
3¢ (EeKTHBHOCTH CpPeNCTB pabOTHl C JAHHBIMH AMCTAHIIMOHHOTO 30HAMPOBAHMS 3eMJIM: pa3paboTaH KOMIUIEKC IMPOrpaMM I
OLICHKH OTJIENIFHBIX CBOMCTB re0(pU3NUecKoil 000JI0UKH, BKIIIOYAIOIINI OLIEHKY COCTOSHHS TEPPUTOPHUH Ha OCHOBE TUATHOCTHUKU
WHBAPHAHTHBIX XapPaKTEPHUCTHK, BBIACICHHE TPAHMI] TeO(PU3MYECKHX YYaCTKOB, ACTANM3ALMIO0 BHYTPEHHEH CTPYKTYPHI
TEPPUTOPHUN HYepe3 aHanmnu3 ee pasHooOpasms. PaccunTeiBaemble TOKa3aTend KOMOMHHMPOBAHHO HCIOJB3YIOTCS B KadecTBe
MPOCTPAHCTBEHHBIX JECKPUITOPOB C IIENBIO0 BBIIEIEHHS OMPENIEeNICHHBIX y4JacTKOB 3eMenb. IIpemokeHa METOIWKa aHaN3a
CTPYKTYpHI 3€Melb C HCIIOIB30BAaHMEM TMOPHIHBIX CHCTEM, MO3BOJIIOMAS OOBEAWHATH B EAWHYIO CHCTEMY HECKOJBKO
KIacCH(PUKAaTOpOB (HampUMep, HEHPOHHBIX ceTedl) W MpUHUMATh B3BEHmICHHOE J(QEKTUBHOE peIIeHHe O BBIOOpe
Pe3yJIbTUPYIOIIEH TUITOTE3bI MPHU KIIACCU(HUKALNHN JTAHHBIX.

Haxownern, Bceryia cTOUT NMOMHUTB O TOM, YTO Kakue OBl IMIMPOKHE BO3MOXKHOCTH HU TPEJOCTABIISUT aBTOMAaTHU3MPOBAHHBIA
aHAJIN3 MPOCTPAHCTBEHHOM MH(OpPMAIMH, €T0 HEOOXOIUMO COBMENIATh C aHAIUTHYECKUMH HCCIEAOBAHUSAMU: TOJIBKO B 3TOM
Cllydae MOXKET OBITh OOECIEYEeHO IOJTyYeHHE JCHCTBUTEIBHO KAa4eCTBEHHOTO pe3yJbTaTa, BBIPAKEHHOTO B KOMILIEKCE
JTaHIMAQTHO-IKOIOTHIECKHUX KapT.

B coBoxynHOCTH OTpacieBble 1 KOMIUIEKCHbIE KapThl 00pa3yroT eAMHbIH HH()OPMALMOHHBIH OPTPET PErHoHa,
CHOCOOHBIH 00ecreurnBaTh peleHne 3a1a4 0 CTPaTerniecKoMy JaHAmad THOMY TUIAHUPOBAHUIO U IPOTHO3UPOBAHHIO
Pa3BUTHA AECTPYKTHUBHBIX MPOIECCOB.
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INTONATIONAL MODELS OF DRINKING SONGS ARHIIN DUUNUUD OF WESTERN BURYATS
Abstract
Article is devoted to the analysis of drinking songs arhiin duunuud of Western Buryats, directed to identification of
intonational models or intonational formulas of short songs of the bogoni duunuud. The purpose is the intonational analysis of
drinking song tradition arhiin duunuud of Western Buryats in local groups of ekhirit and bulagat. A research problem is
consideration of intonation of the polutoratonovy second playing a key role in the pitch-modal organization of drinking songs
of ekhirit and bulagat. The research is based on the materials of the author which are written down during the musical and
ethnographic expeditions to areas of the Irkutsk region.
Keywords: drinking songs, intonational models, Western Buryats.

eIIbIO HACTOSIIIEH CTATHY SBJIACTCS MHTOHALMOHHbIHA AHATN3 3aCTONBHOM ECEHHOM TPATMIAN apXxuuH OyyHyyO® 3aIaIHbIX

OypsAT B JIOKAJILHBIX TPYIIAX IXupumog WU 0Oyriaeamos. AHaIW3 TIOCBSIICH BBIIBICHUIO THUIMYHBIX WHTOHAIIMOHHBIX
Mozene Wi (GOopMyI MPUIIEBOB apXuuH OYYHYYO, U3YUCHUIO OOUIMX W OTINYUTENIFHBIX OCOOCHHOCTEH KOPOTKUX TMECEH O020HU
OyyHyyo® B 3aCTONBHOM TPaIMIIHH 3aa/IHBIX OYPAT.

! Apxu — «MoOUHAs BOKAY; OYYH — CIICCHS», OyyHyyO (MH.U.).
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WnToHaHOHHbIe MOfenu (manee — VM) WM MHTOHALMOHHBIE (OPMYIIbI® 3aCTOIBHBIX KOPOTKHX MECEH MPEICTABIISIOT
c000i1 ycTONHYNBBIE HHTOHALMOHHBIE 000POTHI, COCTOSIINE U3 CTAOMIBHON MOCIEI0BATEILHOCTH BYX WJIM HECKOJIBKHX TOHOB,
MMEIOINX 3BYKOBBICOTHYIO X PUTMHYECKYIO OPTaHU3AIHIO.

Ilo MHEHHMIO poccHICKOTO 3THOMY3bIKOJOTa A.A. baHMHA, WHTOHAaIMOHHBIC MOJAEIH WM HHTOHALMOHHBIE (OPMYIIBI
ABJISTIOTCSI LENMBIMM KOMIUIEKCAMHU 3BYKOBBIX COOBITHH WM K€ MY3bIKaIbHbIMH 3HaKamu [2]. IIpudeM, 1o ero MHEHHIO,
0COOCHHOCTBIO MY3BIKAJIbHO-SI3IKOBOTO 3HAKA SIBIIACTCS aJCKBATHOE COBIAACHHUE B HEM 03HAYa€MOTO U O3HAYAIOIIETO0, — T. €.
TakoH 3HaK 00o3Ha4yaeT ceds caMOro W IMO3TOMY OH KapAWHAIBHO OTJIMYACTCS OT HOHATHIHO-CMBICIOBBIX 3HAKOB
BepOaJIBbHOTO s3bIKA [TaM ke]. B oTeuecTBEHHOM MY3BIKO3HaHHH JOCTATOYHO JaBHO pa3paboTaHa METOIMKA MHTOHALIMOHHOTO
aHaiM3a, OCHOBAaHHas Ha Teopuu HMHTOHauuMu b. AcadbeBa, B KOTOpoH cHOPMYIHMPOBAHO OINpEAETICHUE: «MY3bIKAIbHAsS
MHTOHAIMS — OTO OCMBICICHHE 3BYYaHUH YK€ CIOXKUBIINXCS B CHCTEMY TOYHO 3a(MKCUPOBAHHBIX HaMSTHIO
3BYKOOTHOIIEHUI: TOHOB U ToHanmbHOCTeN» [1, C. 180].

BenenctBue Hepa3paOOTaHHOCTH JaHHOM HMHTOHAIMOHHOM NPOOJEMBI M, NPEXIEe BCEro, HalIuM4uusi OoraTenIuero
MHTOHAIIMOHHOTO COJIEPKAaHMUsI HApOJHBIX IIECEH 3alafHbIX OypsT, BbuiBIcHHE VMM IpencTaBisieT HEKOTOPYIO CIIOKHOCTB.
OnHako B pe3ysbTaTe aHAIN3a CHHTarMaTHKH OOPSIOBBIX INECEH KaK «CHUCTEMbI 3aKOHOMEPHOTO COCIMHCHHMS, COUCTAHUS
enunnt, (yposwneini — JI.J1.) n xateropmit» [2, C. 388], mpencraBusercs BO3MOXHBIM BBISBICHHE Hambonee THOUYHBIX VM
3aCTONBHBIX MTECEeH 3amagHbIX OypsaT. Ha MHTOHAIMOHHOM YpOBHE pacCMaTpHUBAIOTCS IMPUIEBHI (0abmanea) 3aCTONBHBIX MIECEH
apxuun 0yyHyy0, KOTOpbIe MOAEINPYIOTCSI B MHUINAIBHBIX ¥ (PUHATBHBIX CETMEHTaX. JlyMaeTcs, pe3yabTaThl aHAIN3a BBISIBIT
CX0ACTBO M paznnuus VIM JTOKanbHBIX TpaAWIMK W MOATBEPIAT HAIle MHEHHE 00 MCTOPHMUYECKOM M KyJIbTypHOM T€HE3HCE
3amagHbIX OypsiT.

ChHauana paccMoTpuM WM 3acTONBHBIX apxuur OyyHyyd B JOKaJIBHBIX 3amnaiHOOYpATCKMX rpynmnax. Heobxommmo
MOAYEPKHYTh OCOOYIO KIIIOYEBYIO DPOJIb IOJYTOPATOHOBOH CEKyHIbI B MeEJIOCE U JIQJA03BYKOPSIAHOW CHCTEME IECEHHOM
TPaAMIMHK 3alaJHbIX OypsT, B TOM YHCJIE MX OOpsSAOBBIX mecHsx. MccnenoBarens OypsiTcKoW MpoQecCHOHaIbHOW MY3BIKH
O. W. KyHHIIBIH CIIPABEUIMBO TPEIAracT Ha3bIBaTh ATOT MHTEPBAI NOLYMOPAMOHO80H ceKynoou (kypcus motl. — JI. ]1.), kak
MHTEPBAJI CMEXKHOCTH, CBOWCTBA KOTOPOI'O «OTYETIMBO MPOSIBISIFOTCS B TOM, YTO OHA SIBJISICTCS OMHAPHBIM COIPSDKCHUEM B
OypsATCKHX (DOTBKIOPHBIX HAIEBAX, IMMOYTH CTOJb K€ YAcTO, KaK OOJbBINAst CEKyH/a, a TaKKe OBIBAET YAaCTHIO «OMEBAIOIINX)
¢uryp» [6, C. 29-30]. Bemen 3a O.M. KyHUIBIHBIM, UIT TOTO YTOOBI BBIACTUTH 00O3HAYCHHBIM MHTEPBAJ KaK CMEXHEIH,
Oy/eM HCIIONB30BATh TEPMHUH noxymopamonosas cexynoa (namee — m.2%). Ona urpaer Baxmyio hopMOOBPa3yIoIIyI0 POTIb B
OypATCKHX HAapOIHBIX MECHAX M Ha e€ MHTOHAIWH Oa3MpYIOTCSI MHTOHAIIMOHHBIE W JIaJI03BYKOPSITHBIE MOAETH OOPSIOBBIX
neceH 3amagHblx Oypar. Ha Ham B3rmsim, MOTyTOpaTOHOBas CEKyHOA COCTaBIAET 0a3uC 3BYKOBBICOTHOW OpTraHH3aLUH
MIECEHHOW TpaJuIM{ BO BCEX PETHOHAIBHO-JHAICKTHBIX TPyMNax OypsT (3amafHbIX 9Xupumos, 0ynazamos, XoH2000pos,
BOCTOUHBIX XOpu-GYpsim, 10KHBIX Oocuouniyes). UM 3aCTONBHBIX TIECEH 6y1a2amos apcuun Oyynyyo cTpoutcs Ha 1.2 — D'-f'-
D' ¢ BapHaHTaM¥ B MHHIHATBHBIX K GHHATHHBIX CErMEHTAX:

H

Puc. 1

OO0pa3ipl 3aCTONBHBIX IECCH 0Oyiacamos 3allUCaHbl aBTOPOM BO BpEMsS MY3BIKAJIBHO-3THOTPA(QUUCCKON DKCIIETUIHN
WHcTuTyTa MOHTOJIOBEeACHUS, Oysmonoruu u Tubetonornu Cubupckoro otaeieHus Poccuiickoll akageMuu Hayk (maiee —
UMBT CO PAH) ot undopmantoB JanunnoBoii-Caxbsrosoit I1.]]. (1916 r.p.), Tymypxonosoiit H.W. (1922 r.p), byxaeBoit
M.A. (1926 r.p.), ByryxanoBoit I'.®. (1931 r.p.) B c. Xangaraii boxanckoro p-Ha MpkyTckoi 06 (HOTUPOBKH BBITTOJHEHBI
aBTOPOM cTaThH) [8].

W30paHue npuneBoB 3aCTOJBbHBIX TECeH apXuuk OyyHyyo Ul UHTOHAIIMOHHOTO aHanW3a He ciy4aiiHo. Ha nam B3risn,
MMEHHO IPHUIIEBHl OTIMYAIOTCS OOJBIION COXPAaHHOCTHIO M YCTOHYHMBOCTBIO MENOAWYECKHX OOOPOTOB C 3aKpEIUICHHBIMH
CIIOBECHBIMH TEKCTaMH. Eciam B 3ameBe TEKCTBI W ©CTECTBEHHO MEJOAWH C TEUCHHEM BpPEMCHH MEHSIIUCH,
TpaHC(HOPMHUPOBAIICH, TO TPHUIIEBHI, KaK MPAaBHJIO, COXPAHSUIM BepOalbHYI0 U WHTOHAIMOHHYIO CTPYKTYPY M OCTaBajHCh
OTHOCHTEIILHO HeM3MeHHbIMH. OHH OBLTH TPaAUIIHOHHBIMH ¥, OYEBUIHO, B TIIYOOKOW JPEBHOCTH MMEJH BaXKHBIN CaKpaIbHBIH
cmbicit. [To muermto 1. C. JlyrapoBa, B IPUICBHBIX CIIOBaX «3aKIIOUYCHBI M 3aKOHCEPBHUPOBAHBI PYAUMEHTHI JPEBHEUIINX
PEIUTHO3HBIX BEPOBAaHUN ¥ OTpeNeIeHHBIE MCTOPUKO-3THOTpaduueckue peamun» [5, C. 92]. BeposTHO, UMEHHO B TpUIIEBaX
KpOETCs KITF0Y K IIOHMMAaHHUIO HE TOJNBKO CEMAaHTUYEeCKOT0, HO M MHTOHAIIMOHHOTO COJEPIKaHUS 3aCTOJBHBIX TIECEH 3altaIHbIX
OypArT.

IIpencraBum 06pa3ibl mpuneBa (0abmanea) 3aCTONBHON TIECHU Oyaazamos (CM. ipuMepsl 2, 3). B 1ByXcTpoyHOM MpHUIIeBe
peammzyetcs UM ¢ 1.2 neBATUCIIONKHON CTPYKTYPHI aHAMecTa B IEPBOI MEJIOCTPOKE U CEMHUCIIOKHON — BO BTOpOil. B mpurese
apcuun OyyH BepOaNbHBIM TEKCT OTINYAECTCS yCTOMYMBOCTBHIO 3a HMCKIIIOUEHHUEM 3aMEeHBbl MHHMIMAIBLHOTO Aii-000 Ha 37ed.
[pumeBHoe cl0BO A1i-000, IO-BHIMMOMY, €CTh HMs BEPXOBHOTO GOXKECTBa MI0A0poaus Afia”:

2 BypsiTckue HapoaHbIE IECHU AETATCA Ha JABE )KaHPOBO-CTHIIMCTUYECKUE IPYMIIBL: yma JyyH (RONras, IPOTSHKHAS NECHS) U 6020HU OVYH
(xopotkas necus) [3, C. 14].

® Tonsue «popmyraay» (mar. formula — «bopma, obpasen, BHI») MPUMEHSIETCS BO MHOTHX OOJIACTSX HAYYHOTO 3HAHHS U SIBJISCTCS
CBOET0 pojia Hay4YHOH TEPMHHOJOTHYECKOW yHHBepcainueil. B rymaHutapHoil Hayke MOHSTHE (OopmyIbHOCHMU IIHUPOKO NPHUMEHSETCS B
HCCIITOBAHUSIX, OCBSILICHHBIX N3yYEHHIO TPAJHUIMI YCTHOIO TBOPYECTBA.

* Coxparrennoe 0603HAUEHIE TOTYTOPATOHOBOM CeKYH/IBI IPEIIOKEHO aBTOPOM CTaThi. OHA MMeeT cienyiomee crpoenne — D',

B TpagummonHoM meceHHOM (OIBKIOpE MHOTHX HAapoOAOB YacTO HCIOJNB3YIOTCS IIPUIIEBHBIE CIOBAa alidoo, aii OoH, ail 0ou W Jp.

Hampumep, B yAMypTCKHX cBafieOHBIX MECHIX MPHCYTCTBYIOT IPHIIEBHBIE CIOBA pedpeHsl ati dotl, doi, oot [7, C. 116]. BeposiTHo, B 3THX
TIPUTIEBHBIX CIIOBAaX OTpakajlach CEMaHTHKa 00pa3a sS3BI9eCKOT0 BEPXOBHOTO O0KECTBa, SIBIAIOIETOCS IEHTpoM BeenenHoil.
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BepostHo, 00pasisl apcuun 0yyHyyo 6ynazamog OTHOCATCS K HaHOOJee paHHEMY IUIACTY 3aCTOJILHON MIECEHHON TpaIuIiu
3amagHeIX OypsT. Ha Hamr B3I, OHM TECHO CBS3aHBI C JAPEBHUMH OOPSIOBBIMH IECHSAMH aii OOH OYYHYYO W KYMBICHBIMU
MECHSAMH ¢2299HU Oyynyyo. Kak mokasasl aHanm3, B 3aCTOJBHBIX IECHIX JXUPUIMOE U XOH2000pO6 HAaMU HE BBISIBICHBI
IByx3ByuHBIe 1M, Oazupyrommxcs Ha 1.2 — UX HET HU B HAIIMX MOJICBBIX MaTepuanax, Hu B coopruke J[.C. lyraposa «IlecHn
3amagHeIX OypsaT» [4], Hu B ayamo3anucax gorHodonma UMBT CO PAH. OxHako OHM HPUCYTCTBYIOT B 00pasliaX EXopHbIX
HAIICBOB, CONPOBOXKAAIOMIMX OYpPATCKUI KpyroBod TaHen éxop (éoxop). Ilpmdyem VIM 3acTONBHBIX IIECEH apcuuH OYYH
Oynazamoe NIICHTUYHA BapUaHTaM XupumcKko2o HaIeBa OJHON U3 paHHEH JIOKaIbHON pa3sHOBUIHOCTHU éxopa Adyycail.

OnHUM U3 MOMYJSIPHBIX U JI0 CUX TOp OBITYIOLIMX NPHUIICBOB 3aCTOJBHBIX IECEH IXUPUMOE SBIAETCS ABYXCTPOYHBIN
TIPUIIEB!

hanaanstaraa6(a) hanyysxanmaa, EcTh mamsTh y Hac, 4T0OBI IOMHUTB,

hanahan xoitHo00, emé manaxa6(a) siace. Ecimu BCIOMHUM, e11€ (3HAYUT) MOKEM.

OTOT TUNUYHBIA MPUIEB ¢ YCTOWYMBBIM BepOaIbHBIM TEKCTOM IPUCYTCTBYET HE TOJIBKO B 3aCTOJBHBIX apXuut OyYyHY)YO,
HO ¥ B OOPSIIOBBIX MECHSAX 9XUPUMOG, CBSI3aHHBIX C POAUHHON TpaJuIneH.

Takum o00pazoMm, mo3BOIMM ceOe BBICKAa3aTh NpeABapHUTEIbHBIE COOOpPaXKEHUS MO TOBOAy mpuMeHeHus KM
JIBYXCTpO4YHOTO TpurneBa. OHa CBOWCTBEHHA 3aCTONBHON MECEHHOHM Tpalulnu oxupumos. BerpedaeTcs B 3aCTONBHBIX MECHAX
bynazamog 1 Xxon2000po6 OKKa3noHainbHO. BepostHo, Takast VIM, sBnstomasics HHBAPHAaHTHON WHTOHAIIMEH 3aCTOIBHBIX MECEH
9XUpumog, TCHETHIECKH ObllIa YHACJIeAOBaHa OT MPEAKOB 3aMaJHbIX OYpAT, IPOTOTIOPKCKUX TUIEMEH, U3/1aBHA MPOXKUBABIINX
Ha Tepputopun baiikaibckoro permoHa. KOCBEHHBIM [OKa3aTeNbCTBOM ATOW KOHIENIIMH MOTYT CIY>KHTh PE3YJIbTaThI
UCCIIEeZIOBaHUI OYPATCKMX MCTOPUKOB, apXe0JIOroB, 3THOTPa(OB, H3yYalOIIUX MPOOJIEeMy ITHOreHe3a OYpSTCKOro Hapoja, J0
KOHIIa emle HepemeHHylo. KpoMe Toro, MOXHO BBIABHHYTH Apyroe mnpexanojoxeHue — 3ta VM, mo-Bupumomy, Oblia
3a/ICCTBOBaHA B 3aCTOJIbHBIX NECHSX 2XuUpumoe IOJ BIUSHUEM PYCCKON NECEHHON JMPUYECKOM Tpaauuuu. Bens u3BecTHO,
yto ¢ cepeaunsl XVII B. BepxoneHnckue xauyrckue OypsTsl (9xupumer — JI.J1.) IepBBIMH W3 BCEX 3alagHBIX OypsAT TECHO
KOHTAaKTUPOBAIN C PYCCKUMM Ka3aKaMH BO BceX c(epax >KH3HEAEATEIBHOCTH, B TOM YHCJIE M MY3BIKAJIBHON KyJIbType.
Bbe3ycnoBHO, Takoe MpennoIokKeHne He0OX0JUMO YTOUHUTh HAa MaTepHaje IPYTUX MEeCEeHHbIX )KaHPOB TPAAULIMOHHOW MY3BIKH
3amaHbIX OypsIT.
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Annomauusn
B npoyecce paccmompenus nvecor Yatikosckoeo K €€ KOMNOUYuUU NpUMEHeHbl MpaouyuoHHvle Kpumepuu
omeueCmeeHHOU meopuu Npocmvlx Popm ¢ O0OHOU CMOPOHLL U HeKOmopble Kpumepuu meopuu MoOoyaupyiowux gopm B.
bobposckoco ¢ Opyeoii. [lokaszano e3aumooleiicmeue  CMPYKMYPHO-KOMAOZUYUOHHO20, — MOMUBHO-UHMOHAYUOHHOZO,
2aPMOHUYECKO20,  (DAKMYPHO2O U  OUHAMUYECKO20 — ACHeKIMO08  pa3eumus, HOOMEEPI’COeHA  CYUJeCMBEHHAs  pOilb
KOMNO3UYUOHHBIX 0COOEHHOCMeEll 8 ONIOWEeHUU MY3bIKATbHO20 00pasa nvecvl. Pezyromamor moeym Ovimv ucnonv3oeaivl 6
npakmuke NpPenooasanus AHAIU3A MY3bIKAIbHLIX NPOU3BEOCHUll NPU Pearu3ayui OCHOBHBIX 00PA308aMeNbHbIX NPOSPAMM
svicUie20 00PA308aHUSL.
KawueBble c1oBa: mpocTas AByX4YacTHas (opMa, BapuallMoHHas (hopMa, KOMIIO3UI[HOHHAS MOTYJIAIMS, HCKBAPATHOCTb,
cTpoduuecKas CTpyKTypa.

Romanova E.V.
PhD in Arts, Federal State Institution of Higher Education «Saint-Petersburg Rimsky-Korsakov State Conservatory»
ABOUT COMPOSITE CRESCENDO IN "THE NEAPOLITAN SONG" OF TCHAIKOVSKY
Abstract
In the course of consideration of the play of Tchaikovsky traditional criteria of the domestic theory of simple forms on the
one hand and some criteria of the theory of the modulating V. Bobrovsky's forms with another are applied to her composition.
Interaction of structural and composite, motivno-intonational, harmonious, impressive and dynamic aspects of development is
shown, the essential role of composite features in the embodiment of a musical image of the play is confirmed. Results can be
used in practice of teaching the analysis of pieces of music at implementation of the main educational programs of the higher
education.
Keywords: simple binary form, variation form, composite modulation, nekvadratnost, strophe structure.

AHaJ'H/IB MPOCTHIX ()OpPM M KOMMO3HIIMOHHBIX TPOILECCOB, B HUX MPOHUCXOASIINX U UX KOHCTPYHPYIOUINX, OAWH U3
YBJIEKAaTEIFHEHITNX U BeCbMa MOYYUTEIBHBIX MTyTeH, COXPAHSIONINNA, HAPSIAY ¢ IPYTUMHE, HEH3MECHHYO aKTyallbHOCTh
B aHAJTUTHICCKOM MY3BIKO3HAHUH. B OCHOBE KOMITO3WIIHIA, TaK WM WHAUYC PEATU3YIOIINX HICI0 HEYKJIOHHOTO HapacTaHUS H
YCTPeMIIEHHBIX K KYJIbMHUHAIUU ¥, KaK MPaBHIO, OTIHYAOIINXCS, KPYIMHBIMH MacIiTabaMu, HEPEIKO JISKAT Pa3HOBHIHOCTH
(hopM OCTHHATHBIX BapHAIMH, BOIUIOIIAIOIINX HapacTaHUE IKCIPECCHU U IMOIMOHAILHOTO HANPSHKCHHS Yepe3 CBOeoOpasHOe
(daxTypHO-TuHaMHuUeckoe Crescendo. BecbMa XapakTepHO i BOIUIONIEHHS MOJOOHBIX 00pa3soB W MPUMEHEHHE
MOIyIHpyonmx (GopM (B BapHaHTE T.H. «BOCXOASIIEH KOMIO3HUIMOHHON Momysstuum» [1, c. 217]). 3aMeTuM, ofHAKO, YTO
ujiesl KOMITO3MITHOHHOTO Crescendo MoskeT ObITh SIPKO peajr30BaHa W B paMKaX MHHHATIOPHI Ha 0a3e TOW MJIM MHOW MPOCTOM
dhopmbl OGmarogapst EMKOCTH, JAKOHUYHOCTA U TOYHOCTH €€ KOMITO3UIIMOHHBIX aKIIEHTOB U KOMITIO3MIIMOHHOW HIOAHCUPOBKH,
0OHapYKUBAIONTUXCS TIPH JIETATHPHOM PAacCMOTPEHHH. B KadecTBe OAHOTO W3 SIPKHUX MPUMEPOB OOpaTUMCS K KOMIIO3UIMH
«Heamonuranckoi neceHkn» u3 «Jlerckoro anpoomay I1.1. YaiikoBckoro.

OOunreM BBIPA3UTEIBHEHIINX W METKHX JeTaleldl OTIHYaeTCs YXKe HadallbHas JKCIO3HUIUOHHAS CTPYKTYypa IBECHI,
oOpasyroras e€ nepByro 4acTh (Taktel 1 — 20, cm. mpumep 1). OTMETHM, BO-TIEPBBIX, YTO JIOJITOEC BPEMs OHA BEChMa U3SIIHO
«banaHCcHpyeT» MEXKAY CTPOPUUSCKOU Cpr1(Typ0ﬁ6 U TEPHOJOM: HEOOXOMUMOE B TIEPUOIC COTIACOBAHHE KaJTaHCOB
JIOCTUTACTCS JIUIIb B CAMBIN MOCICAHUNA MOMEHT (B T. 19), KOor/a Meousl MPUXOUT K JUTUTESIBFHO BBIICPKAHHOMY OCHOBHOMY
TOHY TOHHYECKOTO TPE3BYUYWsS HAa CHIBHOU Joyie (B OTIMYHE OT T. 9, B KOTOPOM Ha CHJIBHOH JI0Jic MMOMEIICHA a3apTHO U
3aIUPUCTO 3BYy4aIasi TEPIIUS TPE3BYUH).

® Mox cTpodrueckoil MOHMMACTCS B JAHHOM CIIyHYae SKCIO3UIHOHHAS CTPYKTYPA, CKIIAABIBAIOMAACS U3 ABYX OJHHAKOBBIX IIOCTPOCHMIT
(Ha3pIBaeMBIX CTpo(aMH) W JHMIIEHHAS TEM CaMbIM HEoOXOJMMOTo AN ITepHOAa COTjacoBaHWs KaxaHcoB. IlomoOHas kmaccmdukarms
SKCIO3UIMOHHBIX CTPYKTYp npuMmeHsutack P. Jlaynom B Kypce JIeKIMil O aHAIN3y MY3bIKaIbHBIX nmpomsBeneHnii B Cankr-IletepOyprekoit
KOHCEpPBATOPHH.
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Puc. 1 — HauanbHbIH 9KCTIO3UIIMOHHBIN TIEPUO]T

N
i)

Jpyroii npumedaTeabHOU AETANIBI0 PaCCMaTPUBAEMON 3KCIIO3ULIMOHHON CTPYKTYpHI SBJISIETCS €€ BeCbMa HECTaHJAPTHAS,
SAPKO MHAMBHIYaTU3UPOBAHHAS HEKBAAPAaTHOCTH: 20-TaKTHBIM MEePHOJ MOBTOPHOTO CTPOSHUS 00pa3yIoT /1Ba npeanoxerus (12
T. + 8 T.). O4eBHIHO, YTO CBOEOOPA3HOMY «BTOPKEHHIO» HEKBAJPATHOCTH IIOJBEPraeTcs TOJIBKO INEPBOE IMPEI0KEHHUE
TepHOIa, UTO MO3BOIISET ONPEIETHTh HEKBAAPATHOCT MEPHO/IA B LEOM CKOpee Kak dMH30muecKyto’. Ofliee cTpemieHue
(hOopMBI K KBaJpaTHOCTH OTYETIIMBO BOIIIOIIAET PU 3TOM 00pa3 MOCTEIIEHHOTO «BXOK/ICHHS» UCIIOJIHUTEIS B PUTM U TOHYC B
npolecce HENPHHYKAEHHOTO, CBOOOJHO-TIPUXOTIMBOTO M WMIIPOBU3AIMOHHOTO My3uimpoBaHus. IlepBoe mnpemsoxeHne
CKJIaJbIBA€TCSI KAK BOCBMUTAKTOBOE IO NMPHUPOJIE, HO OCIOKHEHHOE CYHIECTBEHHBIMH CTPYKTYpPHBIMU JAETAISIMU: €r0 Hadaly
MPE/IIECTBYET JBYXTAKTOBOE BCTYIUICHHE, a KaJJaHC (CepeqHHbII Ka/JlaHC B TIEPHOJIE) BBHIPA3UTEIILHO OTTEHEH JBYXTAKTOBOM
OCTaHOBKOH, OCOOCHHO HEMOCPE/ICTBEHHO BOIUIOUIAIOMIEH CIIOHTAHHOCTh W HEINPEACKa3yeMOCTh 3BYYAIllero HAWTphINIa
(BTOpOE TpeIIoKeHne BO3HHKAET, OyATO OBl HayaToe HEXOTH, Kak OBl CBHITPaHHOE C JIEHIOH). DTy OCTAaHOBKY MOXHO
yIoJ00UTh CBOE0Opa3HOW (epmate, «BBITHCAHHOW» CTPYKTYPHO-KOMIIO3UIIMOHHBIMH CPEICTBAMH.

OTMeTHM TaxKe, 4TO BECbMa SAPKUM CBOMCTBOM, PENPE3CHTHPYIOUIMM PacCMaTPUBAEMBIH MY3BIKAJIbHBIM MaTepual,
SBIISIETCS CTPOTO coOMo1aeMast B HEM TOHHKO-IOMHHAHTOBAs (PyHKIIMOHAIBHO-TAPMOHINYECKask CXeMa, HapOdnuTO u3beraromas
NMPUMEHEHHsI aKKOPJIOB CyOJOMHMHAHTOBOW (yHKImu, Onaromaps demy oOpa3 HE3aTeHIMBOTO ¥ HE3aMBICIOBATOTO
BBICTYIIJICHHS YIIMYHOTO MY3bIKaHTa IPOPUCOBBIBAETCS 3/1€Ch eé OoJiee penbedHo.

Haunnarommuiicst B Takte 21 pasmen 3aKOHOMEPHO MOKET OBITh ONpeeNéH Kak KOHTpAacTHas BTOpas 9acTh (WM BTOpas
YacTh Ha HOBOM MaTepHalie) B paMKax KOHTPACTHO-COCTaBHOM IPOCTOH JByX4acTHOW (DOPMBI, BBIpakaeMOil 0OBIYHO cXeMOH
A+B®. Coxpamsiomasi IpeeMCTBEHHOCTh C IEPBOil YACTHIO B MOTHBHO-HHTOHAIHOHHOM H PHTMHYECKOM AacleKTaX, OHa
oboraiieHa HOBBIMH BBIPAa3UTEIbHBIMH HIOaHCAaMH. Mpjes mocTeneHHOW aKTHUBM3alMM W OXHUBICHHS B IIpolecce
MY3UIMPOBaHMSI HAaXOIMT BBIPAKEHHE B OTKa3e OT HEKBAAPAaTHOCTH — (OPMOH BTOPOH HYACTH CTAHOBUTCS MOJHOCTHIO
KBaJ[paTHas cTpoduyeckas cTpykrypa (8 T. + 8 T., TT. 21 — 36, cM. mpumep 2).

7 o v o o
Tepmun, npumensBumiics P. JlaymoM B Kypce NeKmui 1O aHaIM3y MYy3BIKAIBHBIX mpomsBeneHuit B Caukr-IletepOyprekoit
KOHCEpPBATOPHH.
8 . .
B xnaccnduxanym FO.H. Trommna mogo6usIe GopMBI mpeaiaraeTcs BeIpakaTh cXeMod A+A; B CHITy OTCYTCTBHS BO BTOPOH 4acTH
HOBBIX MEJIOANYECKUX WITH (PaKTypHBIX KOMIOHEHTOB [2, ¢. 117].
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Puc. 2 — KoHTpacTHas BTOpas 4acTh

Camoii ke sSpKOH HOBalMeW BTOPOH YacTH CTAHOBUTCS MOSBJICHHE CYOJOMHHAaHTOBOM (DYHKIMH B Hauyaye KaKaoi
CTpO(dBI, KOTOPOMY COOTBETCTBYET BOCXO/AIIMN CEKCTOBBIA Ckauok K VI crymeHu naga B Menoauu, MOAYEPKHYTHIN
MYHKTHPHOW 3aTaKTOBOW PUTMHUYECKO (Gurypoil. VIMEHHO BHe3alHbIH «IIPOPBIB» CYOJOMUHAHTOBOW (YHKIMOHAIBLHOMN
cdepbl CTAHOBUTCSI XapaKTepHBIM IPU3HAKOM BTOPOIl yacTy, a e€ Hauyajo BOCIPHHUMAETCSI TEM CaMbIM Kak HOBBIH TIOBOPOT B
pa3BuTHH, HOBOe ero ocpemieHne. C ApYyroil CTOPOHBI, MOAKIIOYEHHE CYOZOMHHAHTHI, OOHApYKMBAIOIIEe PACIINPEHHE
(yHKIIMOHAJIbHO-TAPMOHMYECKOTO JIalla30Ha ITbEChl, MOXKET BOCIPUHHMMAThCS M Kak IIOBBIICHHE HH(POPMATHBHOCTH
MY3BbIKaJIBHOTO MaTepHaja, BO3pacTaHUE COOBITUIHHOM INIOTHOCTH (DOPMBI.

3aKkmounTeNnbHbI pasaen meeckl (Pit mosso, f, . 37 — 54, cm. mpumep 3), HEPEAKO ONpeIeIeMblii KaK TPEThs YacTh U
Jlake KaK KoJia Ha HOBOM MaTepHalie, JICHCTBUTENFHO BOIJIOIIAET BUXPENOJOOHBIE M MCKPOMETHO-3a)KHUTaTeNIbHbIE 00pasbl,
3a4acTyI0 OKa3bIBAIOIIMECs BecbMa TUIMYHBIMH JUId TOcCienHeld (a3sl My3blKajgbHOW KoMmnosuiuu. C H3BECTHOM
OCTOPOXKHOCTBIO MOJKHO CKa3aTh, YTO PaccMaTpUBaeMBIH pa3iell, OTMEUEHHbIH YCKOPEHUEM TeMIIa, JeHCTBUTEIHHO M0J00eH
KOJie, HO JIUIIb CKBO3b MPHU3MY OaleTHO-TaHIIEBATBHON TPAKTOBKH STOTO MOHATHSA. B COOCTBEHHO MY3BIKaIBHOM )K€ aCIEKTe
MaTepuan 3aKIIOYUTEIbHOIO pa3/iela OUYEBHJHO SBISIETCS BapbUPOBAHHBIM IIOBTOPEHMEM BTOPOM 4YacTU IIbECHI,
COXPaHSIOINM HanboJiee CyImHOCTHBIE e€ MPU3HAKN — Takue, KaKk (yHKIMOHAJIHHO-TAPMOHUYECKAs CXeMa M OTIOPHBIE TOYKH

® CHMITOMATHYHO, Y4TO 3Ta HTATBAHCKAS MEJIOIUS NepBOHAYANBHO Oblia UCTIONB30BaHa YaiikoBcKUM B Oanere «Jlebenunoe o3epo» [3].
3ameTHM TaKKe, 9TO B OJHOM U3 JIEHMIMIcKuX u3nanuii Jlerckoro ansboma paccMarpuBaeMast beca HasbiBaetcsi Neapolitanisches Tanzlied.
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Menoxuy (IPHHIKI CTPOTHX WIM OPHAMEHTAIBHBIX Bapuamuii'’). OZHAKO B PE3y/IbTATE JTOr0 MOBTOPCHHS BOZHHKACT
TIyOOKO TIpeoOpaXEHHBIA BapHaHT 3BYyYaHUS BTOPOH HYacTH (SIBHO ITOAPA3yMEBAIONIUH HCIIONB30BAHUE TPOMHOTO S3bIKA
JIyXOBBIX - PENETHIIMYA TPH BAapbUPOBAHWU CEKYHIOBOW HWHTOHAaNMH, cp. T. 23, mpumep 2 u T. 39, mpumep 3), Oomee
BUPTYO3HBIA W HAITOPUCTHIN (XOTS €ro MeNOAWKa W TepsieT MPH ITOM NPeoOpaXCHWH HEKOTOPHIE M3BICKAHHBIE MOBOPOTHI
CBOETO y30pa, CIOBHO OBl «BBIIPSIMIISIETCS», puoOperas Oolee MmpeicKa3yeMble OYepTaHMs), SIPKO BOIUIOMIAIONINH a3apT
MY3BIKaHTa, €r0 UCTIOTHUTENECKAHN KypaK, JOCTUTAIOMINN CBOCH KyJIbMHHAIIHH.
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ITpumep 3 — BapsupoBaHHOE TOBTOPEHHE BTOPOH YaCTH U KoJa

®opma meeCHl B IEJIOM MOXKET OBITh ONpeneieHa, TakuM o00pa3oM, Kak MpoCTas IBYX4YacTHas C BapbHPOBAHHO
MOBTOPEHHOM BTOPOH 4acThlO M ¢ KOJOH (1Ba mocnenHue Takra). [Ipn 3ToM MHAMBHAYaIbHOH €€ 0COOEHHOCTHIO CTAHOBHUTCS
peATN3YIONIAsAcs Ha NPOTHKEHHH KaXIOro U3 TPEX paszesioB UIes TEMIIOBO-AMHAMHYECKOTro Crescendo: HadallbHBIA MepHoJ
MIepBOM YacTH, HOCTENEHHO MPEOI0JICBAIONINN HEKBAAPATHOCTb, CJIOBHO «CKUMAET» MacIITa0Obl BHICKAa3bIBaHUS OT 12 TaKTOB B
MIEPBOM MPEATOKEHUHN JI0 8 TAKTOB BO BTOPOM, MIIIIO3HsI YCKOPEHUS TEMIIa BO BTOPOIl YaCTH BO3HUKAET OJaroaaps IMoJHOMY
OTCYTCTBHIO HEKBa/IpATHOCTHU (TO €CTh OJaromaps OTCYTCTBHIO CBOCOOPA3HBIX MPOMEMJICHUI B Pa3BEPTHIBAHUN COOBITHIN), a
BapbUPOBAaHHOE IMOBTOPEHUE BTOPOM YaCTH YK€ OTKPBITO AEKIAPUPYET YCKOPEHHUE MyIbCALUHU, MOAACPKAHHOE TaKKE U
JUHAMUYecKol KynbMuHanuen. VIMEHHO 3Ta 0COOEHHOCTh CIOCOOCTBYET SPKOCTH BOIUIOLICHHMS OCHOBHOTO 00pa3a IbECHI,
CBSI3aHHOTO C IIOCTENIEHHBIM HapacTaHHEM SKCIIPECCHH M AMOLMOHAIBHOTO HANPSKEHUSA, CO CBOCOOPA3HBIM «IOBBIIICHHEM
SMOIMOHANBHOTO TPagycay BBICKA3bIBAHMSA, BCKPHIBACT €€ TaHIIEBAJBHBIM IOATEKCT. 3aMETHM TaKXe, YTO HIOAHCHI
KOMIIO3UIINH TIHECHI (WIesl MPEeOIONICHUS HEKBAIPATHOCTH, IOCTETIIEHHOE YCHWICHHE COOBITHHHOW IJIOTHOCTH, HaMEK Ha
KOMTIO3HUITHOHHYIO MOJIYJISIMIO B BAPHAIIMOHHBIN [IMKJ) B HEMAJIOH CTEMeHH CITOCOOCTBYIOT peanm3aiuu uiaen crescendo, uaro
MO3BOJISIET TOBOPHUTH O €€ MPOSBICHUN HE TOJIBKO B TEMIIOBO-AMHAMHYECKOM, HO M B KOMITO3UI[IOHHOM acCIIeKTe.
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louenrt, kammuaar ¢dunocopekux Hayk, HoBocuOMpCKuii rocy1apCcTBEHHBII TEXHUYECKUI YHUBEPCHUTET,
2CTapuII/II?[ npenopaasareib, CHOMPCKHUI roCy1apCTBEHHbIH YHUBEPCUTET TEICKOMMYHHKAMK 1 HHQOpMaTHKH,
Skauumat ¢unonornueckux Hayk, HoBoCHOMPCKHIA roCy1apCTBEHHBII TEXHUYECKUI yHUBEPCHUTET,
Cubupckuii rocy1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET TEICKOMMYHHKAIMH U HHPOPMATHKH,
4aclmpaHT, HoBocuOupckuii rocy1apcTBEHHBINH TEXHUYECKHH YHUBEPCUTET
CYBBEKT HHXXEHEPHOI'O OEPA30BAHMS B KOHTEKCTE TPO®ECCUOHAJLHOM
JAEATEJIBHOCTH

Annomauusn
Cmamus  colepoicum  pe3yiomamuvl  MeNCOUCYUNTUHAPHOZ0 UCCLe008AHUS, NOCEAUEHHO20 BbIAGIEHUI0 NOpmpema
coBpeMenHo20 cmyoeHma-o0yoyujezo umndicenepa. Huoicenepnoe 0e10 OCMbICIUBAEMCA UCCIE008AMENAMU 8 KOHMeKCcme
MHO2000PA3HBIX COYUO-KYIbMYPHBIX C6A3€U, KOMOpble UHMEPRPEMUPYIOMCA KAK NPUYUHA HeoOX0OUMOCU NPUCMATLHO20
BHUMAHUS K Kauyecmey NoO20MOGKU COGDEMEHHbIX OMeueCmBeHHbIX UHdICeHepos. B cmamve peszynbmamvl aHKemuposamus
CMYOeHmMO8 PAa3HLIX KYPCO8, HANPABIEHHO20 HA BLIAGNEHUE UX CKIOHHOCMU K KOMNOHeHmam Oyoyujel npogeccuonanbHol
0esamenbHOCMU, OmMedaemcs 3Ha4UMOCMb KOPPEIAYUU 6b160006 C 2EHOEPHbIM NPUSHAKOM PECHOHOEHMOS.
KaioueBble ciioBa: WHXXEHEpHOE 00Opa3oBaHHE, WHXKEHEpP, JIMYHOCTHAs YCTAaHOBKA, KOMIIOHEHTBHI NPO(ECCHOHATIBHOM
JIeSTEeIIbHOCTH.
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THE SUBJECT OF ENGINEERING EDUCATION IN THE CONTEXT OF PROFESSIONAL ACTIVITIES
Abstract
The article contains the results of an interdisciplinary study on the identification of the portrait of a modern student-future
engineer. Engineering is comprehended by researchers in the context of diverse socio-cultural relations, which are interpreted
as the reason for the necessity for close attention to the quality of the modern domestic engineers. In the article the results of
questionnaire of students of different courses, aimed at identifying their inclination to the ingredients of future professional
activity, noted the importance of the correlation of the findings of the gender characteristic of the respondents.
Keywords: engineering education, engineer, personal setting, components of professional activity.

€CKOJIBKO TOCJICHUX CTOJIETHH, ¢ MOMEHTa KyJbTYPHOTO IEPeIoMa, TPOU30IIEeAIero BeieacTBie n3oopereHus M.

I'yreHOeprom me4aTtHOro CTaHKa, JI0 CErOMHSMIHEro IHS pa3paboTYMK B OOJIACTH TEXHWKH, MHXKCHEp, SBISETCS
BeIyIllel CHUIION, 3ajarolleil HalpaBieHHe pPa3BUTHS KYyJIbTYphl, TpaHCHOpMAIMIO COIMUAILHON pPeasbHOCTH, CHCTEMBI
[IEHHOCTeH M o00pa3a JKM3HM 4YeJOBeKa. OTO KyJIbTYPOJIOTHYECKOE 3HAYCHHE WH)KEHEPHOW JEATENbHOCTH JHUKTYET
HEBO3MOKHOCTh €€ PACCMOTPEHHsI B KA4€CTBE MCKIIIOYUTENILHO CIIEIMaIN3UPOBaHHOM npodeccuoHanbHoi cdepsl. [1o cioBam
kuTaiickoro ¢uinocoda texHukn Jlm bomyna, “He cymecTByeT ‘“UMCTO TEXHHUUYECKOW WH)KEHEpHH... B HHXeHEepHOI
JIeSITEIPHOCTH TEXHUIECKHE (PaKTOPHI M COCTABIIAIONINE 00JIaal0T HECOMHEHHON BaKHOCTHIO, HO U JIPYTHE COCTABIIAIONINE U
(haxTOpBI — 0COOEHHO Kacaroluecs 3JKOHOMHUKH M YIIPAaBIEHHUS — YacTO HE YCTYMAIOT 110 BXKHOCTH TeXHUYecKuM” [1].

CxonHasi yCTaHOBKa 3BYYHT M B COBPEMEHHOM OTEUECTBEHHOM OOIECTBEHHO-TIOJIMTHYECKOM [HCKypCE, B KOTOPOM
MOATOTOBKA “KAYECTBEHHBIX MH)KEHEPOB” MaHU(ECTHPYETCs B KaUeCTBE OJHOM M3 BaKHEWIINX 3a]lad POCCHHCKOTO BBICIIETO
oOpasoBanus [ 3, 4].

Ecnm >ke TOBOPUTH 0 MPaKTHYECKOH peayn3aliy 3TOro CTPEMIICHHUS, TO B HEH HaOroaeTcst cBoeoOpa3Hast SHTPONUS: C
BBIX0/IOM Kax10ro HOBoTo 1okoseHuss @PI'OC coxpaHSIOT CBOIO aKTyaJIbHOCTb TE3HUCHI, BHICKa3aHHbBIE B CBSI3H C MPOOIEeMaMH
U TPYTHOCTSIMH B 00J1aCTH BBICIIET0 00pa30BaHMs BO BpeMeHa aKTyalbHOCTH npeapiaymux mokoiennit ®I'OC. Dro kacaercs,
B YaCTHOCTH, M PacCy>XKICHNH 00 HHKEHEPHOM 00pa30BaHUM.

Kpome TOro, TpyZHOCTH B OCMBICIIEHHH TPOOJIEM MHKEHEPHOTO 00pa30BaHMS 3aKII0YACTCS B TOM, YTO OHO IPOHUCXOANUT
MPENMYIIIECTBEHHO B paMKaX CIEIUAIBHBIX HAYYHBIX MapaJgurM — B 00JaCTH MEearoTuKH, ICUXOJIOTHH, COIIMOJIOTHH. Mexty
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TEM pe3yJbTaThl THX HCCIEAOBAHUMN 04e8UOHO JOTIONHSIIOT APYT APYra U, BEPOSTHO, TPEOYIOT KOMIUIEKCHOTO PACCMOTPEHHS.
BuauTcst BaKHBIM pacCMOTPEHHE YaCTHBIX BOMPOCOB C NMPUMEHEHHEM ONTHKH KyJIbTYypOJOTHYECKOTO 00OOLICHMS, TaK Kak
UMEHHO B KYJIbTYpPOJIOTHYECKON 00JaCTH B KOHEYHOM CYETEC pACIONarafoTCsl CTPATErM4ecKHe IIEIH HHKEHEPHOTO
obpazoBaHUsl.

Omnocodekoit 6a30i HAKUX MCCIEIOBATENBCKUX OCTPOCHNH KOHIIGHTPHUPOBAHHO BBICTYTIAET CIEAYIOMHN Te3uc: “Beem
LEHTPOOCIKHBIM YCTPEMJICHHSIM B HAayKe M TEXHHKE JOJDKHO COOTBETCTBOBATH PABHOE IO CHJIE HEHTPOCTPEMHTEIBHOE
JBIDKCHHE K TUIyOMHaM 4YeJIOBEYECKOrO [yXa, YTO I03BOJHT JOCTHYh AHTPOIIOJIOTMYECKOro Macmraba B KOHTpOJIC Hak
texHukoit” [5, C. 261 —262] (3. Kamm).

[Ipexe ueM KOHCTaTHPOBATh COOTBETCTBHE yKa3aHHBIX D. Kanmom BHEIIHUX M BHYTPEHHHUX YCTPEMIICHUH, MBI JOJDKHBI
00paTUTbCA K HCCIENOBaHUIO “TUIyOMH uesioBedecKoro Jnyxa’. MHbIMU cloBaMu, 3aHUMAsiCh HCCIICJOBAHUEM HH)XEHEPHOTO
00pa3oBaHMs, MbI JOJDKHBI MPUOIM3UTHCS K CO3JaHUIO CBOCOOPAa3HOrO NOpPTpeTa OyayIlero HWH)XXEHepa, BBISIBUTH €ro
JIMYHOCTHBIE YCTaHOBKHU, TaK KaK ITO3HAHUE MO3HAIOIIETO CYyOBEKTa HEM30EKHO SIBISETCS TOYKOW OTCUETa B PACCMOTPEHHH
Tr000T0 00pa30BaTENFHOTO IpOIIecca.

C 11e71610 BBISIBICHUSI TMYHOCTHBIX YCTAHOBOK OYAYIINX HHXEHEPOB OBIIO IIPOBEACHO aHKETHPOBAaHKE CTYJEHTOB. Beero B
AQHKETUPOBAaHUM MPUHAN ydacThe 71 cTyneHT o4yHOW (opmbl OOydeHWs, HampaBICHHUsS IOJTOTOBKH «DJIEKTPOHUKA H
HAHOIJIEKTPOHNKa» (aKymbTeTa paAMOTEXHWKH W 3JIEKTPOHMKHM HOBOCHOMPCKOTO ToCyZapCTBEHHOTO TEXHHUYECKOTO
yHuBepcureta. 38 4enosek (53,5 %) oOyuanuck Ha mepBoM Kypcee, 22 denoseka (31,0 %) Ha TperbeM Kypce u 11 gemoBex
(15,5 %) Ha mepBoM Kypce MarucTpaTrypsl. BoszpacT onpomenHsix ot 17 mo 26 ner. 55 genosek (77,5 %) — toHomm, 16 (22,5
%) — neBymiku. AHKeTa COCTOHT U3 8 GIIOKOB MO 3 Bompoca, a Takxke macnopTuuk. Kaxxapiit 6510k npeacrapisieT co0oit omHy
U3 KOMIIOHEHT IPpoQeCcCHOHANBHOM NeaTeNIbHOCTH HHkeHepa (Obim chopmynuposansl JI.H. Kabapnosoii [2]):

Pa3buparbcs B pu3nvecKux mnporeccax, 3aKOHOMEPHOCTSIX.
OT1naxuBaTh MEXaHU3MBI, PEMOHTHUPOBATh MIEKTPOHHBIE TPHOOPHI.
PemMoHTHpOBATH 3aMKH, KpaHbl, MEOEIb.

Hcnonb3oBaTh (OpMYIIBI, TEOPEMBI, 3aKOHBI JUISl pELICHUS 3aa4.
BrimonHATE 3agaHus TpeOyIOIIe XOpOLIei KOOPIUHAIINH PYK.
KoncTpynpoBars HOBOE 13 THIIOBBIX JETaeH.

MBICIIEHHO TIPEICTABIATH PAcIION0KEHHUE IIPEIMETOB B IIPOCTPAHCTBE.
Bri6upats Hanbosee paroHaNbHBIN CIIOCO0 PELICHUS 3a0a4H.

Bor[pocm TIpeAJIaraii PECIOH/ICHTY OLCHNUTh KX bl N3 OJOKOB C TPEX CTOPOH:

- CO CTOPOHBI JIESATENFHOCTH (HACKOJIBKO OH OICHWBACT CBOM YMEHHS JI€NIaTh TO, O YEM TOBOPHUTCS B HANMECHOBAHHH
0JI0Ka: «/IeNalo IJI0X0 / IeNalo cpeHe / JeNar XOpoLio);

- CO CTOPOHBI YyBCTB / OIIYLICHHUH (Ipe/Iarajioch OLEHUTH OLIYIEHHUS, KOTOPbIe BOSHUKAIIM Y PECIIOHIEHTA, KOTAa OH
JieJiall To, O YeM FOBOPHUTHCS B Ha3BaHHUU OJIOKA: «IIOJIOKUTEIbHBIE / HEHTpasIbHbIE / OTPULIATEIBHBIEY);

- CO CTOPOHBI MIEPCIEKTHBBI OyaAyIei paboThl (PECIOHACHTY NPEJIaraioch BbICKa3aTh CBOE MHEHHE O BKIIFOUCHHU TOU
WIA WHOW KOMIIOHCHTBI MPO(ECCHOHANBHON JCATEIBHOCTA B €ro OyayIlIylo paboTy; BapHaHTBI OTBETOB: «BCE pPaBHO / aa/
HET).

Taxum 00pa3zoM, MOTIIO OBITH Bcero 27 coueTaHui OTBETOB (TPHU BOIIpOCa ¢ TPEMs BapHaHTaMH OTBETa Kaxblil). [Ipumep
COYETaHUs] OTBETOB MOXET BBITJIINETH Tak: «1 — Jlemaro moxo / OmynieHust nonoxwurenbable / He xody, 94To0BI 3T0 OBLITO
CBsI3aHO ¢ Moel paboToi». M3 TakuX BO3MOXKHEIX 27 BapUaHTOB COYCTAHUS OTBETOB Yallle BCErO BCTPEYAIOTCS 7 BAPUAHTOB (8
u Oostee moBTopenuii / 6onee 10%):

A — «/lemaro mmoxo / OurynieHns NOJI0KHATENbHBIE / X041y, 4TOOBI OBIIO CBsI3aHO ¢ paboToit» (Tun “HesHaiika”);

b — «Jlenato cpenne / OuryiieHus noyoxurenbHble / Xouy, 4To0bl ObLIO CBsI3aHO ¢ paboToi» (tun “Cpennuii”);

B — «/lenato cpenne / Ouryenus HelitpanbHbie / Bcé paBHO, OyzaeT cBs3aHo ¢ paboToit mim Het» (Tun “Heifrpanbhbiit”);

I' — «/lenato cpenne / Ouryienus HeliTpanbHbie / He xody, 4To0bI ObLIO cBsi3aHO ¢ paboToit» (Tun “He Ha cBoeM mecte”);

I — «/enato xopomo / OurymieHust nojoxurenbubie / Beé paBHo, OymeT cBsizaHo ¢ paboroit wiu Her» (Tum “bes
cTpaTerun’)

E — «/lenaro xoporiro / OniyiieHus moJoKuTeabHbie / X04y, 4T00bI OBUIO CBS3aHO ¢ paboToi» (Tum “Umkenep”).

ITo xaxkmoit KOMIIOHEHTE BBIIENMICS CBOM Habop coderanuii orBeToB (Tabmmma 1).

N~ E
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Ta6nnua 1 — CoueTaHusi OTBETOB U KOJUYECTBO PECIOHACHTOB 11O BaprUaHTaM COYeTaHUI (KOJ’I-BO ‘{CH.)

Kowmro- Ha3sBaHne KOMIIOHEHTBI Bapuant coueranusi OTBETOB
HEHTa A b B r pl| E
S = 8 s o T
= = | £ & 3 B 5 2
8 8 G Z 0o Q 3 o B T
T Q T H T o = B o =~
k1l Pazouparecs B (u3MuUecKuX | - 21 - - - 18
nporeccax, 3aKOHOMEPHOCTSIX.
k2 OTnaxuBaTh MEXaHHU3MBI, | - 16 - - - 13
PEMOHTHPOBATh 3JEKTPOHHBIE
puOOpHI.
k3 PeMoHTHpOBATH 3aMKH, KpaHbI, | - - 10 11 - -
MeOenb.
k4 Hcrmonb30BaTh bopmysl, | - 14 |10 - - 12
TEOPEMEL, 3aKOHBI IS
pelIeHus 3aaad.
k5 BrImoaHATE 3a1aHus | - 11 - 11 15
Tpebyromrie XOpouIen
KOOPAWHALIMH PYK.
k6 KonctpyupoBare HOBOe w3 | 10 19 - - - 15
TUIIOBBIX AETAJICH.
k7 MEICceHHO NpEeACTaBIATh | - - 11 - 11 14
pacrojioXeHHe IpeJMEeTOB B
MIPOCTPAHCTBE.
k8 BriGupats Hauboee | - 28 - - - 16
palMoHaIbHBIN croco0
pelIeHus 3a1a4H.

3areM MBI MPOBENIK B3BEUIMBAaHUE O MepeMeHHO# «[lon pecroHaeHTa» W paccuuTand KO3(DUIMEHTHI COTPAKESHHOCTH
MEXIy KOMIOHEHTaMHU MPOo(eCCHOHATBHON AeATENFHOCTH HWH)XEHepa (HabopaMu COYeTaHHs OTBETOB) U MOJIOM PECIIOH/ICHTA,
TpeaBapUTEIHLHO OTOOPAB YacTO BCTPEUAONIHecss HaOOpBI COUSTaHNH OTBETOB Il KaxKaoi u3 kommnoHeHT (Tabmmuma 2).

Tabmmma 2 — Ko puimeHTs! conpspKeHHOCTH M UX YPOBHH MX 3HAYHMOCTH

Kommnonenra 3Hauenne koddduienTa YpoBeHb 3HAUNMOCTH
CONPSHKEHHOCTH
k1l 0,493 0,000
k2 0,454 0,003
k3 0,071 0,705
k4 0,130 0,675
k5 0,101 0,780
k6 0,330 0,042
k7 0,355 0,062
k8 0,038 0,784

Jns xommoHeHT Nel, 2, 6 ypoBeHb 3HAUMMOCTH SIBJISI€TCSI JOCTATOYHBIM UYTOOBI MPOBOJUTH TEHEPANM3ALUIO IIPU
JIOBEpUTEIbHOM HHTepBaie B 95%. [lns xomnoHeHTsl No7 ypoBeHb 3HauumMocTH Bcero ymmb Ha 0,012 npesbimaer 95%
JIOBEpPHUTENIbHBIM MHTepBan. M ecnu cuenars A He€ HEOONBIIYIO YCTYIKY OTHOCHTENIBHO YPOBHS 3HAUMMOCTH, TO MOXHO
cAenaTh BBIBOJ UYTO HAOJIIOJAeTCS B3aMMOCBS3b MEXIY IIOJIOM PECIOHJIEHTAa TeM, KaK OH OICHMBAeT CBOM KOMIIOHEHTHI
npodeccroHaNIBHOI AesSTeIbHOCTH WHXKEHEPa, YTO CIPAaBEUIMBO B HAIIEM CIydae Ui YeThIPEX KOMIIOHEHT (MX MOPS/IKOBbBIE
HOMeEpa MPUBOJIATCS B COOTBETCTBUH CO CITUCKOM BBIIIE):

1. Pasbuparscs B pU3HUIECKUX TpOlEccax, 3aKOHOMEPHOCTSIX.

2. OmnaxXuBaTb MEXaHU3MBI, PEMOHTHPOBATH 3JICKTPOHHBIE TIPHOOPEI.

6. KoHcTpynpoBaTh HOBOE U3 THIIOBBIX J€Tallei.

7.  MBICIEHHO MPEACTABIATh PACTIONIOKEHUE MPEAMETOB B IPOCTPAHCTBE.

IIpu sTOM 11 mEepBOil U BTOPOH KOMIIOHEHTHI YPOBEHb B3aMMOCBSI3M HECKOJBKO BBIIIE, YEM JJIS IIECTOH U ceIbMOH
KOMITOHEHTHI.

Pe3ynpTaThl aHKETUPOBAHMS MO3BOJIAIOT CYIUTh O JIMYHOCTHBIX KadecTBaX OYyIYyIIMX HH)KEHEPOB, MPOTHO3HPOBATH MX
po¢eCCHOHANBHYIO YCIEIHOCTh, KOPPEKTUPOBATh YIEOHBIH MPOIIECC C IENBI0 Pa3BUTHA Y €r0 YIaCTHHKOB HAIIPAaBICHHOCTH
Ha 3HaYMMbIe KOMIIOHEHTHI IPO(eCCHOHANBHON HH)KEHEPHOU IeATenbHOCTH. Kpome Toro, JaHHOe MCCIIeOBAaHUE MO3BOIHIIO
HaM c7enatb OOOCHOBAHHOE IIPEIIONIOKEHHE O HAIWYUH crenuduku (HOPpMHUPOBAHUS HANPABICHHOCTH HAa HEKOTODHIC
KOMITOHEHTHI HH)KEHEPHOW AEATEIFHOCTH Y IOHOIIEH U Y JIEBYIICK.
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M1 nojaracM, JAJaHHOC MCCIICJOBaHUC Cy6’b€KTa HWHKXCHCPHOI'O 06pa30BaHI/IH HC ABJIACTCA HCYUCPIIBIBAOIIUM U

3aBCPUICHHBIM, OTHAKO OHO ITO3BOJUT YCTAHOBUTH CYHICCTBECHHBIC KOPPECIIAIUN JJIA HﬁHLHGﬁIHCFO YTOYHCHMUA.
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CysopoBa A.B.
Houent, ®T'BOY BO BCTYTY «Bocrouno-CuOupcKuii rocy1apcTBEHHBIH YHHBEPCUTET TEXHOJIOTHH U YIIPABICHISD
MY3Ed KAK ®PEHOMEH KYJIbTYPbI
Annomauus
ObocHnoeana 3HAUUMOCMb MY3€sl 6 COBPEMEHHOU KYlbMmype KaK YeHmpa akKyMyIupoeanus, Uccie008anus U mpanciayuu
KYIbMYPHO20 HACNIEOUs], KaK MAMEPUAIbHO20 MAK U HeMamepuaibHo20. Boioenenvl akcuonozuieckue u coyuanibhovie QyHKyuu
My3es Kak eedyujue 8 cO8peMeHHOU USMeHAIOwelics coyuoKynemyphoi cumyayuu. Ilpoyeccol ungopmamusayuu u akmueHo20
Ppassumus UHGOPMAYUOHHBIX MEXHOIO2UN NO360NAIM MOOEPHUSUPOBANG KOMMYHUKAMUBHYIO 0eAMeNbHOCHb COBPEMEHHO20
My3es, HacblMUumy ee UHHOBAYUOHHBIMU NOOX00AMU K NPEOCNABLEHUI0 MY3CUHbIX IKCHOZUYUL.
KioueBble cioBa: Myseil, MyseifHas 53Kcnos3uius, (GYHKIOUM KyJIbTypbl, KyJIbTYPHOE HAaclIeAHWe, COXpaHEeHHe |
TPaHCISIIUS KYJIBTYPHOTO OIBITA, «MYy3€HHAs KOMMYHHKAIHS».

Suvorova A.V.
Associate professor, East Siberia State University of Technology and Management
THE MUSEUM AS A CULTURAL PHENOMENON
Abstract
Substantiates the importance of the Museum in contemporary culture as a center of accumulation, research and
transmission of cultural heritage, both material and intangible. Has an axiological and social functions of the Museum as a
leading in today's ever-changing socio-cultural situation. The processes of information and active development of information
technologies allow to upgrade the communicative activities of a modern Museum, to infuse it with innovative approaches to
presenting Museum exhibits.
Keywords: museum, museum exhibition, functions of culture, cultural heritage, preservation and translation of
culturalexperience, "Museum communication".

O0beM M MHOroo0Opasue COLHMAJILHOIO OINbITa B COBPEMEHHOM MHpE IOCTOSIHHO YBEIMYHMBACTCS, COOTBETCTBEHHO,

000CTPSIOTCSL IPOOJIEMBI €r0 TPAHCIISIMKA Ha BCEX YPOBHIX — HCTOPHUYECKOM, MEKIIOKOJCHYECKOM, STHHYECKOM, U
npou. [Tpu 3TOM, €IMHCTBEHHBIM YHUBEPCAIbHBIM MEXaHU3MOM COXPaHEHUS M TPAHCIIALUH TAKOTO OIIBITa OCTAETCS KYJIbTYpa,
ompernensgeMas Kak «ConuaibHas mamMaTh dyenoeuectsay (b. C. Mnu3apoB)
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HccnenoBanus criocoOOB TPaHCISLMKM KYJBTYPHOTO ONbITa OOWIMPHBI W pasHooOpasubl (M. Mux, A. Mons, I1. C.
I'ypeBuu u 1p.), 0OAHAKO, Cpeau AOMHUHHPYIOMNX (OPM B JaHHOM MpOLECCE CIEeAyeT Ha3BaTh COXPAaHEHHE IAMSTHUKOB U
apredakToB, rIaBHBIM 00pa30M, COCPEIOTOUEHHBIX B My3€X PA3IMIHBIX BUIOB M HAIIPABICHHUH.

Myseli Haganm OCO3HaBaTbcs Kak (opma COXpaHEHHsS KyJbTYpPHOTO OIBITa eme B napeBHocTd; Tak .M. IlImwun
paccMaTpuBacT Kak IPOTOMY3€H aHTHYHBIC CBATWININA. VIM 0DOCHOBAaHO CYyIIECTBOBAaHHE CHCTEMAaTHUYECKHMX KOJUICKIWH B
TaKHAX [EHTpaX AUIMHACTHYECKOU KYIbTYpHI, Kak AQuHbl, Anekcanapus Erumerckas, Ilepram [7, ¢.9]. 310 MHeHHE HaOuIO
HOATBepXkIcHNE B HccnenoBaHusx B.II. I'punkeBnua, yKas3pIBalOIIEro, 4Tro «B TPAJUIMOHHBIX OOIMIECTBAX apXaWdecKoH,
JIpeBHEH U CpeHEBEKOBOM 310X MOCTENEHHO CKJIabIBAINCh My3eHHbIC NPUHIMIIBI COOUPAHUS, XPaHEHUS U MpPEeICTaBICHUS
MPEeIMETOB, KOTOPBIE TI0 Pa3IMYHBIM MOTHBaM HM3BIMAIHCH U3 cepbl yTrwiuTapHoro ynorpebnenus» [2, c.100]. OcHOBHBIM
Ha3HauU€HHEM My3esl CTAHOBHUTICS MOMYyJApHU3allds KyIbTYpHOI'O HAacleAus C LENbI0 TPAHCIAUM KyJIbTYPHOTO OIBITA.
OueBHAHO, UTO JAHHAS II€JIb COXPAHsIET CBOIO [IEHHOCTh M aKTYyaJIbHOCTh 10 HACTOAIIETO BPEMEHH, YTO CTAaBUT My3eH B LIEHTP
U3MEHSIOIUXCSA COBPEMEHHBIX KYIbTYPHBIX ITPOLIECCOB.

Bompoc o KynabTypHOM HacieAWH B HACTOAIIEE BpPEeMs aKTHBHO 00CykmaeTcsi B KynbTyposormd. CormacHo oOmemy
OTIPEEICHUIO, OHO O3HA4YaeT COBOKYIHOCTHb KYJNBTYPHBIX JOCTHDKCHHH, KOTOpBIE 00Jagar0oT BHEBPEMEHHOW LEHHOCTBHIO H
CIOCOOCTBYIOT COXpaHEHHIO ompeneneHHoro muBmm3anuonHoro tama. FOHECKO kxoHKpeTH3upyeT JaHHOE OIpeleNieHUe H
OTHOCHT K KyJBTYPHBIMH LEHHOCTSIM MPEAMETHI, MMEIONINE HCTOPHYECKYIO, XyI0KECTBEHHYIO, HAYYHYIO WIIM TEXHHUYECKYIO
[EHHOCTb (OBIKMMBIE W HEIBIDKAMBIC TAMSATHHKH, My3eHW, OunOmmorekm u T.4.) [4]. B coorBercTBHHM ¢ MOmOOHBIM
NOHUMAaHHWEM, MYy3€U OTHECEHbl K HAyYHbIM M TEXHMYECKHM YUYPEKACHUSAM, COXPAHAIOUIMM H MNOIMYyISAPH3HPYIOIIUM
KyJIBTYpHOE Hacleue B paMKax F'yMaHUTapHOM, IPOCBETUTENLCKON, IeMOKpaTHueckoi muccui [3].

Jlnist Toro, 4TOOBI OLIEHUTH My3€l Kak COBPEMEHHBIN KYJIbTYPHBIH ()eHOMEH, clielyeT 00paIaThes K KIIFOYEBbIM (YHKIMAM
KynbTypsl. OOpa3oBaTeNbHO-BOCIIUTATENbHAS, HHTETPaTHBHAS (J€3MHTETPAaTHUBHAsI), THOCEOJOTHUYECKas, peryIupyromas,
ceMUOTHYeCKas, WH(pOpManMOHHAs (YHKIHMH OCTAIOTCS PABHO3HAYMMBIMH, OTPAKAIOUMMHU CIOCOOHOCTh KYJIBTYDBI
aKKyMyJIMpOBaTh, COXPAaHATh M TPAHCIMPOBATh KYJIBTYPHBIH OIBIT, HO, Ha HAll B3MJIAJ, OCOOOr0 BHMMAHHUS CErOAHA
3aCITy’KHBAIOT aKCHOJIOTUYECKast U COLMalbHas (pyHKINH.

KynpTypa oOecrieunBaeT €IMHCTBO TOH WM MHOM UYEIOBEYECKOW OOIIHOCTH HAa OCHOBE OOIIMX MHPOBO33PEHUYECKUX
OPHEHTHPOB, OMUPAsCh Ha MHQOJIOTHIO, DPENUTHI0, (QMIOCO(HIO, MOIUTUKO-NPABOBBIE M MOpalbHBIE HOPMBI, OOBIYaH,
U/ICOJIOTUYECKHE NOMHHAHTBI M T.A. VIMGHHO OHM BBICTYNAalOT OCHOBaHMEM sl ()OPMUPOBAHUS IIEHHOCTHOWH CHCTEMBI
COLIMYMA U OTJENBHOTO HHAUBUAYYMA.

Cornacumcs ¢ E.B. Komuccaporoii [3] B TOM, 4TO TpaHCIHPYS TpaAWLUH, 3aQHUKCHPOBAHHBIC B KYJIBTYPHOM HACICIUN
YeJIOBEUeCTBA, My3eH CIOCOOCH CTaOMIM3MPOBAaTh OOILIECTBEHHBIE IIPOLECCHl, IOANCP)KUBATh COATaHCHPOBAHHOCTH
IIEHHOCTHBIX CUCTEM KaK Ha MEKIIOKOJIEHYECKOM, STHYECKOM, TaK U B LIEJIOM, Ha COIIMOKYJIBTYPHOM YPOBHE.

My3sell kak BaXHEUIIUN COLMOKYJIBTYPHBI UHCTUTYT, JOKYMEHTUPYIOLIMM, COXpaHAIOUIUI, UCCIEAYOUN IPUPOJHbIE U
oOmecTBeHHbIe npouecchl U sABieHus (A.M. Pasron [5], A.1. ®ponoB [6]), cTaHOBUTCS OAHUM U3 BEAYIIMX TPAHCIATOPOB
KYJIBTYPHOT'O HacJeusl, B 0COOCHHOCTH C Y4€TOM HOBBIX KOMMYHHUKATHBHBIX BO3MOKHOCTEH.

M.I'. ABepkuH CHpaBeJIMBO OTMEYaeT, 4YTO «00pa3 My3es [OJDKEH COOTBETCTBOBATH TOM KYJIbType, KOTOPYIO OH
penpesertyer» [1, c.161]. B cBs3u ¢ 4eMm, aKTyanm3HpPYIOTCS BOIPOCHI B3aUMOICHCTBUSA My3esl M 3pHUTENs, OOHOBICHUSA U
pacmmpeHuss KOMMYHHKATHBHBIX KaHAJIOB, OPHCHTHUPOBAHHBIX HE TOJIBKO Ha HH(OPMALMOHHYIO CKOPOCTH, MOIIHOCTH,
HACHIIIEHHOCTh, AAIBHOCTh JIEHCTBHS, HO M Ha HMHOE KayecTBO KOMMYHHKAIMH, CIIOCOOCTBYOUIEH B3aMMOIIOHMMAHMIO,
COTIEPEKHMBAHUIO JIIOJEH.

CoBpeMeHHas «My3elHas KOMMYHHMKALMs» MPEACTABIACT CEPbE3HBIM Hay4HBIH HHTEpeC, MOCKOJbKY, Ha HAIlll B3I,
MOJXET BIMATH HAa COJEpPXKAHME M PEryIMPOBAHUE COLMOKYIBTYPHBIX MpoLeccoB. B wacTHOCTH, 3aciy’KMBaeT BHHMAaHHUs
aKTUBHBIN TIpoIlecC BKIIIOYEHHS B KOHTEKCT COBPEMEHHBIX MY3EMHBIX SKCIIO3HIMNH HE TONBKO OOBEKTOB KYIbTYpHOIO
HacJequsi, HO W Cpelbl MX CYIIECTBOBaHMS, U 4YeloBeKa Kak ero Hocurtens [9]. Peub mmer o0 STHOKYIBTYpHOU cpene,
HCTOPUYECKOH 3aCTpOKe, MPUPOAHBIX YCIOBHUSIX, TEMAaTUUECKOM TypU3ME, JOCYTOBBIX (hOpMax My3eHHO# NMpPakTUKH H T.I.,
HCITIOJIb30BAaHNE KOTOPHIX MEHAET caMy CyTh KOMMYHHMKATHUBHBIX CBA3€H My3ed M COBPEMEHHOTO 4YelOBeKa: U3
THOCEOJIOTHYECKOTO 00beKTa My3eHHasi HKCIO3UINS MPEBPAIIAaeTCsl B CyObEKT HEMPEPhIBHON KyJIbTYPHOM KOMMYHHUKAIUH C
4yesnoBeKoM. KpacHOpeunBBIM NPHMEPOM CIIy)KaT WHTEPECHEHIINEe PEerHOHAJbHBIE KpaeBeI4eCKHe M HCTOPUYECKHE MY3EH.
WntepaktuBHble GopMbl KOMMyHUKanuu ¢ ucrnoib3oBanneM WKT, BHenpsiomuecs B TpaJWIIMOHHBIE YCIOBHUS MYy3€iHOM
MPaKTUKH, PACHIMPSIIOT BO3MOXKHOCTH My3€sl KaK MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOTO [IHAJIOra MOKOJEHUH U KyIbTYp B €ro
AKCHUOJOTMYECKOM 3HAUYEHUH.

[Ipn 3TOM, MBI CuMTaeM HEOOXOIMMBIM IMOJYEPKHYTh, YTO BHEIPEHHE COBPEMEHHBIX MH()OPMANMOHHBIX TEXHOJOTHH B
My3€HHYI0 MPAKTHKY C LEIbI0 CaMOM HIMPOKOH MX MOMYJISPU3alMK, HE 03HAYAeT BKIIIOYEHHE My3€s B MAcCOBYIO KYNBTYpY,
0ecKOHTPOBHO THpaxupyemyo CMU. My3selinbie coOpaHusi, W3HAYAIHHO OPHUEHTHPOBAHHBIC HA JOCTOBEPHOCTH, TOYHOCTD,
00BEMHOCTB, MOUIMHHOCTH, CHCTEMATUYHOCTh, CIIOCOOHBI HMPOTHBOCTOSITH MEXaHHW3MaM BOCIPHATHS MAacCOBOH KyJIBTYpEHI,
MIOCKOJIBKY COBPEMEHHBIN My3edl HMeeT BO3MOXHOCTh HE TOJBKO MPOCBENIaTh 3PUTEIS, HO M aKTUBHO (hOPMHUPOBATH
KYJIBTYpHBIE IIEHHOCTH. Pecypc KyJbTypHOTO HAacIeAus, TPAHCIHPYEMOrO My3eeM INPaKTHYECKH HeHWcdepraeM, Torja Kak
KOMMEpYECKHUH pecypc COBPEMEHHON MacCOBOM KyJIbTYPHI, IO CPAaBHEHHIO C HIM, MOXKET PAaCIEHNBATHCS KaK KPATKOCPOUHBIH.

Opnnako, camu 1o cebe, HoBewmue moctmwkeHuss UKT, manpumep, B ¢opMax BHPTYaJbHBIX JKCKYPCHH MO MY3€I0 C
TOYHBIM BOCIIPOM3BEJICHUEM DPACIIOJIOKECHUS 3aJI0B W JKCIIOHATOB, PEKOHCTPYKIMH HCTOPHMYECKUX OWTB M NpOY., XOTS U
ONTHMU3UPYIOT NPOLECC TPAHCISIMU KyJIbTYpHOTO HAClIEAWsi, HE MOTYT OOECHEedYHTh Iepefavy KyJIbTypHBIX CMBICIIOB,
3ane4amieHHbIX B HeM. C 3TUM CBsi3aHa BO3PACTAIONIAsl aKTyaJbHOCTh BOIIPOCOB MHTEPIIPETALMH KYJIBTYpPHBIX CMBICIIOB, 0€3
KOTOPBIX HEBO3MOJXKHA JIEATEILHOCTH COBPEMEHHOTO My3esl Kak (DeHOMEHa KYJIbTYPBI.

Oco3HaHue €QMHCTBA MATE€PHUAIBbHOIO U JYXOBHOIO-HPAaBCTBEHHOIO KYIBTYPHOIO Haclenusi Kak BeAylled IIEHHOCTU
COBPEMEHHOM KyNbTyphl aKTyalU3UpyeT U BOIPOC O BHEJIPEHHH B KOHTEKCT COBPEMEHHOTO My3esl HaMsSITHUKOB
HEMAaTepHaIbHOW KyJIBTYPBI, HAIIPUMEpP, HAPOJHOTO XYI0’KECTBEHHOTO Hacienus. BRICTYIICHHS TBOPUYECKHUX KOJUIEKTHBOB,
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CO6I/Ipa}OIHI/IX U COXpaHAIOUUNX ayTeHTI/ILIHHﬁ (l)OJ'II)KJ'IOp, JaBHO CTaJIk HEOTHEMJIEMOI YacThIO ACATCIIBHOCTU MY3CCB-
3alIOBCIHUKOB.

IIpa3zaHoBaHMe KpPYIMHBIX UCTOPUYECKHX AT BBI3BAJIO K KU3HU MPAKTUKY MX TEATPATIU30BAHHOW PEKOHCTPYKIMH TOJ
MaTpOHATOM MY3€€B, B KOTOPOM MOXKET MPUHATh YYacTHE KaXAbld TpaKJaHWH. B HacTosiiee BpeMsl Takas MpPaKTHUKA
JIOTIONTHSAETCS. BUPTYAIFHBIMHU MIPOEKTAMH, MOJCIUPYIOIINMH, HAIPUMED, BaXKHBIE BOCHHBIE CpaKeHHUs (KaK 3TO MPOUCXOIUT B
My3ee-nmaHopame «CramuHrpaackas OUTBay M JPYTUX POCCHUCKAX BOCHHO-HCTOPHUECKUX MY3eAX).

Takum 00pa3oM, pacHIMpeHHEe W YIIyOJieHHe KOMIUIEKCHOHM NeATeNFHOCTH COBPEMEHHOTO My3esl TaeT OCHOBAaHUS HE
TOJIBKO CYUTaThb €ro (l)eHOMeHOM KYyJbTYypbl, HO WU OTMETHUTHL €TI0 BO3pACTAOIIYIO POJIb B COXpPAaHCHUHU U TpaHCIAIUU
MAaTepraJIbHOTO U HEMATCPUATIbHOT'O KYJIbTYPHOT'O HACJIC AU,
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NOKOJIeHUe U 06]1a0e8anu (Qpanyy3ckum s3vikom. Beisensiomces menOenyuu, ceolicmeeHuvle YcaoebHomy Oubauopuibcmey
emopoti nonosunvt XV — nepsoit mpemu X1X s.
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SCHOOL BOOKS AND FRENCH GRAMMAR BOOKS FROM THE MANOR LIBRARY OF THE ARTIST
V.V. VERESHCHAGIN’S FAMILY
Abstract
The article is devoted to the school books and French grammar books that are a part of the manor library book fund of the
artist V.V. Vereschagin's family. A brief description of the history of the book collection and its contents is given. A more
detailed account of the books belonging to the section of educational literature is presented, in particular, of the grammar
books by D. de Boudri and Sh. F. Lomond with the help of which the younger generation was brought up and the French
language was mastered. Trends, characteristic of manor Bibliophilia of the second half of the XVIII - the first third of the XIX
century are revealed.
Keywords: manor library, French, home education, school books, French grammar books.

B HacToslIee BpeMsl aKTUBHO HM3Y4aeTcsl UCTOpHS JWYHBIX OMOIMOTEK Ha PErHOHAJBLHOM YPOBHE, YTO IO3BOJISET
NPOCJEIUTh CyAbObl KHW)KHBIX COOpaHMi, HEKOrja MpHUHA/UISKABIINX OBIBIIMM HOMeNIMKaM. MHorue u3
BhInaromuxcs e Poccun XVII — XIX BB. ObUTH JBOPSIHAMU U UMENIA COOCTBEHHBIC yCaabObl. Y caab0bl H X BIIaICIbIIbI
SBJISUIMCh XPAHUTEISIMU M HOCUTEISIMH MaTepHajbHBIX M AYXOBHBIX IIEHHOCTEH, K KOTOpPBIM, HECOMHEHHO, OTHOCHTCA H
6ubnuoreka.

Bo BTopoii monosure XVIII B., B mepuos pacuseTa ABOPSTHCKOTO ycaneOHOTo OMOMHO(IWIBCTBA, TOMAITHHE OMOIHOTEKH
KOMIUIEKTOBJIUCh KaK M3 PYCCKHX, TaK W WHOCTPAaHHBIX, MPEXIE Bcero, ¢paHiy3ckux KHHT. [Ipeobmamanue ¢paniry3cknux
KHUT OBUIO CBSI3aHO C SBJICHHMEM TamioMaHuH. M3BecTHbI uccnenoBarens pycckod ycans0sl A.H. I'peu mwmcan, yto
HCKITIOUNTEIbHAsT CBOCOOPA3HOCTh CTAPUHHBIX PYCCKMX OMOIMOTEK CO37aBajoch Oyarojapsi OOMIMIO B HUX (PaHITy3CKHX
kuur XVIII B. [3, c. 61].

Cembs Bepemaruusix, B KOTOpod BeIpoc Xy#okHHK B.B. Bepemarnn, npuHauiexana K IBOPSHCKOMY POLy W Biajena
umenneM B cene IleptoBka UYepemoserkoro yesga Horopoackoi rybepuun. ®@opmupoBanue (aMHILHONW OHOIHOTEKH
Bepemarunsix ObIJIO HayaTo NpaneAoM XyJdoXKHHKa, AsekceeM IlerpoBmuem bammakoBBIM, UM NMPOJODKEHO €ro JETbMHU H
BHykamu. [locnme 3atorutenust IleproBku PriOuHCKHM BojoxpanuimmeMm B 40-e TOXBl MPOIIIOrO CTONETHA ycaneOHas
6ubnuoreka OblTa TepenaHa miueMsHHUKOM xynokHuka K.H. Bepemaruneiv UYepemoBenKOMy KpaeBeTUECKOMY MY3€H0.
OCHOBY KHIXXHOTO COOpaHMsi CeMbU BepelaruHbiX COCTaBISIOT HM3/aHHMs Ha (PaHIy3CKOM s3bIKE. JTO MPOMU3BEICHUS
XYJ0XECTBEHHOH JUTEpaTyphl PPaHIy3CKUX U APYTUX €BPONEHCKUX aBTOpoB, nomysipHeIXx B XVII — XVIII BB., counnenns
¢unocockoro coxmepxKaHus, HECKOIBKO TPYAOB IO MCTOpHH. [IOMHMO BBIIIENIEPEUNCICHHBIX KHHUI BCTPEUAIOTCS TaKXKe
MOCOOHMS TI0 pa3HbIM y4eOHBIM IpeIMETaM.

B cembe Bepemaruasix 00mb110e BHUIMaHUE YASISIIOCH JOMAIIHEMY BOCIHTaHUIO AeTel. [Ipu o0yvyeHnn noapacraromniero
TIOKOJICHUS! TIOJICTIOPHEM JUISl B3POCIIBIX SIBIISIIMCH MTOCOOHS, B KOTOPBIX M3JI0XKEH KPaTKUH Kypc KaKOTO-TO OJHOTO WIIM Cpasy
HECKOJIbKUX MpeaMeToB. 110 HUM MOXXHO OBUIO M3ydaTh Teorpaduio, UCTOPHIO, 3HAKOMUTHCS C OCHOBaMH (paHIly3CKOH
rpaMMAaTHKH, SJIEMEHTaAMU MaTeMaTHKH, YIUTHCS YMEHHIO BECTH IIEPEIUCKY, OPaTOPCKOMY MCKYCCTBY, TpaBHiIaM MOBEICHHS B
cBeTckoM oOrmmecTBe. [Ipu cocTaBieHHMHM TaKMX MOCOOMI aBTOPHI CTapajMCh MPEnoAaTh Y4eOHBI MaTepHanr KOMIIAKTHO, B
(opme BOmpocoB M OTBETOB. {151 MONMTHOW yOEAWTENFHOCTH W HATIAJHOCTH OHH IPUBOIWIN NPUMEPHI U3 JKU3HU, IIUTATHI
W3BECTHBIX aBTOPOB, 3aJCHCTBOBAIM CKa3KW, OACHH, CTHXH, MHOTJA JakKe COOCTBEHHOro couymHeHHs. Hamo ckaszarh, 91O
W3JIaHus TIOJIOOHOTO Poja SBJISITUCH TIOJCTIOPhEM JJIsT B3POCIBIX MPH 00yUeHUH TIopacTaromiero nokoyienus. B.B. Bepemarnn
BCIIOMUHAET: «0-7-MH JIET S MOPSAAOYHO YUTAJI, THCAJ, YMEIN CKIIaIbIBAaTh, BEIYUTATh, YMHOKATh U IENTh... YUHIIa HAC BCEMY
9TOMYy CHayalla Mamallla; OHa K€ 3aHMMasiach ()PaHIly3CKHM SI3bIKOM, KOTOPBIH XOpPOILIO 3Haja, ¥ NMEPBBIMH OCHOBaHHSIMHU
reorpadumu, mo yueOHuKy» [5, c. 36].

K xnuram nogo6Horo poja cienyer otHectn «Magazin des enfants, ou Dialogues entre une sage gouvernante» («lerckoe
yumime») magam Jlenpenc ne bomon, aBtopa «KpacaBuibl M 4ynOBHII@». DTO TNPOU3BEIECHHE NPEICTABIIET COOOM
PasroBOphI MyAPOH I'yBEPHAHTKH CO CBOMM YYEHHUKOM H €r0 JIPY3bsIMHU, HAIIMCAHHBIE B JIETKOM, HENPUHYKAEHHOM cTHie. OHI
KacaloTCsl CBSIIIEHHOTO IMCaHMs, BCEOOIIEH HCTOPHM W JPYrHX, IMOJE3HBIX AJIs IOHOIISCTBA 3HAHWH, C NPHOOIICHHEM
HEKOTOPBIX HPABOYUYHUTEIHHBIX TIOBECTEH.
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Ocoboro BHuMaHu 3aciyxuBaeT nocobue «Les études convenables aux demoiselles» («YueObHOe mocoOue s ICBHID»),
Ha MIEPBOM JIHCTE 0OJIOXKKH KOTOporo ects Haamuck: «Ce livre appartient a Elisabeth de Bachemakov. Acheté a Pétersbourg.
L’an 1777» («Ota kaumra npuHammexut EmmzaBete bammakosoi. Kymnena B IlerepOypre. I'og 1777»). OHO comepkKuT
TpaMMaTHKy, II033HI0, PHUTOPUKY, YMECHHE BECTH IIEPEIHCKYy, XPOHOJIOTHIO, Treorpauio, HCTOPHIO, HCTOPHUYECKHE H
HpaBOYYHTENbHBIC OAacHU, NpaBWiIa MPWINYHAA ¥ Kypc Ho apudmernke. [locobne mpemHazHAdYeHO AU FOHBIX MaHCHOHEPOK
PEMUTHO3HBIX OOMMH M J0MOB. [laHHOE TOCOOWe MMeeT IEeNbl0 B IMPOCTOW M NTOCTYIMHOW (opMe ITOBECTH OO0 YYaIIHXCS
3JIeMEHTapHbIe 3HAHUS U 00IIHe CBeIeHH, Kacalolnecss MHOTHUX 00JIacTei pa3HbIX HAayK.

B npenucioBiy rOBOPUTCS O TOM, UTO €CJIM Ha MY>KYHMH BO3JIararoTcsi 00sI3aHHOCTH U 3a00Ta 0 roCynapcTBe, TO BeICHHE
JIOMAIIHUX JIeJl, COXpaHEHHE CEMEWHOro oyara — 3TO IPEeporaTHBa >KCHIIMH. B MX MHTepecax Kak MOXXHO paHbIIEe HayaTh
paboty 1o GpopMHPOBaHHIO yMa U Cep/lla, UCTIONB3Ys N3yYSHNE HAyK U YTCHHUE, MOJXO/SIINE COCTOSHHIO UX TyIIH. TOMY U
CIIOCOOCTBYIOT TPaKTaThl JAHHOTO COYMHEHUs. B mocoOun naroTcsi HOBEpXHOCTHBIE, HO OOBEMHBIC 3HAHUS O Pa3HBIX HayKax,
YTO JIETKO TO3BOJSIET B JAJIbHEHIIEM HCHOJIb30BaTh MX IS METOAMYHOTO UTEHUS JAPYTHX CEPbe3HBIX IMPOM3BEICHUIL.
OCHOBHOH IIeNBI0 TAKUX KHUT, Kak «JleTckoe yunnuine» magam Jlernperc ne bomon u «YaebHoe mocodue i IeBUID», OBLIO
MOATOTOBUTH Oynymmx >keH. [lo HAM IOHBIX AEBYIIEK YYWIM CBETCKHM MaHEpaM, HOBEICHUIO B OOIIECTBE, COOIOICHHIO
STHKeTa. [ TaBHBIMK TOOPOETESIMH ABOPSIHCKOM IEBYITKHU TIOJIAaraiich BEIUKOIYIINE, IEAPOCTh, CKPOMHOCTb, OJITarOHpaBHe,
TPUSATHBIC MaHEePHL.

B cBs131 ¢ pactipocTpanerrneM ¢paHiry3ckoro s3bika B Poccunt XVIII B. cpenu mpencTaBuTeneil BBICIINX CIIOEB OOIIECTBA
1 OTPEOHOCTHIO €r0 U3yUeHHsI BOSHHUKIIA HEOOXOIUMOCT B Pa3HOTO pojia y4eOHBIX MOCOOMSX, SBISAIOMNXCS HEMATOBAKHON
cocTaBifoLIel Jroboro ydeOHoro mporecca. IlepBble mocoOust Mo M3y4EHUIO (PPaHIly3CKOTo 53bIKa KaK HHOCTPAHHOTO
nosiuiick B Poccun B cepennne XVIII B. D10 ObuM pa3sroBopHUKH, a30yKH, TpaMMaTHKH, XpecTomari, cioBapu. B XVIII B.
yueOHas juTeparypa No (paHIy3CKOMY S3bIKY €Ille BBO3WIACh B 3HAYUTEIBHBIX KOJMYECTBAX M3-3a TPAHUIBI, HO YyXKe
HayMHaNa n3aaBathes B Poccun. Pactymumii cnipoc Ha moJoOHOTO pojia JIMTEpaTypy, KOTOPHIA HE YAOBICTBOPSIICS HE TOJIBKO
Ka4eCTBEHHO, HO M KOJMYECTBEHHO BBI3BaJl HEOOXOAMMOCTh W3JaHUsI YYEOHHKOB (PPAHIIY3CKOTO S3bIKa, HPUCIIOCOOICHHBIX
JUIsl pycckux yuamuxcs [6, c. 20-21]. boapmmHCTBO yuyeOHHKOB 10 (hpaHIy3CKOMY SI3bIKY, BBIXOAMBIINX B Poccuu B KoHIe
XVIII — magae XX B. oTHOCATCS K yueOHUKAM TPaMMAaTHKO-TICPEBOTHOTO METOA, B OCHOBY KOTOPOTO TMOJIOKEHO CHCTEMHOE
W3ydeHNe TPaMMATHKH KaK CaMOCTOSTEIHHOTO IMpeaMeTa M JTOCIOBHEIA mepeBoi. Cpeau rpaMMaThK (QpaHIy3CKOTO S3BIKA,
noynsipHEIX B Poccun Bropoii momoBuHel XVIII B. — mepBoit Tpetrn XIX B., 6smr rpamMmaTrku I1. Pecro, JI. Byxo, XK.-P.
Ilennue, I1. ne Jla Tywa u ap.

B xHmMWKHOM coOpaHNM OBOPSH BepemarnHeIx MMEIOTCS Ba MOCOOHMS 1O TpaMMaTHKE (QpaHITy3CKOTro si3bika — «l[lepBbist
OCHOBaHHUS (paHIy3CKOTO s3bIKa» (mepBas dacth) J.U. me Bynpm m «HauanbHele ocHOBaHHS (paHITy3CKOH TpaMMaTHKH
[I.®. Jlomonga B nepeBone B. Kpsoxena.

Haeun HWBanoBuu ne bynpu (Hacrosimee umsi [laBun Mapar), Opar u3BecTHoOro zesrtens Benukoit ¢paHiy3ckoi
peBosronnu JKana-ITons Mapara, 6but pogom u3 lIseiiapun. Ero cembs monroe Bpems xuia B Byapu, uem o0bsICHICTCS TOT
(baxT, 4TO Ha3BaHUE ITOTO MecTe4Ka ObLIO B3ATO /laBHIOM B KadecTBe (haMMJIMHU, KOTJla OH IpHexai B Poccuto, XOTst OHO U He
0bUT0 MecTOM ero poxaeHus [2, ¢. 316]. /1. ne Byapu momyunia oOpa3oBaHHE B HEBIIATEIBCKOM M )KEHEBCKOW TMMHA3UAXK, a
3aTeM B AKaJieMUH W3AMIHON ciioBecHOCTH B JKeHeBe, Iie OKOHYMII Kypc CO CTENeHbI0 KaHaumata. B 1784 r. oH ObLn
npurnameH B Poccuto xameprepom CanThIKOBEIM B KadecTBe Bocmutatens ero nmereid [10, c. 442]. B 1811 r. rocnoguH ne
Bynpu Obi1 Ha3Ha4YeH mpodeccopoM (paHIy3cKoro s3bika U cioBecHOcTH B Llapckocenmbckuit mumei. A.C. IlymkuH OBIT
YY9EeHUKOM J¢ Bynpw W yrmoMuHaeT O HEM B CBOMX 3aIlUCKaX, 4TO «Ie bympwm Opu1 pomHont Opat Mapary. Exatepuna Il
MepeMeHnIa eMy (aMIJIHIo, TI0 MPOCKOe ero, MpHIaB €My apUCTOKPATHIECKYI0 YacTHILy de, KOTOPYIO Bbynpu TmarenbHO
coxpansu» [9, c. 107].

[Momumo Toro, uro [I. ne Byapu Obul mnpemopaBateneM, OH COCTaBHI (PaHIy3CKYI0 TPaMMAaTHKy Uil PYCCKOW
mosoexu — Premiers principes de la langue frangoise ou nouvelle grammaire. A 1’usage de la jeunesse russe avec diverses
remarques sur le rapport des deux langues, agréée par le Ministere de I’Instruction publique et adoptée a I’Institut pédagogique,
au gymnase du gouvernement de St Pétersbourg et dans d’autres maisons d’éducation par D. de Boudri, Professeur au lycee
impérial et a I’Institut des Dlles nobles de ’ordre de Ste Catherine. St Pétershourg: L’ imprimerie du Sénat-dirigeant, 1811-
1812. T. 1 (1811). 188 p., T. 2 (1812). 139 p. (Pycckoe Ha3Banwue: «IlepBbie ocHOBaHUS (HpaHIly3CKOTO si3biKa, wid, HoBas
rpaMMaTHKa B TI0JIb3Y POCCHIICKOTO IOHOIIECTBA C MMPHCOBOKYIUICHUEM Pa3HBIX IPUMEUaHH HAa OTHOIICHHE 000UX S3BIKOBY).
B xaxmoit yacTH TpaMMaTHKH Ha JIEBOW CTpaHHIE Pa3BOpPOTa IMOMEIIEH PYCCKHIl, a Ha MpPaBOW — COOTBETCTBYIOIIHMA
(paniy3ckmii Teker. O6e yacTu CHaOKEHBI TPaMMaTHIeCKUMU TaOiaumaMu. boiee TpeTn BTOpOH YacTH MPEICTaBICHO B BUJIC
BOIIPOCOB M OTBETOB, KOTOPBIE MOTYT CIYXKHTH KOHTPOJNBHBIM TecToM. IlepBas wacTh rpammatuku Bynpu, mMeromascs B
OoubnnoTeke BepemarnHeIX, MOCBSIIEHA YAaCTSAM PEUH, OHA pa3aeicHa Ha riaaBel: O uacmsax peuu, O cywecmsumenvroix, O6
apmukne, O mecmoumenusix, O npunacamenvuvix, O enaconax, O npeonoeax, O napeuusx, O coio3zax, O MmedrncOOMemusXx,
I'pammamuyueckuii pazbop. YacTn pedn paccMaTpUBaIOTCS B paboTe Ha BeChbMa KPaCHOPEUHBEIX IIpUMeEpax.

Je bynpu ucmonp3oBay CBOM Y4eOHHMK IJisl 3aHSATHH C JUIEHCKAM BhIMyckoM Ilymikwna, a Taxke B bmaropomHom
MaHCHOHE, Ky/1a OH ObUT HasHaveH B 1814 r. npenogaBaresem aureparypsi [2, ¢. 322-323].

Opannysckuii rymanuct u nexaror lapmes @pancya Jlomonxa (1727-1794) 6bu1 cBamennukoM. JIoMoH mpeniogaBai B
TeueHne nBanuatv et B COpOOHHE JNATHMHCKHH M (paHIly3CKHH SI3BIKH U SIBJISETCS aBTOPOM TPYIOB 00 MCTOPHH LIEPKBH,
JATUHCKOW M (hpaHIy3CKOH rpaMMAaTHKH JJIsl HAUWHAIOIINX.

@paniysckas rpammarika JJomonsia Obiia Harewatana Buepsble B [lapmke B 1780 r. m Oojee monyBeka mosib3oBajiach
HOMYJISIPHOCTBIO, Kak Bo ®paniuu, tak u B Poccun. B Poccnn ums 111.®. Jlomonna 6su10 mmpoxo u3BectHo. Tak, B 1818 1.
H.®. Komanckuii uznan «CokpalieHue CBsIIeHHON uctopuu» JIOMOHIA Ha JATMHCKOM SI3bIKE CO CBOMM KOMMEHTapHEM.
@panmysckas rpamMartuka JlomoHma MHOTO pa3 H3jiaBajach, NepeBOAWIAch M gononHsuiack B Poccun. B «Peectpe» B.
[TnaBuibIIMKOBa Ha3BaHO O/HO Ha3BaHue 3To rpammaruku (1808 r.), a B «Pocmcn» A. CMupIMHa NTOMMEHOBAHBI YETHIpE:
nBa retepOyprekux (1816, 1818 rr.) n nBa MmockoBckux (1823, 1824 rr.).
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OnHO W3 m3naHui HasbiBaslach Tak: «HauanmbHble ocHOBaHMs (paHIiy3ckoll rpammaruku 1. JlomoHnza, 3aciaykxeHHOTO
npodeccopa [TapmKkckoro yHUBEpCUTETA, C POCCHICKUM C ITOCIIETHETO U3AaHus rmepeBoioM B. KpsbkeBa ¢ mpHCOBOKYIIIIEHUEM
coOpaHwusl CJI0B, peueHHi, OaceH, oBecTel W MPoY. I YIPAKHEHHUS B TIepeBoAax W 00pasnoBeix muceM. M., B ['ybepHCKoi
TuI., y A. Pemretaukosa, 1808. ¥V kumronponasiieB Pucca u Cocce Ha IlerpoBke» [8, ¢. 107]. IMeHHO 3TO M3maHHE €CTh B
YacTHOM coOpaHmMM ABOpsSH Bepemiarmusix. Y4eOHHK aapecoBaH IOHOMY YHTATENI0, IPHCTYNHBIIEMY K OBJIAICHHUIO
(paHIy3cKHMM S3bIKOM. B mpenmcioBum roBopuTcs, YTO TIaBHas 3amada JIomMOHAa cocTosula B JOCTYIHOCTH H3JIOXKEHHS
Matepuana. B. KpsokeB, BBITOMHAS HepeBOJ IpaMMAaTHK{, Tak W3jaran cioBa JIOMOHOa o memw: «4ToOBI JIFOOE3HBIN cei
BO3pAcCT ObLT M30aBICH OT MHOTHX CJie3, KOTOPBIX MepBOe yueHHe cTouT» [ 7, ¢. VI].

Ha 414 crpaHunax 3Toro I0BOJbHO OOBEMHOIO TpyJa HM3J0XeHa (paHIly3cKas rpaMMaTHKa, COAepiKalias OIHMCaHue
YyacTell pedd B TOM K€ TOpsAAKE, YTO M OOJBIIMHCTBO IpaMMaTHK (PaHIy3CKOTO s3bIKa. | paMMaTHCTBI NPH CO3IaHUH
nocobuii, Oepst mpumep ¢ Pecro, cobmonanyu oOBIYHBIA MOPSIOK onucaHust 9 yacteil peun U (HopMy BOIPOCOB U OTBETOB.
ITocne vero ciexyer TeMaTH4eCKUH CIOBapb, B KOTOPOM CIIOBA CTPYIIMPOBAHBI 110 TEMaM, HallpUMep, O BelllaX TyXOBHBIX, O
CBETE M CTUXUSX, O JOOPOAETENAX U MOPOKa U T.II. bacHM B 3TOM M3JaHUM MIPEACTABISIOT COOOH IMPO3aNIECKHIE MEPETOKCHUS
CIOKETOB D3011a, TaKUX Kak «3asi 1 Bopobeit», «Kaban u Bomky», «Po3a i 6abouka» u ap.

Ha crpannnax rpammaruk bynpu u JIomoHza, npuHaIIeKaIIX ceMbe Bepenaruusix, ects aBrorpadsl ASAH XyI0KHHKA,
Anexces Bepemarnna. Ha tutynpHOM mucte rpammatuk . me Bynpu Hammcano Ha (paHITy3CKOM M PYCCKOM SI3BIKaX:
«Veretchagine», «A. Bepemarun». Ha ¢opzame rpammarnku I1.D. Jlomonna ectp Haamuch: «[IpuHamiexur B.

Bepemaruny».
Hanynume y4eOHBIX mocoOuii M (paHIy3cKMX IpaMMaTHK B OMONMOTEKe ceMbu XynokHuKa B.B. Bepemaruna siBiser
co00il TeHIEHIMN, CBOWCTBEHHbBIC TPAJWIMAM KHIKHOTO cOOMpaTenbcTBa ABOpsHaMK BTopoir mosioBuHbl XVIII — mepsoit

tpetu XIX B. [Ipu co3manuu OUOIHOTEK TBOPSHE PYKOBOJICTBOBAIKMCH TPEOOBAHUSIME MPOCBETHUTEIBCKON AMIOXU, MOTHBIMH
BesHUsIMH. [1oCpeICTBOM HE TOJILKO IPOM3BEICHHI XYJO0KECTBEHHOH, (PHIOCOPCKON W HUCTOPUUCSCKOU JHMTEPATyphl, HO U
MOCOOMH 10 pa3NIMYHBIM 00JIACTSIM 3HAHWH OHM MOCTUTAJIHM HAYKH, PACIIUPSUIN KPYro3op, a Mo (paHIy3cKHM rpaMMaTHKaM
u3y4aiau (paHIy3CKHH SI3bIK, HIMEBIIUM B Ty 31I0XY HanOoliblliee pacnpocTpaHenue B Poccun. YueOHas nurepaTypa sBIsUIach
MOZCIIOPHEM B JOMAITHEM BOCIMTAHUH U 00yHICHUH ABOPSHCKHUX JETEH.
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I'BOY BO PK «KpbsIMCKHiT HH)XKEHEPHO-TIEIarOTHYECKII YHUBEPCUTETY,
KPEATUBHASA TUHAMUNYHOCTD — XAPAKTEPHAS YEPTA PYCCKOI'O ABAHI'APJIA
HAYAJIA XX BEKA
Annomauusn

Lenv cmamvu — npoananusupo8ams 0OHY U3 OCHOBHBIX 0CODEHHOCHEl NOXU PYCCKO20 asaneapoa nadara XX eexa —
KpeamusHyio OUHAMUYHOCMb, YMO 0dem 803MONICHOCHb CEA3AMb NPOWLIOe U HACMOosAUjee, 0CGeMUmy NPOYecc QopMupo8ans
omeyecmeeHHol KyIbmypbl 6 ee YeioCcmHOCHU U MHO2000pasui.

Obo3nauena oOHa uz OnpeoeNsIoWUxX Yepm 3mozo nepuoda — kpeamusnocms (Creatio — meopume, cozoaseams), Komopas
HAawa 8ONI0UjeHUe 8 Mmeopyecmeae XyO0dICHUKO8, MeopemuKos, nucameneii u m.o.

Ocnognoe snumanue yoeneno obopasy xyodoxcnuxa-nosma /asuoa Bypaoka, ommeueno muozoobpasue nposgieHuti e2o
MBOPUECKOU IUUHOCTU.

Tema packpvisaemcs uepes opyocoy /. Byparoka ¢ meopemuxamu — H. Eepeunogvim u Bb. Jlusuwuyem, komopule co30anu
€20 Apkue nopmpemul. XyO0UCHUK NOKA3AH U 8 MEOpuecmeae, U 8 oouenuu ¢ Opy3vamu u pOOCMEEHHUKAMY, 8 YACMHOCMU, C
B. Masxosckum, A. Dxcmep u opyeumu. B cmamee makdice dana oyenka meopuecmsa /. Bypuioka poccutickum Xy00#CHUKOM
— U. Penunvim.

IIpoananusuposannvle 3nU3006l 0alOM GOZMOICHOCMb COENAMb Gbl600 O XAPaKmepe CAMOU INOXU, ee MEOPUECKOM
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CREATIVE DINAMICS AS ONE OF THE MAIN FEATURES OF THE RUSSIAN VANGUARD
AT THE BEGINNING OF THE XX CENTURY
Abstract

The purpose of this article is the analysis of one of the main features of the era of Russian vanguard at the beginning of
the XX century, its creative dynamism which gives the chance to connect the past and the present, to show the process of the
formation of national culture in her integrity and variety.

One of the defining lines of this period — the creativity (creatio — to create), which has found the embodiment in the works
of artists, theorists and writer,s has been designated.

The main attention is paid to the image of the artist-poet David Burliuk, the variety of manifestations of his creative
personality has been noted.

The subject reveals through D. Burliuk's friendship with the theorists N. Evreinov and B. Livshits who created his bright
figurative portraits. The artist is shown also in his creativity and in communication with his friends and relatives, in particular,
with V. Mayakovsky, A. Exter and others. In the article the examination of D. Burliuk's creativity by the leading Russian
painter I. Repin has been also given.

The analyzed episodes give the possibility to draw a conclusion about the character of that era, its creative originality on
the example of relationship of outstanding cultural personalities of the Russian vanguard at the beginning of the XX century.

Keywords: vanguard, culture, creativity, personality, identity, art form.

l_ [ 03HaHUE KYJIBTYpPhl B €€ LEIOCTHOCTH M MHOTOOOpasuu — 3aa4a UCCIeNoBaTeNA-KybTyposiora. 1o onpeeeHuto
A nmatpmapxa oteuectBeHHOW KynbTypel [I. C. JluxadeBa, onHa M3 €€ OCHOB — MaMATh: E€IMHCTBO MPOILIOTO,
HACTOSIIETO W OyAyImero JaeT BO3MOXKHOCTH ITO3HATh M IOHATH MacmTad (eHoMeHa KynbTypsl M POJb YEJIOBEKa B €e
BOCCO3[JaHUM W PAa3BUTHH, T.K. YEJIOBEK, OOJIQIAIOIINI SIPKOH MHIAMBUAYaJIbHOCTHIO, OCO3HAHHON HMJEHTHYHOCTHIO, MOXET
IPE/ICTABIIATH CBOM HapoJ, CBOIO KYJIBTYpY U, 001anast cBo00 101 BeIOOpa, (POPMUPOBATH €€ IIEHHOCTH.

CerojiHsl akTyaJbHOCTh IPHOOpEN aHajM3 SMOXM Tak Ha3zpiBaeMoro IlepBoro pycckoro aBaHrapsa, 4rto OOYyCJIOBJIEHO He
TOJIBKO TO3HABATENBHOM 1ENbi0 (KTO, YTO CO3Jall, OITyOJMKOBAI W T.JI.), HO U OCTPHIM HHTEPECOM K JIMYHOCTH MHUcaTeNei,
XYA0>KHUKOB, aKTEPOB, UX TBOPUECKOMY TOTEHIIMANY, K TOMY, UTO Ha3bIBAETCS «XapU3MaTUUECKON) TUYHOCTBIO, «KPEATUBHBIM
XyJOKHHKOM (J1at. Creative — TBopueckuii, Creatio— co3umaHue), CTpeMsILIUMCS TBOPUTB, IPE0oOPa30OBbIBATE MUP.

Hens maHHOHM pabOTHl — BBIABUTH KPEATHBHYIO AMHAMHYHOCTH KaK XapaKTEPHYI0 OCOOCHHOCTh TBOPUYECTBA XYJIOXKHHKA,
TeopeTnka uckyccrsa Jl. Bypioka, xapakTepHblii 00pa3 KOTOPOro BOCCO3/IAIH €T0 ApY3bs, ipeacTaBuTenu [lepBoro aBanrapma —
teopetuku H. EBpenHoB n b. JIuBumun, Takue e OpUTMHANIBHBIE JIMYHOCTH, OCTABMBIUME 3HAYUTENBHBIN ClEJ B PYCCKOH

KYJIBTYpE.
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KpeatuBHOCTh, MO ONpENENEeHUI0 NCUXOJIOTMYECKOW HAyKHM, — «ypOBEHb TBOPYECKOH OAPEHHOCTH, «HECBOAMMAS K
WHTEIJICKTY (QYHKIWS 1EIOCTHOM rmaHocTty [1, ¢. 173].

H. M. Azapoa (MH-T s3piko3Hanus, PAH), paccmMaTpuBas COOTHOIIIEHHE KOHIICTITOB «TBOPYECTBO» M «KPEATUBHOCTHY,
NPOTHBOIOCTABIIAET HMX [0 IIapaMeTpaM «BEPTUKANBHOCTE» — TBOPYECTBO, «TOPHU3OHTAIBHOCTB» — KpPEaTHBHOCTB,
«TpU3HaBaeMasi OOIIECTBOM LIEHHOCTHY [2, ¢. 21]. OnHuM U3 ee 0CHOBHEIX cBoiicTB H. M. AzapoBa ompenenser «OTKIOHEHHE
OT HOPMBI, ITOTOMY ITOHATHE TPAJULUH U3TOHACTCA U3 KOHIIENTa KPeaTHBHOCTSG ...» [Tam xe, c. 35].

[Tocnennee ompenencHue Mbl MOKEM OTHECTH K KyJBTYpE aBaHTapia Hadaia XX BeKa, TeM Ooisiee, 4TO 3THMOJIOTHUS
TepMUHA «aBaHrapa» obpaimiaeT Hac K (paHIly3cKOMY MOHITHIO «avant-garde» — mepemoBOi OTpsM, OCYLICCTBISIOIINNA B
HCKYCCTBE ITOUCK HEOOBIYHBIX CPE/ICTB XYI0KECTBEHHOT'O BHIPAKEHHSI.

Creatio — (mar.) 0603Ha4aeT «TBOPUTh, CO3daBaTh». KpeaTHBHOCTh — CMOCOGHOCTh, TBOPS, MPEOOPa30OBBIBATH MUD.
Hcnone3yeM omnpeneneHne OJHOTO M3 CaMbIX TIIyOOKHX MBICIUTENEH B 00NacTH KyJIbTypOBEIEHHS, HMCKYCCTBO3HAHUS
J. CapaObsiHOBa: «XyJOKHUK TBOPUT MHP B JKMBOIIMCH», U JONOJHUM: IHCATENb — B JIUTEPATYpe, KOMIIO3UTOP — B MY3BIKE,
aKTep — B CIEHMYECKOM JECHCTBHHM, BOCIPOU3BOISIIEM ACHCTBUTEIHHOCTh B 3pUMBIX 00pa3zax Ha TeaTpalbHBIX MOJMOCTKAX
WM TIepell KHHOKaMepoi (CeroIHsI — 3TO MHOT000pa3Has «IKpaHHAS KYIIbTypay).

CoBpeMeHHBII KyJIbTYpOJIOT (MMEHHO Ha TaKOM OMpeeficHMH oH HacTamBaeT) A. 5. dimep COBEpIICHHO CIpaBEeIINBO
yTBepXkKIaeT: «/lesrenn KpeaTUBHON KyJIbTYpPBl — IMYHOCTH C BBIPQ)KEHHBIMH YE€PTaMU WHIUBHIYAIbHOCTH, YTO 00YyCIOBICHO
TBOPYECKHM XapaKTePOM  CaMOH KyJIbTypbl, IOCPEICTBOM KOTOPOTO YENOBEK <...> COLMAIBbHO pEaTu3yeTcs Kak
WHINBUAYAIFHOCTh WM Kak Jestens [3, . 53, 113].

3ameuaTenbHBIM ITPUMEPOM, PACKPHIBAIOIIMM CBOCOOpa3ne KPEaTUBHOM CYIIIHOCTH KyJIbTYPHI M €€ TBOPIIOB, SIBJISICTCS, KaK
MBI OTMETHIIH BBIIIE, 31oxa [lepBoro pycckoro aBaHrap/a u ero aesreineil — puiocodo, Xya0)KHHKOB, TO3TOB, IIPO3aUKOB U
JpamMaTypros, KOMIIO3UTOPOB U Apyrux. OCTaHOBUMCSI Ha HEKOTOPBIX PEATUSIX 3TOr0 HEOOBIYHOTO KYJIBTYPHOI'O ()eHOMEHa.

Hawnbosnee spkue NpencTaBUTENM XyIOXKECTBEHHOW KM3HHM Poccum, a M cama ee HanpaBICHHOCTb, XapaKTepU3YIOTCS
MHOT000pa3ueM TNpOsIBICHUH TBOPYECTBA, MHAMBUAYAJBbHBIX XyJOXECTBEHHbIX cTmiei. Cpenu HUX Bbiaensercs JlaBup
Bypiok — XyJOKHHK-KHMBONHUCEL M rpaduk, MO3T, H3JaTelb, OPraHU3aToOp AUCIYTOB, aBTOpP MaHHU(ECTOB, TEOPETUK M
KPUTHK — HCCJIEJOBATENb KyNbTYpHBIX IPOLECCOB, B TOM YHCIE, CBOEr0 TBOPYECTBA, MYTEIIECTBEHHUK, HNOKPOBHTEIND
MOJIOZIBIX TAJIAHTOB — «oTel] GyTypusma». 1o onpenenennio B. MaskoBckoro (mpuHAAIEKaBIIETo K TOH ke mesize), «laBun
Bypmtok — ay4mmnii XyZ0KHUK U3 TIOATOB M TYYIIUH MO3T CPEAN Xy TOKHUKOBY.

IIpuuem cam [laBun Bypitok He cuuTan CBOM B3IUIAAbI M MOCTYNKH B FPAHULAX «UCKYCCTBA YMCTO WHAWBUAYAJIBHBIMIY,
T.K. I€HCTBHS JIUYHOCTH, IO €r0 YTBEP)KIACHHIO, COOTBETCTBYIOT YacTH 3MoXu» [4, c. 99-113]. B aTOM e TOKyMEHTE MO3T-
XYAOKHUK 00O3HAa4MmI TJIaBHYIO NpoOJeMy CBOEH JKMBONIMCH: Belyllee 3HaueHHe (OpMbl, KOoTopas, mo yoexnenuio /[l
bypmoka, «ompeznesnser 1BeTOBOH 3((eKT NbpUIaroliedl KapTUHBD), €€ XyJ0KEeCTBEHHOH H300pa3HTEeNbHOCTH, YTO OBLIO
TJIaBHBIM JJI TBOPLIOB aBaHTap/a.

B psine crareit Mbl OCTaHaBIMBAINCh HA MHOTOOOPa3HH TBOPUYECKUX NPOSBICHUH ()KUBOIUCH, TpaduKa, 033U U JPYroe)
Jaeuna byparoka. B nanHo# paboTe HaM MPenCTaBIJIOCh HHTEPECHBIM CONM3UTH BE 3HAKOBBIC JIMUHOCTH aBaHrapna: JlaBunm
bypimok u Hukonaii EBpenHoB — 002 MOTYT OBITh Ha3BaHbI «KITIOYEBBIMIY (DUTYpaMU PYCCKOM KyJbTyphl Havana XX Beka. 1x
00BemUHIIOT HEe TONbKO Onm3kue nmuaHele oTHomeHus (H. EBpemnoB: «[aBun daBumomd Bypitok, Mot Oombimoi npyr,
CTapelii TPHUATENBY»), HO W B3MIABI HAa HCKYCCTBO («OTYAaCTH EIMHOMBIINUICHHUK») [5, c. 163], Ha ocoOeHHOCTH
XYAOKECTBEHHOTO 00pa3a, Ha CTHJIb JKM3HM XYI0KHHKA — XapU3MaTHIECKON JINYHOCTH, HEKOTOPOH TeaTpalbHOCTH (a MHOT/AA
Y 3HAYNTEIIHHOM) €€ MPOSsBICHMUS.

Huxounait EBpenroB (1879-1953) — npamarypr, pexuccep, TEOPETHK U UCTOPHK MCKYCCTBA, MY3bIKAHT, [0 ONPEICICHUI0
ucciesioBaTelell ero TBOPYECTBa, OO0JalaTeNb «IIPOTHBOPEUMBBIX XapaKTEPHCTHK»: «YHUKAIbHO TAJAHTIMBBEIH, <...>
OaHaJBHBINM, TapaJOKCATbHBIN, OCIEIMTENbHBIH, <...> OYEHb PYCCKHH, TBOPHBIIMH W3 ceOd Tepos, JIETKOMBICIECHHBIH,
JATbHOBUTHBIN, HACHIIIEHHBIN, MHANBUAYAIHCT U ¢aHTacTuky [Llut. mo: 6, c. 12].

VIMeHHO B 3TOT MepHOA UAesd TeaTpaJbHOCTH — OJHA M3 BEIYIINX B MCKYCCTBE M JKU3HH JesTenel aBaHrapaa. B pabore
«Teatpotepanus. Quasi-paradox H. EBpenroBay aBTOp pasMBINULIET O POJIH TeaTpa B Xu3Hu 4yeroBeka. OH yTBEPIKIAET, UTO
«Japsl TeaTpay 00yCIOBIUBAIOT «MHTEPEC U BOJIIO K KU3HID YEJIOBEKa, SIBIAACH MOUIMHHON TeaTpoTepanueily, BIUIOmEeH Ha
«TOTIPaBJIEHHE 3/I0POBbs»; OoOpallaeTcs K BEJIIMKUM HMMEHaM, B TOM uucie, K «[loaTuke» ApHUCTOTENsI M €ro MBICISIM O
«KaTapcucey, «00 OUMIIECHUH NYIIH y TeaTPalbHOTO 3PHUTEINS TPareiil OT CTpacTel, cTpaxa U cocTpagaHus» [5, c. 261].

JI. M. Bopucosa, 1oKTOp (MIONOTHYECKHX HAyK, B cBoeil MoHorpadmn «Ha m3nmomax Tpaguimn: [IpamaTyprusi pycckoro
CUMBOJIM3Ma M CUMBOJIMUYECKAsl TEOpHsl >KU3HETBopuecTBa» [7, c. 3—10], xapakTepusys 310Xy pyccKod KyilbTypbl Hayasna XX
BEKa, OTMeYaeT <«Oe3yTsITHOE YBIICUCHHWE JWOHUCCHUICKON ‘“‘CTHXHEH», WAeIMH MUCTEPUH, TEYprud, “‘JIHOHHUCOBBIM
neictBoM». [lyonukyrorest cratem: «Teatp kak cHoBuaeHume» M. Bomommna, «Teatrp oot Bomm» ®. Conoryba, «Teatp u
coBpeMeHHas snoxa» A. benoro, Bsu. MBanoB mccmemyer «IlpemuyBcTBua M mpemsecTuss» u apyrue. K apamaTtyprun
obpamraercst A. biok.

B atoT nepuon (1912—1915 rr.) pexxuccep-paKkTHK, TEOPETHK, TTHcaTesnb Hukonali EBperHOB co31aéT ncciieoBaHus Ha Ty
xe TemMartuky: «Tearp kak TakoBoi» M «Tearp mus cebs» B TpEx wacTax. B IeHTpe ero paccyKaeHHd — KaTeropus
«TeaTpaJbHOCTHY, KOTOpasl HalllIa BOIUIOIIEHHE B PA3IMYHBIX c(epax 0OIeCTBEHHON KU3HML.

H. EBpenHOB yTBEpKAai, YTO 3aKOHBI T€AaTpa BOIUIOMIAIOTCS HE TOJHKO HA CIIEHE, HO M B MHBIX HCKyccTBax. C 3THX e
MO3ULIMI OH OLIEHWBAJ POJIb JMYHOCTH aBTOpa B McKyccTBe. OOpamasch K >KMBOIMCH, EBpEeMHOB J0Ka3bIBall, YTO JIMYHOCTH
CaMoro XyJO)KHHMKA SIBIISIETCS «0OBEKTOM HM300pakeHus». Jlake eciii XyHOKHMK CTPEMHUTCSI OMNHCATh NPEIMET, BOCCO3/aTh
JIMYHOCTB TTOPTPETHPYEMOT0, OH M300paxkaeT cedsl, «CBOIO JIMYHOCTH». OTH Haen EBpenHoB paszBuBaer B padore «OpuruHai o
nopTpeTtucrax (K npobieme CyObeKTHBH3MA B HCKyCCTBE)» [5].

H. EBpennoB ObLI JIpy’KeH CO MHOTMMH XYAOKHMKamu. B ymomsiHyTol paboTte, cocrosiied M3 psja O4YEpKOB, aBTOD
paccyiaeT o TBOpPUYECTBE XYA0KHUKOB, co3aaTtenei ero noprperoB. OQHOI U3 yacTeil 3TOro OpUrHHAIBHOIO M3JaHUS SIBISETCS
JpaMaTypruuecKuid AMH30: Pa3rOBOp MOPTPETOB caMOro EBpenHOBa, CO3MAHHBIX Pa3HBIMH XyIoKHHKamMH. Cpean HHX —
HOPTpET, HanucaHHbIA [JaBunom bBypitokom.
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«3TOT TMOPTpET (MAacio) — CBUIETENLCTBYET EBpEenHOB, — aBTOp €ro», He yCIEB 3aKOHUYHUThH («OH TOJBKO HadaT» — CJIOBA
Jasuna Bypioka), «IIpocuil pemmTeIbHO HUKOMY He TIOKa3bIBaThy [5, ¢. 164]. Ho moptper Bcé ke Obin mokazan U. E. Penuny.
«Korna Permn yBunmen paboty Bypmoka, — mumier EBpeMHOB, — TO paCKpUTHKOBAB €€, KaK M CIIEAOBAIO OXKHAATh, 3aMETHII:
“Bypitok KOKeTHHYaeT! ... DT0 jKe COBCEM 3aKOHUECHHBIN mopTpet ‘» [Tam ke, ¢. 161].

CTouT OTMETHTH MTOpa3UTeNbHYyI0 criocoOHOCTE H. EBpenHOBa 01HOM YepToii oxapakTepn3oBaTh 00pa3. TakoBo 3aMedaHme o
. Penune, KOTOpOro OH BBICOKO LIEHWI U KOTOPBIN TOKE MHUCAN €ro NopTpeT. PackputukoBas nopTpeT kuctu bypmtoka, Penvn
TYT K€ MIPU3HAJ TAAHT «OTHa QyTypu3May.

Tak mnposiBUICA «aBTOHNOPTPET XHU3HM» XyNOXKHHKA, T.€. €amMoro bypioka, KOTOpOro «MOAEIHPYEMBIH» Ha3Bal
«MOJIOZBIM  MAEestro», 4YTro 3HAMEHOBAJIO HUCTUHHBIA apTUCTU3M O3TOTO0  HUCKPOMETHOTO, «HHTEpECHeHmero u
(haHTaCTUUHENIIIEr0» XyJOXKHHUKA.

H. EBpenHOB B cBOEM OuepKe CO3/aET SPKHil CIOBECHBIN NOpTpeT repos: «/laBun Bypirok TsyKenoBECHBIH, MIIEYUCTHIH,
Cllerka COTOEHHBIH, C BBIPOKEHHWEM JIMIA, OTHIOJb HE YapyIOIIUM, HEMHOXKO HEYKIIIOKWH, XOTh M He 0e3 MpUsA3HH K
TPaIO3HUYAHBIO0, «JIETKOCTHY, ACHIAM3MY (€r0 3HaMEHHTHIA JIOPHET, CIOPTYK, KyUIaThle TIOCIE 3aBHBKH BOJIOCHI H TIP.), €T0
CTCTIeHHBIN Xapaktep ...». Jlazee EBpeMHOB CBHAETENBCTBYET O, Ka3aJoch OBI, HECOYETaEMOM: «UHCTO (hpaHITy3CKOH
(HaHOCHO) 3aKOBBIPEHHOCTH», €r0 TpyOOCTH, TaK CTPaHHO «BSDKyIIeics ¢ ero screru3amom» [Tam xe, c. 168]. Hapsay c
Ka)XXyIIelcsl IpOTHBOPEUYNBOCTHIO, EBPEMHOB OTMEUaeT HEUTO «HHINBUIYaIbHOE, OYPIIFOKOBCKOE, UTO COCTABIIACT €CIH HE €TO
charme, To BO BCSKOM cilydae OPHTHHAIBHO-NIPUBICKATEIBHOE», YTO HAIUIO OTPAKCHHE W B €TO XYIOKECTBEHHOM
TBOPUYECTBE, B YACTHOCTH, B nopTpeTe camoro EBpennoBa. B [laBune bypntoke EBpeMHOB yBUAEH «IICHUXOJIOTHYECKYIO [1€YATh
HACTOSIILETO XyJ0XKHHUKA, U1 KOTOPOTO MOPTPET, HAIMCAHHBIN UM, — 3epKajlo, OTpa3uBILee ero AyXoBHbIHN muKk» [TaMm xe].

B pa3nmnunbix BocioMuHanusx o JlaBune Bypiroke co3naercs sipkuii, HETPUBUAIBHBIA 00pa3 BBIIAIOIICHCS TCYPrHYCCKON
JMYHOCTH; OTMEYaeTcss HEOPAMHAPHOCTh €ro IOBEJICHHS, HEPEeIKO ONIpeAessiolias BEKTOp pa3BUTHUA KynbTyphl. OH
npeayraasiBai Cyap0bl, BUIIEN KaKUM-TO BHYyTpeHHHM B3opoM («llosytoparnassiii crepeneny — b. JIuBimum) cyTh siBieHui
«HU3HYTpHU», IPeyTaabIBast 3a1a4l Pa3BUTUSA COBPEMEHHOI'0 HCKYCCTBA.

B 3TOM KOHTEKCTe upe3BbIUAaiHO 3HAMEHATEJIEH 3MH30] NMepBOd BcTpeuu bypitoka ¢ MaskoBCKMM, O KOTOPOM MHOIO
mumryT. XOTenock OBl 0OpaTHThCS K HEMY JUIA NPOSICHEHWs HaIlel TpOOIEeMBI: «KpeaTHBHAs JAWHAMIYHOCTBY AIIOXU
aBaHrapja, TeaTPAIbHOCTh KaK CBOCOOpaszHas MapaJurMa XyTOXKECTBEHHOW XHM3HH STOTO Iepuona. [IpuBeneM H3BECTHEIC
SMI30161 U3 aBTOOHOTpadrm MasikoBckoro «S1 cam» — Kak crieHapuii 4-X aKTHOTO CIIEKTAKIIS.

Hasun bypnrok
«B yunnuie nosiuincs bypmok. Bun Harnsiid. Jlopaerka. Croptyk. Xoaut HaneBas. S ctan 3agupats. [loutu 3aapanucey.
ITomsTHEHMIIAsA HOYB
«PasroBop. <...> VY [laBuma — rHeB 0OOTHABIIIEIO COBPEMCHHUKOB MacTepa. Y MeHs — madoc COIMAIKCTa, 3HAIOIICTO
HEen30eKHOCTh KPYLICHUS CTaphsl. Poauiics poccuiickuil GyTypuzm».
Crnenyromast KapTHHA
«... Houb. Cperenckuii 6ynbBap. Yurato ctpoku bypimioxy. IIpubasisio — 370 oauH MOH 3HaKOMBIH. J[aBUA OCTaHOBHIICS.
Ocmotpen MeHs. PsaBkHy: «Zla 310 ke Bbl caMu Hanucanu! /la Bel e reHuanbHbIi moaT!»
1 — xax pa3Bs3ka:
Bypioube uynauecTBo
«Yxe ytpoMm bypmiok, 3HaKOoMs MeHS ¢ KeM-To, Oacwr «He 3Haere? Mo# TeHHWANbHBIA Jpyr. 3HAMEHUTHIH TOAT
MasikoBckuil. <...> pblyas Ha MeHsl oTxos: «Tenepp numuTe. A TO BBl MEHS CTaBUTE B ruiyneiiiee nojoxenue» [8, C. 19—
20]. Utor u3BecTeH, LIMPOKO OCBELIEHBI UX AAJIbHENUIINE OTHOLIEHMUS.

CriocobHoCTh Bypmioka NMpoOHUKaTh B CyTh SIBICHHUH, «3peTh B KOPEHb», OTMEYAJ B CBOMX BOCIIOMHHAHUSIX beHeaukr
JIuBumn — «lTonyroparnasslii crpeneny. IIpexae Bcero, OH OnuchIBaeT CBOE 3HAKOMCTBO ¢ TBopuecTBoM JI. Bypintoka — HU Ha
YTO HE MOXOXKHUM. DTO CTUXH, OMyOiauKoBaHHBIE B cOopHUKE «Canok cynei» (1910) — neBATHaAATh «OIYCOBY», TIOPA3UBIINX
JluBmIMIIa «TSHKETIOBECHBIM apXam3MOM, CaMOH HEe3aBEpUICHHOCTHIO (DOPMBD», CBOEH IMPOTHBOMOJIONKHOCTBIO BCEMY, HYTO
COOTBETCTBOBAJIO IPUBBIYHOMY, B BOCHpUATHM JIMBIIMIA, OONMKY MO3Ta. JTO BIEUYATIEHHE MOATBEPAMIIOCH B JIMUHOU
BCTpeue: Jlake BHEIIHUH 00imk Bypioka mopaxai, 4to yriayossiock MaHepoi ero obmienus ¢ moasmu. Onncana BcTpeda y
AnexcaHapsl DKCTep — «HACKBO3b (DPAHIy’KEHKH», UTO elle spue HMOAYEpKHYJI0 HeoObryHOCTh bypmoka. IToptper: «OH
cHjeln, He CHUMas nanbTo. [loXokmii Ha rpyay BOPCHCTOrO Jpana, HaBaJeHHOTO NPUKa3YMKOM Ha IpwiaBok. [lepxka y
MIEPEHOCHUIIBI CTAPUHHBIHM, ¢ KPYIJIBIMH CTEKJIaMH, JIOpHET — Mapmaia JaBy, Kak OH C JIETKOH YCMEIIKOW MOSICHHJI MHeE, —
Bypitox 00Ben B30poM CTEHBI M OCTaHOBWIICS Ha KapTtuHe DKerep [9, ¢. 311]. OH Beck cocTosut U3 KOHTpacToB. HeoxkuaaHHBI
OblTM ero cioBa, oOpameHHble kK Jlupmuiy: «Jlerouka, exem co mMHoW B UepHsHKy!» u mpomomkui: «Tam Bce ... Bce
XJIEOHUKOBCKHE PYKOMHCH... <...> Eciu BBl OTKaXXeTech, 3TO OyIeT MHE HOX B CepAle ... Sl ¢ 3TUM M IpHIIeN K Bam». JTO
661110, TI0 citoBaM JIuBIIHIIA, «HEOOBIYAHHOE 3apOXKIeHIEe HeoObIdaiiHON mpyx061» [Tam xe, c. 314].

Eme Gonee «HEOOBIIHBIMIY OBUTH CTHXH, KOTOPHIE COBEPIICHHO «HEOOBIYHO» CO37aBal Bypiliok B moe3fe: «... KaK HeKHH
HaOO0KHBIH KOHTIIEP TIepel TOTHUECKOW MaJoHHOKY, JlaBu skoHrMpoBai niepes; PeM0o ockonkaMu ero coOCTBEHHBIX CTHXOB. U
3TO0 He ObLI0 KouTyHCTBO. Haobopot, ckopee Totemmsm» [Tam xe, c. 317].

Tearpanm3zanust mpoJjoipkana pa3BUBaThCS U B joMe bypiiokos, rae cobpamuck Bce Tpu Opara — JlaBupn, Bmagnmup n
Huxomnaii. «Onep>xuMble 9KCTa30M 4aJIopojIHs, B IPOCTHOM HCCTYIUIEHHN co3iaBaiy bypioku Bemipb 3a Bebro. CTeHbI OBICTPO
MOKpBIBANIMCH Oyaynmu skcrioHatamu «byOHOBOTO Banera» [Tam sxe, c. 329-330]. B aT0ii Teyprudeckoii oocraHoBke [laBun
JaBunoBuu obparnan BHUMaHue Ha (GOpMy CO37aBaeMbIX €ro OpaThsIMH «IIeJeBpOoB». 3a00Ta O KApTUHHOM IIOCKOCTH, CTOJIb
OpUIMHANIBHOI B paborax camoro [laBuna, cka3anach B €ro 3amMe4yaHud Bragumupy: «A moBepxHOCTh y TeOs, Bomoneuka,
CIIMIIKOM CIIOKOMHast» (Tpo0iiemMa cBoeoOpa3ns MOBEPXHOCTH KapTHHBI ObliIa OCBEIIEHa HAMH B CTaThsAX 1 MoHOTrpaduu [10]).
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Ho eme Gonee nopasurenbHON Obia peakuust BiaguMupa: pacriaxHyB ABEpb, BEAYIIYIO B IapK (Ha JBope aexalpb, Ha
COJTHIIE TasT CHET), OH OPOCHII CBOM XOJICT B KHUJAKYIO Tpsizb. TakuM 00pa3om, coBepIanach «o0opadboTka» KapTHHHOH IIIOCKOCTH:
«ero JaHama@T CTaHeT TUIOTHIO OT TUIOTH THIEHCKOH 3emmm» [9, c. 330].

IIpm BceM cBoeM HOBaTOPCTBE, YOEKACHHOCTH B CBOEM IIpaBeé TBOPHUTh HCKYCCTBO cBoero BpemeHu, Jlasun Bypiiok
oOparaics 3a MoJJIEP>KKON K HCTOpUH McKyccTBa: «Kakmas smoxa BIpase co3HaBaTh ceOs Bozposknernem».

Taxum 06pa3om, oOpalieHue JIUIIb K HEKOTOPBIM OCOOEHHOCTAM COIHMOKYIIBTYpHOU cutyaru Poccrm 1910-1920-x rr. maet
BO3MOXXHOCTh CZIENaTh BBIBOJ O CBOECOOpasHM XyHOXKECTBEHHOTO MPOCTPAHCTBA HCKycCTBa 3Toro mepuoza. MccmemoBatenm
OIIPENeNMIIM  «TEKCTOBOCTB» 3TOM KyJbTYPhl, MMeS B BHAY OOMJIME TEKCTOB — MaHU(ECTOB, ajJbMaHAXOB, IMOITHYECKUX
COOPHUKOB, CILIEHAPHEB, MHEC U T.II.; OTMETUM 0COOYIO aTMOc(epy ATOTo IIepHo/ia, YTO HAIUIO BOIUIOIICHHE B «BYJIKAHE DMOLMN
U TBOpueckux 3Hepruit» (B. TypuuHOB), (GOpMHPOBaHNK COIO30B, OOBEIUHEHUI, COAPYIKECTBE, Ka3aloCh, CTOIb PA3IUYHBIX
mnuHoctei, kak JI. Bypmok u H. EBpennos, b. JIusmun u apyrux, copMHUpOBaBIINX TEyprHYECKUH XapaKkTep SMOXH — PYCCKOTO
aBaHTapja Hayana XX Beka.
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Kananpat 6nonormyeckux HaykK, JOLEHT KaeApbl XUMUUECKUX JUCIIUIIINH,
UYeuenckuii 'ocynapcTBEHHBIN Y HUBEPCUTET
AHAJIN3 AHATOMHUYECKOM CTPYKTYPbI HOBETOB HEKOTOPBIX IVIOJIOBBIX KYJIBTYP
B YCJIOBUSX YEYEHCKOW PECITYBJINKA
Annomauusn
B cmamve onucanmvl anamomuuecKkue UCCIe008aHUS NONEPEUHLIX CPe308 OBYIEMHUX NoOec08 nepcuxa copma
Kpacnooapey 6 pasnuunvix 8apuanmax Onvlma ¢ yeavlo GblAGNeHUs aKMusHOCMU POCMOBLIX NPOYECccos 6 eCmecmBeHHbIX
akonozudeckux ycrosusax Yeuenckoi Pecnybnuxu. Cmamovs umeem axmyaibHOCMb, MAK KAk 0OHOU U3 NPUOPUMEMHBIX 3a0aY
80CCMAHOBNIEHUS CENbCKO20 X03Aticmea Yeuenckou pecnyOnuKu Aeisaemces makoce 803podcoenue caoosoocmea. B cmamve
3anooicenvl 06a eapuanma onvima. M3zyuaemvie namu 00vbekmvl HAXOOUNUCL HA yHacmKax npeonpusmus «llnoocemsnumar
Haxooswezoca Ha meppumopuu Yeuenckou Pecnybauxu.
KiroueBble cioBa: moberu, cpesbl, IpeBECHHA, TOJMYHOE KOJIbIIO, KOHTPOIBHBIN 1 ONBITHBIN BapHaHTHI, TONIINHA, JIyO,
KOpa, KOJUICHXMMA, IEPUMEAYJUISIPHAS 30Ha.

Abdulhadzhieva Z.S.
PhD in Biology, assistant professor of chemical disciplines,
Chechen State University
ANALYSIS OF ANATOMICAL STRUCTURES SHOOT SOME FRUIT CROPS IN THE CHECHEN
REPUBLIC
Abstract
This article describes the anatomical study of cross sections biennial shoots of peach varieties krasnodarets in different
variants of the experiment to detect the activity of the growth processes in the natural environmental conditions of the Chechen
Republic. The article has relevance as one of the priorities of agricultural rehabilitation of the Chechen Republic is also a
revival of gardening. The article laid the two variants of the experiment. We are studying the object is to "Plodsemelita™ areas
of the enterprise located in the territory of the Chechen Republic.
Keywords: shoots, pieces of wood, annual ring, control and test cases, the thickness, cork, bark, collenchyma,
perimedullary area.

B Hessix obecrieueHus Xo3siictB UeueHckoi Pecny0anky BEICOKOKAaUECTBEHHBIM MOCAI0OYHBIM MaTEPHAIOM IIIOIOBBIX
KyJIbTyp Ha 0a3e Hay4yHO — OJKCIEpUMEHTajdbHOro mpeanpustus «[lnomcemanuTa» 3amokeH IUIOAOMHTOMHHK.
N3yuaemble HAMH OOBEKTHI HAXOJMINCH HA y4acTKax 3TOT0 MPEeAnpuaTus. s BEIACHEHHS NpeoaraeMbIX aHaTOMHUECKUX
pa3IyuMid MEXIy pasHbIMU OCOOSIMHM B 3aBUCHMOCTH OT UX CHJIBI POCTa MBI OTOOpaM Cpelly HUX MOJICIbHBIC IEPEBbs UYETKO
oTmyaromuecs (BICOTOW W JUaMETPOM) KPOHBI, TOJNIIMHOW CTBOJA, CPOKAMH MOXENTEHHWS W OMNAJCHUS JIMCTHEB. bbpim
3aJ0)KeHbI /1Ba BapuaHTa omnbiTa. C 3TOH 1enbl0 HaMM W3y4YeHbl HEKOTOPHIE aHATOMHUYECKHE XapaKTEpPHCTHKH IMOOEroB 6
JIepeBHEB IPUBUBOYHON KOMOMHAITNH «IIEPCHK Ha aibraey [1].

PaifoH rocxo3a yMepeHO YBIaKHEHHBIH, XapKUH C TUApOTepMHYECKHM KodpduumeHToM paBHBIM 0,9- 1,2. Cymma
TEMIIepaTyp 3a MEepUOJ] aKTHBHOM BETETAllMU CEIhCKOXO3AWCTBEHHBIX KymbTyp cocraBiser 3 400- 3 600°. AOGcomoTHBIN
MHHHUMYM TEMIIEPaTyphl BO3AyXa MOXKET OIyCKaThCs 0 MUHYC 32 °. MakcuManbHas TeMIlepaTypa Bo3ayxa gocturaet 42°. 3a
MIepHO/ aKTHBHOM BereTanuy cesbXxo3KyinbTyp Bbinaaaet 300-350 MM ocakoB, 3a roa - 450 — 600 mMm.

Ha Tepputopum rocxosa pacupoOCTpaHEHBl YEePHO3EMBI THUIIMYHBIC, YEPHO3EMBI OOBIKHOBEHHBIE W IIOBEPXHOCTHO -
JyroBaTO - 4YepHO3eMHbIE IMOuBHL. [louBBI ManorymycHele. B cpegHeM mo XO34HCTBY coiep)kaHue ero paBHO 2,9 %.
I'ymycoBBI# €10, SIBNAACH Ba)KHBIM HCTOYHHKOM HHUTAHUS PACTCHHMH, MPEJOTBpAIacT BBIMBIBAHHE NMHUTATEIBHBIX BEIIECTB,
yiy4miaeT (Gu3n4ecKue CBOICTBA MOYBHI, MOBHIIIAET €€ TETNIOEMKOCTh M YMEHbBIIAET TEIUIONMPOBOAHOCTD, YTO 3HAUMTEIHHO
CHIDKAaeT BEIMEp3aHHe KyJIbTYPHBIX pacTeHHUi [2].

Marepuaj u MeToabl HcciaegoBannii. O0bEeKTaMH HCCIIeIOBaHUI OBLTH 6 NMepeBheB mepcuka copra «KpacHomaper B
NPUBMBOYHONH KOMOMHAIIMM «IEpCUK Ha anerde». IlogBoem sBisieTcst KaBKa3ckas jaukass anbda. CesHIBl  aibluy,
UCIIONIb30BAaHHBIE B KaueCTBE ITOJBOEB, OBIIM BBIPAIIEHBI M3 CTPAaTH(HUINPOBAHHBIX KOCTOUeK. CxeMma IOCaJIKi AEepPEeBbEB —
90*30 cm. 3anoKeHbI J1Ba BapHaHTa — KOHTPOJIb U ONBIT. KOHTPOJIbHBIE JIEpEBbsl OT OMBITHBIX OTIMYAIOTCS 00Jee BHICOKUM
CTBOJIMKOM, OOJIBIINM THaMETPOM KPOHBI.

B oboux BapmaHTax OIBITa MCCIEIOBAIH JBYJIETHHE MMOOErd. B KpoHE KaXKA0ro AepeBa M3Y4eHO IO TPU yCPEIHEHHBIX
no6Gera. [lonepednbie cpe3s! BRIIOIHSIN OT PyKH OpUTBOH. 3y4yanu moJ CBETOBEIM MHKPOCKOIIOM «MHKME» B TPEXKPATHOM
MOBTOpPHOCTH, yBenuueHune 20*7. @ororpaduu ¢ BpeMEHHBIX IPEnapaToB AEJIalli ¢ TOMOIIBI0 BCTPOSHHON BHICOKAMEPHI.

Marepuan 06paboTaH CTATHCTHYECKU TIO0 0OmenpuHATEIM popmymam (1).

BrruncieHs! ceayomme CTaTUCTUIECKHE TIOKa3aTen

cpenuee apupmerndeckoe (M),

ommbKa cpeqHedl apudmeTndyeckoi (M), cpejiHee KBaJpaTU4eCKOe OTKIOHEHHE (+G), mokaszarens TouHocTu (P%),
ko3¢ ¢unnent Bapuanmu (V%). [Ipn ananuse pe3yabTaToOB CTaTUCTHYECKOH 0OpaOOTKM HAMHU YYTEHBI MUHHMAaJbHbIE (MHUH.),
MakcuMalibHble (Makc.), cpenuue (M) m oOmiecpenHue Ui BapuaHTa 3HAUCHMS H3YYCHHBIX NPH3HAKOB (X), a Takxke
nokazateian ux usmMeHanBoctH (V%). st OLleHKH TOCTOBEPHOCTH PA3IMYMK MEXKAY ITOKa3aTeJsIMH pa3HbIX BApHAHTOB OIBITA
ucrosb3oBaH kputepuiit CtbionenTa (t), BBIUMCICHHBIE 3HAYEHHUSI KOTOPOTO CPaBHUBAJIMCH CO CTAHAAPTHBIMM C y4ETOM YHCIIa
creneneit ceo6ozp! u 0,05% ypoBHs 3HaUUMOCTH [2].
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Tabnuna 1 — AHaTOMHYECKHUE [TOKA3aTEIH MOMEPEYHOro cpe3a IBYIETHHUX Mo0eroB nepcuka copra «KpacHomapern
B ycaosusix IHOTIIIL, UP. Yeennuenne MUKpOCKOna «MHKMe»-20%7,

= = 2 o g
o = = = 3
= S z 5 G
=
. g . < S 2 = =
= 2 3 2 z S g = s .
Q w = ) o S S = = =
= < S = = Q Q B = <
= = = X { 0 =
= a, T o = o ) L ) >
< 3} = 3} = = = = = = 9
= = Q = o o) 2 = = = = =
o = o = © = = = ST o &
o] = Q o > < ] o (] [ >
jas] Q) = o = = o X = X = = s O = ~
KOHTp 12,25 122,50 61,25 122,50 12,25 61,25 441,00 7350 (1261,75 6,12

24,50 110,25 |73,50 269,50 12,25 |85,75 465,50 61,25 (1261,75 (6,12
24,50 122,50 |61,25 183,75 12,25 |61,25 306,25 85,75 [1225,00 (6,12
12,25 122,50 |61,25 159,25 12,25 |73,50 343,00 98,00 (124533 16,12
12,25 122,50 |61,25 220,50 12,25 |61,25 490,00 73,50 (125354 (6,12
12,25 147,00 |73,50 245,00 12,25 |61,25 392,00 49,00 |125354 |6,12
12,25 147,00 |85,75 306,25 12,25 |61.25 392,00 49,00 |1229,04 |6,12
24,50 122,50 |85,75 24500 (12,25 |61.25 441,00 61,25 (1233,08 |6,12
12,25 147,00 61,25 245,00 (24,50 |61,25 416,50 49,00 |1257,58 |6,12

M 16.33 129.3 69.42 221.9 13.61 |65.33 409.7 66.69 (12471 |6.12
+m 2,04 4,615 3,536 19,09 1,361 2,887 19,49 5,815 |4,851 0,0009
+6 6,125 13,84 10,61 57,28 4,083 (8,662 58,46 17,44 (14,55 0,003
V% 37,508 10,704 (15,384 (25,814 30,00 13,259 14,269 26,151 (1,167 0,049
P 12,493 (3,569 5,094 8,603 10,00 |4,419 4,757 8,719 (0,389 0,015
T 1.998 3.338 2413 0.246 0.999 |6.178 1.991 0.178 2.442 0

OmpbIT 12,25 98,00 24,50 220,50 12,25 |98,00 490,00 49,00 (775,79 16,12
12,25 73,50 49,00 220,50 12,25 |85,75 367,50 73,50 104125 |6,12
12,25 98,00 61,25 245,00 12,25 |134,75 490,00 85,75 959,54 (6,12
12,25 61.25 49.00 245,00 12,25 |98,00 306,25 61,25 122500 (6,12
12,25 61,25 61,25 245,00 12,25 |98,00 367,50 49,00 (144954 16,12
12,25 49,00 36,75 245,00 12,25 |98,00 759,50 61,25 |114329 (6,12

12,25 73,50 85,75 147,00 |12,25 |85,75 634,00 85,75 |1066,62 (6,12
12,25 147,00 (49,00 196,00 (12,25 (122,50 612,50 61,25 (1086,08 |6,12
12,25 134,75 (61,25 183,75 |12,25 (110,25 637,00 85,75 (1127,00 |6,12

M 12.25 88.47 53.08 216.40 |12.25 |103.40 518.2 68.06 1097.12 |6.12

+m 0 11.33 5.775 11.55 0 5.44 50.91 5.047 61.25 0.0009
o 0 33.98 17.32 34.65 0 16.33 152,70 (15.14 183.70 |0.003
V% 0 38.41 32.63 1.64 0 15.79 2.98 22.25 16.75 0.049
P 0 12.81 10.88 0.55 0 5.27 0.99 7.42 5.58 0.015

[pu n1+n2-2=4 u 0,05% ypoBHe nocToBepHOCTH TabnnuHoe t=2,78
PesyabTaTnel n uX o0cyxknenne. COOTHOIICHHEe TKaHell MONEPEYHOro cpe3a ABYJIETHHX NMOOEroB IEepCHKa cOpTa

«KpacHogapem» B 1ByX BApHAHTaX ONbBITA.
CorocraBiieHHe TIONEPEYHBIX CPE30B MMOOETrOB pacTeHWI CPaBHMBAEMBIX BapHAHTOB IOKA3bIBACT HAINYHME HEKOTOPBIX

pa3ynuuii B COOTHOILICHNH OTJENbHBIX TKaHe (Tabum. 1), puc.1.

Hanpumep, smmunepma, mapeHXUMa IEPBUIHON KOPHI, KOIJICHXMMa, KaMOHallbHast 30Ha, TOJUYHBIE KOJIBLA W CEPALICBUHBI
MO TOJIIUHE Oo0jee WM MEHee IPeoOIagaroT B KOHTPOJIHHOM BapHaHTE; CIOW MPUPOCTA JPEBECHHBI U 30HA CEPLICBHHBI,
HAIpPOTHUB, TOJIIIE B ONTBITHOM BapHaHTE.

Pazmiumst MexIy BapHaHTaMH TIPAKTHYECKH OTCYTCTBYIOT B TOJIIMHE KYTHKYJIBl TBEPIOTO M MATKOTO Jyda,
NepUMELYJUISIPHON 30HBI.
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JlocToBepHbIe pa3inuMs BBISBICHBI JHIIb 1O TPEM IIOKa3aTessiM: B OOErax pacTeHU KOHTPOJBHOIO BapHaHTa ropasio
TOJIIE NEPUMERYIUIAPHBIC 30HBI, KOJJICHXUMA U CEPALEBIHA, HO 3HAYUTENBHO YK€ CIION PUPOCTA IPEBECHHBI.

OnucaHne nonepevyHoro cpesa AByJieTHero nodera nepcuka copra «Kpacnogapen». KoHTpoJibHBII BapHaHT.

Otpesku ctebiell ogHOIETHUX TMO0EroB OBLTH Cpe3bl CHENaHBl pydHOW OpPHTBOI Ha YpOBHE CPETHETO MEKIOY3IIHS.
AHATOMHYECKYIO CTPYKTYPY H3y4ald ITOJI CBETOBBIM MHUKPOCKOIIOM «Mukmeny, yBennaenue 10x40.

CHapyxu cTeOenb MOKPHIT OJHOCIOHHBIM SMUACPMHUCOM, KIETKH KOTOPOTO IIOYTH H30JUaMETpHUYEcKHe, JTHO0 ciabo
BBITSHYTHI B TAHT€HTAJIBHOM HAIIPABJICHUH, TOHKOCTCHHBIC, CHAPYKU ITOKPBITHl 0Y€Hb TOHKON KYTHKYJIOM.

[on smmpepmoii pacroniokeHa mepBHYHAas Kopa. HapyxHuble 3-5 ciioeB ee 00pa3yroT KONJIGHXHMY C YTOJIIEHHBIMU
creHKkamu. KuleTku mepBHYHOW KOpBI OoJiee KpYITHBIC, TaHI€HTaJbHbIC AMAMETPhbl MPeoliafaloT Haj paavajbHbIMU. 30Ha
OCHOBHOHM MapeHXHMbl MEPBUYHON KOpHI MO TONUIMHE B 3-4 pa3a MPEBOCXOIUT 30HY KOJUIEHXUMbI. BHYTpeHHU# cioi
MEPBUYHON KOPBI TNPEICTaBICH OJHUM PSJIOM KIETOK (KpaXMallOHOCHOE BIIarajivile), OKaHTYPHBAIOIIUX LEHTPaJIbHBINA
wuHAp (puc.l). [log HUM pacmonararoTcsi OCTPOBKHM HEPULIMKINYECKUX BOJIOKOH Pa3HBIX pa3MepOB M OUYEPTaHMI, KOTOpbHIE
He 00pa3yoT CIUIONIHOTO 3aMKHYTOro Koibla. COCTOST OHHM M3 KIETOK C YTOJIICHHBIMH CTEHKaMM pPa3sHOTO Auamerpa. Y
HEKOTOPBIX M3 HHUX YETKO IPOCMATPHBAIOTCS MONOCTH. ['MyOXe NpephIBUCTOrO KOJbLA TEPHUIMKINYECKHX BOJIOKOH
pacmionaraetcs ¢aosma (iry0). Kietku ee mpocMaTpuBaroTcs ¢1a00, HEOTPEIEICHHBIX 04epPTaHUH, TOHKOCTEHHBIE.

KamOnanbpHast 30Ha JOCTaTOYHO YETKO MPOCMATPUBACTCS B BHJE 3-4 CIIOEB KIIETOK, CHIIBHO BBITSIHYTHIX B TAHT€HTAJIbHOM
HaINpaBIICHNH, PACIIONOXKECHHBIX MPABUIBHBIMHU PAJHAIbHBIMU psilaMy. TaHT€HTaIbHBIE AUAMETPBI MX 2,5-5 pa3 MPeBHIIAIOT
paauanbHbIE pa3MEpBhI.

3a kambuem cienyer kcuiema (apeBecrHa). OHa — paccessHHO-COCYIHCTast, COCYAbl OJMHOYHBIE U CTPYNIHPOBAaHHBIC B
panuaibHbIe LENOYKH M3 2-5 MpOCBETOB. B peBecrHe mepBOro roMYHOrO KOJbLa CIPYHIIMPOBAHHBIE COCYIBI BCTPEUAIOTCS
yaiie, Cpeu HUX MpeolagaloT KOPOTKUE 1IENOYKH M3 JIBYX MPOCBETOB. B HampaBiieHWH OT Hayasla FOJAWYHOIO KOJIbIA K €ro
Hapy»KHOW TpaHHILe COCY/bl TOCTENIEHHO CYKalOTCs, 0COOEHHO 3a CpeAHeil 30HOH Kojbla. B ouepTaHusx mpocBeThl COCYIOB
YIJIOBATBIE, PEXKE OKPYIJIbIE; COCYIbl TOHKOCTEHHBIE, TUaMeTpbl ux - 12,3 — 73,5 Mkm.

OCHOBHYI0O MaccCy JApPEBECHHBI 00pa3yloT BOJIOKHA JIMOpudopMa C YTOJIIEHHBIMH CTEHKaMH W JOCTATOYHO YETKO
BBIPaKCHHBIMH IIPOCBETAMH Pa3INIHBIX OYEPTAHHUH.

JlpeBecHHas MapeHXMMa anoTpaxeanbHas, nuddy3Has W MeTaTpaxealbHas, HEMHOTOYHCICHHAs, HO MpeoOiazacT B
Gosiee MO3aHEN 30HE TOANYHOTO KOJIbIIA.

Jlyan - omHOpsiIHBIE, ABYXpAOHbIE, TpexpsaaHaele. [Ipeobnaanaror onHOpsaHbIe. TaHTeHTANIbHBIE CTCHKH JTYYEBBIX KIETOK
PacIooKeHbl IEPIEHINKYIISPHO, JIMOO0 c1a00 CKOLICHB! 0 OTHOIICHHIO K PaJnalbHOM IIOCKOCTH.

I'pannna nyda coBmagaer ¢ rpaHuued TOAMYHOro Kosipua. Ilpu nepexoae U3 OJHOrO FOJMYHOIO KOJbLA B APYrou JTydu
OYeHb ca00 pacIIMPSIOTCS WK He paciuupsitores. [Ipu nepexone U3 ApeBecHHEI B Jy0 OHM 00Jiee 3aMETHO PaCLIMPSIIOTCSL.

[epumenymisipHasi 30Ha HEOAMHAKOBO IIMPOKO INPEJCTaBJICHAa B pa3HbIX y4acTKax Ha rpaHHLAX FOJUYHOTO KOJIbIA U
cepALeBHUHBL. Bbiiensercs oHa 0Ooiee y3KO-IIPOCBETHBIMU DJIEMEHTAMHM KCWIIEMbl W 00Jiee MENKUMH TI'PaHUYAIUMU C HEIo
NapeHXUMHBIMH KJIETKaMHU CEP/ILICBUHBI.

Cep/ueBuHa UMEET Clierka OKPYTJIble OYepPTaHHsl CO 3HAYMTENbHBIMU BBHIIISTYMBAHUSMH B MECTaX 0Opa30BaHHUS JIAKYH B
nepBeii Ton (hopmupoBaHus creOms. I[lpencraBieHa oHa IIMPOKO-OKPYTJIBIMH, H30AMAMETPUYECKUMH, MHOTOTPAHHBIMH
TOHKOCTCHHBIMH KJIETKAMH, THAMETPBI KOTOPBIX YBEIHMUHBAIOTCS B HAIIPABICHUH K IEHTPY CTEOII.

B nmapeHXMMHBIX KJIETKax Cep/IeBUHBI, JTy0a 1 MepBUYHON KOPBI 4aCTO BCTPEUAIOTCS APY3bl (OKCAIATHI KaJIbIHS).

KOHTPOMNBHBIM BapHaHT

ONbITEIM BApWaHT

[MonepeydHble cpeabl ABYNeTHMX Noberoe
nepcuka copTa "KpacHogapel".

Puc.1 — [Tonepeunsle cpe3bl ABYJETHUX 10OETOB Nepcuka copra «KpacHomapemn»
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OI'BOY BO «YeueHckuil rocyaapCcTBEHHBI YHUBEPCUTET
AJIAIITALIMSI PECOOIMPATOPHOM CUCTEMBI CTYJIEHTOB K YYEBE B BY3E
Annomauusn
B cmamve npusodsmces pezynrbmamoel ucciedo8anuli no U3YYEHUIo0 GIUSHUSL YUeOHO20 Nnpoyecca 8 6biCuleM YUeOHOM
3a6edeHul Ha noxazamenu ObIXameabHOU cucmemvl cmyodenmos. lloayuennvle HaMU pe3yibmamvl NOKA3blEAIOM, Ymo npu
adanmayuu cmyoenmos K yuebe pe3epenviil 00vem 8bl00Xa 00CHMOBEPHO YEEIUUUBACMCS, JICUSHEHHAST eMKOCMb Je2KUX, U
Dpe3epsHbll 00beM 800XA 8O3PACMAION HE3HAUUMENbHO. DKCNEPUMEHMANbHLIL Mamepual moxcem Ovlmb UCHOIb308AH 8
OUAZHOCTUYECKUX MEOUYUHCKUX VUPENCOCHUSIX C Yeabl0 pA3pabomKu npo@QuIaKmuieckux Meponpusimuil, HanpasileHHbix Ha
80CCMAHOB/IeHUEe (PYHKYUOHATLHOU NAOUTbHOCMU ObIXAMETbHOU CUCHEMbL Y CHYOEHMO8 U YYaueticsi MOL0OeHCH.
KiueBble ciioBa: mpucrnocoOJcHrE, BBICIIEE Y4eOHOE 3aBEACHHEC, MHUHYTHBIM OOBEM IBIXaHUS, OKCHTEMOTJIOOWH,
00BEMBI U EMKOCTH JIETKHX.

Anzorov V.A.}, Morjakina S.V.2
'PhD in Biology, professor,
0ORCID: 0000-0002-2548-1088, PhD in Biology, associate professor
Chechen state university
ADAPTATION OF RESPIRATORY SYSTEM OF STUDENTS TO STUDY IN HIGHER EDUCATION
INSTITUTION
Abstract
In article results of researches on studying of influence of educational process are given in a higher educational institution
on indicators of respiratory system of students. The results received by us show that at adaptation of students to study the
reserve volume of an exhalation authentically increases, the vital capacity of lungs, and reserve volume of a breath increase
slightly. Experimental material can be used in diagnostic medical institutions for the purpose of development of the preventive
actions directed to restoration of functional lability of respiratory system at students and the studying youth.
Keywords: adaptation, higher educational institution, minute volume of breath, oxyhemoglobin, volumes and capacities of
lungs.

poOiema ajanTalvu CTYACHYECTBA K YIeOHOH NEesITeIbHOCTH B By3€ SBISCTCS OAHOM M3 CYIIECTBEHHBIX COIMAIBHO-

MeIaTOTMYEeCKUX MpoOJeM, Wrparoliel OueHb Ba)KHYIO POJIb B PA3BUTHH M CTAHOBJICHMM JMYHOCTH CTYACHTA.
Iloctynnenue B By3 SIBJISETCS NMEPEIOMHBIM MOMEHTOM B JKHM3HH aOuTypueHTa. CTyIeHT OKa3bIBae€TCS B HOBBIX IS ceOst
YCIOBHAX OCOOEHHOCTBIO, KOTOPHIX, SIBJISIETCS TOBBINICHHAs ydeOHas Harpys3ka, BBICOKOE SMOIMOHAIBHOE HAIPSDKEHHE,
0COOCHHO B IEPUO/] CECCUU U HU3Kasl IBUTraTEIbHAsl aKTHUBHOCTb.

[Tpn HOpMe B HammMX By3ax 36 yacoB B HEJEJI0, peasibHas aKaJleMU4ecKast Harpyska cTyaeHTa goxoaur 1o 40—42 yacos. U
9Ta Harpys3ka pachpejensercs HepaBHOMepHO. HalOmroneHHsiMM YCTaHOBJIEHO, YTO IIPOAOJDKHUTENBHOCTh paboyero mHs
CTYJICHTOB TI€PBBIX W BTOPBHIX KypcoB paBHa 10 yacoB, Ha COH NMpPUXOJIUTCS He Oojiee 7 4acoB, a caMOCTOsTENbHAs paboTa
3aHMMaeT 3—4 yaca B CyTKH. BHespeHNe MHTEHCHBHBIX METOJIOB B IIPOLECC OOYUYEHUs CTYAECHTOB MPUBOJIUT K yCIOXKHEHHUIO
00y4eHUs, CJICJACTBHEM 4Yero sBisieTcsi MH(GOPMALMOHHBIA B3pbIB. [lo3TOMy B yueOHBIE NpOrpaMMBbl BBICHINX Y4eOHBIX
3aBeJICHUI BKIIFOYAIOT OOJIBIIIE HOBOTO MaTepHasia, a BO3SMOXXHOCTH OPTaHM3Ma OTPAHWYCHBI, U CTYJICHT HE YCIIEBaeT.

C BBICOKMMH TPeOOBaHIAMH, NPEIBIBIIEMBIMI CTYICHTY OOyUYEHHEM B By3e OH Mopoi He crpasisgercs. CoCTOST OHH B
OomnbIIol yueOHOH Harpy3Ke, B BBICOKOM 00bEME 1 CIIOKHOCTH MaTepHaa.

Ilopoit 3Tm meperpy3ku HPUBOIAT K CTpeccaM M HEPBHOMY HCTOINEHHIO, ITOCIEACTBHAMH, KOTOPBIX CTaHOBUTCS
3HAYUTEIbHOE OCTa0JIeHHe 3J0pOBBS CTYNCHTOB. JTO MPOHMCXOAWT H3-3a TSDKEJOTO TPHCIOCOOTICHHS K HEMPHUBBIYHBIM

111



Meowcoynapoonuiii Hayuno-uccredosamenvckuil scypran = Ne 11 (53) = Yacmo 2 = Hosi6po

YCIOBUSIM Y4eOHOro mporecca u Obita. PasnmuuHble 310ynoTpeOieHus, OTCYTCTBHE IOJHOLIGHHOTO IMTAaHUS MPUBOIUT K
BO3HMKHOBEHHIO KEITyIOYHO-KHIIEYHBIX 3a001eBaHNN. PasnudaHble coCyqucThie HApyLIICHUS MPOUCXOAAT y CTYAEHTOB M3-3a
CTPECCOB, CBSI3aHHBIX C OOLIEHHEM JPYT C APYTOM, SK3aMEHAMH, HEXBATKOW CHA W IPYTUMH HEOJIAaronpHsTHBIME (pakTopaMu.
[IpucmocobneHrne CTyIeHTOB K Y4eOHOMY NIpOIecCy B BBICIIMX YYEOHBIX 3aBENCHISIX CTala Ba)XKHOW mpobOieMoit
COBPEMECHHOCTH, KOTOpas HY)XHAeTCS B IOBHIIICHHOM BHHUMAaHHH COLOJIOTOB, MCHXOJIOTOB, (hM3HOJIOTOB, THTHEHHCTOB,
Bpauel U ApyTrux.

[TosTOoMy nM3ydeHHE COCTOSHHSA CHCTEM OpPTaHM3Ma B MPOLIECCE MPHUCHOCOOICHUS K yIeOHOMY IIPOLEcCy B By3€ SIBISICTCS
Ba)KHOM MPOOIEeMOH.

JlpIxarenpHasi cuCTeMa OJlHa M3 BaKHEWIIMX B OpPraHM3Me, TaKk Kak OHa oOecreydBaeT OpraHbl M TKaHW OpraHu3Ma
KHCJIOPOIOM U BBIBOJUT U3 HUX YIJICKUCIIBII ras3.

C nenblo M3y4eHMsl MOKa3aTeJel AbIXaTelbHOH CHCTEMBI CTYAEHTOK B IIPOLECCE ajanTalidi K OOYyYeHHIO B BBICIIEM
yueOHOM 3aBeIeHHH, HaMH OBLIM NPOBENEHBI HCCIIeIOBaHMs B JabopaTopuu (hU3HOIOruy denoBeka kadeapsl Gpuznonaoruu u
AaHATOMHHM YEJIOBEKA M KHUBOTHBIX YEUCHCKOr0 TOCY1apCTBEHHOTO YHUBEPCHUTETA.

Jis nccrreoBaHuiA OBITH HCITONB30BaHbl 40 KIIMHUYECKU 3IOPOBHIX CTYICHTOK JHEBHOHW (OPMBI OOYUIEHHUS B BO3pAcTe OT
18 o 21 roma, u3 xKoTopsix ObuTH copmupoBaHsl 4 Tpynmsl mo 10 B xaxaoit. Ilogbop meBymiek B TPYNIBI MPOUCXOINI B
3aBHCHMOCTH OT Kypca 00y4eHus1, HaunHas ¢ 1-ro 1 3akaHIuBast 4-bIM.

Jlns ompeneneHns IbIXaTeNbHBIX OOBEMOB M YaCTOTHI JBIXaTEIbHBIX IBMKCHUH IEBYIIEK MBI HCIIOIB30BAIN criporpad
«dnamanT-Cy, a HaCHIIIEHU KPOBH KUCIOPoaoM — mmynscokcumeTp «FOTACOKCH-200».

Crarucrnyeckast 00paboTKa pe3ybTaTOB HCCIIeIOBaHMS IPOU3BOIUIIACE KOMIIBIOTEPHOH MporpaMmon «brocraTukay.

V3meHeHus nokasaTesei bIXxaTelIbHOM CUCTEMBI CTYACHTOK IPH aJanTaliy K y4eOHOMY IpoLieccy B By3e NPUBOASTCS Ha
pucyHke ¥ B Tabauue 1.

Kak BUAHO U3 PpHCYHKa CPEAHUE IIOKA3aTCJIM IO KOJHMYCCTBY AbIXAaTCIIbHBIX )IBI/I)KCHI/Iﬁ B MHUHYTY Yy CTYACHTOK,
oOyuaromuxcs Ha 1-oM, 3-eM u 4-0M Kypcax B¢ (PU3HOJIOTHUECKON HOPMBI. OUYEBHIHO, 3TO CBS3aHO C BO3JCUCTBUEM
CTPECCOB, BBICOKOM Y4eOHON Harpy3ko, yBeIHUYEeHHEM HEpPBHO-IICHXHWYECKOTO HANpPsDKEHUS M HapyIIEHHEM peXuMma THS U
OTZbIXa CTYACHTOB.

N [ibixaTeNbHbIX BUMEHUH B MuHYTHbI 06bem AbiXxaHuA Okcuremorno6uH
100 - , . -
80 -
60 -
40 -
20 -
0
1-bIi KypcC 2-0M Kypc 3-ui Kypc 4-bIA KypC
[bixaTenbHbIX ABUKEHUA B MUHYTY, MUHYTHbI 06beM B IMTPax U OKCUreMorno6uH B
%

Puc. 1 — Ioka3arenn IpIXaTeIbHOM CHCTEMBI CTYIEHTOK B IIPOLIECCE MIPUCIIOCOOIIEHNS yueOHOMY TIPOLECcCy B By3€

K 3HaumuTenbHBIM KOJIEOAHUSM MOKa3aTesel IbIXaTeNIbHOM CHCTEMBI ITPUBOJST CTPECCH], BO3HUKAIOIINE B IIPOIEcce yIeObl
B By3e [5].

BozneiictBue y4ueOHOW Harpy3k SBIsSeTCS BeAymuM (akTopoM, IpPH aJanNTallud CTYAEHTOB K yuyebe B BY3e,
BBI3BIBAIONINM U3MEHEHHSI HEPBHOM U AbIXaTeIbHOU cucteM [1; 4].

CHmxeHne GyHKINH IbIXaTeIFHON CUCTEMBI CBS3aHO ¢ HU3KUM IOCTOSHCTBOM 3aHATHH 10 (U3HUYECKON KYJIBTYpe B BY3€,
BBICOKOW Yy4eOHOH Harpy3KoH, yBeIMYEHHEM HEPBHO-TIICHXWYECKOTO HANpsDKeHHS M HapyIIeHHEM peXuMa JHA M OTAbIXa
CTyZAeHTOB [2].

[To rpymnme neBymiek, oOy4arommxcs Ha IIEPBOM Kypce, CpeJHee KOJIMYECTBO AbIXaTeIbHBIX ABMXEHUH cocTaBuio 18,52 B
MUHYTY.

Yucno ApIXaTeNbHBIX ABM)KEHUH HE3HAUNTEIbHO HIKE y AEeBYILIEK 2-T0 Kypca y4eOsl, a 3-ro u 4-ro BeIme, yeM 1-ro. Tak y
CTYJICHTOK BTOPOTO Kypca 00y4eHUs KOJIMYECTBO JbIXaTeNbHBIX ABMKEHHH B MUHYTY HIDKe Ha 4,48, a TPETbEro 1 4eTBEPTOTO
BhIe Ha 1,53 u 2,48, ueM nepBoro.

MuHYTHBIH 00BbEM JIBIXaHHS B INPOIIECCE NPHCIOCOONICHNsT K yueOHOMY IIpOIecCy Io/Bepraercs K KosebaHusM B o0e
CTOPOHBIL.

CpenHss BeTUUMHA MUHYTHOTO 00BeMa JABIXaHHS [0 TPYTIIE CTYIEHTOK 1-ro Kypca coctaBumna 9,2 nutpa.

IIpu 5TOM y meBymiek 4-ro Kypca y4ueOsl B By3€ OH HIXKE, 4eM 1-To u 2-To.

VY cTymeHTOK 2-rO0 Kypca MHHYTHBIA 00BbeM apixaHus Beime Ha 0,18 murpa, 3-ro m 4-ro Hmxe Ha 1,9 m 1,04 nutpa,
yeM 1-To.
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Y neBymiek mnepBoro roma oOydeHus B KpoBu conepxkanoch 100% oxcuremoriobmna. I[IponeHT remorinoOuHa,
MepeIIeIero B OKCUreMOTTIOONH B KPOBH y J€BYIIEK 3-T0 Kypca o0ydenus Hmxke Ha 0,25%, 4eM ocTalnbHBIX KypCOB.

Tabymma 1 — JluHamuKa ApIXaTeabHBIX 00bEMOB JIETKHX CTYIACHTOK B MIPOIIECCE MPUCTIOCOOIEHUS K yueOe B By3e

I'pynnst no ITokazarenu
Kypcy JKu3zHeHnHass eMKOCTh PesepBHBIil 00beM PesepBHBIil 00beM JlprxaTenbHbIN
00yueHU JIETKUX, JI BIOXA, I BBIZIOXA, JI 00BeM, JI
1-prid 2,554+0,150 1,20+0,040 0,76+0,070 0,59+0,154
2-0i1 2,68+0,212 1,32+0,124 0,67+0,077 0,69+0,076
3-nit 2,88+0,510 1,51+0,260 1.02+0.298 0,36+0,075
A-prit 3,00+0,187 1,48+0,111 1,10+0,653* 0,42+0,062

Ipumeuanue: * — P <0,05.

JKu3HeHHas: eMKOCTh JIETKHX, pe3epBHbIE O0BEMBI B/I0Xa M BBIAOXA y CTYIEHTOK, oOy4aronmxcs ¢ 1-ro mo 3-ii Kypcel
HIDKE (PU3UO0JIOTHYECKO HOPMBL.

W3 tabnunp! 1 BUAHO, YTO MpH Nprcniocobaenun Kk yuede B Byse y cryaeHTok JKEJI, PO u POBbI noBbIatores, a JJO
nojBepraercsi K kKojebdaHus M B 00e CTOpoHbl. Tak >KM3HEHHas: EMKOCTb JIETKHX, [TOCTETIEHHO YBEIUYUBAsACH C 2,55 mutpa y
CTYZICHTOK II€pBOro roja oOyueHus, nocturaetr Makcumyma 3,00 nuTpoB y neBymek 4-ro Kypca yueObl. PesepBHbI 00beM
BJIOXa Y CTYJIEHTOK 1-r0 Kypca oOydueHus coctaBmi 1,20 muTpa, a CTYACHTOK 2-10, 3-r0 u 4-ro KypcoB Bhime Ha 0,12; 0,31 u
Ha 0,28 TUTPOB COOTBETCTBEHHO.

PesepBHBII 00bEM BBIIOXA y JEBYIIEK BTOPOTO rojia y4eObl He3HAUUTEIBHO CHU3HMICA, a B IOCIEAYIOIINE TOAbI 00ydeHHS
YBEITHIHIICS.

Tax pe3epBHBIIf 00bEM BBIIOXA Y CTYACHTOK BTOPOTO Kypca obydenus Hruxke Ha 0,09 nuTpa, 4em mepBoro.

VY neBymiek 3-To u 4-To KypcoB yueObI pe3epBHBIN 00beM BeIoxa Bhime Ha 0,26 u 0,34 (P <0,05) mutpa cOOTBETCTBEHHO.

JlpIxaTenpHBI 00BEM Y CTYJCHTOK KO BTOPOMY KypCy y4eObl HE3HaUMTEIbHO YBEINUUBACTCS, K TPETHEMY CHIDKACTCS U
9YEeTBEPTOMY OISITh PacTeT.

V neBymiek 2-ro rojna o0y4deHHs ApixaTenbHbIi 00beM Bhilie Ha 0,10 mutpa, 3-ro u 4-ro Hwxke Ha 0,23 u 0,17 nutpa
COOTBETCTBEHHO.

AnanTaiys K ycIOBHAM y4eObl B By3€ CONPOBOXKAECTCS MOBBIICHUEM HAIIPSDKEHHSI CUCTEM OpraHU3Ma CTy/ICHTA.

JlesaTenbHOCTh CUCTEM OpraHM3Ma HapyIlaeTcs MPU UCTOIICHUH aJlalTallMOHHBIX Pe3epBOB OpraHu3Ma, o0yqatormuxcs [9].

JlaHHBIE aHAJIOTUYHBIC HAIIUM OBUTH MOJYYEHBI ¥ APYTHMH HCCIIEI0BATEISIMU.

B mpomnecce yueObl B By3e MPOUCXOIUT CHIKCHHE (DYHKIMH JBIXaTeIbHOMW cHcTeMbl, coobmatoT JI.A. TIpockypskoBo#,
E.H. JIoObikunoi [8].

Ha ocnoBanuu cBoux uccinenoBanuit J.C. I'eBopksi [u 1p.] [3], coobmiatot, 4to 1-b1ii 1 2-0i KypChI SIBISIOTCS TSKEIBIMU
JUISL TIPUCTIOCOOIICHUSL.

[To-Bumumomy, mocrenennoe ysenmdenune JKEJI m cocraBmsiommx ero o0beMOB y JAEBYHIEK B IIpolecce y4eObl
MPOUCXOJUT 3a CUET aJanTalud OCYLIECTBIISIEMOH C MpeolsaJaHueM BO30YAMMOCTH CHUMIIATHYECKOW HEPBHOW CHUCTEMBI.
W3BecTHO, 4TO y CTYAEHTOB B Bo3pacte 20—22 roja mnpeodiagaeT nmapacuMmIaTHYeckas peryisiuus QpyHKUUH, a y JeBylIeK
cummnaTuaeckas [7].

[To nanueiM E.A. 3axapuHoii kK 4eTBEpTOMY KypCy y4eObl B By3€ y CTY/ICHTOB BBISBJICHO HE MOJHOE TPUCIIOCOOIICHHE.

Takum o00pa3oM, MpOBEACHHBIE HAMM HCCIICAOBAHHS 10 H3YyYCHHMIO BIMSHHS y4eOHOro Ipoliecca Ha IOKaszaTesn
JIBIXaTeNbHOM CHCTEMBI MOKAa3BIBAIOT, YTO B Ipomecce axanTtanuu K yde6Homy mporeccy JKEJI, POBx He3HauMTeNnbHO
yBenuuuBatoTcs, POBBI rpy00 1O0CTOBEPHO BO3pacTaeT, a AbIXaTelIbHbIe 00bEMBbI ITOJBEP)KEHbI KOJIEOAaHUAM B 00€ CTOPOHBI.
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Bce cmamwbu, onyonukosantvie ¢ « MesicoyHapooHom HAyUHO-UCCTE008AMENbCKOM JHCYPHATEN,
sazpyacaromesi e PHHL].

Poccuiickuit unoexc nayunozo yumuposanus (PHHI]) — oubnuozpaghuveckasn 6aza 0aHHwbIX
HAYYHBIX NYOnUKayuil poCCUticKux yuéHolx. [[ns nomyuenus: HeOOXOOUMBIX NONb306AMENIO
OAHHBIX 0 NYOIUKAYUAX U YumupyeMocmu cmameil Ha ocHose baszwl dannvlx PUHI] paspaboman
ananumuyeckuli uncmpymenmapuii Sciencelndex.
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PEI'YJIMPYIOLIASA POJIb KPUOITPOTEKTOPOB U AHTUOKCUJAHTOB TP XPAHEHUHN
T'EHOIIVIABMBI IIVIOJOBBIX U ATOAHBIX KYJIBTYP

Annomauusn
Ilposedenvl uccredosanus no KPUOCOXPAHEHUIO YEPEeHKO8 U NOYeK 8 Napax HCUOKO20 d30md NA0008bIX U A20OHbIX
KYIbmyp, NOYKU YepemyXu 8 OmOelbHOM onvime neped XpaueHuem ObLiu 00pabomanvl KpUONPOMEKMOPAMU, DA3TUYHOU
KoHyenmpayuu. Onpedensinu cooepicanue sumamuna C 8 OpesecHbIX pACMUMENbHbIX MKAHAX U YOblIb MACCbL YPOX*CAS
NPUXON00ULbHOM XpaHeHuu. Pocm codepoicanus opeanuyeckux KUCI0M 8 Ope8ecHOll MKAHU pACHeHUll, KOmopoe Onpeoeisiu
6 Oexabpe — mae, CONPoBOAHCOAEMCs YMeHbULEeHUEM YObLIU MACCbl YPOXUCAs NPU XOAOOUTbHOM XPAHEHUU, NOJYYEeHHO20 3d
nepuod eecemayuu. Pezynbmamvl KpUOXpaneHusi 4epeHKo8 6 napax JHCUOKo20 a30ma 6blA6ULU, YMOo 6ce 2ubpudbl YepHOll
CMOPOOUHbL  NOCAE  6bICAOKU 6 NOYY NOKA3anu  Xxopowyio  dcusHecnocoonocmuo(50,0%-80,0%). Obpabomantvie
KpUONPOMEKmOopamu, 0moeieHHbie om OpesecuHul nouKu uepemyxu, noxasanu Pa3nuyHbIl npoyenm

arcusnecnocoornocmu(54,8+13,7%) u bonee svicokuii npoyenm o6win y nouek, oopabomannvix 40,0% caxaposoui(80,0+6,4%).
KiawueBble cjIoBa: IUIOOBBIC KYJIBTYpBI, 4YepeMyxa, UYCpHAs CMOPOJWHA, BETCTATUBHBIC TIOOETH, IOYKH,

KPHOKOHCEPBAIIUs, KPUOTIPOTEKTOP, TCHOPOHI.

Verzhuk V.G.}, Pavlov A.V.2, Murashev S.V.?, Dzyubenko N.1.*, Tikhonova O.A.>, Orlova S.Y.°,
Novikova L.Y.’, Shubin N.A®
IPhD in Biology, N.I. Vavilov All-Russian Institute of Plant Genetic Resources, St. Petersburg, >Associate Research
Scientist, N.I. Vavilov All-Russian Institute of Plant Genetic Resources, St. Petersburg, *PhD in Engineering, ITMO
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8Chief Engineer, Institute of Cytology, Russian Academy of Sciences, St. Petersburg
THE REGULATING ROLE OF CRYOPROTECTANTS AND ANTIOXYDANTS DURING FRUIT AND BERRY
PLANT GERMPLASM CONSERVATION
Abstract
Research was conducted on cryoconservation of cuttings and buds of cultivated fruit and berry plants in liquid nitrogen
vapors. In a separate experiment, bird cherry buds were treated before conservation with cryoprotectants in various
concentrations. Vitamin C content in woody plant tissues was measured as well as the loss in yield weight after freezer
storage. The increase of organic acid content in woody plant tissue detected in December/May was accompanied by reduced
losses in the weight of yield produced during the growing season following freezer storage. The results of cryoconservation of
cuttings in liquid nitrogen vapors revealed that all hybrids of black currant after planting in the soil demonstrated good
viability (50.0%-80.0%). Bird cherry buds separated from wood after treatment with cryoprotectants showed various
percentage of viability (54.8+13.7%), while higher percentage was identified in the buds treated with 40.0% sucrose solution
(80.0£6.4%,).
Keywords: large fruit, bird cherry,ribes nigrum, vegetative shoots, buds, cryopreservation, cryoprotectors, genofond.

B 3UMHE-BECEHHUI TepHOJ TMPH HU3KOW OTPHUIATENILHON TEMIEPaTypernporCXOIUT TMPOUECC IMOCTENEHHOTO
00€3BOXKHUBAHUSATIPOTOIIIACTOB IJIOI0BBIX PACTEHHM, BCIEACTBHE TOTO, YTO CBOOOJHAs BOJa B MEXKICTHHKAX
KPHUCTAIUTU3YETCS U POCT KPUCTAIUIOB B MEIKKIIETHUKAX MPOKUCXO/IUT 32 CUET CBOOOIHOM BOJIBI, MOCTYIAMOIICH U3 IPOTOILIACTA
wietok[1, 2, 3]. B pe3ynbrate 00€3BOKMBAHUS B MPOTOIUIACTE PACTET KOHILEHTPAIHMS DJICKTPOJIUTOB, MPUBOJSIIAS K
JICHaTypaluu OeJKOB, HapyIIeHUI0 (YHKIHA MeMOpaH M KIETOYHbIX opraHeiul. OJHOBPEMEHHO YCHIIMBAETCS OKHCICHHUE
CynbOrUAPUWIBHBIX TPyNn B Oeskax, M3MeHsoLlee X (YHKIMOHANbHbIE cBoMcTBa.IloTeps Boabl MosekyinamMu OENKOB IpH
O6C3BO)KI/IBaHI/II/I CTUMYJIMPYET HUX C6J'[I/I)KCHI/IC, arperamnuro, IMIOTEpro 6I/IOXI/IMI/I‘IGCKI/IX CBOWCTB U BBIINIAJICHHUE B OCaAOK.
[MosTomy THAPOGWIBHBIE TPYMIIEL, BKIIOYas CyIb(PTUAPUIBHBIE, yISPKUBaAs BOAY B THAPATHBIX 000JOYKaX, MPEMATCTBYIOT
CONMKEHUIO MOJIEKYJl OENKOB, YCWJIMBasi, TaKUM OOpa3oM, MOPO30YCTOWYMBOCTH KJIETOK PACTeHUH. 37eCh CYIIECTBYET
MIOJIOXKHUTENBbHAS CBA3b MEXIY COJAEpKaHWEM CYIbOTHAPHUIBHBIX TPYIII ¥ MOPO30YCTOWYHMBOCTBIO pacTeHnit.O6pazoBaHMe
KPUCTAJUIOB JibAa B MECXKKJICTHHUKAX PAaCTUTCIbHBIX TKaHEH BBI3BIBAIOT HYKJICATOPHI JIbJIa, @ UMCHHO: NOJIMCaxapuabl, 6CHKI/I,
OakTepHuaibHBIC KICTKH JTr000# mpupoasl. [locTenmeHHas neruapaTanysi MPOTOILIACTOB SIBISICTCS OJHHM W3 HEOOXOIUMBIX
YCIIOBHY BEDKHUBAHUS PACTCHUH IPU OTPHIATENBHBIX Temieparypax[2,4].Takum 00pa3oM, BHEKIIETOYHOE 00Opa30BaHHE JIbJIA —
Ba)KHass BO3MOXXHOCTH XH3HH PACTCHHHA B YCIOBHSAX OTPHUIATEIBHBIX Temiiepatyp [4].Kpome Toro mpeBecHble pacTeHUs B
pe3yibpTaTe SBONIOLMUHN MPUOOPENTH CIOCOOHOCTh TOPMO3UTH BHYTPHKIICTOYHOS 00Opa30BaHKE KPHCTAJUIOB JIbJA MPH HHU3KOU
TEeMIIepaType,0i BCICICTBHE 00pa3oBaHHS B MPOTOIUIACTAX BBHICOKUX KOHIICHTPAIMA aHTUHYKJICATOPOB JIbJA, MPOTOILIACTEI
MIPY 3TOM HAXOJSATCS B COCTOSIHAU TITYOOKOTO MEPEOXIIaXICHUS.

CornacHo KonBeHIMu mo 6uopazHoo0pa3uio, COXpaHeHHue OMOJIOTHYECKOTO Pa3HOOOpas3wsi OT UCUE3HOBEHHUS BO3MOXKHO
JIBYMsI ITyTSAMH: iN SitU, T.e. B €CTECTBEHHBIX YCIOBHUAX — JI€cax, MOJIAX, cafax, ¥ €X Situ — B 3alOBEHUKAX, KOJIEKIIMOHHBIX
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cajax U MUTOMHHKAX, Pa3IMYHbIX TCHETHYECKUX OaHKaX )KMBOTHBIX, pbi0 u T.1. (http://www.chd.int/). Knaccudeckuii cioco6
XpaHEeHHsI TUIOJOBBIX KYJIBTYp IyTEM IOCAIKH B caxax aoporoil m He obecmeumBaer 100% COXpaHHOCTH KOJUIEKIIMOHHOTO
marepuana. OJHAKO CyIIECTBYET aJbTCPHATHBHAS BO3MOXKHOCTH JUIMTEIBHOTO COXPAHEHUsS KOJUICKIMH WIEHIIa3MBI
Pa3IMYHBIX YacTeH PAaCTEHWH, IIPH CBEPXHU3KHUX TEMIIEPATYPax METOAOM KPHOKOHCEPBALUH, C TIOCIEIYIOMINM ONpPEIEICHIEM
UX JKU3HECTIOCOOHOCTH IOCIIE UTUTEIBHOTO XPAHEHHMS B Mapax JKUIKOTO a30Ta.

Jns  mpoBeleHMS KPHOKOHCEPBALMM TEHIIA3MBl PAacTeHWH (IUIOJOBBIX, STOAHBIX KYJIBTYP)IPH CBEPXHH3KHX
temmneparypax (— 1850C) BnustHUS NPHUPORHOTO KOJMYECTBA AHTHHYKJIEATOPOB HENOCTATOYHO, HEOOXOIMUMO ITOHU3HUTH B
KJI€TKaX KOJMYECTBO BOJbI aKKYpPaTHBIM IOJCYIIMBAHUEM pPACTUTECIbHOW TKaHW NPH ONPENESNICHHOW OTPULATENbHOM
temriepatrype 10 30% OCTaTOYHOM BI@KHOCTH,YTO 3aHMMaeT HeCKoJbko Hexenb (meron dopcnaitna)(12).I1pu
KPHOKOHCEpBAaLlMM OOBEKTOB HEOONBIIMX pPa3MepoB  (PAaCTUTENbHBIX MEpHUCTEM, II0YEK pacTeHHH, SHIEKIETOK,
CIEepMaTO30M0B) MAJS 3allUThl KJIETOK OT JECHCTBUS CBEPXHHU3KUX TEMIEpaTypHpUMEHSIIOTKPUONPOTeKTOpsl. Cremyer
OTMETHTh, YTO KPUOKOHCEpBAIHs B )KUAKOM a30Te WM ero mapax mpu — 183°C... — 185°C, 310 mepcrneKTUBHBIN U AeHIeBbIi
cnoco0 coxpaHeHUs reHomua3Mel pacternit [9,10, 11]. TIpu koHCcepBanmmMK Tak)kKe HCIIONB3YIOT PAa3UYHBIC YACTH PACTCHUN —
noOeru(4epeHKn), MOYKH, MBI, MEPUCTEMBI U ceMeHa TUKuX BHAOB[12]. Ha mpumepe depHOI CMOPOAMHBI MBI H3yJail
CIOCOOHOCTHIOACYIICHHBIX TpH -50C 4YepeHKOB BBIIEPKUBATh CBEPXHU3KHE TEMIIEPATyphl NPH XPaHEHHMH HX B Iapax
KHUJKOTO a30Ta, MapajeIbHOC 3TUM OBUIM IPOBEACHBI MCCIECAOBAHNUS 10 XPAHEHHUIO MTOYEK YepeMyXH, 0OpabOTaHHBIX Tepen
3aMOpaKMBAHHEM KPHOMPOTEKTOPAMH PA3IMYHON KOHIEHTpaluy. Kpro3amuTHbIE BemecTBa HE TOJIBKO YMEHBIIAIOT Pa3MeEphl
KPHUCTAJUIOB JIbAAa B PACTUTEIBHBIX TKAaHAX W HMX KOJMYECTBO, HO CHIDKAIOT TOKCHYECKWE M IpYyrue BpeaHble 3((EKTHI
obe3BoxkuBanmsa[13]. Ilpum 3akinajgke pacTUTENBHOTO Marephaja Ha JUIMTEIBHOE XpaHEHHE OLEHUBAIH PEXUMBI
3aMOpayKMBaHHS-Pa3MOPaKMBAHHS U YCIIOBUS BBIBO/IA COXPAHSIEMON MeHOIIa3Mbl U3 COCTOSIHUS TIIyOOKOTO ITOKOSI.

IloMuMO ATUTEIHHOIO MHOTOJIETHEIO XPaHEHHs KOJJICKIIMOHHOTO MaTepuala IpH CBEPXHHU3KUX TeMIeparypax,
CYIIECTBYET OTPEOHOCTh B CE30HHOM XPAaHEHUH IUIOJIOB U SroJ. 3/1eCh IPUMEHSFOTCS HU3KUE MOJI0KUTEIbHBIE TEMIIEPaTyphl,
KOTOPBIE TTO3BOJIIOT COXPAHHUTh IIOABI CBEKUMH, 0€3 MOTEpHU TOBapHOTO KadecTBa.lIpy TakoM THIIe XpaHEHHS pacTUTENbHON
IPOAYKIMH  OKHUCIUTEIbHO-BOCCTAHOBUTENBHBIE IPOLECCHl B PACTUTENBHBIX TKAaHAXUMEIOT OONbIIOe 3HaueHHe, TaK Kak
OCHOBHBIC TIOTEPH, CBSI3aHHBIC C JKU3HEICATEILHOCTHIO, MIPOUCXOIAT OT IPOIECCOB OKUCICHMS B TKaHAX IUIOJOB. 3alIUTy
IUIOJIOB OT M30BITOYHOTO 00pa30BaHMS aKTHBHBIX (DOPM KHCIOpPOJa OCYIIECTBISIOT aHTHOKCUIAHTHI U ()epMEHTHBIE CHCTEMBI.
HanbGonee 3¢ GpekTHBHBIMA BOZOPACTBOPHMBIMI aHTHOKCHIAHTAMH SIBIITIOTCSL aCKOPOWHOBAsI KUCIIOTA U TITyTaTHOH, KOTOPBIE
CIIOCOOHBI TIEPEXBATHIBATh PA3IMUHBIC KHCIOPOJICOAEPIKANINE PAJUKaIbl M CHHIVICTHBIH KHCIIOPOA, TZle aHTHOKCHIAHTHOE
JEWCTBHE  acCKOpOMHOBOW  KHCIOTBI W IJIyTaTHOHA  peanu3yercs B (epMEHTHOM  ackopOaT-TiIyTaTHOHOBOM
mukie.[lonoxurensHol ¢yHKiuelt ButamuHa C W TIyTaTHOHA SIBISETCS BOCCTAHOBJIEGHHE OKHCICHHBIX (OPM APYTruX
HU3KOMOJIEKYJISIPHBIX aHTHOKCHIAHTOB, HarpuMmep ()EHOJIOB, KOTOPBIE MOTYT OKHCIISITCS paguKajaMd Wid (epMEHTATHBHO.
Oxucienue (EHONBHBIX COEIMHEHUH CONMPOBOXKAAETCS O0Opa3oBaHMEM XHHOHOB, KOTOpbIE Jajieeé BOCCTAaHABIMBAIOTCS
ackop0aToM M TTyTaTHOHOM. J[aHHOE BOCCTAHOBJICHHE 0OCCIICUMBACT JCTOKCHKAIIMIO IPOIYKTOB OKUCICHUs (eHoos [4, 5].
B 1O Xe BpeMAOMOXMMHYECKHH COCTaB IUIOJOB M, CJEIOBATEIbHO, AKTUBHOCTh OKHMCIMTENIbHO-BOCCTAHOBHUTEIBHBIX
MPOIIECCOB B IUIOJaX B 3HAYMTEIBHOM CTENIEHH 3aBUCAT OT COCTOSIHUS APEBECHHBI IIJIOJOBBIX AEPEBHEB B Pa3IMYHBIC IEPHUOIBI
BereTaly. B pe3ynprare MOSBISETCS BO3MOXHOCTh PAHHETO INPOTHOZMPOBAHUS CIIOCOOHOCTH PACTHTENBHOIN IPOTyKIHNU
(TI010B ¥ ATOA) K CE30HHOMY XPaHCHHIO B XONOAMIbHUKaX pH +1°C...+3°C ¢ MUHUMaNbHBEIMH TIOTepsAMu[6,7,8]. B Hamreit
paboTe MBI HCCIIENOBAIN BO3MOXHOCTH IPOTHO3MPOBAHMS ITOTEPh IIOAOBO-STOTHON MPOIYKIMH IPH XPaHECHHWHU IUIO/IOB B
3aBUCHMOCTH OT COCTaBa JPEBECHHBI IUIOJIOBBIX JIEPEBHEB U HAINYNS B HEH aHTHOKCHJIAHTOB.

KprokoHcepBaliio 4YepeHKOB W TOYEK IPOBOAWIM Ha o00pas3lax YepHOH CMOpPOJAMHBI M UYEPEMYXH, B3STHIE B
KOJDIEKIIMOHHOM cany dmmana [TasmoBckoit onbiTHOH crannuyd BUP um. H.M. BaBunosa (r. [1aBnoBck). Hape3anu gepenkn
CMOPOJIMHBI 8 THOPHUIOB eBpoOTIeiickoro 1 cubupckoro moasumoB Ribes nigrum L. B HosiOpe-nekabpe mecsiie, KOria pacTeHHUsI
HaxOAMJIMCh B COCTOSIHUM TI1yOoKoro mokosi. Ilepes 3akiiafikoit Ha XpaHeHHe YepeHKH ¢ 2-3 MoYKaMHM MOJICYIINBAIH B mKady
«INCUBATOR - 818» nipu -4-5°C 110 Biaaxxaoctu 28-32%, 3aTeM 3aMOpaXuBalid B 3aMopakusareie pupmal «Sanyo Medikal
Freeser» no —48... — 50°C 1 noMemanu Ha JUINTETFHOE XpaHEHHE B Maphl a30Ta. B paboTe ¢ KPHOIIPOTEKTOPaMHU MPUMEHSITH
MPOHUKAIOIIME B MOYKH NPOTeKTOpbl — 25% u 40% rtmunepun u 25% u 40% caxaposy. llouku uHKYyOWpOBamu B
kpuonpotektopax 14 mpu 20°C, 3aTeM MOCTENCHHO 3aMOpaXXKUBAITK B 3aMopaxkuBateie «Sanyo Medikal Freeser» mo — 48... —
50°C m nomewanu B mapel a3ora Ha XxpaHenue. [locme 1,5-2 MecsueB XpaHeHHsT B Hapax >KHIKOIO a30Taro4yKu
pa3MOpaKMBalM, OTMBIBAJIM OT NMPOTEKTOPOB M IOCJE IPOpaIlMBaHUs Ha IHTarensHOi cpene(MS), ompemensiam mpoueHT
KU3HECTIOCOOHOCTH.

[ToTepn Macchl TIIOZOB BO BpeMsI XOJOAWIBHOTO XPAaHEHUS, CBA3aHHbBIE C XM3HEACATECIHLHOCTBIO, ONPEEISUI BECOBBIM
METOZOM, a MX XpaHeHue mpoBoawH npu Temreparype + 1°C... + 3°C. CoxgepxaHnue OpraHUIECKAX KUCIOT U aCKOPOMHOBOH
KHCJIOTHI B IUIO/IaX M JIPEBECHOW TKAaHU pacTeHUH(UepeHKax) aHAJU3UPOBAIN COTJIACHO MPUHATHIM METOAMKaM B Jekabpe —
Mmae [14]. HcchaemoBanuss mpoBOAWIM B 3-X KpaTHOH ITOBTOPHOCTHM HAa TaKWX IUIOJOBBIX KYJIbTypax, Kak TIpyma(copT
UmxoBckas), sonous(copt bensit HanuB), psounaa(copt bypka u copt Bycunka), skumomnocts(copT 'omyboe BepeTeHo).

Jleto 2012-2014rT OBIIO BJIAYKHBIM,JOCTATOYHOE KOJIWYECTBO 3UMHE-BECEHHEW BJard B TOYBE B BECEHHUH MEPUON
CHOCOOCTBOBAJIO YKOPEHEHHIO BBICA)KEHHBIX IIOCIIE XpaHEHHs B IMapax a30oTa YEpeHKOB UYEPHOM CMOPOIHMHBI, YTO
MOJIOXKHUTEIBHO OTPA3MJIOCh HAa POCTE PAaCTEHHH — BBICOTAa MOJIOABIX NMOOETOB Y CHIBHOPOCHBIX THOpHuaoB nocturaiga 30 —
50cM. B menom Bce ombITHBIE THOPHIBI MOCIIE MTOCAAKK B TIOUBY HPIPKMIIMCH — MPOLEHT NPY)KUBAEMOCTH BECHON U B JIETHUH
neproay HuX Haxonuics Ha yposHe 70,0% - 80,0%, Tosnbko y aByx rudpunos I1Y 18-5(Hapsinas x Ne2) u Heocsmaroniasics
xNo6 xHI3HECITOCOOHOCTE YepeHKOB cocTaBisiia 50,0%, 60,0% cooTBETCTBEHHO.

[Moukmuepemyxu,00paboTaHHbIE KPUOIIPOTEKTOPAMH PA3IMYHOM KOHIEHTPAINH, Pa3JIMYaIUCh 110 XKH3HECIIOCOOHOCTH. Y
00paboTaHHbIX 25% pacTBOPOM caxapo3bl MOYEK copTa ABI'YCTHHA MPOLEHT XU3HECIIOCOOHBIX Moyek coctaBmi’2,0%, a npu
YBEIMYCHUH KOHIEHTpauHu KpronpoTtekropa 10 40%, mnpoueHT ku3HecrocoOHbIX mouek yBennumics mo 80,0%. Ilocne
nepecagk B OOJIBIINE CTAKAHUYUKH CO CPEJOW MOYKH XOPOIIO pa3BUBAIHUCH, GOpMHUPYS 3eseHble mooeru. OOpaboTka mouek
TJIMIEPUHOM TOKa3ajla, 9To Ha 25%-¥ KOHIEHTpalWu MPOICHT JXKM3HECHMOCOOHBIX MOoYeKk cocTaBisut 54,8%, a Ha 40%
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KOHIEHTPAIlMM TPOLEHT >KM3HECIIOCOOHBIX TOYeK yBenuuwics 1o 69,6%.Pe3ynbrarel 00paboTKM IOuYEK YepeMyxu
pa3IMYHBIMK KPUOTIPOTEKTOPAMH MPUBEICHEI B Tabmume 1.

Tabmuma 1 — BimsiHue KpHOTIPOTEKTOPOB Ha JKU3HECTIOCOOHOCTD MOYEK YEPEMYXH COpTa ABIYCTHHA ITOCIIC XpaHSHUS B
napax xuakoro azota(- 183 - 185°C)

BapuaHThl TpHUMEHSEMBIX KomnuuecTBo moUek uepeMyxH, 00paboTaHHBIX

KPHOTIPOTEKTOPOB KPHOTIPOTEKTOPaMH(BCETO U KU3HECTIOCOOHBIX MOCIIE U3 HECTIOCOBHOCTE
XpaHEeHUs B Tapax KHUIKOTO a30Ta 0

(-183... - 185°C) nosex, %

BCEro KU3HECTIOCOOHBIX

25% pacTBOp caxapo3bl 25 18 72,0+6,1

40% pacTBOp caxapo3bl 25 20 80,0+6,4

25% pacTBOp I'IMLIEpUHA 29 20 54,8+13,7

40% pacTBOp riHICpUHA 26 19 69,6+7,8

CTaOuiabHOCTh OTBETHOM pEakIMHU MOYEKIIOCIe KPHOXpaHEHHs Ha 00paboTKy B3SITBIMH KPHOIPOTEKTOPaMH, MO3BOJISET
CAenaTh BBIBOA O BO3MOXHOCTHM NMPUMEHEHHUS UX Ul JONTOBPEMEHHOTO XpaHEHMs I'€HIUIa3Mbl pacTeHui. B 3aBucumoctu ot
COCTaBa PacTUTEIBHOI'O MaTepuaja, COPTOB, KYJIbTYP, MOXKHO NOAOUpATh Pa3IMYHBIE KPUOIPOTEKTOPHI, KOTOpBIE OYIyT He-
TOKCUYHBIE [T0 CBOEMYXHUMHYECKOMY COCTaBY, YTO, B KOHEUHOM HTOTe, MOJOXKHUTEIBHO MOBIUIET Ha KaUeCTBO COXPAHAEMOro
PacTUTEIHFHOTO MaTepHana.

B pesynbTaTe NpOBEAECHHBIX MCCIICTOBAHUN 0 CE30HHOMY XPAaHEHHIO IUIOJIOB OBIJIO YCTAHOBJICHO, YTO NPH yBEIHICHUH
BuTamuHa C B IPEBECHBIX TKAHIX PACTEHHUH, KOTOPOE ONPEACISIIN B IeKadpe - Mae, YMEHBIIACTCS] €CTECTBEHHAsT yOBUIb MACCHI
ypoXasi TIpU XOJIOAWIBHOM XpaHEHHH. AHaJIOTHYHAs 3aBUCHMOCTH COXpaHSETCS U CAMHUX IUIOJOB U SIrojJ — 4eM OoJblie
cozepkanne ButaMuHa C B IUIOJAax Ha HAyaJbHOM JTale XpPaHEHMS, TEM MEHBINEC BEIWYMHA €CTECTBEHHOW yOBUIM MacChl
IUIOJIOB TIPH XpaHeHHH. PocT coepKaHus OpraHMYECKUX KUCIIOT B JPEBECHON TKaHHU PACTEHHUH, KOTOPHIE TAKKE ONPEEIISUTN B
nexabpe — Mae, CONPOBOXKIAeTCA YMEHBUICHHEM YOBUIHM Macchl ypoxas IpU XOJOAWIBHOM XpaHeHuu. Ilpu coxpaneHHH
ypoxKasi IJI0/IOB U SIr0Jl, HaOJI01aJIach aHAIOTHYHASI 3aBUCHMOCTh: YeM OOJIbIlle COIePIKaHUE B HUX OPraHMYECKHUX KHCJIOT Ha
HayalbHOM OJTalle XPAaHEHMA, T€M MEHbBIIE BEIMYMHA ECTECTBEHHON yOBIM Macchl IUIOAOB B JajJbHEWIIEM XpaHEHUH.
CHHXPOHHBIN XapaKkTep U3MEHEHHUS 3aBUCHMOCTH YOBUIM Macchl IUIOJIOB U Ar0J] IPU XpaHEHUH OT cojepxaHus ButamuHa C u
OpPraHMYECKUX KHUCIOT OOYCIOBJIEH CTaOWIM3MPYIOIIMM BIMSHUEM OPraHUYECKHX KHCIOT Ha acKOPOMHOBYIO KHCIIOTY.
CrenoBatenbHO, HCXOIS W3 COIOCTAaBICHMS cojep)kaHWs BUTaMHHa C WM OpPraHMYecKHX KHCJIOT B JPEBECHBIX TKAHAX
TUIOJIOBBIX PAacTCHHH, OTIPE/ICIICHHBIX B 3UMHEE - BECCHHUI MeproJ, T.€. 3a70/1r0 10 cOopa yposkast, MOXKHO JeJIaTh IPOTHO3 O
CIIOCOOHOCTH IUIOJJOBOH MPOAYKIMHU K XOJOIMIBHOMY XPaHEHHIO.

ITo pe3ynbTaTaM KpHOXpaHEHUS YEPEHKOB B IApax >KHJIKOTO a30Ta CIEAYET OTMETHTh, YTO BCE ONBITHBIC THOPHIBI YEPHOIT
CMOPOJUHBI TIOCIIE XPaHEHHs NPHXHWINCH M TIOKa3all XOPOIIYyIo >KHU3HEeCHOoCOOHOCTh. OOpaboTaHHBIE KPHOIPOTEKTOPAMHU
MOYKH YEpPEMyXH I0CIE XpPaHEHHS B a30T€ W NPOPALIMBAHMSA B CTCPHIBHBIX YCIOBHSAX Ha THTATENIFHON cpele MOKa3alu
Pa3IMYHBIA TPOICHT KU3HECIIOCOOHOCTH, 00JIee BHICOKUI MPOIICHT XKHU3HECTIOCOOHOCTH Y MoUek, oopadotanubix 40,0% -Hoi
caxapo3oil. YBenudeHue copepxaHus ButamMuHa C M OPraHWYECKHUX KUCIIOT B PACTHUTENIBHBIX JPEBECHBIX TKAHIX SBISAETCS
CIIEZICTBHEM OCOOEHHOCTEH METabONUTHUECKHX IPOLECCOB, MPOTEKAONINX B KIETKAaX pacTeHHiH. PocT BOCCTaHOBUTEIBHOIO
MOTEHIIMAIa PACTUTENbHOW TKaHM 00ecledrBaeT BO3MOXKHOCTh PACTCHHMSAM INEPEHOCHTH HEOJAroNpHsTHBIE YCIOBUS 3MMHE-
BECCHHETO NEpHOAa C MEHBIINMH MOBPEXICHUAMU. MUHUMH3ALUS TTOBPEXKICHIH,BO3HUKAIOIINX B PACTUTEIbHON TKAaHHU B
3MMHE-BECEHHHMH MEPHOJ CO3/IaeT HEOOXOAMMBIE MPENIOCHUIKKA Uil POCTa HMPOJYKTHBHOCTH PAaCTeHUH M (HOpMHUPOBAHHIO
ypoxasi, CIOCOOHOTO XPaHUTHCS 0oJIee JUTNTENHHOE BPEMSI ¢ MEHBILIMU TTOTEPSIMH.
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Kangmmat 6M0I0THIeCKIX HayK
Ypanbsckuil rocy1apCTBEHHBIM 3KOHOMUYECKUH YHUBEPCUTET
BJIUSHUE ®PYKTO3bl HA TIPOPACTAHUE CEMSH U PABBUTHUE IPOPOCTKOB FAGOPYRUM
ESCULENTUM
Annomauusn
Bo3zoeiicmsue pacmeopoe monocaxapudos na npopacmanue cemsin u OanvHelulee pazeumue pacmeHuti HeOOHO3HAYHO U
3a6UCUmM KAK OmM KOHYEHMpayuu pacmeopd, max u 6UO0060U NPUHAOLEHCHOCTU KOHKPEmHbuIX pacmenuu. B nacmoswyei
pabome u3yuanoOCh GIUSAHUE BOOHBIX PACMEOpos Gpykmosvl koHyenmpayuii om 0,25% 0o 3% na npopacmanue cemsn u
paseumue npopocmMKO8 epeyuxu NOCeGHOU HA NPOMANCEHUU namu cymok. Pesynomamvl sxcnepumenma nokaszwleaiom, umo
pacmeopsi 0AHHO20 MOHOCAXAPUOA BCeX KOHYeHmpayuil, 3a uckuiovenuem 3%, okasvleaom 0OHOZHAYHOE CIUMYAUPYIOUjee
6IUAHUE HA BCX0dHcecmb ceMaH. B mo orce epema sgpgpexm om e6o30eiicmsus pacmeopos Qpykmosvl Ha maccy u OAUHy
NPOpPOCmMKO8 He cmoib 00HO3HaueH: pacmeop 0,25%-11 KoHyeHmpayuu He OKA3bIBAL CIMATMUCTIUYECKU SHAYUMO20 BIUAHUS HA
Oannvle nokaszamenu, pacmeop 3%-ii KoHyenmpayuu okazvléan uncubupyrowuu spgexm, a naubonree ONMUMANTLHLIM Ol
paszeumus oxkasancsa pacmeop 1%-u koHyenmpayuu.
KioueBble c10Ba: rpednxa MoceBHas, IPOPOCTKH, IPOPACTaHUE CEMSH, PPYKTO3a.

Gordeeva I.V.
PhD in Biology,
Ural State University of Economics
FRUCTOSE EFFECT ON SEED GERMINATION AND SEEDLING DEVELOPMENT OF FAGOPYRUM
ESCULENTUM
Abstract
Monosaccharides’ effect on seed germination and further plants development is ambiguous and depends both on solution
concentration and plant species identification. This paper is devoted to study of effect of water fructose solution of different
concentrations from 0,25% to 3% on seed germination and seedling development of buckwheat during five days. The results of
experiment show that all concentrations of this monosaccharide, except 3% have stimulating effect on seed germination. At the
same time the result of fructose solution effect on mass and length of seedlings was not straightforward: a solution of 0,25%
concentration had no significant effect on these parameters, a solution of 3% concentration had inhibitory effect and the
solution of 1% concentration was the most optimal for seedling development.
Keywords: buckwheat, seedling, seed germination, fructose.

pou3pacTaHhe CeMsH MpPEACTaBIseT CO00H COBOKYHNHOCTh CIIOXHBIX (DU3HOIOr0-0MOXUMHUYECKUX IPOLECCOB,

KOHTPOJIUPYEMBbIX Ha I€HETHYECKOM YpPOBHE W IOJBEP)KEHHBIX BO3/CHCTBHUIO LENOr0O psja (pakTopoB M BHEMIHUX
YCIIOBUH, BKJIIOYAsi TEMIIEPATYPHBIN PEXHUM, COJIEHOCTh U YBIIAXKHEHHOCTh cyOcTpata u mp. [1-4]. V3BecTHO, 4TO LENbIid psij
OpPraHMYeCKUX COCTUHEHHH, TAaKMX Kak rHOOepensioBas KUCIOoTa U OCSH3MJIAMUHOIYPUH CHOCOOHBI B HU3KUX KOHIEHTPAIMSX
OKa3bIBaTh CTHUMYIHPYIOMUI 3Q(eKT Kak Ha BCXOXKECTh CEMsH, TaK M Ha JalbHeWIlee pasBUTHE HMPOPOCTKOB psija BUIIOB
OJTHOJIOJBHBIX M JIBYIOJBHBIX TPAaBSIHUCTBIX pacTeHHi [5]. B To ke Bpems BIMAHHE Ha MPOPACTaHHWE CEMSH OJHUIO- U
MOHOCaXapHJI0B PacTUTEIBHOTO IMPOMCXOXKACHHUS M3Y4YEHO HEJIOCTaTOYHO, XOTSA INPECTABJICH WEJbIi psa MyOiIuKanui, B
KOTOPBIX TIOKa3aHO, YTO PacTBOPHI caxapo3bl, HPYKTO3bI M TIIFOKO3bI MOT'YT OKa3bIBaTh HA BCXOXKECTb KaK CTHMYJIHPYIOIINH,
TaK M MHrHOMpPYIOIUHA 3QeKT B 3aBUCHMOCTH OT KOHKPETHOTO BHJIAa HCCIETYEMOIO PAaCTCHUS, HAJIWYHS MM OTCYTCTBHUS
JIOTIOJTHUTENBHBIX KOMIOHEHTOB B PaCTBOpPE CaxapoB M, HAKOHEIl, OT KOHIEHTpauuu camoro pactBopa [3, 6]. Tak Hanpumep
F. Xu and others oTMeuaroT, 4TO caxapo3a U TIIIOK03a CHIKAIOT BCXOKECTh M MHIHOMPYIOT pa3BUTHE ceMsH Brassica napus u
JPYTUX TpeCTaBUTENEH ceMeicTBa KPeCTONBETHRIX [2]. AHajornuHbie BBIBOABI Aenaror S. Rognoni and others mo mosoxy
BIIMSIHUSL caxapo3bl Ha paHHUE cTaauu oHToreHesa Arabidopsis thaliana, oTMeuas, 9yTo BBICOKHME KOHLEHTPALMU SK30TCHHBIX
caxapoB HMHTHOMPYIOT IIPOpacTaHWE CEMsH, a TaKXe IMPENATCTBYIOT HOPMaJIbHOMY ()OPMHPOBAHHUIO JINCTHEB U KOPHEBOH
cuctemsl [4]. B To ke Bpems R. Ontiveros and others He oTMeuaroT JOCTOBEPHBIX pa3IH4Mil MEXKIy IPOPACTAHUEM CEMSH TOTO
xe Buaa pacteHuid (A. thaliana) B KOHTPONBHBIX YCIOBHUSAX U B cpefie, coxepkamend 1%-it pacTBop caxapo3bl Wi GPYKTO3bI
[3]. K cxomHomy 3akmrouenuto mpuxomsat I.H. @enotoB m np., uccienoBaBIIMe BIMSHHUE DPA3IMYHBIX OPTaHMYECKUX
COE/IMHEeHUI Ha MpopacTaHue CeMsH SPOBOH MIIEHHIBI U HE 3aQUKCUPOBABIINE HU CTHUMYJIMPYIOIIET0, HU MHIMOUPYIOIIETo
3¢ exra caxaposbl, TIIIOKO3EI U PPYKTO3HI HA TAHHEIH mporece [7].

B Hacrosimeit pabore m3ywanoch BIMAHHE (PPYKTO3BI Ha TNpOpacTaHWE CEMSH M JalbHEHIee pa3BUTHE MPOPOCTKOB
rpeunxu Fagopyrum esculentum (rpednxu MOCEBHO), IICHHOMN MHUINEBOW OJHOJETHEH KyIbTypbl. MeToanKa SKCIepUMEHTa
3aKiroganace B ciepyromeM. CeMeHa rpednxu B KoimdecTBe 40 MITyK NMOMENIANMCh B CTEKISHHBIE damku Iletpm c
(bunbTpoBaNIbHOIN OymMaroi, Ha KOTOPYIO HAHOCWIICS BOAHBIM pacTBOp (pYKTO3bI pasnuuHbX KoHUeHTpauuid — 0,25%, 0,5%,
0,75%, 1%, 2% wu 3% (mo 3 4Yamkum HAa KaXKIYIO KOHIEHTPAIMIO pacTBOpa) B KOJIMYECTBE S5 MII WM PacTBOP
JUCTUITUPOBAHHON BOABI (KOHTPOJBHBIM ombIT). [IpopamuBanye ceMsiH OCYIIECTBIIAIOCH TP KOMHATHOH Temneparype 23-
24°C ma npoTsmKeHMH 5 CyTOK. B TedeHHe JAHHOTO MHTEPBAIA BPEMEHH €XKECYTOUHO HPOM3BOIWIM B3BEIIMBAHHE CCMSH M
MPOPOCTKOB, C IIOMOIIBIO IITAHTCHIUPKYJISI H3MEPSUIN JUIMHY NTPOPOCTKOB (HA BTOPBIE CYTKHU NPOPAIIMNBAHUS), JUIMHY KOPEIIKa
Y THIOKOTWISA (HAa TPETBU-TIATBIC CYTKH NPOpAIIMBaHU), & TAKKE OLEHHBAIM MTOTOBYIO BCXOXKECTb CEMSH. DKCIEPHMEHT
OCYIIECTBIISUICS. B IIATH IIOBTOPHOCTSX Ha NPOTSHKEHMM MioHA-aBrycra 2016 r. OOpaboTKy pe3yiabTaTOB OCYHIECTBIISUIU C
NOMOIIBIO CTAHIAPTHO# cTaTHcTHYecKoil mporpamMmbl Microsoft Excel. locToBepHOCTh pa3nuyuii MEeXAY BCXOKECTBIO CEMSH
W TapaMeTpaMy IPOPOCTKOB, 00pabaTHIBAEMBIX PAaCTBOPAaMH (PYKTO3BI, 1 KOHTPOJIEM OLIEHMBAJIN HA OCHOBAaHWH {-KpHTepus.
Pe3ynbTaThl MPOBEICHHBIX YKCIIEPUMEHTOB TpeICTaBlIeHbl Ha puc.l u B Tab.1-2.
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Puc. 1 — Bnusinue GppykTo3sl Ha mpopactanue ceMsiH Fagopyrum esculentum

Ta6mura 1 — Biissave GpyKTo36I Ha Maccy mpopoctkoB Fagopyrum esculentum

Konnenrpanus 2-e CyTKHn 3-u cyTKH 4-e cyTku 5-e cyTkn
p-pa GpyKTO3HI,
% m, MT (AVA m, Mr CV, % m, M cv, m, MI' cv,
% % %
0 58,9+4,1 6,9 77,7£3,6 4,6 113,1+7,2 6,4 128,5+2,2 3,8
0,25 68,4+3,0* 4,5 88,8+3,8%** 4,3 115,5+4,9 4,2 132,9+12,1* 9,9
0,50 67,243 4% 51 86,243 5%** 4,2 118,3+5,2 4,4 140,244 3* 3,1
0,75 68,1+4,2* 6,2 87,4+4,6** 5,3 129,2+6,1* 51 163,48, 7** 5,3
1,00 69,2+3,8* 55 91,3+5,8** 6,3 136,4+6,7** 4,9 177,211 4%* 6,4
2,00 70,1+4,3* 6,2 83,444 8%* 58 123,1+7 3* 59 158,412, 1** 7,6
3,00 71,2+5,4* 7,6 82,4+52% 6,3 119,4+6,9 5,8 132,4+10,2 7,7

Ipumeuanue: * — cmamucmuuecku 0ocmoseproe pasnuuue medxcoy evloopkou u konmponem P< 0,05: ** — P< 0,01.

Kak crmemyer W3 maHHBIX, NpEACTaBICHHBIX Ha puc.l, pactBop ¢pykTo3el B koHueHTpamusx 0,25-1% oxa3piBaeT
JIOCTOBEPHBIH CTUMYJIUPYIOUMH 3((GEeKT Ha BCXOXKECTb CEMSH I'DEUMXH 110 CPaBHEHHIO C KOHTpOJIEM, NpHYEM IO Mepe
YBEIMYECHUS] KOHLEHTPALMH PAacTBOpa HAOIIOJAeTCsl MPOTPECCHBHOE BO3pAacTaHWE JAaHHOTO mokazarens ot 82,5% mpu
obpabotke cemsi 0,25%-M pactBopoM 110 96,3% (MakcuMmasbHasi BCXOXKECTh) IIPU MCIOJIB30BAHUHM PACTBOpa MOHOCAXapHaa
2%-i1 koHLEeHTpaK. B To ke Bpemsi py JaJibHEeNIeM YBEIMYSHUH KOHIIEHTPALMK PacTBOpa MbI HA0JII01aeM HauMHAIOIIeeCs
CHIMKEHHE BCXokecTH (naHHbIA 3ddexT (urcupoBaics Bo BCeXx MOBTOPHOCTSX IKCIIEPUMEHTA), XOTS IMOCIEIHSsT BCE elle
MPEBBIIAaeT KOHTPOIBHBIH ypoBeHb (75%). UTo KkacaeTcss Macchl MPOPOCTKOB, TO yXe Ha BTOpPBIE CYTKH 3KCIEpPHMEHTa
HaOJI0AaJI0Ch JIOCTOBEPHOE YBEIMYEHHE 3HAUYEHHH NaHHOTO IOKa3aTels [0 CPAaBHEHHMIO C KOHTPOJBHBIMU 3HAYCHUSIMU
(ta6s.1). Ilpuuem pasnuuus B Macce MPOPOCTKOB, 00pabaThIBAEMbIX PACTBOPAMH PA3IHUYHBIX KOHIICHTPAIIUH, IEPBOHAYAIHLHO
OBUTH HECYIIECTBEHHBI, TO €CTh KIIOYEBYIO POJIb UTpal caM (PakT HaIU4IHsA QPYKTO3BI B PACTBOPE, a HE KOHKPETHBIN IPaueHT
KOHLIEHTpaluu. B nanpHeinieM (HauumHas ¢ TPETHUX CYyTOK MpopamuBaHus) GukcupoBanachk nocreneHHas auddepeHnnanns
Macchl MPOPOCTKOB TPEYMXHM B 3aBHCHUMOCTH OT KOHLEHTPALMM PAacTBOpa M HanOOJIbIIEe PAaCXOXKACHHE MO JaHHOMY
MIOKA3aTeNI0 OTMEUYEHO Ha YETBEPTHIC-NIATHIE CYTKH HAOJIONEHMS, KOTJa, ¢ OJAHOW CTOPOHBI, CPEAHHE 3HAUYCHHS MacChl
IIPOPOCTKOB, 0OpadarsiBaeMbIX pactBopamu 0,25%-it n 3%-if KOHIEHTPAUl He OTVINYAINCH OT KOHTPOJIBHBIX, a C APYTroi —
MIPOPOCTKH, TIO/BEprirecss Bo3aeicTBuio pactBopoB 0,75%-it m 1%-# KOHIEHTpaUHMH IEMOHCTPHUPOBAIN MaKCHMAaJIbHOE
yBenudeHue Macchl. [loyueHHbIe JaHHbIE MOXXHO MHTEPIPETUPOBATh CIEAYIOIIMM 00pa3oM: €CliM KOHIEHTpalusi pacTBopa
¢bpyxro3sl 0,25% sIBISETCS CIUIIKOM HHM3KOH Ui TOTO, 4TOOBI 00ECHEeYHTh JOCTOBEPHBIN (M (EKT BIMSHHS Ha Pa3BHTHE
MPOPOCTKOB, TO KOHIEHTpauusi 2-3% HauWHaeT OKa3blBaTh SIBHOE WHTUOMpYIOIEe BO3ACHCTBUE Ha PSJi IPOTEKAMOIHUX B
OHTOT'€HE3€ MPOLIECCOB, YTO COITIACYETCs C IUTEpaTypHBIMH CBEJCHUSAMH [2, 4].
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Tabauua 2 — Bausaue GpykTo3bl Ha ANHHY npopocTkoB Fagopyrum esculentum

Konuenr | 2-e cyrku 3-¥ CyTKH 4-¢ cyTkn 5-e cyTkun
parus
p-pa JminHa Jmina Jmina Jmina Jmina Jmina Jmuna
dpykro- | MPOPOCTKA | KOpEIUIKa, | IHIOKOTHIS, KOpeIlKa, THIIOKOTWJI | KOpEIIKa, | TUIIOKOTHJIS,
351 % , MM MM MM MM o MM MM
MM
0 8,71£0,24 | 8,88+0,26 11,22+0,32 11,42+0,86 | 15,10£0,98 | 18,88+1,21 | 21,92+1,17
0,25 8,83+0,32 | 9,82+0,28* | 12,21+0,56* | 13,96+0,87* | 15,11+1,02 | 18,13+0,98 | 23,22+1,21
0,50 9,94+0,38* | 10,03+0,26 | 12,23+0,41* | 14,22+0,92* | 16,12+1,02 | 20,56+0,84 | 25,83+1,16*
* * *
0,75 9,18+0,26* | 11,10+0,76 | 12,44+0,53* | 15,01+0,88* | 16,41+0,97 | 22,08+1,04 | 26,22+1,14*
* * * *
1,00 9,56+0,35* | 11,17+0,64 | 16,74+0,61* | 16,29+0,71* | 17,61+0,99 | 22,48+1,12 | 27,87+1,24*
* * * * *
2,00 8,95+0,27 | 9,74+0,51* | 12,43+0,59* | 15,56+0,89* | 16,65+1,05 | 20,16+0,86 | 23,39+1,13*
* * *
3,00 8,06+0,25* | 8,34+0,47 11,17+0,48 11,38+0,63 | 15,38+0,93 | 14,04+0,57 | 19,23+0,78*
*

Ipumeuanue: * — cmamucmuuecku 00CmMosepHoe paznuuue medxicoy 6bl00pKoL U KOHMPOIEM
P<0,05: **—-P<0,01.

AHayoru4Has TCHICHIMS HAOII0aeTCs A 3HAYCHUH JJIMHBI MPOPOCTKOB (Tabi.2): HHU3Kas KOHIEHTPAIMs pacTBOpa
¢bpykrossl (0,25%) mpakTHUECKH HE OKAa3bIBACT JOCTOBEPHOTO BIMSHUS HA JUIMHY MPOPOCTKA (BTOPHIC CYTKU IKCIICPUMEHTA),
a TaKkKe, B JanbHEHIIEM, KOpemIkKa W OCOOCHHO THIIOKOTWIA (YeTBEPTHIC-TIATHIE CYTKH HAONIONCHUIA); pPacTBOPHI
koHneHtpamuil 0,5%, 0,75% u 1% oka3bIBalOT CTaTUCTHYECKH 3HAYMMOE CTHUMYJHPYIOIIEE BO3ICHCTBUE HAa BEINYHHY
MAHHOTO TIOKa3aTelisi, B TO BpeMs KaK pacTBOpHl 3%-i KOHICHTPAIMM HAYHHAIOT OKAa3bIBaTh YK€ HHTHOHPYIOIIEe
BO3ACUCTBHE, TaK KaK JJIMHA MPOPOCTKOB Ha BTOpHIC CYTKH U [UTMHA KOPEIIKOB M THIOKOTHJICH PACTCHHWIA Ha TPETHU-IIATHIC
CYTKH 9KCIIEpUMEHTA TOC)Ie 00paboTKH pacTBOPOM JMaHHOM KOHIICHTPALWH JHOO HE OTIMYAIUCH OT KOHTPOJEHBIX 3HAUCHUH,
100 OTIMYANNCh B MEHBIIYIO CTOPOHY. TakuM 00pa3oM, HA OCHOBaHHH COTIOCTABIICHHS NAHHBIX Ta0M.1 u Tab1I.2 MBI MOXeM
KOHCTAaTHUPOBaTh, YTO CHI)KEHHE MacChl IPOPOCTKOB I'peYMXH Npu 00padoTke 3%-M pacTBOpoM (PYKTO3bI 00YCIOBIECHO
HETaTHBHBIM BIIMSHHEM JAHHOTO MOHOCAXapuaa B JOCTATOUYHO BBHICOKOM KOHIICHTPALMHU HA JieJICHHE KJIETOK U CONPSKEHHBIE ¢
STUM OMOXMMHYECKHE MPOIECCHl, YTO TAKXKE paHee OTMEYalloch psaoM aBTopoB [2-4, 6]. JlaHHas TeHOeHUWs HanOoiee
OTYETIIMBO MPOCIEKUBACTCS Ha PUC.2, TIe TPEACTaBICHB! Pe3yIbTaThl U3MEPEHUI COBOKYITHOM JUTMHBI MPOPOCTKOB (BKIIIOYAS
KOPEIIOK M TUIIOKOTHUIIB), TTOJIBEPTIIMXCS BO3JCHCTBHIO PACTBOPOB (PPYKTO3BI Pa3HBIX KOHIEHTpALMi, Ha TPOTSHKEHUN BCETO
JKcrepuMeHTa. M3 naHHBIX puc.2 cuenyerT, uto muddepeHnmanys 3HAYCHUH AJIUHBI HAYMHACTCS HA TPETbH CYTKU
npopainuBaHus, B JaJbHEHIIEM OTIMYUS OT KOHTPOJIbHOIM BENMYMHBI YCHIMBAIOTCS JJIsl IPOPOCTKOB, 0OpadarsiBaeMbix 0,5-
2%-M pacTBOpPOM; B TO BpeMs KaK 3HAYCHUS IS IIPOPOCTKOB, 00pabaThIBAEMBIX PACTBOPOM MUHHMAIBHON KOHIICHTPAIINH, Ha
IIATBIE CYTKH SKCIEPUMEHTA MOCTEIIEHHO CONMKAIOTCS C KOHTPOJIBHOW BETMYMHOHN, a ITMHA MPOPOCTKOB, 00pabaThIBaeMBIX
pacTBOpOM MaKCHMallbHOH KoHIeHTpanuu (3%), mepBOHAYAIFHO MPAKTUYECKHA HE OTIMYABIIASACA OT KOHTPOJBHOW, K KOHILY
IKCIIEPUMEHTA JIOCTOBEPHO OTIMYACTCS OT TOCIEIHEH, HO YKE B MCHBIITYIO CTOPOHY.

JnnHa npopocTka,MM
48 ,
43
KOHTPOJITb
38 == (),25%-HbIi1 p-p
33 0,5%-Hblii p-p
28 ==, 75%-HbI1i1 p-p
1%-ner1it p-p
23
2%-wublii p-p
18 3%-HbIi p-p
13
8 T T T 1

2-e CyTKH 3-u cyTKH 4-¢ cyTkH 5-¢ cyTku
Puc. 2 — Biusinue GppyKTO3bI HA COBOKYITHYIO JUTHHY MPOPOCTKOB Fagopyrum esculentum

HHSKOMOHeKyHﬂpHBIe caxapa WU MOHOCaxapuJbl OKa3bIBAIOT BJIMAHUC Ha uenmﬁ pAa NpONECCOB, IMPOUCXOOAINNX B
PpaCTE€HNAX KaK Ha MOJICKYJISIDHOM, TaK U OPraHM3MEHHOM YPOBHE, — OT pOCTa U Pa3sBUTUA IMOCICIHUX N0 DKCIIPECCHUU T'CHOB,

XOTsI OMOXMMHYECKHE MEXaHH3MbI MOJOOHOI0 BO3JECHCTBHS JI0 CHX IOp HEAOCTaTouyHO m3ydeHsl [2-3]. Kpome Toro, kak
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OTMEYAJIOCh paHEC, HC CYWECTBYCT C€AMHOIO MHCHHSA O IIOCICACTBUAX BJIUSAHUA PACTBOPOB MOHOCAXapuA0B pa3anH0171
KOHIICHTpAIIUM Ha BCXOXCCTh CEMAH, a TAKXKC KOHKPCTHBIC KOJHMYCCTBCHHBIC ITIOKA3aTCIIM pPOCTa. PGSYJ'ILTaTLI JaHHOT O
WCCIICIOBAaHMS TIOKA3bIBAIOT, YTO PACTBOPHI (PPYKTO3BI BcexX KoHIEHTpamuii oT 0,25% mo 2% BKIIOYUTETHHO OKAa3bIBAIOT
OTHO3HAYHBIN CTUMYIHPYIOUHHA 3(pQEeKT Ha MpopacTaHWe CeMsSH TPeUnXH MOCeBHOW (KoHIeHTpamus 3% yke SBIsIIach
M30BITOYHOI). B TO ke Bpems IUIS DambHEWIIETo pa3sBUTHSA IPOPOCTKOB CYIIECTBCHHOE 3HAUCHUE MMEET YK€ KOHKpETHAs
KOHIIEHTpAIs JaHHOTro MoHOocaxapuna — 0,25%-# pacTBOp He OKa3bIBAE€T CTATUCTUYECKH JTOCTOBEPHOTO BO3ACHCTBHS, 3%-i
pacTBOp SABISLETCS HHTHOUTOPOM II0 OTHOIICHHUIO K PAa3BUTHIO IIPOPOCTKOB IPEUHXH, a HanOoIee ONTUMAaIFHOE BIMSHIE Ha BCE
nporieccel Habmoaaercs A 1%-ro pactBopa Gpykros3sl. TpeOyroTcs AajgbHEHIINE UCCIEIOBAHMS, KOTOPBIC TO3BOMIH ObI
CpaBHUTh 3(P(EKT BO3JCHCTBHS pacTBOPOB (GPYKTO3bl Ha cemeHa F. esculentum ¢ aHaJIOTHYHBIM BIMSHHEM JAHHOTO
MOHOCaxapuga Ha CEMCHA U NPOPOCTKU APYTUX MOCEBHBIX KYJIbTYP.
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PROPERTIES OF STRAIN OF EXIGUOBACTERIUM MEXICANUM
Abstract

A strain of facultative anaerobic bacteria of the genus Exiguobacterium is isolated from oil-contaminated permafrost-
affected soils. Its properties and phylogenetic characteristics have been studied. Also the influence of strain on the activation
of the biological degradation of oil and oil products was tested.

It is found that the method of introduction of the resulting strain at contaminated sites helps shorten the petroleum
hydrocarbon degradation in the soil and aquatic ecosystems.

Depending on the ambient temperature a 7 days recycling oil in an aqueous medium under the influence of the strain
reaches 13-81%.

Keywords: microorganisms, hydrocarbons, oil, soil, strain, E. mexicanum.

urrently, the problem of environmental pollution with petroleum hydrocarbons (HC) is an important area of concern.
Rehabilitation of affected areas after accidental oil spills is particularly demanded in the Far North, where the main oil
and gas fields are operated by the Russian Federation.

Regardless of its geography and fine chemical differences oil is a unique substance in many ways, and first of all in that it
degrades spontaneously very slowly, and its components often acquire high resistance to oxidation [1].

Without the use of special technologies for the rehabilitation of affected lands, self-healing process of oil-contaminated
soils in the areas with certain climatic conditions may take 10-25 years, while the decomposition of oil and its derivatives in
the North may last up to 50 years and beyond [2-4].

Among frequently applicable solutions for effective recovery of the soil from oil contamination in the north, biological
processes based on the intensification of degradation of oil hydrocarbons by some microbes has been environmentally justified
[5]. A search for highly effective, non-toxic and non-pathogenic strains of hydrocarbon-oxidizing microorganisms (LCS), has
therefore become a task of an outmost importance.

The aim of the present study was to isolate and study the properties of a new non-pathogenic LCS strain, capable of
cleaning up soil contamination with oil and oil products.

Objectives of research:

1) to isolate a not pathogenic strain of bacteria capable for degradation of petroleum hydrocarbons from permafrost soils;

2) to analyze the nucleotide sequence of the 16S pPHK gene fragments and to determine the phylogenetic position of the
selected strain;

3) to study cultural, morphological, physiological, biochemical and chemo-taxonomic characteristics of the strain;

4) to test the resulting strain for its suitability for the environmental remediation of soils.

The materials and methods of research.

We focused on the strain E. mexicanum IPNG-ELA-5 deposited in the Russian National Collection of Industrial
Microorganisms (VKPM), GosNllgenetika FSUE (Moscow). A method of liquid enrichment cultures in the mineral medium
described by Muntz was used for initial cultures of the bacteria [6]. Talakan oil, containing 0.82% wax and 12.4% of resinous
substances, was used as a carbon source [7]. Evaluation of viability of the strain was carried out by the Koch method [8].

Identification of the isolated strain was carried out on the basis of morphological, cultural, physiological and biochemical
properties [9, 10], and was confirmed by 16S pPHK gene nucleotide sequencing. For that, isolation of DNA for PCR was
conducted by the method of Ribosomal Database Project Il [11]. PCR was performed using a GeneAmp PCR System 2700
instrument [12, 13]. Phylogenetic trees were built up with the aid provided by the website software [14].

The sensitivity of the strain to antibiotics was determined by a standard agar diffusion method [15].

The presence of oil in water was determined by spectrometry using Oil Detector instrument [16]. The content of oil in the
soil was determined by cold extraction by chloroform. Structural and group composition of the extracts and their fractions was
studied by infrared Fourier spectroscopy. Group component composition of the extracts was determined by column
chromatography [17].
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The results of the study.

A strain of bacteria E. mexicanum IPNG-ELA-5 had been isolated from permafrost soils contaminated with oil. The
species characteristics have been studied and are presented below.

Morphological and cultural properties.

The bacterium is a Gram (+) mobile rod, 0.8 - 1.0 pum in size. It has numerous (peritrichally organized) flagella. In a smear
the rods are assembled in doublets and larger clusters. It is a facultative anaerobe which doesn’t form spores or capsules. On a
meat-peptone agar, the strain forms humid dirty-yellowish colonies of round shape. The appearance of colonies change after 1-
2 days: they turn dry, and their edges become uneven.

In the Saburo medium the bacteria form large colonies with yellowish-orange color and the maximum diameter reaching
0.5cm.

In a meat-peptone broth (weight %: enzymatically treated peptone — 1.0, NaCl - 0.5, meat water extract — 98.5; pH 7.0 to
7.2) it grows forming a diffuse opacity.

In the mineral Muntz medium with oil and its derivatives (gasoline and others) (Content, wt.%: Potassium Nitrite — 0,4;
Magnesium sulfite, hydrous — 0,08; sodium chloride — 0,1; Potassium Hydrophosphate K2 HPO4 -0,14; Potassium
Dihydrophosphate KH2 PO4, 0.06; agar-2,0; oil or its derivatives— 1,0; distilled water — up to 100%, pH 7,2) the strain forms
non-glossy, non-transparent grayish-yellow colonies 0.1-0.3 cm in diameter.

Physiological and enzymatic features.

The strain can accommodate to temperatures from +4 to +37°C. Under aerobic conditions it grows better. In completely
anaerobic environment, the strain survives, but its replication slows down considerably. The best growth is observed at
temperatures between of +20 and 30°C, and at pH between 6.0 and 8.0. The strain grows in a salt broth supplemented with 0.1-
2.0% sodium chloride.

The bacterium is catalase positive and oxidase negative, and possesses metabolism of oxidative type. Enzymatic activity of
the strain in regards of substrate fermentation is weak. It is not capable ofable to utilize polyhydric alcohols, poorly ferments
glucose and sucrose, while other carbohydrates are not fermented at all. The strain does not utilize lysine and ornithine, neither
does it use citrate and sodium malonate. It does not hydrolyze gelatin and starch. The strain is indole negative and behaves
negative in the reaction of Voges - Proskauer. It does not contain phenylalanine desoxaminase, but has beta galactosidase.

Phylogenetic characteristics.

When the variable regions of 16Sp RNA were sequenced, the following nucleotide sequence for the tested strain was
obtained:

(See Attachment)

Further analysis by RDP II 16Sp PHK database showed homology with the same bacterial species.

According to the sequence analysis, a phylogenetic tree with homologous strains was constructed (figure 1), where
unknown is the researched strain
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Fig. 1 — E. mexicanum phylogenetic tree

Sequences were aligned with the corresponding nearest sequences of bacterial species available from GenBank database.
The results of processing of sequences using the software of the website RDB Il (Ribosomal Database Project Il), designed to
determine the relationship of microorganisms and constructing phylogenetic trees, are presented in a graphic form.

Initial screening of GenBank database and RDP-11 showed that the strain belongs to the following systematic groups of
Bacteria; Firmicutes; Bacillales; Bacillaceae; Exiguobacterium, and homology to some species of the genus Exiguobacterium
is 99%.

S000417444 0.938 0.711 1403 Exiguobacterium indicum (T); HHS 31; AJ846291
S000439502 0.940 0.723 1423 Exiguobacterium oxidotolerans (T); AB105164
S000466589 0.975 0.870 1405 Exiguobacterium profundum (T); 10C; AY818050
S000504076 0.977 0.898 1422 Exiguobacterium aestuarii (T); TF-16; AY594264
S000504078 0.973 0.872 1420 Exiguobacterium marinum (T); TF-80; AY594266
S000571530 0.990 0.972 1321 Exiguobacterium mexicanum (T); 8N; AM072764
S000650873 0.942 0.716 1458 Exiguobacterium antarcticum (T); DSM 14480;
S000650874 0.943 0.725 1458 Exiguobacterium undae (T); DSM 14481; DQ019165
S000650875 0.990 0.930 1448 Exiguobacterium aurantiacum (T); DSM 6208;
S000650876 0.936 0.709 1451 Exiguobacterium acetylicum (T); DSM 20416.
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Allocation of a microbe to a particular species is based on homology of at least 97%. According to this criterion, the
investigated strain can be any of several species of the genus Exiguobacterium. Analysis of phylogenetic relationships, built
using standard strains of closely related bacteria showed that the best fit to the test strain is E. mexicanum.

Toxicology tests performed in white mice and seeds of the higher plants demonstrated that the strain is not virulent, non-
toxic, non-toxigenic, and is not phytotoxic.

A study of oil-oxidizing activity of the E. mexicanum IPNG-ELA-5 strain found that, during 7 days culture in the mineral
medium at +4°C the bacteria utilize 6,38 - 13,34% of oil and its derivatives; at +20°C this activity increased up to 24,62 -
54,60%; at +30°C reached 51,9 — 69,25%; at the temperature of +37°C could become as high as 57,78 - 81,46 %, depending
on the xenobiotic type (table 1).

The ability of E. mexicanum, to recycle oil in the soil has been proved in a separate experiment set in an open ecosystem.
The experiment was set on a heavy loam type of soil. Mean temperature of the soil during the whole period of the experiment
was +8°C at the depth of 20 cm, and +14°C at the depth of 10 cm.

A suspension of E. mexicanum, with a titer of at least 10° cells / cm3 was added into the contaminated soil at the amount of
1 liter of the product per 1 m3 of soil.

The soil was mixed thoroughly using shovels and left for 60 days. Degradation of oil by the bacteria determined at the end
of the incubation was of 86.9% (table 2).

Table 1 — The degree of utilization of oil and oil products

Option experience t°C

Xenobiotic, mg/dm3 The term +4 +20 +30 +37

Oil Before experience 1000,0 1000,0 1000,0 1000,0
after experience 936,2 502,4 481,0 4222
% degradation 6,38 49,76 51,9 57,78

Diesel fuel before experience 1000,0 1000,0 1000,0 1000,0
after experience 902,0 454,8 333,3 185,4
% degradation 9,8 54,60 66,67 81,46

Oil motor before experience 1000,0 1000,0 1000,0 1000,0
after experience 866,6 753,8 400,6 398,2
% degradation 13,34 24,62 59,94 60,18

Gas condensate before experience 1000,0 1000,0 1000,0 1000,0
after experience 923,6 533,9 307,5 296,6
% degradation 7,64 46,61 69,25 70,36

Table 2 — The dynamics of degradation of oil in soil
Variant of the experiment Qil content Oil content, Destruction
before the experiment, mg/kg after the experiment, of oil,
mg/kg %

Soil + oil + cells of strain E. 34675 4517 86,97

mexicanum

Soil + il 13771 12762 7,32

Conclusions: Our study demonstrates that the isolated procariote species E. mexicanum IPNG-ELA-5 rapidly (in 7 to 60
days) degrades oil and its derivatives. The bacterium can be used for cleaning of soils and for purification of water
contaminated with oil and its derivatives in a wide temperature range from +4 to +37°C, making it a promising candidate
microbe for biotechnological scale production.

Attachment:

GACGGAACCCTTCGGGGGGAAGTCGACGGAATGAGCGGCGGACGGGTGAGTAACACGTAA

AGAACCTGCCCTCAGGTCTGGGATAACCACGAGAAATCGGGGCTAATACCGGATGGGTCA

TCGGACCGCATGGTCCGAGGATGAAAGGCGCTTCGGCGTCGCCTGGGGATGGCTTTGCGG

TGCATTAGCTAGTTGGTGGGGTAATGGCCCACCAAGGCGACGATGCATAGCCGACCTGAG

AGGGTGATCGGCCACACTGGGACTGAGACACGGCCCAGACTCCTACGGGAGGCAGCAGTA

GGGAATCTTCCACAATGGACGAAAGTCTGATGGAGCAACGCCGCGTGAACGATGAAGGCC

TTCGGGTCGTAAAGTTCTGTTGTAAGGGAAGAACAAGTGCCGCAGGCAATGGCGGCACCT

TGACGGTACCTTGCGAGAAAGCCACGGCTAACTACGTGCCAGCAGCCGCGGTAATACGTA

GGTGGCAAGCGTTGTCCGGAATTATTGGGCGTAAAGCGCGCGCAGGCGGCCTCTTAAGTC

TGATGTGAAAGCCCCCGGCTCAACCGGGGAAGGCNTTGAACGGGAAGCTGAGTATA
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INFLUENCE OF CONDITIONS OF CULTIVATION
ON THE ACTIVITY OF ACID PHOSPHATASE AMARANTH
Abstract
The dynamics of change in the specific activity and the multiple forms of acid phosphatases amaranth seeds obtained in
the different growing seasons. It was found that the highest enzyme activity was observed in 2014, when the weather conditions
in the region consistent with long-term averages. When amaranth seed germination in a solution of zinc sulphate (C = 56 mg /
L) in the early stages of ontogenesis there is a significant drop in the specific activity of the enzyme, indicating that the toxicity
of high salt concentrations in the art. Identified multiple forms of acid phosphatases seedlings amaranth (Rf = 0,48 and Rf =
0,75), responsive to the action of zinc sulfate.
Keywords: amaranth, acid phosphatase, specific activity, multiple forms, heavy metals, weather conditions.

HpO6JIeMLI MHTPOAYKIIMM OBOIIHBIX DPACTEHHH C BBICOKHM COJAEpXKaHHEM Oellka, He3aMEHHMBIX AMHHOKHCIOT H
Oronorndecky akTHBHBIX BenlecTB (BAB) akTyalbHBI BO BceM MHpPE B CBSI3M C HEAOCTATKOM ATHUX COCIMHCHHH B
panroHe NUTaHUs HACEIeHUsI MHOTUX CcTpaH [4].

PacTeHne aMmapaHT OTHOCUTCA K YHCITY KyJIbTYp, KOTOPbIE OTIMYAIOTCS BRICOKUM COZEP KaHHUEM OeJiKa, a TaKXKe BRICOKUMHU
a/IalTal[MOHHBIMHU CBOMCTBAMHU U OOJBLION MPOAYKTHBHOCTHIO OMOMACCHI, IIPUCIIOCOOJICHHOMN K PONU3PACTAHUIO MPAKTUUECKH
o Bceit Tepputopuu Poccun [3].

B cBs3u ¢ yXyOIIeHHEeM COCTOSHUS OKPY)KAIOIIeH Cpeabl aKTyalbHBIMU Ha CETOHAIIHUHA JEHB SIBIISIOTCS MCCIEIOBAaHUS
OKHCIIUTEIBHOTO CTpecca CeNbCKOXO3SHCTBEHHBIX KYJIbTYP Ha TOBBIIICHHBIE KOHIIGHTPALMH TKeNbIXx MmetamioB (TM) B
nmouBax [7]. I'anc Cenbe pa3messl CTPECCOBYIO peaklMi0 opraHuzMa Ha Tpu craguu («Tpuaga Cenbe»): MEPBUUHYIO
MHYKTUBHYIO CTPECCOBYIO PEAKIUIO, a/IalTalliIo (PE3UCTEHTHOCTh) U HCTOILCHHE pecypcoB HanéxHOCTH. Ha mepnon Tperbeit
(a3pl 3amMTHBIE BO3MOXKHOCTH PACTEHUS] HMCUEPINBIBAIOTCS, KIETOYHBIE CTPYKTYPHI (XJIOPOIUIACTBI W MHUTOXOHJAPHH)
pa3pylialoTcs W BBI3BIBAIOT JHEPIETHYECKOE HCTOIIEHHE KIIETKH, YTO IPUBOAUT K (H3MKO-XUMHYECKUM H3MEHEHHSIM
muToIUIa3Mel. Kak mmpaBmito, 3To HeoOpaTHMBIi TIPOIIECC U JallbHeHIee BO3ACHCTBIE IPUBECT K THOCIH pacTeHus [6].

[Ipobnema agantanny opraHn3Ma K U3MEHSIOIUMCS YCIOBHUSIM Cpellbl HA YpOBHE OMOXMMHYECKHUX peaknii mpruodpena B
nocyieiHie roAbl (QyHIaMeHTaJbHbIH Xapaktep. OcoObIM BHMMaHHMEM B HAacCTOsIee BpeMsi HOJb3yeTcs (EeHOMEH
HeCTIeITU(UUECKON aalNTaluy, BKIIOYAIOMNN OMOXUMHUYECKUE MPOIECChl, KOTOPHIE MMPOUCXOAAT B KIETKE BHE 3aBUCHMOCTHU
OT TOTO, KaKOH CTPECcCcOoBbIi (hakTop WX BEI3BAN (HecHenu(pUIeCKUi aJanTallnOHHBIA CHHAPOM) M, BMECTE C TEM, O3BOJISIOT
’KMBOMY OPTaHU3MY COXPaHATh TOMeOcCTa3. Bemymryto poip B moanepKaHWU BHYTPUKIETOYHOTO TOMEOCTa3a M afanTaliy K
cTpeccopam urparoT hepmeHTsI [2].

@ocdaTa3sl OTHOCATCSA K Kaccy THApPOJa3, 3TO (PEepMEHTHI KaTaIH3HPYIONIHEe THAPOIU3 CIOXKHBIX 3¢(upoB docdopHOit
kucnotsl. @yHKIMA pocdaras B oOpraHu3Me COCTOHUT B MOJIEPKaHUHM KOHLICHTpaMK Gocdara, HE0OX0ANMOT0 JUIsl pa3InIHBIX
OMOXMMHUYECKHX MPOIIECCOB, U, BO3MOXKHO, JUIsl TpaHcnopra docdara B kieTky[1].

Lenp nccnenoBaHus — M3YYWTh BIMSHHUE YCIOBHI BBIpAlMBaHMS aMapaHTa copra Kpemblml Ha aKTHBHOCTb KHCIIOH
(ocdarazbl ceMsH U IPOPOCTKOB.

MarepuanoM sl MCCIENOBAaHWM  CIY)XHJIM CEMEHa OBOLIHOrO amapaHta copra Kpemsin —(Amaranthus
hypochondriacus L.), Belpamennsie B 2012, 2013, 2014 romax Ha arpobuoctanumu @OI'BOY BO «bBITIY».
MerTeoposIoTHdeCKrue YCIOBUS B IOKHOH 30HE AMYPCKOH 00JaCTH B 3TH TOIBI XapaKTEPU30BAIHCH 3HAYUTEIbHBIMH
OTKJIOHEHMSIMH OT CPETHEMHOTOJIETHHUX IoKa3arene (Tabdmn. 1). B 2012 roxy Bech meproa BereTany aMapaHTa CTOsIa OYCHb
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xapkast roroaa (Ha 1-2 oC Bbllle HOPMBI), 0COOEHHO Ha paHHEH craauu oHToreHe3a. 2013 rox Oka3aliCcs CIOXKHBIM Kak I10
TeMIlepaType, Tak u 1mo ocankam. CaMbpIM KapKHM B 3TOM TOJy OKasajlcs Mai, co cpemHell TemmepaTypoi Ha 2 oC BblmIe
HOpMBI. OOMIBbHBIE Ocaaku B uione u aBrycte (Ha 70 % BBIIIEe HOPMBI) MPUBEIH K MEPEYBIAXHEHUIO TTOYBEI M OOJIBIIOMY
HABOJHCHHWIO B HamleM pernoHe. Bereranuonnsii mepuwon 2014 roma Obu1 Oosiee OIarompusATHBIM IJISI POCTa M Pa3BUTHS
amapanTa. TeMneparypHbIe yCIOBHUS COOTBETCTBOBAIM CPEIHEMHOTOJIETHIM 3HAYEHHAM PETHOHA, TOJIBKO B Mae TEMIIEpaTypa
Oputa HIbke HOpMBI Ha 2 oC. CymiecTBeHHOE BIHSHHE Ha POCT W pa3BuUTHe amapaHta B 2014 romy oxaszamu ocaaku. [locme
HaBogHeHus 2013 roga u mpu mocratounoi Biare B 2014 roxy OB OTMEUEHBI JPYy>KHBIE BCXOIBI aMapaHTa.

Tabnuna 1 — Meteoposnorudeckue yciaoBust AMypckoit obmactu B 2012-2014rr

Mecsimpl CpeaHeMHOT OJIETHSAA 2012 2013 2014
Cpenusis TemnepaTypa Bo3ayxa, °C
V 12,4 14,2 14,5 10
VI 18,8 21,4 19,7 19
VI 21,5 22,6 21,7 22
VIl 19,2 20,2 19,8 18
IX 12,2 13,2 13,1 14
Cpennee 16,8 18,3 17,8 16,6
CyMMa 0caaKoB, MM
\Y 39 21 78,7 114
VI 85 61 61,3 112
VIl 106 208 184,9 84
VIl 103 43 243,4 119
IX 66 131 54,9 58
Cpennee 399 464 623,2 487

Jis m3ydeHns yecToiMuuBOCTH aMmapanTa K TM ceMeHa IpopamuBaiii B pacTBope cyibdara muaka (C = 56 Mr/i) B 4amkax
[Tletpu B Tepmocratre mpu 25 °C B TeyeHue 7 cyTok. KOHTpojeM CilyXwium ceMeHa amapaHTa, o0paboTaHHbIC
JICTUIUTMPOBAHHOM BOJOM.

AxktuBHOCTh KHCIBIX (ocharaz (KD 3.1.3.2) ompenmensiim crekTpopoToMeTpudecku ¢ m-HUTpodeHmnpocharom B
kauecTBe cyoctpaTta. dpakunonnpoBanue KUcibix Gpocdaras (KD) Benu meTonoMm anekTpodopesa B MONUAKPUIAMHIHOM Trelie
(ITAAT") mo JIPBUCy C MOCNIEAYIOUIMM OKpAallMBaHHEM TIeJIeBbIX OJIOKOB o-HapTmwidochaToMm, IMyTeM MOCIEAOBATEIHLHOTO
azocoyeraHusi ¢ npouyHsiM cuHUM b [5]. Craructuueckyto o0paboTKy MaTepuaia W pacueT Kod()(UIMEHTOB KOpPPESLUii
npoBoauiu no merony [lnoxuuckoro [8].

[lepBBIM 3TammoM paboThI cTaI0 HccaenoBaHue akTHBHOCTH K@ ceMsH amapaHTa B TeueHne Tpex JjeT (puc. 1).

B xozme mccnenoBanmii ObUI0 MOKazaHO, yTo B 2012 roay, mpu BEIpalMBaHWM aMapaHTa B YCIOBHSX JKapKOro JieTa,
aktuBHOCTh K® B cemenax Opmia camoif Hu3koil. B 2014 romy, korma moromHbsle YCIOBHS COOTBETCTBOBAIH
CPEZIHeMHOTOJICTHUM, BBISIBIEHA BBICOKas akKTMBHOCTH (epMmeHTa. B cemenax amapanra, mosydeHHsix B 2014 romy,
oOHapy>KeHa ylenbHas aKTHBHOCTD KUCIOH (hocdarassl B 5 pa3 Brimre, ueM B 2012 roay (puc. 1A).

A b

Rf
g 02 0.175£0.0026 0 - -
2 0,18 0.1 A
§ 0.16] 02 |
5 0141
4 012 03 1
5
£ 0N 0,0680:0,0012 04 —
= 0,08 ARSI 05 - —
£ 0,061 -
= - |0,03300,0002 06 -
2 0.041 _ — —
B 0 0.8 vt
I II 111 I II 111

Puc. 1 — a — ynenbHas akTUBHOCTD KHCIBIX ocdaras ceMssH aMapaHTa;
6 — CXeMBbI SH3UMOTPaMM KHCIBIX (ocdaTa3 ceMsH aMapaHTa;
1 —2012r, 11 —2013r, 111 —2014r.
Crpenka — HanpaBlieHHe deKTpodopesa (0T KaToaa K aHOIY)
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Jlernee naBogHenue 2013 roga, oxBaTuBlIee OIPOMHBIE TeppUTOpHUU poccuiickoro JlansHero Boctoka u ceBepo-BocToka
Kutas ry6uTensHO MOBIHSIO HA MOYBY M ypOXKail CEIbCKOXO3SIMCTBEHHBIX KyJIbTyp. HaBomHEHMS NPUBOAAT K M3MEHEHUIO
CTPYKTYPHl TIOYBBI, BBIMBIBAHHWIO 3HAYHUTEIBHOIO KOJIMYECTBA MOJIE3HBIX BEIIECTB, HEOOXONUMBIX MJISI PACTCHHH, H
MOBBIIIEHHON BIaXHOCTH. Bee 3TH (hakTopsl MOryT okaszaTbesi TyOMTENbHBIMU U1 ypoxas. Ho, MCXOAs M3 MOITydeHHBIX
JaHHBIX, CEMEHa aMmapaHTa copTa Kpemsin, moiyd4eHHbIE B YCIOBHAX BBICOKOH BJIQ)KHOCTH BO3AYXa M IEPEYBIAKHCHUS
TIOYBHI, 00JIAAJH TOBBIIIICHHOW yIeNbHOW aKTHBHOCTBIO (pepMeHTa - B 2 pasa BhIIIe 1o cpaBHEHHIO ¢ 2012 TomoM 1 60IbIIIM
YHCIIOM MHO>KECTBEHHBIX (DOpM.

AHanu3 SH3UMOTPaMM ITO3BOJIMII BBISIBUTS 1ecTh popM K@. B 3aBHCUMOCTH OT IMOTOAHBIX YCIOBUH BBISBICHO OT JIBYX JI0
yeTsipex GpopM pepmenTa (puc. 1B).

Takum o00pa3om, MOBBINIEHHAs TeMIEpaTrypa BO3lyXa W IIepeyBJaKHEHHE MOYBHI B MEPHOJ BereTalld amapaHra
OTPULATENIFHO BIHAIOT HA OMOXUMHYECKUE MPOLECCHl B PACTEHHU. AHAIN3 TOJyYEHHBIX PE3yJbTaTOB ITO3BOJIMI YCTAHOBUTH
KOPPEISILHIO MEXK/TY yIIeJIbHOI aKTHBHOCTBIO U KOJIMYECTBOM MHOXKECTBEHHBIX (popM depmenTa.

Ha cnenyromem stane uccinenoBaHuil mzydyeHa akTUBHOCTh K@ mpu mHTOKCHMKanuu ceMsH aMapaHTa copta Kpembl
ypoxas 2013 roga cynsdarom nuHKa (Tadid. 2).

Tabnmma 2 — AKTUBHOCTB KHCIBIX (hocdaras ceMsH amapaHTa copta KpemsIn npu HHTOKCHKAIIUH CyTh(haToM MUHKA

(C =56 mr/m)

KoHnuenTpauus pactsopa conu VY nennHass akTUBHOCTD

TM © 3KCTIO3HUIIHS OTIBITA ¢depmenTa, en/mr 6enka
Koutpomns, 1 cytku 0,136+0,001
ZnS0Oy, 1 cyTku 0,149+0,001
Kontpois, 3 cyTok 0,831+0,001
ZnS0y, 3 cyTok 0,543+0,002
KouTpons, 5 cyTok 0,370+0,006
ZnS0O,, 5 cyTox 0,453+0,022
KouTpons, 7 cyTok 0,615+0,014
ZnS0O,, 7 cyTox 0,514+0,024

W3zydyenue ynenvHO# aktuBHOCTH K@ cemsiH amapanTa, 00pabOTaHHBIX Cyab(aToM IHMHKa, [OKa3ajo, YTO Ha TPETbU
CYTKHM BO3/ICHCTBUS HaAOJIOJAETCsl 3HAUMTEIbHOE NaJCHUE YIENbHON aKTUBHOCTH (DepMEHTa OTHOCHUTEIBHO KOHTPOJIS, YTO
CBHJIETEJILCTBYET O BBICOKOW TOKCHYHOCTH Cynb(daTa IIMHKA B JAHHOW KOHIEHTpAIMHU Ui MPOPOCTKOB amapaHTta. Cramus
ajanranuu (pe3UCTEHTHOCTH) JUIMTCS KOPOTKHHM MEPHON M Ha CEeIbMbIC CYTKH BO3ACHCTBUS HM3ydacMOW COJIM yHAENbHas
akTMBHOCTH K@ BHOBH YMEHBIIACTCSI OTHOCUTEIHHO KOHTPOJIS, HACTYNaeT TpeThs (paza (ucromenue) (puc. 2).

8,15 1

0,14

BpeMsi, CYTKH
3 ] 7 g

-0,25 |

0,3 1

-0,35 -

Y aenbHast akTHBHOCTD, €JI/MT OellKa

Puc. 2 — [Ilunamyka n3MeHEHHs yAEIbHON aKTUBHOCTH KHCIBIX (ocdaras Mmpyu MHTOKCHUKALUHY CEMSH aMapaHTa copTa
Kpersimr pactBopoM cynbgara 1HHKa

AHanum3 snekTpodoperpaMM MO3BOJIHMI YCTAHOBHTH, YTO KOJIMYECTBO MHOMKECTBEHHBIX (OpPM KHCIBIX (ocdara3 B
KOHTPOJIE HE M3MEHSETCS Ha paHHEW CTaguu OHTOreHe3a. B OMBITHBIX 00pa3nax KOJMYEeCTBO MHOXKEeCTBEHHBIX (popm KD ne
MPEBBIMIACT JBYX B TEYEHHE BCETO BPEMEHHU SKCIIEPUMEHTA, HO MEHSETCS JIMIIb UX 3NEKTPO(hOpeTHUIEeCKast MOJBHKHOCTD:
noseisieTcs HoBast popma ¢ Rf=0,75 u ucueszaer popma ¢ Rf=0,48. Cnenyer ormeruts, uto hopma ¢ Rf=0,64, oGHapyxeHHAs
B KOHTpOJIE, BCTpeUaeTcsa Mpu 00paboTKe CEeMSH pacTBOPOM Cynb(daTa IIMHKA Ha MPOTSHKEHHH BCETO IEPHOAa BO3ACHCTBUSA
conu (puc. 3).
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Rf Rf

05 _ 0 - _
0.1 - 0.1 -
02 - 0.2 -
03 1 0.3 A
0.4 - 0.4 1
05 - L 054 — —
064 __ __ __ 061 — — = =
0.7 - 0.7 7 —_ -
08 - _ vt 0.8 - _ v+

1 3 5 7 1 3 5 7
I II

Puc. 3 — Cxembl 3H3UMOTpaMM KUCIBIX (ocdaras IpH MpopallMBaHUK CeMsH amapaHnTta copta Kpenpiu:
1,3,5,7 — Ipo0OKUTETBHOCTD BO3/ICHCTBUS (CYTKH);
| —B Boze, |l — B pacTBOpe cynbdara unHKa;
Crpeika — HanpaBJIeHHE JIeKTpodopesa (0T Karosia K aHOIY)

YcTaHOBIIEHA KOPPEISIIS MEXIy yISIbHOW aKTHBHOCTHIO M MHOXKECTBEHHBIMH (OpMaMH KHUCIBIX (hocdaraz ceMsH H
INPOPOCTKOB aMapaHTa COpTa erHBIH.I OtMeueHa HanOOIbIIAS yAaciabHasA aKTUBHOCTb U KOJIMYECTBO MHOXKCCTBCHHBIX (1)OpM
(epmenTa (dgetsipe) B 2014 rony, Korma TeMmepaTypa MpH BBIpAllMBaHUN aMapaHTa COOTBETCTBOBAla CPEIHEMHOTOJICTHHM
3Ha4YeHHsIM. [IpopammBaHme ceMsSH aMapaHTa B pacTBOpE Cyib(ara MUHKA H3MCHACT aKTHBHOCTE KHCIBIX pocdaras. Cymedar
OUHKa B PICCJ'IC,I[yeMOfI KOHIOCHTPpAUNU OKa3bIBACT YTrHCTAIOLICC ﬂeﬁCTBﬂe Ha MPOPOCTKH aMapaHTa. HpI/I BOB,I[EﬁCTBPII/I
CYJ'IBCI)aTa IIMHKa (B 3aBUCUMOCTHU OT BPEMCHU BKCHOSI/IHI/II/I) B IMPOPOCTKAX aMapaHTa HNPOUCXOAUT HE TOJBKO HN3MCHCHUC
yIeNBbHOM aKTUBHOCTH KUCIBIX (pocdaTas, HO U U3MEHsieTcsi Habop MHOXKeCTBeHHBIX (opM depmenta. Ha 5-7 cyTku ncuesaer
(hopma kucioit poctaraser ¢ Rf=0,48 u noseisercs popma ¢ Rf=0,75, koTopas coxpansieTcst B a3y UCTOIIECHHS U ObLIa paHee
BBISIBJICHA ITPU BeIpaluBaHUM amapaHnTta B 2012 rogy B yCIOBHX MOBBILIICHHONW TeMnepaTypsl (puc. 1).
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IIpogeden ananuz umelowuxcsa 6 Iumepamype c8e0eHull 0 MOPCKUX epudax, a maxdice OyenKa cmeneHu UsyyeHHOCmu
2pynnul 6MOPULHOBOOHBIX MOPCKUX 2pub08 KAK NepcneKmugHo20 UCMOYHUKA HOBbIX OISl HaYKU makconos. Ha cezo0nsawmuil
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X00e u3yueHus MUKoOUOmvl OATbHEEOCMOYHLIX Mopel. AHaiu3 aumepamypvl U NOIYYEHHBIX OAHHBIX NOKA3AL, YMO 8
Hacmosiuee epemMs 6ecoMa aKMyaIbHbIMU OCMAIOMCS BONPOCHL 00 00beMe ePYNNbl BMOPUUHBIX MOPCKUX SpUbO8, MAKCOHOMUU
U urozcenuu, ux poau 6 MOPCKUX DKOCUCMEMAX, d HAKONJIeHHble C8eOeHUs MpeOylom KpUumuyeckozo nepecmompa u
nepeocMbiCIeHUs HA OCHOBE COBPEMEHHBIX Memod08 AHANU3A.
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MYCOBIOTA OF MARINE ECOSYSTEMS AS A SOURCE OF TAXONOMIC DIVERSITY
OF FILAMENTOUS FUNGI
Abstarct
The literature analysis and evaluation of state of knowledge of marine fungi as a perspective source of new taxons were
carried on. To date secondary marine fungi are one of the less studied group of micromycetes. The summarized data of species
richness of secondary marine fungi obtained by us during the study of mycobiota in the Far Eastern seas were presented. The
analysis of literature and obtained data showed that problem of scope of secondary marine fungi group, their taxonomy and
phylogeny and role in marine ecosystems are of great current interest at present time. Besides, all available information
concerning marine fungi requires a critical revision on the basis of modern methods of analysis.
Keywords: secondary marine fungi, marine autotrophic cenosis, taxonomic diversity.

puOBI, oOWTaroOIINe B MOpPE, Ha CETOAHSIIHMNA NEHb OCTAlOTCA HAaMMEHEE WM3YyYCHHOW TpYINOH, IO CPaBHEHHUIO C

Ha3eMHBIMH MHUKpOMHIIETaMH. VX IieieHanpaBieHHbIE HCCIICIOBAHUS HAYAINCh JIMIIb B TEPBOH MoJoBHHE XX
CTOJICTHS. DTOT IIEPHOJT O3HAMEHOBAJICS HE TOJBKO ONMCAHHUSAMH HOBBIX BHJOB I'PHOOB, HO M IONBITKAMH OIPEACINTH CTaTyC
MOpPCKHX TpHOOB. BBUIO MOKa3aHO, 4TO MOpPCKHE TpUOBI SBISIOTCS HE TAKCOHOMHYECKOH, a 3KOJIOTo-(pH3noIoTHiyecKon
rpynmnoid MUKpomuieToB. B 70-x rogax 0oJplioe BIHMsSHHE Ha pa3BHTHE MOPCKOH MHKOJOrMH oOKasana padora J. Kohlmeyer
“Marine mycology, The Higher fungi” (1979), B koTopoii aBTopaMu ObLIO MPEMIOKEHO Pas3AeuTh BCe IPHUOBI, OOUTAIOIIUE B
MOpe, Ha JIB€ IKOJIOr0-(hN3HU0JIOTHUECKHE TPYIIIBI — OOJIMraTHbIe (IEPBUYHOBOJIHBIC) U (haKyJIbTaTUBHBIE (BTOPHYHOBOIHBIE)
MOpCKHe TpuObl. B oTiamume oT 0OGMMTaTHBIX MOPCKHX T'pHOOB, oOmIMpHAas rpymma ¢akyIbTaTUBHBIX MOPCKHX T'pHOOB 10
HACTOSIIIIETO BPEMEHM OCTAeTCs HaUMEHee M3y4YeHHOM, YTO CBSI3aHO HE TOJBKO C YKPEMUBIIMMHUCS TEHACHIMSIMH B MOPCKOH
MHUKOJIOTHH, HO CONPSKEHO M C HEKOTOPHIMH METOAMYECKMMH TPYTHOCTSIMH, CBA3aHHBIMH C UX BBIJEJICHHEM U3 MOPCKOI
Cpelsl M BhIpAIIMBaHUEM Ha MHUTATEIBHBIX Cpelax B JIAOOPATOPHBIX yclaoBUAX. K TOMy e, B MOPCKOW MHUKOJIOTMM HaI0JIr0
3aKpeIIoch MHEHHE O TOM, YTO BHJBI, TPEOYIOIINE BBIAEICHUS Ha IMHUTATEIBHBIX Cpelax, HaXOAATCsS B MOPCKOI cpexie B
HEaKTUBHOM COCTOSIHHM, XOTSI IOJ00OHOE MPEIONIOKEHNE SBISETCS JMIIb THIOTETHYECKUM. Psii mccnenoBaHuiit mokasan
HalM4yKe B aKBalo4yBax aKTUBHO pactyiiero munenus rpubos (Pivkin et al., 2001). Kpome atoro, paboramu Iluskuna M.B.
OblTa TIOKa3aHa CHOCOOHOCTh BTOPHYHBIX MOPCKHMX IPHOOB PacTH B MOpe, MEHS MOP(OJIOrHio OecIobIX MporaraTHBHBIX
CTPYKTYp corjlacHo ycnoBusM cpens! (ITuBkun u p., 2002), 94TO 1MO3BONIMIIO BBIBUHYTH MPEATIONO0KEHNE O CYIIECTBOBAHUH
MOPCKHX 3KO(OPM Ha3eMHbBIX BHJIOB.

PesynbraToM ciiOXKHBIIEHCS B MOPCKOW MHKOJIOTHHM CHTYAIlMHM CTaJd HEMHOTOYHCICHHBIE CBEACHHS O pa3zHOOOpa3mu
BTOPHMYHOBOJIHBIX MOPCKHX IprO0B. Cpenn OTEYEeCTBEHHBIX PadOT MOXHO OTMETHUTHh €IUHCTBEHHYIO 0 HEIAaBHETO BPEMEHH
MoHorpaduueckyio pabory Apremuyk H.A. (1981), o6o0muBIIyI0 pe3ynpTaThl HCCIEAOBAHMA MOpPCKHX TrpuboB bemoro,
BapennieBa, Yepnoro, banruiickoro mopeii. B 2006 roxy Beimia B cBeT MoHorpadus [ImBkmra M.B. ¢ coaBTopamu,
00BeTMHMBIIAS BCE M3BECTHBIE CBEJCHHS O MOPCKHX rpubax u nx merabonurax (IImexua u ap., 2006). B HacTosmee Bpems,
Ha (hOHEe pOCTa MHTEpeca MUPOBOH HAYKM K MOPCKMM Ipr0am Kak IIeHHBIM MpPOJYyLeHTaM OMOAKTHUBHBIX BELIECTB, B Poccun
JUIIb €IUHUIBI YYEHBIX 3aHHUMAIOTCS BONIPOCAaMH MOPCKOM Mukosoruu. Haunnas ¢ 1995 roga Hamu nonydeHs!l CBEAEHUS O
pa3Hoo0pa3uy BTOPHYHOBOAHBIX MOPCKHX TPHOOB PAa3IMYHBIX aKBATOPUH JaJIbHEBOCTOYHBIX MOpeld. BriepBble ObIII0 M3ydeHO
pa3HooOpa3ue rpuOOB aKBaIOYB B PA3IMYHBIX akBaTOpUsX OXOTCKOTO MOpsl, TJIe BBIJEICHO U HaeHTH(uIpoBaHo ooree 2000
IITaMMOB I'pu0OB, oTHOCsIMXCs K 131 Buny u3 45 ponos (Cnuukuza, [Inekun, 2007; Cnuakuna n ap., 2010; Kupuayk u ap.,
2012). BriepBble MOMYyYCHBI CBEACHUS O MHLEIHANBHBIX IpHOax ry0oK 10kHOM yacTi ocTpoBa CaxanuH (3a1uB AHUBA), TIe
BBIJICJIEHO W HaeHTH(HIupoBaHO 78 BHAOB MunenuanbHeix rpuboB (IlmBkme u ap., 2006). Bmepeeie B MupoBoi
MHUKOJIOTHUECKON MPAKTHKE OBIIO BBIIENEHO 27 BHIOB IPHOOB U3 TPEX BHIOB IOJOTYPHH, YTO MPEACTABISIET OCOOBIH HHTEpEC
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C TOYKH 3peHHUs IKOJIOruu U ¢puzuonorun mukpomuiietoB (Pivkin, 2000). Teorpadus HammMx UCCIEAOBAHUIN BKITIOYAET TAKKE
akBaropun FOxHO-KuTtafickoro Mopsi, T1e BriepBble ObLTH W3YYeHBI IPUOHBIC KOMITIEKCHI akBarmouB (28 BUAOB U3 16 poaoB) u
rUApOGHOHTOB (MOPCKHE TpPaBbl, BOJOPOCIH, MSTKHE KOpawibl). M3 smOBUTHIX MArKuX KopauioB poxa Palythoa 6Gburo
BIIEPBBIC BBIACIIEHO 26 BUIOB TpHOOB M3 14 pomoB. AHAIU3 JaHHBIX 10 MUKOOMOTe MOpCKuX pactenmid KOxxHO-Kurtatickoro
MOpSI TTOKa3aJI, YTO BHIOBOE OOraTcTBO MUKPOMHIIETOB B TPOITMUECKOW M CyOTPOIIMIEcKOil 30Hax B 2-3 pa3a HIKE BHIOBOTO
OorarcTBa TpUOOB MOPCKHX pacTEHHH yMEpPEHHOW 30HBI. B akBamoyBax CyOTpONMYECKOil 30HBI BBIBICHO 0OOJiee BBICOKOE
coJiep’KaHNE METaHMHCOJEp)KAIuX IprOoB. B Hacrosmiee BpeMsi aKTHBHO IIPOBOJSTCS HCCIIEIOBAHMSA BTOPUYHBIX MOPCKHX
rpubOB, acCOLUMHMPOBAaHHBIX C MOPCKMMH aBTOTPO(HBIMH cooOIIecTBaMH. BpLIBIEHO pa3HOOOpazue rpuboB OyphIX
BoJIOopociei poma Sargassum (S. pallidum, S. miyabei), Bxitouaromee B 00mieii cioskHocTd 29 BHIOB rpuboB u3 11 pomos
(Kupnuyk, [Tuskus, 2015); 28 BHIOB MULETHATBHBIX TPHOOB U3 9 POIOB OBLIO BRIZEICHO M3 MOPCKOH TpaBbl Z0Stera marina,
W3YyYCHO MX 30HAIBHOE pacrpeieicHue B OMOTHYeCKOU cpene Mopckoit Tpaeel (Kupuuyk, [Tuskun, 2015a). Pasnoobpasue
BBIJICTICHHBIX MUKPOMHMIIETOB MPEICTABICHO B OCHOBHOM KOCMOIIOJIUTHBIMU BHIAaMH, OTHOCSIIMMUCS K IpyIIe aHaMOp(HBIX
rpu0oB. TakCOHOMHYECKHI aHAIN3 BTOPHYHBIX MOPCKHX TI'pHOOB, aCCOIMHMPOBAHHBIX C MOPCKHMH PACTCHUSIMH, BBISBHII
npeobnamanne BuAoB w3 pomos Penicillium wu Trichoderma, mnpucyrcteue sBumo Cladosporium, Aspergillus,
Paradendryphiella u mp. IllTammer TprGOB, MONyUEHHBIE B XO/€ MPOBEACHHBIX HUCCIICMOBAHNH, BOILIA B COCTAB KOJUICKIMH
MOPCKHX MHKPOOPTaHU3MOB (ohunraibubii akpouum KMM, http://www.piboc.dvo.ru/tmp/KMM.pdf), kotopas B Hactosiee
Bpems HacuuThiBaeT Oomee 2000 mTamMMoB TPHOOB (B TOM YHCIE HPOMYIEHTH OMOAKTHBHBIX COCIMHEHHUH) W MOCTOSHHO
TOTIOTHACTCS.

[IpucransHoe BHUMaHKE M POCT MHTEpECa MUPOBOHW HAyKH K MOPCKUM IpuOaM Kak MpPOJYyLEHTaM HOBBIX OMOaKTHBHBIX
COE/IMHEHUH 000CHOBBIBAIOT BAXKHOCTh M aKTYaIbHOCTh TAKCOHOMHYECKUX U (DMIOT€HETHYECKUX UCCIIEJOBAaHUN 3TOW TPYIIIIEI
rpuboB. XX| Bek B MHKOJIOTHU B LIEJIOM O3HAMEHOBAJICS BHEAPEHUEM COBPEMEHHBIX METOJIOB HMCCIIEIOBaHHS CHCTEMAaTHKH
rpUOOB M aKTUBHBIM Pa3BUTHEM I'€HOCHCTEMATHKU. BOMPOCH TaKCOHOMMHY M (PUITOTEHUH, B TOM YKCIIE BBISIBICHHE M OTMCAHUC
HOBBIX TaKCOHOB MOPCKMX I'pPHOOB Ha OCHOBE COBPEMEHHBIX MOJIEKYJSPHO-TCHETHYECKUX METOJOB, Ha CETOTHSIIHUN IEHb
SIBJISIFOTCSI KJTIOYEBBIMHU ISl COBPEMEHHONW MOPCKOM MUKOJIOTHH. AHAJIU3 JIMUTEpaTypHbIX JaHHBIX MMoKasaj, 4yto eme B 70-80-x
rofiax MpOIIOro CTOJETH HaCUUTHIBAIOCh He Oosee 500 BuIOB MOpPCKHX IpHOOB, B TOM uucie 42 BUIa TPHOOB U3 MAHTPOB, U
CYHUTAJIOCh, YTO MOTOJHEHUE CIHMCKa HOBBIMHU BHIaMH OOJIMTAaTHBIX MOPCKUX TpHOOB B Oynymem manoBepostHo (Kohlmeyer,
Kohlmeyer, 1979). Oanako yxe B 1996 roxy Jones u Mitchell nacuuranu nopsiaka 1500 BumoB, a mo manueiM Jones u Alias
YHCIIO BUIOB MaHTPOBBIX TpuOoB nocturiao 200. [To MHEHHIO HEKOTOPBIX ABTOPHTETHBIX MMKOJIOTOB MCTOYHHKAMH HOBBIX
TaKCOHOB MOPCKHX IPHOOB MOTYT OBITh HEOOBIYHBIE CYOCTPaThl M MaJIOU3y4YeHHbIC paiioHbl. OZHAKO HAKOIUICHHbBIC CBEACHUS
10 BTOPMYHOBOJHBIM MOPCKHM TIpruOaM MO3BOJITIOT CMEJNO YTBEpXKIaTh, YTO 3Ta IPyINa IpHOOB SBISETCA ONHUM H3
MEPCIEKTUBHBIX HMCTOYHHKOB HOBBIX TakCOHOB. Hampumep, omucaH psii HOBBIX BHAOB M3 MOps, HE BCTPEUAIOIIUXCS B
HAa3eMHBIX YCIIOBHSX, HO MPUHAIIESKAIINES K POJaM BTOPUYHOBOAHBIX MOpckux rpubos: Penicillium dimorphosporum H.J.
Swart, Emericellopsis maritima Beljak., Eupenicillium limosum Ueda, Alternaria litorea Simmons (Pivkin et Zvereva),
Aphanoascus aciculatus Pivkin et Khudyakova, Acremonium fuci Summerb., Zuccaro et W. Gams. BeisiBieHrHE HOBBIX BHIOB
MOPCKHUX TPHOOB M3 TPYNIbl BTOPUYHOBOJHBIX BO3MOXKHO IIPHU HCIIOJB30BAaHUU MOJIEKYISPHO-TEHETHYECKUX METOJIOB.
HccnenoBanusa mocnenHux 15 jeT mokas3anw, YTO T€HETHYECKH TI'pHOBI Tropas3mo Oosnee pa3HOOOpa3HBI, YEM 3TO MOXKHO
HaOJII0aTh, OCHOBBIBASCH JIMIIb Ha (CHOTUIHMYECKHX IpHU3HaKax. He BCSIKOe TIeHETHYECKOE H3MEHEHHE MpOSBISIETCS
(eHOTHIIMYECKH, YTO 3aTPYAHSACT UACHTU(HUKAINIO TprOoB. Kak mokasan aHaiu3 IuTepaTypsl, a TAKXKe IOJydIeHHbIE HAMU B
XO/Ie HMCCIICAOBaHMI JaHHBIC, MOJABIIIONIYI0 YacTh BTOPHYHOBOJIHBIX MOPCKHX TPHOOB COCTABISIOT aHaMOpQHbIC (MM
MHTOCIOPOBBIE) TPHOBI, JIHUIIEHHBIE B IPOLECCE YBOMIONUH PENPOIYKTUBHBIX OPraHOB M Pa3MHOXKAIOIINECS HCKIIIOUYNTEIHHO
OecriosiblM  myTeM (araMHble BUbI). [lo3TOMy oOmnpenenuTh TpaHUNBl TAaKWX BHJOB BO3MOXHO JIMIIL Ha OCHOBE HX
MOJIEKYJISIPHBIX IPU3HAKOB. B psijie paboT Ha OCHOBE MOJIEKYJISIPHO-TEHETHUECKHUX IPU3HAKOB ObLIO MMOKAa3aHO, YTO MHOTHE U3
M3BECTHBIX BHIOB aHaMOP(HBIX TPUOOB T'€HETHYECKH PA3HOPOIHBI M TPEICTaBISIOT c000il rpymmy BuIoB. [lomoOHbIE
CBEJICHUS 3aCTaBISIIOT MEPECMOTPETh KOHIIEMIMI0 MHOTHX W3BECTHBIX Ha CETOJHSALIHWI J€Hb BHIOB aHaMOP(HBIX I'pHOOB.
Hamu mpoBeneHO TakCOHOMHYECKOE M (DHIOT€HETHYECKOE MCCIEeOBaHHE BBIICJIICHHBIX IITAMMOB TI'PHOOB Ha INpHMepe
npescrasuteneii poga Penicillium. Bupsr 3Toro poaa cocTaBisioT MOYTH MOJOBUHY BHIOBOTO Pa3sHOOOpa3us MHUIETHATBHBIX
rpubOB B MOPCKHX MecToOOMTaHUsX. M3yueHbl (EeHOTHIHMYECKHE M MOJIEKYJSIPHO-TEHETHUECKHE MPU3HAKH IITaMMOB
Penicillium spp., BbIIENCHHBIX U3 aKBAIlO4YB, & TAKXKE Pa3INYHBIX CYOCTPATOB PACTUTENHEHOTO M )KUBOTHOTO IPOMCXOKACHHUS
(OyppIx Bomopocied, MOPCKHMX TpaB, MATKMX KOpPaUloB M Jp.) V3ydeHne WX MONEKYIAPHBIX NPU3HAKOB IPOBOJIMIOCH
METOZOM MYJIBTHIOKYCHOTO aHalH3a, OCHOBaHHOTO Ha aHamu3e ydacTkoB JIHK, comepkammx rens! ITS (moxyc ITS1-5.8S-
ITS2), B-ryoymuna u kanmoaynuna. C momomipto mporpamMbl BLAST-n ObiI HpOBeAEH CpPaBHHUTENBHBIH aHAIN3
CEKBEHHPOBAHHBIX MOCJIEIOBATEILHOCTEN C MOCIIENOBATENFHOCTAMHU 13 6a3bl naHHBIX GenBank ¢ nespro moucka MMERNIuXCs
TOMOJIOTOB. B pesysnbrare mpoBeeHHONH palboThl OBLIO MOKa3aHO, YTO OOJbIlIe MOJOBHUHBI M3yUYEHHBIX IITAMMOB HE MOTYT
OBITH OTHECEHBI K KAKUM-JIHOO W3BECTHBIM Ha CETOMHSAIIHMI JeHs BuaaM Penicillium, mposisist cX0ACTBO € yKe H3BECTHBIMHE
Buamu Ha ypoBHe 80-98%.

Takum 00pa3oM, MHBEHTAPU3ALUOHHBIA MEPUOJ B MOPCKOW MHUKOJOTHH JaleK OT 3aBeplieHHs. AHaIu3 AaHHBIX IO
MOPCKHUM Tpu0OaM IOKa3bIBaET, 4YTO CBEJICHUS B 00JAaCTH OHOJOTHH, DKOJOTHM W CHUCTEMATHUKU JaXe KYJIbTypaOelbHbIX
MOPCKHX TPUOOB OCTAIOTCS BEChbMa OTPAHHMYEHHBIMH. AKTYaJIbHBIMH OCTAIOTCS BOIPOCHI 00 0O0BEME TIpYIIbl BTOPUYHBIX
MOPCKHX Ipn0OO0B, TAKCOHOMHH U (DMIIOTEHNH, UX POJIM B MOPCKUX dKocucTeMax. Ha ceromusamHuii 1eHp MOpCKasi MHKOJIOTHS
HaxOJMTCSI Ha dTale akTUBHOT'O HAKOIICHNS] HOBBIX CBEJICHHH B 00JIACTH 9KOJIOTHH M CUCTEMAaTHKH MOPCKHX IPUOOB, a TaKkKe
HepecMoTpa 1 IIEPEOCMBICIIEHHS yXKe UMEIOIIErocs Mareprala Ha OCHOBE COBPEMEHHBIX METOIOB aHAIN3a.

Pa6ota BrmosiHeHa ipu ¢prHAHCOBOH oaepxke ®AHO Poccun no TIporpamme «bropecypcHble KOJUTEKIIUIY.
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Jlanubliil mamepuan npusoouUm ORUCAHUE HApYweHUll, 00YCl08NeHHble Nedazo2uyecKumu Qaxmopamu, 0CHOBAHHbIMU HA
0COOEHHOCMAX NPOBEOeHUsI MPEHUPOBOUHOU U COPEBHOBAMENLHOU OESIMENbHOCIU, KOMOPble 803MOIICHO, HO He 00A3amenbHO
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Hapyuwienuti u ux Koppexyuu. Ilposedennas paboma nokasvleaem 6aiCHOCHb yuema 6e2emamuHo20 Cmamyca CHOPHCMEHO8
NOOPOCMKOB020 803PACMA 8 (POPMUPOBAHUU NEPCREKMUE CNOPIMUBHOU KAPbepbl U 300P06bsi CHOPHICMEHA.
Kawuesrble c1oBa: 60ph0a, BEreTaTUBHBIN CTaTYC.

Legotkin A.N.
PhD in Pedagogy, Perm National Research Polytechnic University
VEGETATIVE STATUS IN SPORT
Abstract
This material provides a description of disorders caused by pedagogical factors, based on the peculiarities of training and
competitive activity, which is possible, but not necessarily form the consequences of autonomic disorders, as well as the
research methods of vegetative disorders and their correction. The work shows the importance of considering the vegetative
status of adolescent athletes in shaping the prospects of his sports career and athlete health.
Keywords: fight, vegetative status.

CraThs U3bIATa

134



Meowcoynapoonuiii Hayuno-uccredosamenvckuil scypran = Ne 11 (53) = Yacmo 2 = Hosi6po

Crartps u3nATa

POCCUNCKNM MHOEKC
HAYYHOIO LMTUPOBAHUS

Science Index

Mo HGCIT’JO}?HTEJ'H)HOpé‘KO;’l-IBH()y&M 6CEM HAWUM A6MOPAM 3ApecUCmpuposambcil 6 cucmeme Science Index
PHHII.

Tarxum 06pa3o.w, asmopobl Mocym bonee demanbHo KOHMPOAUuposdams CRUCOK C60UX nyﬁ-wmmtﬁ, HE MOJbKO
6 Haulem JHCypHaie, Ho U 60 8CEX HAVUHBIX u3c)auwtx, G'XO()}IIL{HI 6 PHHH Peeucmpaz;wt 8 CUcmeme makKaHce
HO36071UM Y3HAMb UHOEKC HAYYHO20 YUMUpoeaHusA asmopa i €co nyé-’umaquﬁ.

Hoopobuyio uncmpyxyuio no pecucmpayuu 6 cucmeme Science Index PHHI| Bvt moxceme natimu na nawiem
catime http://research-journal.org/c pazoene «lloneszno 3namoy.
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buonoro-nousennsnii vacTUTyT JIBO PAH
PEKYJIbTHUBAILIUSI TEXHOT'EHHBIX IAHAIIA®TOB HA BYPOYT'OJIBHBIX PA3PE3AX
IMPUMOPCKOI'O KPASI
Annomauusn
Hcceneoosanvt popmupyrowuecss nougvl u pacmumenbHOCMb MEXHOSEHHBIX JAHOWAYMO8 JIeCOCMENHOl 30Hbl U 30Hbl
XGOUHO-UUPOKONUCMEEHHbIX Tlecog TIpumopckozo kpas. Yemawnoeneno, wmo cmaouu pazeumusi pacmumenbHo20 NOKposd U
IMOPUO3EMO8 3A6UCAM OM HNOJOJNCEHUST UX 6 peibede, 2PAHYIOMEeMPUYEcKo20 U MUHEePANOSUYecKo20 CoCmasa nopoo,
OUOKTUMAMUYECKUX YCN08ULl NPUpoOHOU 30Hbl. [Ipoyecc ecmecmeeHH020 1eco80300HO6GNEHUS NPOMeKaem MeONeHHO,
NOIMOMY HA HAPYUIEHHBIX 3eMISIX Cle0yem COYemams CAMOB0CCMAHOBIeHUsT AOOPUSEHHOU PACMUMENbHOCMU U CO30aHue
UCKYCCMBEHHBIX (PUMOYEHO308 U3 MECHBIX 8UO08.
KioueBble ci10Ba: HapyIICHHBIE 36MJIM, PEKYJIbTHBAIHS, TI04Ba, TIOYBOOOPA30BaHHE.

Polokhin O.V.
ORCID: 0000-0002-5519-5808, PhD in Biology, Institute of Biology and Soil Science FEB RAS
MINED-LAND RECLAMATION IN PRIMORSKY TERRITORY
Abstract
Forming soils and vegetation of man-made landscapes of forest-steppe zone and the coniferous-deciduous zone of the
Primorsky Territory have been studied. Course of evolution is determined by specifics of biological processes development. It
has been proved that development stages of forming vegetation and forming soils depend on their position in relief, particle-
size distribution and mineralogical characteristics of parent rock, bioclimatic conditions of soil-geographical zone.
Keywords: disturbed soils, reclamation, soil, soil formation.

oday Primorsky Territory seeks to become one of leaders of social and economic center in the Asian-Pacific Region.

In the same time all have to understand that successful development of Primorye region depends on that, how
rationally and carefully we will use natural resources. According to official reports, the area of disturbed lands in the
Primorsky Territory is 16,8 thousand hectares. 70,4% of the area disturbed lands is attributed to industrial facilities. The main
way for brown coal mining in the Primorsky Territory is the opencast mining method. The major part of land allotments
granted to the open-pit coal mine (over 40%) are covered by overburden dumps. Today these post-industrial lands remain
virtually unused by agriculture and forest industries. Only insignificant portions of such lands undergo of reclamation. The vast
majority of the rock dumps remain non-reclamated (up to 98%). As a result, a huge amount of waste rock, rock dumps
overburden rocks and enclosing rock, non-recultivated industrial quarries and pits now occupy substantial area. These lands
undergo natural pedogenesis and vegetation recovery. The result of these processes is mining landscape formation featuring
environmental wedge with specific composition and development of edaphic and ecological functions [3, 4, 6]. It should be
noted that we consider reclamation as a complex of procedures aimed at formation on the disturbed lands some territories
(habitats, landscapes, fields of reclamation) with certain characteristics of economic and/or soil and ecological capabilities as
provided for in respective working project for land reclamation [3].

Our study covered the soils and vegetation emerged on the external dumps of different age containing overburding and
enclosing waste rock at Pavlovsky and Luchegorsky coal-mining open pits in the Primorsky Territory. In geomorphologic
aspect the dumps were low ridges and were considered to be anthropogenic catenas at the stage of forming. The dumps
selected into the study were similar in terms of relief and slope exposition. The rock material in the dumps differed in grain-
size, mineralogy, and petrography [5]. Three stations were picked out on each dumps: eluvial (El) on the top, trans-
accumulative (Transacc) on the slope, and accumulative (Acc) by the foot. The stations were chosen on the basis of topography
and type of vegetation. Substantive-genetic classification of soils mane-made landscapes was applied in the study [3].

Gross compound of soil samples was defined by roentgen-fluorescent spectrometer Shimadzy EDX 800 (made in Japan)
and organic matter content- on carbon and nitrogen elemental analyzer Flash 2000 (made in the USA). Determination of
chemical characteristics of rocks forming dump was made by accepted methods [1].

The initial stages of soil formation are Embryozems initial. They are syngenetic phytocenosis stages of development.
characterized by the almost complete absence of pedogenic differentiation into genetic horizons of the soil profile. [2]. Soil
profile is represented by several layers that are usually different in density. Organogenetic layer is absent. Organic carbon
content in soils annual is 0,1-0,2 % of soil weight. Accumulative positions are the first to overgrow with pioneering vegetation.
The phytocenoses on trans-accumulative positions in the first 1-3 years behind in its development from the stages of
phytocenosis in accumulative positions.

Organo-accumulative Embryozems like initial are soils of the very first stages of evolution. Expressed biogenic
characteristic organo-accumulative Embryozems that is genetic layer represented by ground litter and is diagnostic indicator
[3, 5, 7]. Low development of pedogenesis processes is observed. On overburden dumps of Luchegorsky fuel and energy
complex there are primitive plant phytocenosis of pioneer type: Equisetum arvense, Sonchus arvensis, Calamagrostis
langsdorffi, Artemisia umbrosa, Artemisia selengensis, Lathyrus pilosus, Lysimachia davurica, Vicia amurensis, Phragmites
australis, Artemisia mandshurica, Elymus sibiricus Cirsium setosum, Chamerion angustifolium. Herbs may be rarely observed.
Profile formula is O(0-1sm) + C1(1-5sm) + C2(5-10sv) + C3(10-22sm) + C4(22-70sm). Duration of this period is 3 — 18 years.

On overburden dumps of Pavlovsky coal-mining open pits this stage lasts 3-12 years. That means that in forest-steppe
zone this period is shorter than in coniferous-deciduous zone.

Soddy Embryozems with complex grouping of vegetation are being formed on trans-accumulative and accumulative
positions in forest-steppe zone after 10-12 years (on Luchegorsky fuel and energy complex after 13-15 years). Gley processes

136



Meowcoynapoonuiii Hayuno-uccredosamenvckuil scypran = Ne 11 (53) = Yacmo 2 = Hosi6po

are frequently observed on accumulative positions. Soddy embryozems profile is expressly differentiated on biogenic (soddy
horizon) and lithogenic (formula profile is Ao(0-1sm) +Amx(1-3sm) +C1(3-17sm) + C2(17-45sm) + C3(45-100sm)). Profile has
low differentiation in physical and chemical properties.

Humus-accumulative Embryozems with developed small capacity humus horizon are formed on dumps of Pavlovsky coal-
mining open pits after 20 years under closed phytocenosis. Humus-accumulative horizons existing in humus-accumulative
Embryozems along with ground litter and soddy horizon layer is common feature for all zones. Forming of this horizon is
accompanied aggregation of substrate, differentiation of the soil profile chemical, physical and chemical and physical
characteristics. Transient layers are difficult to define in morphologic examination.

Table 1 — 20-year Embryozems of forest-steppe zone features in self-overgrowing
Depth, | dv, u Humus, | Gross content, % of tempered weigth
sm l"/CM3 p % S|02 A|203 Fe,0; MgO P,Os K,0 CaO T|OZ MnO

3-5 0.64 | 6.51 7.02 7243 | 1569 | 185 | 033 | 0.07 | 2.82 122 | 039 | 0.11

5-10 0.94 | 6.27 2.43 76.38 | 16.75 | 1.90 | 025 | 0.08 | 3.11 | 052 | 0.44 | 0.05

10-15 | 1.04 | 5.36 1.05 7486 | 1856 | 204 | 029 | 003 | 287 | 028 | 041 | 0.03

15-20 | 1.19 | 5.31 0.50 7252 | 1743 | 333 | 029 | 005 | 279 | 041 | 053 | 0.04

20-30 | 1.25 | 5.25 0.53 7134 | 1740 | 3.20 | 028 | 0.03 | 262 | 034 | 050 | 0.04

Though studied dumps situated in different soil and climatic zones, they all showed common features in the development.
It was found out that in all zones evolution of developing soils progressively passed four main types of Embryozems: initial
Embryozem — organo-accumulative Embryozem — soddy Embryozem — humus-accumulative Embryozems. The main factors
contributing to the topsoil evolution were the surface topography, grain-size distribution and mineralogy of the rock, biological
and climatic conditions of the natural zone, and the biogenic factor. Pronounced mosaicity (parcelarity) and small outlines of
soil was detected in all zones, which are increased by more mature stages of the evolution of soils, as well as horizontal and
slightly inclined surfaces.

Evolution of soil cover reveals itself in changing ratio of different Embryozems with time. Featured formed young
anthropogenic soils newly formed horizons small capacity. As a rule, these horizons were of ogranogenic or organo-
accumulative type. Rudimentary eluvial, illuvial, gleyed etc. horizons were way more seldom. Soil formation in man-made
landscapes under different biological and climatic conditions was associated with different rates of organic matter
accumulation (in forest-steppe zone it was higher than in taiga). A portion of Embryozems in late stages of development in
soils of the forest-steppe zone was higher than in taiga ones. Taiga zone was characterized by prolonged stage of organo-
accumulative Embryozems. Pioneered the overgrowth is ecologically adaptable species capable of withstanding extreme
conditions existing in the anthropogenic environment. On the surveyed dumps there were no cenosis reflecting typical zonal
vegetation found. Biological reclamation based on planting only homogeneous forest of alien species was ineffective. The
process of natural reforestation was slow; therefore disturbed lands require combination of self-restoration of native vegetation
and creation of artificial phytocenosis. At the same time, reforestation must utilize native tree species with respect to biological
and ecological characteristics of the plants.
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Hccneoosano eymycrhoe cocmosinue azpo2eHHO MpanchOpMUPOSAHHbIX YEPHOZEMO8 I0JCHbIX HA meppumopuu 3aypanvs 6
Openbypeckoii obnacmu. Boviseneno, umo napacmanue npusHaxog oOecyMupurkayuu noue ommeuaemcsi 8 psiody CeHOKOC—
nacmouwe—3anedicb—nawnsi. Iymychas Oeepadayusi noug evipasicaemcsi: 1) 6 cokpawenuu 2ymycogozo npodunsi; 2) 6
CHUDICEHUU COOePIICanust U 3anacog 2ymyca; 3) usMeHeHuu QOPaKyuoHHO-2pYNNo8o20 COCMABA ZyMycd 3d cuem NAOeHUs
cmeneHu 2yMUGUKAyUY OP2aHUYecKo20 euiecmea U CHUNCeHUs: 00U QPAaKyuy 2yMUHOBLIX KUCTIOM, CEA3AHHbIX C KATbYUEM.
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HUMUS STATE OF SOIL IN FARMLAND OF SOUTH ZAURALYE
Abstract
Humus condition of agrogene transformed chernozems southern in the territory of Trans-Ural in Orenburg region are
investigated. It was found that the increase of evidences of soil dehumification is noted in the following sequence: hayfield —
grazing areas — fallow land — arable land. Humus soil degradation is expressed by: 1) the reduction of the humus profile; 2)
the reduction of the humus content and humus stocks; 3) change in fractional-group composition of humus due to the fall of the
degree of humification of organic matter and to reduce the proportion of the fraction of humic acids bound with calcium.
Keywords: agroecosystems, humus, chernozem, virgin land, hayfield, grazing areas, fallow land, arable land.

Hpo6neMa YXYOIIEHUS! TYMYCHOTO COCTOSIHHS TIOYB II0J] BIHMSHHEM pPa3JIMUHBIX BHIOB CEIbCKOXO3IHCTBEHHOTO
UCTIONIB30BAHMS 3aHMMAET BA)KHOE MECTO B KaK B POCCHHCKHX, TaK U B 3apYOEKHBIX HCCIICIOBAHHSX 110 3KOJIOTHU
noyB. VI3MEHEHNs KauyeCTBEHHBIX M KOJHMYECTBCHHBIX IAapaMETPOB OPTaHWYECKOTO BEINECTBA IOYB HA PA3NIMYHBIX THIAX
CeNbX03YTO/I1ii OMUCAHBI TAKUMH BEIyLIMMH ClielianuctamMmu B 3Toit obnactu kak R. Lal [1], G. F. Dominguez [2], S. M. Ogle
[3], G. P. Robertson [4], JI. H. Anexcauaposa [5], d. C. Opnos [6] u ap. OmHako ciieayeT OTMETUTb, YTO HUMEIOTCS
CYIIECTBEHHbIC PErMOHANIBHBIE PA3NIMYMsl KaK B OCOOCHHOCTSIX 3eMJICTIONb30BaHMS, TAaK M B HATHBHBIX CBOWCTBaX MOYB JaXKe
OJTHOTO THIA. B CBSI3M C 3TMM H3ydeHHE T'YMYCHOTO COCTOSIHUSI ITOYB Ha OONIMPHBIX, HO MAJIOMCCIIEIOBAaHHBIX B 3TOM
OTHOILICHUU TEPPUTOPHSX, TAKUX KaK CTEIHOE 3aypajbe, OCTaeTCs aKTyalbHOW Hay4HOM 3amaueil.

JlanHoe wWccnenoBaHue MPOBOAWIOCH Ha Tepputopuu IOkHoro 3aypanbs B mpepenax OpeHOyprckoit oOmactu.
3oHaNBbHBIME THNAMH T04B OpeHOyprckoro 3aypaibs SBISIOTCS YEPHO3EMBI OOBIKHOBEHHBIC, 3aHMMAIONINE HEOOJBIIYIO
IUIOIIAIb B CEBEPHON YacTH pacCMaTpPHBAEMOT0 PETHOHA, YEPHO3EMBbI I0JKHBIE, 3aHUMAIOIINE [ICHTPAIbHYIO 9acTh M3y9aeMOH
TEepPUTOPUH, W TEMHO-KAIITAHOBHIE IIOYBBI, OXBATHIBAIONIME IOTO-BOCTOYHYIO 4YacThb peruoHa. Cpeau dYepHO3eMOB
pacnpocTpaHeHbl KapOOHATHBIE, CPEAHe- U MaJOT'yMyCHBIE, MaJIOMOIIHBIE Pa3HOCTH NPENMYIIECTBEHHO TSHKEIOCYTITMHUCTOTO
TPaHyJIOMETPHYECKOTO COCTABA.

OOBEKTOM HACTOSIIEr0 HMCCIIEAOBAHUS ITOCTY)KWIN YEPHO3EMBI I0XKHBIE KapOOHATHBIE MaJOTyMYyCHBIE MaJIOMOIIHBIE
TSKEJIOCYTIMHUCTHIE. BEIOOp HaHHOTO 00BEeKTa OBl 00YCIOBICH PSAAOM NPUYMH: 1) MIMEHHO YepPHO3EMBI I0KHBIE TTOKPBIBAIOT
HauOOJIBINYIO TIOMAAh MaXOTHBIX 3eMelb OpeHOyprckoro 3aypanbs; 2) MOYBBI C TAKOW POJIO-BUIOBOW MPUHAAIEKHOCTHIO
ABJIAIOTCST Hanbosee paclpoCTPaHEHHBIMH B COOTBETCTBYIOIIUM MOATHIE Ha Tepputopun HOxHOro 3aypanbs, MOSTOMY
MOJTy9E€HHBIE PE3YJIbTaThl MOKHO 3KCTPAIIOIUPOBATh Ha 3HAYNTEIbHbIE [IOMAAN H3y4aeMOI0 PEerHoHa.

HccnenoBaHHble YepHO3EMBI PACIOIATAINCH O] CEIBCKOXO3IHCTBEHHBIMU YIOABSIMH C Pa3sHOM CTENEHBIO0 arporeHHON
TpaHchopManuK: MHOTOJIETHSIS MAIHSI [10]] 36PHOBBIMH KyJIbTypamu, 10-12-1eTHss 3a51eXb 10/ TOPbKONOJIBIHHO-MOJIOYaHOM
pacTUTeNILHOH acconmanuei, cpeiHecONTOe MacTOMIIE C TOHKOHOTOBO-THITIAKOBBIM COOOIIIECTBOM, €CTECTBEHHBIH CEHOKOC C
MBIPEHHO-TUITYAKOBOH accolManieil. YKa3aHHBIE YTroAbs pacroiaranuck B [aiickom paiione OpeHOyprckoil oOmactu (B
OKpECTHOCTSIX C. JIBJIOBO — MalIHs, IMacTOMIIE U CEHOKOC; B OKPECTHOCTSIX ¢. HOBOHMKOJIBCK — 3ai1exs). [7].

[IpoOsI MOYBHI OTOMPANUCH TOCIOWHO Yepe3 kaxaple 10 cM u3 ropm3onToB A U AB (o riryounst 40 cm). [Togroroska
npo6 nouBkl ocyiectBisiack mo FOCT 26269-91. Coxepskanue opranudeckoro yrieposa onpenaensuin no FOCT 26213-91),
(hpaKkIMOHHO-TPYIIOBOW cocTaB rymyca — mo meromuke WM. B. Tiopuna B momuduxanuu B. B. Ilonomapesoit — T. A.
[TnoTEMKOBOH. M3MepeHus mpoBoAWIHCE B 3-5-KpaTHOIT MOBTOpPHOCTH. [I0Ka3aTenn ryMyCHOTO COCTOSHUS TT0YB ITPUBEICHEI B
tabu. 1 n knaccuduimponans 1o . C. Oprnosy, O. H. buprokosoii, M. C. Pozanosoii (2004) [8].

I'ymycHOe cocTosiHHE YepHO3eMOB MOXXHO BH3yaJbHO OLIEHHTH €IIe Ha dTarme oTOopa mpod M M3yUCHHS ITOYBEHHOTO
npodunsa. Ilpr 5TOM BaXHBIM [IHATHOCTHYECKHM U SKOJIOTHYECKHM ITOKa3aTelieM SBIIETCS MOIIHOCTh TyMYCOBBIX
ropu30HTOB. IT0YBBI KOPMOBBIX Yroiwii (CEHOKOCAa M IMAcTOMINA), XapaKTEepHU3YIOTCS CYMMapHONH MOITHOCTBIO TOPHM30HTOB
A+AB, nocturaromeit 38-39 cMm. 3anexHbI U MaXOTHBIN y4acTKH MUMEIOT 10 CPABHEHUIO C HUMM YKOPOYEHHBIH T'yMYCOBBIi
npoduie: 36 cM u 35 cM cooTBeTcTBeHHO. Taknm 00pa3omM, 1O/ BIMSHUEM pacHallky (MMerouield MecTo B HacTOsIIee BpeMst
WM OCYIIECTBIIIEMOI paHee) MOT'YT TpaHC(OPMHUPOBATBCS JaXKe JIOCTATOYHO KOHCEPBAaTHBHBIE MOP(OIIOTHYECKHE TPU3HAKH
MOYB.
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Tabmuna 1 — ITokazarenu ryMyCcHOTO COCTOSIHHSL YEPHO3EMOB I0)KHBIX B Pa3IMYHBIX yrojpsix OpeHOyprckoro 3aypanbs

ITokazarenn Yroze
[Mamus 3anexs [TacTouie CeHoxoc
MoILHOCTh T'yMYCHBIX TOPU30HTOB, LT —— 36 5 38 5 39 5
cM TUIAYHBIT THUOUYHBIN TUIAYHBIN
CopeprxaHue TyMyca B TYMYCHBIX 2,93 3,57 4,03 3,84
TOpPU30HTAX, % HHU3KOE HHU3K0E HIDKE CPETHETO HU3KOE
3amac rymyca 65,97 84,36 90,00 81,07
B cioe 0-20 cm, o o . .
HU3KAN HU3KAN HU3KHAN HU3KHAN
T/Ta
Crenenp rymuduxanuu, Crx/C gy, % 35,4 35,5 36,6 36,9
BBICOKast BBICOKAsI BBICOKAs BBICOKAsI
Ty 1,77 1,82 1,92 1,92
rymyca, ¢ynpBaTHO- ¢bynbBaTHO- ¢ynbBaTHO- ¢bynbBaTHO-
Crr/Cdx T'yMAaTHBII I'YMaTHBIN T'yMaTHBIN r'yMaTHBIN
Copnepxanue ceobomubix ['K, % ot 17,51 18,03 15,85 14,91
cymmbl ['K OYEHb HU3KOE OYEeHb HU3KOE OYEHb HU3KOE OYEHb HHU3KOE
Conepxanne I'K, cBsasannsix ¢ Ca™', 56,21 56,34 59,56 62,06
% ot cymmbl ['K cpenHee cpenHee cpenHee BBICOKOE
Copeprkanue npoyHo cBsi3aHHBIX ['K, 26,27 25,63 24,59 23,04
% ot cymmbl ['K BBICOKOE BBICOKOE BBICOKOE BBICOKOE

SIBHBIMHU ITpU3HAKaMU JETYMH(UKAILMK arporoyB SBISIOTCS CHIDKCHUE COACPIKaHUSI OPraHMYEeCKOTO YIileposa U 3aracoB
rymyca. Kak BupHO M3 nmaHHBIX TaOus. 1, mocienoBaTelbHOE MAJCHHE COAEPKaHUS IyMyca OTMEdaeTcs B psmy: HacTOWINe
(4,03%) — cenokoc (3,84%) — 3zamexs (3,57%) — mamHs (2,93%). Uro xapakTepHO, MOJAOOHBIH psJ MOYB B IEIOM
COOTBETCTBYET CHIKCHHIO OOBEMOB IOCTYMAIOIIMX PACTUTEIBHBIX M JKMBOTHBIX OCTaTKOB — OCHOBHOTO MaTtepuaya Uit
CHHTE3a I'yMyca, I03TOMY IPUBEJCHHBIC JaHHBIC BECHMAa OXKHIAEMBI.

3amacsl rymyca BO BCEX HCCIIEJOBAaHHBIX TOYBax o KIaccu(uKam
. C. OpnoBa u coaBT. [8] MOTyT OBITh OXapaKTepHU30BaHBI KaK HU3KHE, TO €CTh UMEIOT 3HaueHus MeHee 100 1/ra B cmoe 0-20
cM. [TaxoTHbIe YepHO3EMBbI FOKHBIE UMEIOT JOCTOBEPHO Oojiee HHM3KHME 3HAYCHUsI 3allacoB TyMyca, 4eM IOYBBI OCTaJbHBIX
CEJIbCKOXO3SIICTBEHHBIX yroauii (MeHbIe Ha 23-36%). IIpu pacueTre 1aHHOTO MOKa3aTelNsl yYUTHIBAETCS IUIOTHOCTD ITOYBEI, MO
3TOii IPHYMHE YePHO3EMBI Ha 3a/ICKH, UMEIomHe 06beMHyi0 Macey 1,12-1,15 r/em® B coe 0-20 cM, He YCTYMalOT B 3amacax
rymyca, HalpuMmep, CeHOKocaM ¢ IIoTHOCThIo 0,98-1,0 r/em®,

Takum o0Opazom, OCHOBHOW mpuunHO# aerymudukanuu nous FOxHOro 3aypaibs SBISETCS UX MHOTOJICTHEE MaxOTHOE
ucronp3oBanue. Kak mokazaHo B IpeamiecTByOmuX paborax [9], pacnamka HOYB NPHBOIUT HE TOJBKO K CBEACHHIO
€CTECTBEHHOU PACTUTEIHHOCTH — OCHOBHOT'O MCTOYHHMKA OPTaHMYECKOTO BEIECTBA JUII CHHTE3a TyMyca, HO M K N3MCHEHHIO
THIPOTEPMHYECKOTO PEKHMMA TI0YB B CTOPOHY MX apWAN3alNH, JeTPafaluni BOAHO-(PU3UIECKUX CBOHCTB U CTPYKTYPHI MOYB, a
TaKOKe CHIDKCHUIO UX OMOJIOTHYECKOH aKTHBHOCTH.

B orBer Ha arporeHHOe BO3AEHCTBHME W3MEHSCTCS HE TOJBKO KOJIMYECTBO, HO M KauyecTBO TyMmyca, TO €CTh €ro
(pakIMOHHO-TPYIIIOBOK COCTaB. BbICOKas cTeneHb r'yMH(UKAIMN OPTaHMYECKOTO BellecTBa M (yIbBaTHO-TYMAaTHBIH THIT
rymMyca SBJISIIOTCA XapakTEepPHBIMH IpPHU3HAKaMU U1  4epHO3EMOB IOKHBIX, OJHAKO TMPH YCWIECHHHM CTEIECHU
CeIIbCKOXO3SICTBEHHOM TpaHC(OPMALMK SKOCUCTEMbI 3TH IOKa3aTeNId MOTYT CHWXKaTbCs. Tak, OTHOLIEHUE JIOJHM Yriepoja
T'YMHUHOBBIX KHCIIOT K (yJIbBOKHCIOTaM Ha KOPMOBBIX YroJbsix cocTapisieT 1,92, 4to nmpuOnMkaeT KauecTBO UX rymyca K
rymatHomy Tuiy. B nouBax 3anexxeii n namnu nokaszarens Crik:Cox 3amerno menbuie (1,82 1 1,77 cOOTBETCTBEHHO).

Bennumnaa OTHOWIEHMS IONM yIiepoJa T'YMHHOBBIX KHCJIOT K JOIHM yriepoaa (YIbBOKHCIOT CHHXKAeTCS 3a CYeT
ornpezeieHHbIX (ppakunii. AHanu3 naHHBIX TaOl. 1 MO3BOJISET 3aKIIOYHTH, YTO TPH HAPACTAHWUM CTENEHH TpaHchopMmanuu
Mo4YB (OT KOPMOBBIX YroAWi N0 3aJIeKH U IAIlTHA) OTMEYaeTcsl yBEJIHMUYSHNE A0JIM (PPAaKIMii CBOOOAHBIX M MPOYHOCBSI3aHHBIX
rymuHOBEIX KucnoT (I'K1 u 'K3) u cHmkeHne comepkaHusi TyMHHOBBIX KHCIIOT, CBSI3aHHBIX ¢ KanbIieM (I'K2).

[Ipn 5TOM Ba)KHO OTMETHTH, YTO BBICOKOE cozepskanne gpakiun ['K2 He TONbKO sSBISETCS TUarHOCTUYECKHM MPU3HAKOM
JUISL YEPHO3EMOB, HO U UTPAET BaXKHYIO POJIb B CO3JaHUU U TTOAJEP)KaHUN BOJOIPOYHON KOMKOBATO-3€pHUCTON CTPYKTYPHI, a
CJIC/IOBATENILHO, W OJIArONPHUATHOTO THIPOTEPMHUUYECKOTO PEXNMa, a’palny, OHOJOTHYECKO akTUBHOCTU U T.1. V3MeHeHue
MEePEUYMCICHHBIX YCIOBUI T'yMycOoOOpa3oBaHUsI MOXET TaKkKe YCHIUTh IPOLEcC AeryMHU(HKAalUH, TO €CTh 3aIyCKaeTcs
MEXaHU3M IOJIOKHUTEIbHBIX 00PATHBIX CBS3EH.

W3ydenue ryMyCHOTO COCTOSTHHSI arpOT€HHO TPaHC(POPMHUPOBAHHBIX YEPHO3EMOB I0KHBIX Ha TeppuTtoprun OpeHOyprckoro
3aypanps MO3BOJSIET CHIENaTh CIETyIONIHe BBIBOABI: 1) Hambosiee SBHbIC NMPHU3HAKH AECTYMUGHUKAINH, MPOSBISIOMINECS B
COKpAIIEHUH TYMYCOBOTO NpOo(dUJIsi, YMEHBIIICHHH COJACpPX aHU M 3alacoB Tymyca, cHmxkeHnn mnokazarens Crk:Chk, IMeroT
MIAXOTHBIE TIOYBBI, HCIBITHIBAIONINE HETIOCPEICTBEHHOE BO3ACHCTBHE TKENOW TEXHWKH ¥ PAa3BHBAIOIINECS B YCIOBUAX
MIOCTOSIHHOTO OTYY)XIEHHUsI pacTuTeiabHoW ¢urtomaccsl; 2) 3a 10-12-neTHnit mepuonx 3ajexHble IMOYBBI HE CIIOCOOHBI
MOJTHOCTBIO BOCCTAHOBUTBHCS A0 IPEXKHEr0, J0AarpOr€HHOr0 COCTOSHUS; 10 PAgy MPU3HAKOB, TAKMX KaK Majlas MOLIHOCTb
TYMYCOBBIX I'OPHU30HTOB, (PPaKIIMOHHO-TPYIIIOBOI COCTaB, OHM OCTAIOTCS OJIMIKE K MaxXOTHBIM IMOYBaM; 3) IMOYBBI KOPMOBBIX
yrojauii (CeHOKOCHI M MAacTOMINA) XapaKTepH3yIoTcsl OJM3KMMHU M HanboJiee BEICOKMMH M3 BCEX MCCIIEAOBAHHBIX YEPHO3EMOB
TMIOKAa3aTeJsIMU COJIEpKaHHsI OPTaHUYECKOTO BEIIECTBA, ATO CBUIETEIBCTBYET O TOM, YTO OJaronpusATHOE TYMYCHOE COCTOSIHUE
MIOYB MOXET ITOJIEPKUBATHCS TOIBKO M0J] (GPUTOIIEHO3aMH, OJIM3KMMH K €CTECTBEHHOH CTEITHOM pacTUTENILHOCTH.
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ORCID: 0000-0002-6548-083X, Kanaunat MequuuHCKUX HayK, TyJIbCKUN TOCYAapCTBEHHBINA YHHBEPCUTET
MNPOAYKUUSA HUTOKHUHOB, PAKTOPOB POCTA, PACTBOPUMbIX ®OPM UX PELHEIITOPOB B ®A3Y
PA3PEINEHUS BHEBOJIbHUYHOM ITHEBMOHWUW HA ®OHE HU3KOWMHTEHCUBHOM JEIIUMETPOBOI
TEPAIIUU
Annomauusn

Llenv — uccredosanue KoHyewmpayuu yYuMoKUHO8, PACMEOPUMBIX (QOPM UX peyenmopos, @axmopoe pocma 6
MEJNCKAEMOYHOU JCUOKOCHU 8 CIAOUIO pa3peuenus 6HeDOIbHUYHOU NHEBMOHUU HA (hoHe 0bNYYeHUs KIemOoK YeabHOU KPOGU
HU3KOUHMEHCUBHbIM U3yueHuem vacmomou 1 I'Ty.

Mamepuan. B cynepmamanmax rnemox yenvHot Kpoeu Ha 14-20 cymku 6HEOOIbHUYHOU NHEGMOHUU MEemoOOM
UMMYHODEPMEHMHO20 AHATU3A ONpedeisiiu KOHYeHmpayuio unmepaeiukunos (UJI): UJI-2, UJI-4, HJI-11, HJI-12 (p40 u p70),
HII-13, HJI-15, UJT-17A, AJI-18, HJI-19, HJI-21, HJI-22, HJI-23, HJI-24, HJI-284, ¢paxmopos pocma — G-CSF, TGF-4, FGF-
B, VEGF-A, VEGF-C, a max orce pacmsopumvix ¢popm peyenmopog yumoxunos — HJI-2, UJI-4, VEGF-A, pacmeopumoii
@opmur enukonpomeuna gpl30.

Buioovi. [Iposedennviii ananu3s 8ulA8UNL y PEKOHBANECYEHIO8 NOBbIULEHHDIL YPOBEHb 8 MedcKiemouHol cpede HUJI-2, -13, -
18, -19, -21, -23, -24, FGF-B, a max arce pacmeopumoii gpopmer peyenmopa |-muna k VEGF-A u UJI-4.

B x00e uccnedosanust evisigneno akmusupyiouee oeicmeue HUSKOUHMEHCUGHOU MUKPOBOIHOBOU MePAnUU Ha NPOOYKYUIO
Knemkamu yeavHou kposu gaxmopos pocma (VEGF-A, VEGF-C, TGF-) u yumokunoe (UJI-21, HJI-22, UJI-15, UJI-12, HJI-
284). Cnycmsa 3 uaca nocne o30eiicmeusi ommeueHo yeHemeHue npooykyuu HJI-2, WJI-19 u HJI-13. Iokazano, umo
appexmul 0b6yuenus, nposgusowuecs cnycms 3 uaca nocie 8030elCmeusl, pecUCmpupylomcs 8 medeHue Cymox nocie
00HOKPAMHO20 00NYUEHUSL.

KaroueBble ci10Ba: MHEBMOHUS, IUTOKHHBI, (PaKTOPBI pOCTa, MUKPOBOJIHBI.

Terekhov 1.V.
ORCID: 0000-0002-6548-083X, MD, Tula State University
PRODUCTION OF CYTOKINES, GROWTH FACTORS, SOLUBLE FORMS OF THEIR RECEPTORS IN A
PHASE RESOLUTION OF COMMUNITY-ACQUIRED PNEUMONIA WHEN EXPOSED TO LOW-INTENSITY
UHF RADIATION
Abstract

Objective — to study the concentration of cytokines, their soluble receptors, growth factors in the extracellular fluid in the
stage of approval of community-acquired pneumonia on a background of the irradiation of whole blood cells to low-intensity
radiation of 1 GHz.

Material. In the supernatants of whole blood cells on day 14-20 of community-acquired pneumonia by ELISA determined
the concentration of interleukins (IL): IL-2, IL-4, IL-11, IL-12 (P40 and P70), IL-13, IL-15, IL-17A, IL-18, IL-19, IL-21, IL-22,
IL-23, IL-24, 1L-28A, growth factors — G-CSF, TGF-8, FGF-f, VEGF-A, VEGF-C and soluble forms of the receptors of the
cytokines IL-2, IL-4, VEGF-A, soluble form of glycoprotein gp130.

Conclusions. The analysis revealed convalescents elevated levels in the extracellular environment, IL-2, -13, -18, -19, -21,
-23, -24, FGF-p and soluble forms of the receptor, I-type to a VEGF-A and IL-4.

The study identified the activating effect of low-intensity microwave treatment on production by whole blood cells growth
factors (VEGF-A, VEGF-C, TGF-p) and cytokines (IL-21, IL-22, IL-15, IL-12, IL-28A). After 3 hours after exposure to marked
inhibition of production of I1L-2, IL-19 and IL-13. It is shown that the radiation effects manifested after 3 hours after exposure
recorded during days after a single exposure.

Keywords: cytokines, subclinical inflammation, community-acquired pneumonia, growth factors, microwave radiation.
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‘KaHIUIAT BeTEPHHAPHBIX HAYK, CTAPIIMH HAyYHBII COTPYTHUK
OI'BHY «SlkyTcKuii HaydHO-HCCIIEA0BATENILCKIH HHCTUTYT CEIBCKOT0 X03sticTBa»y nMenn M.I'. CadpoHoga, r. SIkyTck
HNCIIOJIB30BAHUE NPOBUOTUKA B KAYECTBE KOHCEPBAHTA IIPU 3ATOTOBKE
PACTUTEJIBHBIX KOPMOB

Annomauusn
IIpu 3a20moeke pacmumenbHbIX KOPMOS 21A6HOU 3a0auell A6NAeMCs COXPAHeHUs Kavecmed Kopmog. CHU3UmMbs nomepio
NUMAMENTbHBIX 8eUecns, NPedoMEPAmMUnty NIECHEGEHUEe IOMO2YI CIPO2oe COOMOOCHUEe MEXHON02UY 3A20MO8KU KOPMOG U
ucnonvzosanue Koncepeanmos. Ilpu 3a2omoske Kopmog 6vin ucnoavsogan npoduomudeckuti npenapam « Caxabaxmucyomuny
U320MOGNeHHbIIL HA OCHO8e cnopoobpasyiowux mukpoopeanusmos Bacillus subtilis. IIpedcmaenenvr pesynomamer ananusa
MUKPODIIOPBI pACMUMENbHBIX KOPMOS, 4 MAKCe Pe3ybMambl U3Y4eHus GIUAHUS CKAPMAUSAHUS 00pabOMAnHO20 CeHa
MONOOHSKY KDYRHO20 PO2AMO20 CKOMA.
KiioueBble cioBa: IuiecHEOOpasyrolie Tpudbl, MHUKOTOKCHHEI, mpobuotuk, Bacillus subtilis, momomask kpymHOTO
poraToro ckora.

Bylgaeva A.A.}, Tarabukina N.P.2, Neustroev M.P., Parnikova S.1.*
'ORCID: 0000-0001-6582-4543, PhD in Veterinary Medicine and Science, Senior Researcher,
’PhD in Veterinary Medicine and Science, professor,
*PhD in Veterinary Medicine and Science, professor,
*PhD in Veterinary Medicine and Science, Senior Researcher
Federal State Budgetary Scientific Institution
«Yakut Scientific Research Institute of Agriculture» named after Safronov M.G., Yakutsk
THE USE OF PROBIOTICS AS A PRESERVATIVE IN THE HARVESTING OF VEGETABLE FEED
Abstract.
The main task in the harvesting of vegetable feed is to preserve the quality of feed. The strict observance of technology of
fodder and the use of preservatives will help to reduce the loss of nutrients and to prevent mold. The probiotic-preparation
«Sakhabactisubtily made on the basis of spore-forming microorganism Bacillus subtilis was used in the harvesting. The paper
presents the results of the analysis of microflora of vegetable feed, as well as the results of studying the effect of feeding
processed hay to young cattle.
Keywords: mold-forming fungi, mycotoxins, probiotic, Bacillus subtilis, young cattle.

P aHaNTM3e CTATHCTHUYSCKUX NaHHBIX [lemapramenTta Berepunapmu PecryOmmkum Caxa (Sxyrtwms) 3a mocnmemnaue 10

JIET, TIOAABISIONIYI0 YaCTh MHUKPOQIIOPH PAaCTUTEIHHBIX KOPMOB U 3€pHOIPOAYKTOB COCTABIAIOT CANPO(UTHl H
¢uronatorennsie rpudkl. Yarie Becero BoyiensiioT rpubsl poga Mucor (65%), Penicillium (12%) u Aspergillus (10%). B xoxe
JATBHEHIITNX HCCIICAOBAaHUN BBISBICHO, YTO KOpMa HEPEIKO KOHTAMUHHPOBAHBI HE TOJBKO ILICCHEOOPa3yIOMIMMHU TpHOaMHU,
HO TaKKe€ W MHUKOTOKCHHAMH — TOKCHYHBIMH METaOOJIMTaMH TPHOOB, MMEIONINMH eIle OONbIIy0 cepy MopakeHHUH.
Hanpumep, metabomuramu rpubos poaa Penicillium u Aspergillus siisitorcst Takne onacHble MUKOTOKCHHBI Kak agiaTOKCHH
B, By, G1, G, , oxparokcunst A, C, B, /I, ©MTpUHUH, TATYJIMH ¥ CTEPUTMOTOLMCTHH [3].

PacturensHple KOpMa, COMHMTENBHOTO KauyecTBa, Ha TPAKTHKE 3arps3HEHbl (POHOBBIMM YPOBHAMHU PA3TUYHBIX
MHUKOTOKCHHOB, KOTOpHIE€ B KOMIUIEKCE BBI3BIBAIOT Y JKMBOTHBIX TPYJHOIHATHOCTHPYEMBIE XPOHHYECKHE WHTOKCHKAITUH
CHIDKAIOIIME MPOAYKTHBHBIE TOKa3zaTenu Xo3sicTBa [4]. MojomHAKk B 3TOM ciydae, Bcerga OyneT OTCTaBaTh B POCTE,
pa3BuTHM W uyamie 3a0oneBarh. [lodToMy, KpaifHe axTyaJbHBIM SIBISIETCS pa3pabdoTka CIOCOOOB MPOQHIAKTUKI
MHUKOTOKCHKO30B JKHBOTHBIX B ycioBusx Kpaiinero CeBepa, B YacTHOCTH — CO3[JaHHE YCIOBHU MPEATCTBYOMINX
00pa30BaHMI0 TPOIYNEHTOB (TPUOOB) M MX META0OJIUTOB (TOKCHHOB) B PACTUTEIBHBIX KOPMAaX IS CEIBCKOXO3SICTBEHHBIX
JKUBOTHBIX.

Jlis BBIIEYKa3aHHBIX IIENEeH WCIIONB3YIOT pa3iinyHble KOHCEPBAHTHI NMPU 3aTOTOBKE KOPMOBBIX MPOAYKTOB, TAKHX Kak
CEHO, CeHax, cmioc. KoHCepBaHTHI — ATO BeNIECTBA YTHETAIOIIHE POCT MHUKPOOPTaHM3MOB B KOpPMaX, CIIOCOOHBI
MpeaynpexaTh IIICCHEBEHHE KOPMOB, HEMTPaIN30BaTh TOKCHHBI MUKPOOHOTO IpoucxoxaeHus. KoHcepBaHTBI MOTYT OBITh
XAMHYECKOH M MHKPOOHOJIOTHYECKOH HPUPOABI. XUMHUYECKHE KOHCEPBAHTH B OOJIBIIMHCTBE CIy9YaeB, OTIMYAIOTCS CBOEH
JIOPOTOBU3HON U BBICOKON TOKCHYHOCTHIO.

M3BecTHO, 4TO pacTUTENbHAs Macca CIy>KUT XOPOIIeH MUTATeNbHOW CpeIor Ui OONBITMHCTBA MEKpOoOprann3MoB. [locie
CKaIllMBaHUs B PACTCHHSIX MCUE3AI0OT MPErpajabl, KOTOPBIE MPEMATCTBYIOT IPOHUKHOBEHHIO ITApa3sUTapHBIX TPHOOB B UX TKAHU.
IIpu 3TOM NPOSABISIETCS NEATEIFHOCTD, HAXOAAIIMXCS B aHAOMOTHIECKOM COCTOSIHUH, SIH(PHUTHBIX MUKPOOPTAaHU3MOB, CPEIH
KOTOPBIX OOJBIIOE KOJHMYSCTBO IUICCHEBBIX TpuOOB. [IpM WX pa3BUTHH, MPOUCXOIAT MOTEPU OOJBIIUX KOJHMYCCTB
MUTATEIbHBIX BEIIECTB U Mopya kopma [2].

[IpoGnembl, BO3HUKIIUE B Pe3yIbTaTe IPUMCHEHUS XUMUYECKHX CPEACTB B OTPACISIX CEIBCKOTO XO3SAHCTBA U MEIUIIUHBL,
JTATd HOBBIH CTHMYJ HCCJICIOBAHWS IO W3BICKAHUIO aJbTEPHATHBHBIX METOIOB, Ooiee 3()(EKTUBHBIX M HKOJOTUYCCKU
6e3omacHbIX [1]. B aTOoM acnekte 0co0o ciemyer OTMETUTh POOUOTHKH, KOTOPHIE CTAHOBATCS HEOTHEMIIEMOM, a 3a4acTyiO U
TJIABHOW 4YacThI0 B TPOQHIAKTHKE M JICYCHUH AIMMCHTAPHBIX OOJE3HEW M YellOBeKa W JKUBOTHBIX. [lOMyNmsIpHOCTH HX
OOBSICHAETCSI TE€M, YTO OCHOBOW MPOOMOTHYECKHX MPOTYKTOB SBIAIOTCS JKMBBIE MHKPOOPTAaHHW3MBI BXOJSAIINE B TPYIITY
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«TOJIE3HOM» MUKpPO]IIOPbI, 3TO MpPEICTaBUTENM, NPEHMYLIECTBEHHO JaKkTo- M Ouduuo- Oaxrepuit. Cropoobpasyromue
MPOOHOTHKH PEKE UCTIONB3YIOTCS, XOTS 10 CBOMM MPOOMOTHYECKUM CBOMCTBAM OHU HAMHOTO 3¢ dekTuBHEe [5].

Marepuanansl U Metoabl. [IpoOuotndecknii mpemapar «CaxabakTUCYOTHI», M3TOTOBIIEH Ha OCHOBE CIIOPOOOPa3yIOIINX
MHKPOOPTaHM3MOB BBIACIECHHBIX U3 MEP3JIOTHBIX NMOYB SIKYTHH U IMIUPOKO UCTIONB3YETCS ISl KOPPEKIMH JKEITyOUHO-KUIIECUHOH
MHUKpPO(IIOPEI TpH pa3IHIHBIX 3a00JIEBaHUAX MOJOMHSIKA KPYIMHOTO pOTraTtoro CKoTa, cBuHEH w mrur [l]. M3yuenwe
AHTAarOHMCTHUYECKHMX cBoMcTB mTammoB Bacillus subtilis THIT-3 u THII-5 (ocHOBBI Tipemapara) B OTHONIIEHHH Dsjia TUIECHEBBIX
TpuOOB, TIOKa3aJIH MEPCIIEKTUBHOCTE HCIIOIB30BAHMUS MPOOHOTHYECKOTo npernaparta «CaxabakTHCYOTHI» B CaHAIIMK KOPMOB [3].

B xauecTBe KOHCEpBaHTa KOPMOB HCIOJIB30BAJICSI MATOYHBIH pacTBOpP NpoOHOTHYECKOro mpemnapara «CaxabakTHCyOTHID»
1*10" KOE, comepxamuiics B emkoct mo 200 mu. Ilepen wucrmosnbp3oBaHueM OBUT MPUTOTOBIICH Pa0OYMiA PAcTBOP
conepkamuii 50 miapa KOE B 1 noze. Takum oOpa3om, Ha 00pabOTKy | TOHHBI paCTUTEIBHBIX KOPMOB OBLIO M3PAacX0/10BaHO
10 o3 (100 M) mpenapara CaxabakTHCYOTHIL.

OOpaboTka cena Obuia mnpoBeneHa mnpu BiaakHoctd 10-15% pacrurensHoro cyOcrpata B BajkaX OBITOBBIM
OTIPBICKMBATENEM JI0 JIETKOH cTeneHu ypnaxkaeHus. O0paboTka ceHaxxka — npu 30-35% BraxHOCTH. DKCHO3UIMS COCTaBHIA 3
Yaca IpH TemImepatype BHemHeil cpenst 25-27°C. 3ateM 06paGOTAHHOE CEHO MOABEPIIOCH JATbHEHIIEMY PYIOHOBAHUIO 1
CCHA)XKNPOBAHUIO, @ TAKXKE TPAHCIOPTUPOBKE JI0 MECTA XPAaHEHHS. BpUIN B3STHI MPOOBI PACTUTENBHBIX KOPMOB 10 00pabOTKU U
mocie o0paboTKH W3 PYJIOHOB, AJIS aHAIIM3a BIUSHISA IpoOnoTHdeckoro mpenapaTta «CaxabakTHCYOTHI» Ha KOJIHMYECTBEHHOE
COZIp’KaHNE TTHTATENBHBIX BEIIECTB, a TAKXKE HA M3MEHEHUS B MHUKpPO(IIOpe paCTUTENHLHOTO KOopMa. [Ipy mocTaHOBKE HaydHO-
XO3SHCTBEHHOTO OIIBITa, 00pabOTaHHOE CEHO B PYJIOHAX CKapMJIMBAIHM MOJIOJHAKY KPYITHOTO POTraToOro CKOTa IO 5 KOPMOBBIX
€/IMHMI Ha TOJIOBY B TEYEHHE OJJHOTO MecsIia.

Pe3yabTaThl ucciaenoBaHuidi. MUKpOOHOJIOTHYECKUE MCCIIEAOBAHUS PACTUTEIBLHBIX KOPMOB IOKa3ajH, YTO B ONBITHOM
CEHE B pe3yibTaTe 00paboTKH mpoduoTudeckuM mpernaparoM «CaxaO0akTHCyOTHI», KOJUUECTBO ILICCHEOOPA3YIOIIMX IPUOOB
3HAYUTEIBHO COKpaTwioch Ha 89,4%, cenaxe — Ha 55,6%, MO CpaBHECHHIO C HEOOpPaOOTAHHBIMH KOPMaMH, a YHCIIO
MaTOTeHHBIX MHUKPOOPTaHM3MOB COKpaTHIOCh B ceHe Ha 89,4%, B cenaxe Ha 25,07%. JlaHHbIi (akT 0OBICHIETCS TEM, 4TO
CHopooOpasyroniie MHUKPOOPTaHU3MBI SBJSIFOTCS TPUPOAHBIMH aHTArOHHCTaMU OOJIBIIMHCTBA MATOTCHHBIX M YCJIOBHO-
MAaTOr€HHBIX MUKPOOPIaHU3MOB [5].

[Ipu BKIIIOYEHNH B palliOH MOJIOJHSIKA KPYITHOTO pOraToro CKoTa 00padoTaHHOro npoonoTnkoM «CaxabaKkTHCYOTHII
ceHa ObUIM B3STHI IPOOBI KPOBH M (DKM IO M TOCIIE TOCTAHOBKH OIBITA. B pe3ynbrare, B opraHn3Me MOJIOAHSKA,
NpUHAMaBIIEro oOpaboTanHbIe penapaToM «CaxabakTHCYOTHI» KOpMa, OTMEUAeTCsl TOBBIIICHHE OaKTEPUIIUIHOMN 1
JM30LUMHON aKTHBHOCTHU CHIBOPOTKU KPOBH, JOCTOBEPHOE MOBHIIICHUE conleprkanus reMoriioonHa (10,940,2 %),
JIOCTOBEpHOE MOBBILICHHE MOKa3aTesei odiero 6enka (8,22+0,02 r%), o - (1,34+0,05 r%) u  — rnodynunoBsIx (1,46+0,11
%) ¢ppaxuumii. [TokazaTean MHUHEpaILHOrO 0OOMEHa Y 00EUX IPYIII B X0/1€ ONBITOB H3MEHHJINCh HE3HAYUTENBHO.

H3ydyeHue KuIIeuHOro MUKpOOHOIIEHO3a MOJIOIHSIKA [T0KA3aJ10, YTO B ONBITHOW IPYIIIE, HOIy4YaBIIeH KOPM
obpaboTtanHbIi npenapaToM «CaxabakTUCYOTHID), pETUCTPUPYETCS YBEIHMUYCHUE MTPEACTABUTENICH HOPMaTbHONW MUKPOQIIOPHI:
6u¢unodaxTepuil,  3HAUUTEIBHOE NOBBIIIEHHE JlakToOakTepuii (14,04 + 1,395 MiH. M. K. B T), IPX OJTHOBPEMEHHOM
CHI)KEHHMH KOJIMUYECTBA JIAKTO300TpUIaTeNbHBIX dmepuxuit (0,142+0,086 MiH. M. K. B T), SHTEpOKOKKOB (0,5148+0,425 muH.
M. K. B T), TAK)K€ YCJIIOBHO-TIATOTEHHBIX MUKPOOPTaHU3MOB — ITPOTESI.

B KOHTpONBHOII TpyIIIIe B KOHIIE OITBITa OTMEUSHO HEOOMbIIoe yBenuueHue Jakrodakrepuit (1,0173+0,9282 miH. M. k. B
r) —4rto B 13 pa3 MeHbIlle, 4YeM B OIBITHOM I'PYNIIE M yMEHBIIMIOCH KOJIMdecTBO Onpunodakrepnii. JlakrozoHeraruBHbIC
(TmoTeHIMATEHBIC SHTEPOIATOTeHHI - 2,267+1,9 MIIH. M. K. B T') Ipeo0IaJaroT HaJ JTaKTO30IIOIOKUTESITFHBIME SIICPUXUSMH
(0,278+0,161 mutH. M. K. B T), 8 KOJUYIECTBO cTaQHUIOKOKKOB (8,866+7,18 MITH. M. K. B T') YBEITUUMIOCH Oojiee yeM B 5 pas.

[NomydeHHbIEe TaHHBIE YKa3bIBAIOT, YTO 00pabOTKa PaCTUTEIBHBIX KOPMOB TpenapaToM «CaxabakTHCyOTIII» yMEHBIIAET B
HHX KOJINYECTBO MATOr€HHOW MUKPOQJIIOPHI, B YACTHOCTH - IJIECHEBBIX IPUOOB, KPOME TOT'0, BKIIIOYCHHUE B PAIIMOH )KUBOTHBIX
0o0paboTraHHbIX IpenapaToM «CaxabaKkTHCYOTHI» KOPMOB, CIIOCOOCTBYET CTUMYIISIINM UIMMYHUTETA, & UMEHHO KOPPEKTHPYET
KUILEYHBII MUKPOOHOIIEHO3, HOPMAIIU3YeT BHYTPEHHHUE MTPOLIECCHl MaKPOOPraHU3Ma, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO MOBBIIICHUIO
MIPHUBECOB OTIBITHOM I'PYIITBI MOJIOJHIKA KPYITHOTO POraToro ckoTa kopma Ha 29,5% 1o cpaBHEHHUIO C KOHTPOJIBHON TPYIIIOH,
MOJIy4aBIiieii HeOOPaOOTaHHBIH KOPM.
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THE IMPACT OF ALBENDAZOLE ON INTESTINAL MICROFLORA
Abstract
The article analyzes the impact of broad spectrum anthelmintics albendazole on the intestinal microflora of the in vivo
and in vitro. After deworming in the intestinal microbiocenosis lambs sharply reduced the number of Bifidobacterium and
Lactobacillus, dominated by Escherichia, including atypical enzymatic properties. There is a growth of opportunistic transient
microflora. Especially clearly these changes manifest in lambs with a high intensity of infestation by helminths. In vitro
albendazole has strong inhibitory properties against Bifidobacterium, Lactobacillus, Enterococcus and Staphylococcus.
Keywords: Albendazole, helminths, microflora, Bifidobacterium, Lactobacillus, Escherichia.

BamHeﬁmeﬁ ¢byHKIMeH MHUKPOGIIOPHI KHIIEYHOTO TPaKTa SIBISIETCS €e y4acTHe B (POPMUPOBAHMH PE3UCTEHTHOCTH
OpraHM3Ma K pa3iIN4YHBIM 3a00JE€BaHUSAM U OOECledYeHHE MPEIOTBPAIICHUS KOJOHM3AlMK OpPraHW3Ma XMBOTHBIX
MOCTOPOHHUMH MHUKPOOpTraHu3MaMmH [3]. AHTTeIbMHHTUKH, HApsTy C aKTUBHBIM Te€IbMUHTOIIMIHBIM JI€HCTBHEM, OKA3bIBAIOT
HETaTHBHOE JeiCTBHE HAa HOPMAJBHBIM OHMOIICHO3 JKelMyAOo4HO-KHIeyHoro TpakTta [2]. [loaroMmy, u3yueHHE BIMSHUS
AHTTEIILBMUHTHKOB Ha MUKPOQIIOPY MUMIEBAPUTEIEHOTO TPAKTA )KUBOTHBIX SBIICTCS aKTyallbHBIM.

Lenpro HamIero WCCieIOBaHUS SBHJIOCH M3YUCHUE BIUSHUS aHTTEIEMHUHTHKA alOCHIa3071a HA MUKPO(IOPY KHIIECYHHUKA
STHST TPY CIIOHTAHHOW CTPOHTHIISTO3HOW HHBA3HH.

HccrnenoBanusi BBHITIOTHEHBI HAa OBIAX CTAaBPOIOJILCKOW MOpOJbL. [Ipy mpoBeneHNH TeIbMUHTOOBOCKOITUH ITTOJTE30BAIHACH
MeToaoM ¢urotaruu mo PromiedopHy, KOIMIECTBO Ul B 1 TpamMe (heKannii OACYUTHIBAIU C MTOMOIIBI0 CYETHON KaMepHl,
moaepHusupoanHoii B BUIMC. VYnurannocts oBen onpeaensiaun cormacHo ['OCT 5111-55. [na onpeneneHus
KOJIMYECTBEHHBIX MOKa3aTelell MUKPOOPTaHU3MOB HCIOJBL30BAIM METO/I CEpUMHBIX pa3BeaeHuid. [IpoObl pekannii oTOMpanu
u3 npsMoit kumku. KommdectBo Ondumodbakrepuil onpenessuii IoceBoM B cpeny biaypokka, 1akTobakTepun - IIOCEBOM Ha
arap ¢ THAPOJU30BAHHBIM MOJIOKOM M MeJIOM. MHKpPOOPTraHW3MBI CeMeHcTBa 3HTEpOOaKTepHil BBIACISIN IIyTeM ITOCEBa
MaTepuaina Ha cpefy DHJo. [ eMonuTrIecKkue CBOWCTBA onpenesui Ha 5 % KpoBsiHOM arape. KonndecTBeHHOE cojepikaHue
Oakrepuii poxa Enterococcus ompenensiam moceBoM Ha anekTtuBHYI cpeny JILE. MowuceeBoii. bakrepun poma Proteus
Beifeasin 1o merony Ilykesmua. [lns oOnapyxkenus Staphilococcus wucmosnb3oBaaM TIUIFOK030-COJIEBOM arap. Jlis
OTIpeIeNIeH s YHCIIa CIIOPOBEIX adpOOHBIX OakTepuii MaTepual mporpeBaau B BoasgHon 6ane 20 munyT mpu 80° C, mocie gero
BeiceBaiy Ha MITA B wamku Ilerpu. PosoByto npuHamiexHOCTs OaKTepHid ONpeessIi Ha OCHOBAaHUN XapaKTepPHBIX JJIsI HUX
KYJIBbTYPABHBIX, MOP(POIOTHIECKAX ¥ THHKTOPHANBHBIX cBOHCTB. KomnuecTBo aposokeid 1 rpudoB poaa Candida onpenensitu
noceBoM oz arap CaOypo. i1 u3ydeHus BIMSHUS AHTTEIIbMHHTHKA Ha POCT MUKPOOPTaHU3MOB iN Vitro HCIOIb30BaIHChH
CIEOYIOIINe TeCT-KyJIbTyphl: Oubugodakrepun, naktobakrepuu, E. coli, B. subtilis, cTaduaokokkd u SHTEPOKOKKH.
KynbTypel BbICEBaNHM Ta30HOM Ha CIEUANbHBIE CpeAbl B 4Yalikax [leTpu, aHTIeIbMHHTHK BHOCHIM B JIYHKH
muameTpoM 8 MM B kommdectBe 0,2 mu. Yamku ctaBunm B TepMmoctar mpu Temreparype 37° C. YdeT pe3ynbTaToB
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npoBoauiIn 4epe3 48 uacoB. M3mepsin auaMeTp 30H 3aJepXKKH POCTa MHUKPOOPraHM3MOB B MM. [lOCTOBEpPHOCTH
pa3Inuuii ONpeeNsau Py MOMOLTM KpuTepuss MaHnHa-YUTHH.

HccnenoBanus MPOBOAWINCH HA STHATAX TPEXMECSIYHOTO BO3PACTa, BBIACABIIMXCS HAa MAcTOMINAX WM CIOHTAHHO
MHBA3MPOBAHHBIX CTPOHTMISTaMHU. OTBITHBIE TPYMIBI ObUTH C(OPMUPOBAHBI 1O MPUHIKILY AHAJIOTOB, KPUTEPUSIMH OTOOpa
CIy)KWJI YIHTaHHOCTh JXKMBOTHBIX M WHTEHCHBHOCTh WHBa3MH. B mepByio rpymmy otoOpamu 10 STHAT HmKE CpemHel
YIIUTaHHOCTH, B OJIHOM rpamMMe (ekanuii KOTOpbIX HaXOMWIN 5518 sl CTPOHTWIIAT, BO BTOpPYIO Ipyniy - 10 sArHAT cpenHen
YIIUTaHHOCTH, B OJJHOM rpamMe (ekanuii HacuutbiBasn 1515 sun crporrmst (p<0,01).

Bakrepuonorndeckne mcciuegoBaHus (DEKaIMil SATHAT IMPOBOAWIHM O NETeIbMHUHTH3AIMKU W Ha 3, 7, m 21 mHU mocie
JIETeIbMUHTH3aINN. B KadecTBe aHTTeNIbBMHUHTHKA WCIOIB30BaIM anOeHma3on B Buue 2,5 % cycmensun B moze 0,005 r/kr
Macchl M0 aKTHBHO JeicTByromeMy BemiecTBy (AJIB). Ipemapar 3amaBamu wHAMBHAYyanbHO Per 0S. Ha tperwit m cempmoit
JIHB 110CJIe AETeIbMUHTU3AINH U] TeIbMUHTOB B (eKaTUsIX 0OHApYKEHO HE OBLIO.

AnOeHaa3on SBISETCS aHTTEIbMUHTHKOM IIUPOKOTO CHEKTpa JEHCTBUSL W3 TPYNIbl OEH3UMHKAA30JI0B, BIIEPBHIE OBLI
cuntesupoBan ¢upmoii “Smith/KlineBeechamAnimalHealth” (CIIA) B 1972 roxy. AnGeHnazon 3GGeKTHBEH NPOTHB
HEMaTo/l IIHIIEBAPUTEIBHOTO TpaKTa W JIETKUX, LECTOA W TpemaroJ. B TepameBTHYECKMX J03aX ajOeHIa30J1 XOpOLIOo
MEPEHOCUTCS. KUBOTHBIMH, IpernapaT MaJOTOKCHYEH, ero TOKCHYecKas jao3a Juisi BayHbIX B 30-50 pa3 Belle je4eOHOM.
[IpenmymiecTBOM 3TOTO Mpenapara sSBISETCsA TO, 9TO OH 00IaaeT TelIbMUHTO-, JIApBO- M OBOLMAHBIM AeiicTBHEM. O BBICOKOH
3¢ exTuBHOCTH andeH/1a301a IPOTHUB CTPOHTHIIAT JKEJTyJOYHO-KHIIIETHOTO TPAKTa OBEI] COOOIMIAI0T MHOTHE OTEIECTBEHHBIE U
3apyOexHBIC aBTOPHI [1].

Jlo mereabMUHTH3aIMM y ATHAT IEPBOM Tpynmel ¢ 0Oojee BBICOKOM WHTEHCHBHOCTBHIO WHBA3WH, IOMHHHUPYIOMICH
MHKPO(IOPOH KHUIICYHHKA SBISIACH SIISPUXHH, KOTOPBIC BHIACIIM B KommdectBe 9,61+0,76 lg/r KOE, uz nux 7,4 %
COCTABJISIIM SIIEPUXUH CO CIIa00H JIAKTO3HOW aKTHBHOCTBIO M 1 % remonuTuueckue >mepuxun. buduno- u makrodakrepnn
BoAesuTHCh B Kommuectse 8,27 + 0,43 Ig/r KOE u 5,42 + 0,62 Ig/r KOE cooTBeTCTBEHHO.

VY SATHAT BTOPOW Ipynmnbl B MUKPOOHOIICHO3E KHIICYHHKA Mpeodnanany 6npunro0akTepruy, UX BBLACISIN B KOJIHIECCTBE
9,48+ 0,65 lg/r KOE, naktobakrepun - B xonmdectBe 7,30+0,35 Ig/r KOE. Durepuxuu ¢ reMOJUTHYECKUMH CBOMCTBAMH,
JAKTO30HETaTUBHbIE 3HTepoOakTepuy, OakTepuy poxa Proteus m THUIOCTHBIE T'paMOTpHLATENbHBIC OAaKTEpHUH y STHAT
CpefHeH YTUTaHHOCTH HE BBIIEIISIINCE.

Ha tperuii neHp mocie JereqbMHUHTH3AIMU COJCPIKAHUE UHJIUTCHHBIX OU(HIO0- U JAKTOOAKTEPUI PE3KO CHU3HMIIOCH 110
CPaBHEHUIO C MPEABIAYIIUMH MOKA3aTeIIMU M COCTABIISIIO y SITHAT miepBoii rpymmsl 6,48 + 0,62 1g/r KOE (p <0,01) u 4,30 +
0,53lg/r KOE (p <0,01) cootBercTBenHo, u 7,10+ 0,44 Ig/r KOE (p <0,01 ) u 5,59+ 0,71 Ig/r KOE (p<0,01) y srust Bropoit
rpynnsl. JloMuHUpYIOIEH MUKPOQIOPOil KHIIEYHUKA CTald SIIEPUXHUH. Y STHAT NEPBOH TPYMIBI AIIEPUXHH BBIACISIIN B
kommuectse 9,72 + 0,90 lg/r KOE (p>0,05), y sirust Bropoii rpymmbl — B konuuectse 8,25 + 0,47 Ig/r KOE (p<0,05). Ilpu
9TOM Y SITHST NEPBOM TPYIIBI YBEJIWYWIOCH COJEPXKaHUE DIICPUXHU CO Caboi JaKTO3HOH akTUBHOCTBIO 10 12,5% u ¢
TeMOJIUTHUECKUMH cBoMcTBaMu 10 3,5 %, 1m0 16% yBenIMYMIOCH COOTHOIIEHHE JAKTO30HETaTHBHBIX SHTEPOOAKTEpHil,
BO3pOCIIO COJIepKaHUe MPOTes, THUIOCTHBIX TpaMOTpuIlaTensHbix Oaktepuit 1o 2,10 + 0,50 Ig/r KOE. V sruasat Bropoit
TPYNIBl COAEpKaHHE SIIEPUXUM co caboil TakTO3HOI aKTHBHOCTBIO YBEIHYHIOCH 10 5,3 %, SMIEPUXUH ¢ TeMOTUTHUYECKUMHU
CBOMCTBAMH ¥ THUJIOCTHBIE I'PaMOTPHLATENbHbIE OaKTEpPUU HE BBIJCISUIUCH. BBIpaXKEHHBIX W3MEHEHHH B KOJIMYECTBEHHOM
COJIEp:KaHUU CTa(QUITOKOKKOB, APOXOKEH, miecenel, rpubos poaa Candida y sirasT o6enx rpymm He HaGIi0aa0Ch.

Ha cenpmoil neHp mocne JEreNbMHHTH3aIMHM JIOMHHUDPYIOUIEH MHKPO(IOPOH KHIIEYHHWKA Yy STHAT 00enx TIpymmn
OCTaBAINCh SUIEPUXHH, TIPH 3TOM 7,25 % U3 HUX COCTABILUIN SIIEPUXUH CO cIadOM JIAKTO3HON aKTHBHOCTBIO, Y SITHAT IE€PBOM
rpymnsl 1 % npuxogwics Ha SIIEPUXHHM C T'eMOJUTHYECKUMH cBoiicTBamH. KommdecTBeHHOE conepikanune Ouduuo- u
JTaKTOOAKTEepHUH MPAaKTHYECKH HE MU3MEHsUIoCh. B dekanmsax ArHaAT BTOpO# Tpynmsl ObIM OOHApyXEHBI JIAKTO30HETaTHBHbBIE
9HTEpOOAKTEpUH B KonudecTBe 5 % OT obuiero uucia sHTepodakrepuii, npoteil B kommvectse 2,0 1g/r KOE, raHmioctHbIe
rpamoTpHIaTenbasie 6aktepun B kommdecte 1,65 10,3 1g/r KOE, koTopbie paHee He BBIICISUTHC. Y SITHAT MEPBOM TPYIIIIbI
JIAKTO30HETaTUBHbIE HTepoOakTepuu cocTaBmsi 10% oT obmiero uncia sHTEpoOaKTepHi, MPOTEH BHIICISUIN B KOJIHMYECTBE
2,00+0,33 Ig/r KOE, rHuioCcTHBIE TpaMOTpHIIaTeIbHbIe OakTepun - B KonuuecTse 2,65 + 0,6 Ig/r KOE.

Cnycts 21 neHp mocie AereIbMUHTU3AINN Y ATHAT BTOPOH TPYyNIbl HAOJIOAIOCH ITOJTHOE BOCCTAHOBIICHNE KHIIEYHOTO
MHKpPOOHOIIEHO32a, JIOMHHUPYIOUIEH MHUKPO(IOPOil KHUIIEYHHKa CTAaHOBWJIMCH OM(UIOOaKTEpUH, KOTOPHIC BBIACISIH B
konmuecte 9,13+0,32 1g/r KOE(p<0,05), nakrobakrepun Boiaessuik B konuuectse 6,15 +0,60 1g/r KOE (p>0,05). Durepuxuun
Beie/sin B konmmuectBe 8,11 + 0,65lg/r KOE (p>0,05 ), mpu 3TOM DSHICPUXHHM C AaTUIIUYHBIMH CBOWCTBAMH,
JIAKTO30HETaTHBHBIEOaKTepuH, OakTepuu poxa Proteus, rHuIoCcTHBIE TPaMOTPHIATENIbHBIE OaKTepUN He 00HAPYKUBAIUCH.

VY STHAT K€ NMEpBOil IPyMNIbl IOJHOTO BOCCTAHOBIICHMS HAPYIIEHHH B COCTaBe KHUIICYHOW MHUKpPOQIOPHI 3a Mepuoj
HaOJIOACHUST HE MPOMCXOJIWIIO, JOMUHHUPYIOIIEH MHUKPO(MIOPOH KUIIEYHHKA OCTABAINCh JLIEPUXHMH, KOTOPBIE BBIIECISUIN B
komunuectBe 9,42+0,42lg/r KOE (p>0,05), u3 Hux 8 % COCTAaBISUIM SIIEPUXHMH CO CIa0OH JIAKTO3HOW aKTHBHOCTBIO.
JlakTO30HETaTHBHBIE YHTEPOOAKTEPHH COCTABILUIN 4% OT OO0IIEero Ymciia YHTepOOAKTEPHA, IPOTEH BBIIEIAIN B KOJHUYECTBE
2,15+0,18 lg/r KOE, ramiocTHeIe rpamMoTpuLaTensHbie Oaktepun B konndectse 1,88+0,39 Ig/r KOE.

Hamu GBUTO yCTaHOBJIEHO, YTO B YCIOBHSAX N Vitro anbenmazon B kommuectBe 0,2 ma (5 mr AJIB) okasbiBaer
3HAYUTEIbHOE HMHTHOMpYIOIIee BO3JEHCTBHE Ha POCT CTAQIIIOKOKKOB ¥ OmduaodaxkTepwii - TuaMeTp 30H 3aAepiKKH
pocta 25,3+0 mm u 22,3+1,5 MM COOTBETCTBEHHO, JHaMETP 30H 33JCPKKH POCTa JIAKTOOAKTEPUH, IHTEPOKOKKOB
cocrasiser 17+0,7 mm u 15,7+0,4 MM, MeHbIllee Bo3aeilicTBue anbeHmason okaswiBaet E. coli, B. subtilis. - nuamerp 30H
sazepxkku pocra 13,3£0,4 mMm w1110 MM coorBercTBeHHO [4]. TakuM oOpa3oM, B ycioBusaxX iN Vitro anbenmgazon
oOnamaer BBIpRKEHHBIMH WHTHOHPYIOIIMMH CBOMCTBaMH, B OCHOBHOM, TI0 OTHONICHHIO K TPaMIOIOKHTEIEHON
MuKpodope (6udunodakTeprsm, TaKTOO0AKTEPUIM, CTAPUIOKOKKAM, IHTEPOKOKKAM).

OpnHoif n3 BakHeWmeH GyHKIMeH MUKPO(DIOPHI KUIIEYHNKA SBISAETCSA €€ yJacTHe B (JOPMHPOBAHUH KOJOHU3AIIOHHOMN
PE3UCTEHTHOCTH Makpoopranusma. [IpeicraBuTeny HOPMAIBHON WHIUTEHHOW MHUKPOQIIOPHI MPEJIOXPAHSIOT OPraHu3M OT
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MPOHUKHOBCHUA U GLICTpOI‘O Pa3MHOKCHHA NATOICHHLIX U YCJIOBHO-TIATOICHHBIX MHUKPOOPTaHU3MOB [3] Hapa3I/ITPIp0BaHPIC
CTPOHTHUJIAT MPUBOJUT K HEXKCIIATCIBHBIM CIBHUIaM B COCTaBC KHIICYHOU MI/IKpO(l)J'IOpLI STHAT. AJ'IGGHZ[aSOH MO3BOJIAACT
n30aBUTHh JKMBOTHBIX OT rmapasuToB, HO ycyry6n}1eT Hapymi€cHusA B KAa4YCCTBCHHOM W KOJHWYCCTBCHHOM COCTaBE KHIIICYHOMU
MUKPOQIIOPHI, IPUBOJIS K JITUTEIILHOMY AUCOAKTEPHO3Y, OCOOCHHO y OCJIa0JICHHBIX )KHBOTHBIX HYDKE CPEIHEH YIUTaHHOCTH,
3a CYET pe3KOro CHIDKEHHS Omdumo- m akToQIiopel, Henas HX OpraHum3M Ooiee YsA3BHUMBIM K WHQEKIHMOHHBIM U
TapazuTapHBIM 3a00IeBaHMUSM.
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Annomauyus
Ioxazana ¢hpexmusnocmv npumenenus npenapama «buosecmumny, npu 6vLIPAWUSAHUU MONOOHAKA. Y MHCUBOMHUIX,
NOYYABWUX Npenapam, co CMOPOHbI IHOOKPUHHOU CUCTeMbl HAOI00ANACh KAPMUHA, XapaKxmepusyiowas Gopmuposanue
aoanmayuoOHHblX NPoOYECcco8 Op2aHusMa Mmenam ONbIMHOU ZPYANbL. UCCIe008AHUE CbIGOPOMKU KpOGU HOKA3AN0, YMO 6
ONbIMHOU 2pynne meisam cooepilcanue KOpmu3ona O0CMOGEPHO YEEIUUUBANOC, OMHOCUMENbHO KOHMPOJIbHOU 2PYRNbL.
Cooepoicanue spumpoyumos nepugepuyeckol Kposu meisam yeeIuuusalocb OmHOCUMENIbHO KOHMpObHOU epynnel. Macca
menam OnblmHOU 2pynnbl 00CHOBEPHO YEEAUHUBANACH C 7-X CYMOK uccaedosanus 0o 20% omuocumensHo KOHMPOIbHOU
2pynnol.
KaiodeBble c10Ba: pe3UCTEHTHOCTD, MPOAYKTUBHOCTD, COXPAHHOCTh, MPOOHOTHK, OMOBECTHH, CTPECC, aIanTaIHsL.
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THE ROLE OF THE REGULATORY SYSTEMS OF THE ORGANISM CALVES IN BIOVESTIN
Abstract
The efficiency of the drug "Biovestin™ is shown in rearing of calf. The animals that received the drugs from the endocrine
system observed pattern that characterized the forming of the adaptation processes of the organism of experimental group of
calves: the study of blood serum showed that the content kartizola increased significantly in the test group calves relatively to
the control group. The contents of erythrocytes in peripheral blood of the experimental group of calves was increased relative
to the control group. Mass(weight) calves experimental group was significantly increased from the 7 th days of the study up to
20% relative to the control group.
Keywords: resistance, productivity, safety, probiotic, biovestin, stress, adaptation.
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IOOEKTUBHOCTb IPUMEHEHMUS
HOBOM BUTAMUHO-®EPMEHTHOM JIOBABKH B PAIITMOHAX CEJIbCKOXO3SIMCTBEHHOM MTULIBI
Annomauusn
B cmamve paccmampusaemca npobnema  obecneueHus Ybinaam-0pounepos Hoeou Ipdexmuenol UMAMUHO-
Gepmenmuou  O0obaskol. Ycmanosnewa 8vicokas apmaxonoeuveckas — IQPEKMUBHOCb NPUMEHEHUS CIUMYIapa
YLINAAMAM-0OpOUepam, Komopds nposasiAnNaAcs yeeauienuem CpeoHecymoyHblX nPUpPoCmos Nmuybl U NOGbIULEHUEM KOHBepCUll
kopma. [locne npumenenus uzyuaemoii KOpMooU 000a8KU 6 CbiBOPOMKe KPOSU YBINIAM HPOU3OULL0 YeeaudeHue Oenxa,
sumamuna A u xanvyus. B npedenax gusuonocuveckoil cHusunach aKmugHOCMb (QepMeHmMos nepeHaAMUHUPOsaHus. s
yeeaudenuss npoOyKMuGHOCMU CeNbCKOXO3AUCMBEHHOU NMUYbl MOJCHO DEKOMEHO08aMb 6800UMb 6 PAYUOHLL YbINIAN-
opoiinepos cmumynap uz pacuéma 1,0 e/ke maccol mena na RPOMAAICEHUE BCE20 NEPUOOA BbIPAUUBAHUSL.
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USAGE EFFICIENCY OF THE NEW VITAMIN-ENZYME PREMIX IN POULTRY RATIONS
Abstract

The problem of providing broiler chickens with new effective vitamin-enzyme premix came into review in this article.
High pharmacological efficiency of stimular usage on broiler chickens was observed and was evidenced in avarege daily
increasing of poultry and rising of feed conversion. After the usage of examined feed premix in blood serum of broiler chickens
was increased proteic substance, vitamin A and calcium. Alkaline phosphatase activity was decreased within normal
physiological limits. For the increasing of poultry productivity stimular is possible to recommend to add into broiler chickens
rations assuming 1,0 g/kg bwt during the whole raising period.

Keywords: broiler chickens, vitamin-enzyme premix, alkaline phosphatase (AP).

Introduction
I ncreasing of the poultry production yielding depends significantly not only on fodder base quality, but also on efficient
use of feed availability. It is known, that  full value condition of ration is possible to provide by adding to it bio-
effecting agents and enzymes [3, 4].

In poultry breeding as basic concentrated feeds are used barley, oats, rye, maize, non-food wheat and its derivatives. Low
food-value of some of the cereals is due to the fact that together with fibre they massively contain other non-starch
polysaccharides, to which belong beta-glucans and pentosanes. They can be found in cell walls of cornel albumen and are not
removed while processing. Beta-glucans adversely affect to nutrient intake in barley, pentosans — in wheat, rye and triticale [5].

Feed rations breeding with enzyme preparations minimizes young stock mortality, significantly increases fodders take and
decreases its unit cost, allows partly replace expensive and deficit fodders of animal origins with cheaper of vegetable ones,
and also allows to increase poultry productivity while simultaneous improvement of obtainable production quality [1, 6].

Consequently, necessity of using in poultry rations effective vitamin-enzyme complexes comes to our heads. From there
we together with staff members of CISC “Petrokhim” produce new vitamin-enzyme premix stimular.

The aim of this study was to examine stimular influence over broiler chickens organisms for its practical application as
source of vitamins, enzymes and calcium.

Stimular — feed vitamin-enzyme premix, contained fermentolysate of lien (70% mass); pepsin (2,6% mass); fodder lime
(26,85% mass) and vitamin premix (3%) at 1g of stimular: vitamin A -500ME, vitamin D3 — 44ME, vitamin E — 0,7 mg, B
vitamins (B1 — 0,17 mg, B2 — 0,17 mg, B6 — 0,18 mg, B12 — 0,36p), vitamin PP — 2mg, folic acid — 0,06mg, pantothenic —
0,8mg, biotin — 0,022mg, vitamin C — 9mg.

Material and methods
Pharmacological effectiveness of stimular was identified by broiler chickens from «Hubbard.

About stimular influential character to animals organisms we went by clinical score, changing of protein, carbohydrate,
mineral metabolism, general non-specific organism resistance, growth intensiveness and productivity of livestock [2]. Trials
were taken place in Belgorod region in on-the-farm conditions.

Group forming was carried out according to analogues principle. Biochemical incites was identified according to standard
methods. By doing that Hematology Analyzer “Hitachi” was used. Lysozyme activity in blood serum was found out using
turbidimetric method (V. Dorophejchuk, 1968), phagocytic activity by phagocytizing neutrophils counting from 100 organules,
blood serum bactericidal activity — according to I. Karput [2].
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Obtained in all experiments digital information was subjected to statistical analysis on the personal computer according to
standard methods of variation statistic with evaluation of Student’s argument (td). The difference between compared quantities
was considered to be authentic, when p0,05 (G. Lackin, 1973).

Results and discussion

For conducting of the trial of growth-stimulating effect of stimular there were formed 2 groups with broiler chickens 14-
days old with 50 heads in each. Poultry was kept in one place in contiguous hutches. First group was control one and was
given ration according to passed in estation scheme. Experimental group was given ration with added stimular at 1g/head
during 15 days.

As a result of experiment it was found positive effect of stimular to poultry organisms (table 1).

Table 1 — Trial results of using stimular in broiler chickens ration

groups dw dw dw dw dw dw dw Slaug | Daily | saved | Spent
lday |5 10 15days | 20 25 30 hter dw feed
days | days days days days dw gain
35
days
control 429 | 122 272 501 807 1198 | 1628 | 2022 | 56,6 94,0 1,74
experime | 42g | 122 270 502 808 1206 | 1636 | 2095 | 58,7 100 1,71
ntal

From submitted in the table indices we can see, that in the end of the trial period daily chickens gains of experimental
group exceed indices of control one for 3,7%. After using stimular, spent feed was lower than in control group for 1,8%.
Besides, in experimental group safety of poultry was 100%, while in control one it was only 94%.

At the end of the trials was checked the biochemical blood composition of chickens. (table 2).

Table 2 — Results of biochemical blood analysis of broiler chickens

Indices Groups
control experimental
Total protein, g/l 27,5+0,53 30,4+0,55%*
Calcium, mmol/L 2,21+0,19 2,95+0,20*
Phosphorus, mmol/L 4,96+0,37 3,84+0,41
Cholesterol mmol/L 3,02+0,24 3,01+0,27
Glucose, mmol/L 11,29+0,76 11,50+0,80
Ferrum p % 75,9+0,94 80,75+0,86
Vitamin A, uM 1,30+0,18 1,88+0,16*
Alkaline phosphatase u/L 3848,1+81,34 3644,5+85,34
AST u/L 201,3+6,38 170,1+£7,20*
ALT u/L 51,62+1,35 52,6+2,18

Note: * p<0,05

From submitted in the table data we can see the differences in biochemical blood composition between control and
experimental groups. This applies especially to total protein, calcium, vitamin A and aspartate transaminase. For example,
after using stimular protein level in experimental group exceeds control group indices for 10,5%, calcium — for 33,4%, vitamin
A — for 44,6%. In all cases the difference between control and experimental groups was proved statistically. (p<0,05-0,01).

It should be emphasized also considerable reduction of aspartate transaminase activity (for 15,5%) in comparison with
control (p<0,05).

These changes show positive effect of stimular to liver function and metabolism recovery in poultry organisms.

Results of stimular influence over broiler chickens autarcesis indices are presented in Table 3.

Table 3 — Broiler chickens autarcesis indices

Indices groups
control experimental
Bactericidal activity, % 45,2442 34 56,13+2,33*
Phagocytic activity, % 45,7442,11 52,2242, 14*
Lysozyme activity, % 17,13+0,74 17,24+0,91
Immunoglobulins, unit 3,21+0,29 3,76+0,22

From submitted in the table indices we can see, that stimular usage causes proved increasing of blood serum bactericidal
activity and pseudoeosinophiles phagocytic activity for 18,9% and 15,6% therefore (p<0,05) in comparison with control
indices.

Thus, our trials showed that stimular had growth-stimulating effectiveness, high bioactivity and increased immunological
status.
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Conclusion

For autarcesis gain and poultry productivity increasing stimular is possible to use as vitamin-enzyme premix. Speciment is
to be added into food assuming 1,0 g/hd during the whole poultry raising period.

Contra-indications for the speciment usage weren't found out.
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THE ISSUE OF GASTRO - INTESTINAL INDIGESTION
PIGLETS AND DAMAGE TO PIG FARMING TRANS-BAIKAL TERRITORI
Abstract
The analysis of the spread of gastrointestinal diseases of pigs in pig farms in the Trans-Baikal Territory, the structure of
mortality for the 2013-2015 biennium. Determine the economic damage caused by mortality of piglets as a result of disorders
of the gastrointestinal tract for 3 accounting years. According to information received, the most frequent cases of diseases of
the digestive organs from young pigs were registered in the agricultural enterprises, the lowest percentage of sick animals
observed in the Trans-Baikal Territory KFH. Diseases of the digestive system in the young structure occupy the first place. The
economic damage caused by mortality of young pigs, was 468,580 rubles for 3 accounting years.
Keywords: pigs, gastrointestinal disorders, analysis, economic damage.

Bneueﬂne: 3abosieBaHUs MHIIEBAPUTEIEHON CHUCTEMBI Y MOJIOJHSKA COCTABISAIOT OAHY W3 aKTyaJbHBIX IMpoOIeM
BHYTPEHHEH NAaTOJIOTMM CBUHEH W 3aHMMAIOT KakK IIEpBOE MECTO Cpean BceX (DOpM BHYTPEHHHUX He3apa3HbIX
Oosie3Hel, Tak M 10 HAHOCHMOMY SKOHOMHYecKoMy ymiepOy. JKenynouHo-KuIIedHble 3a00JIeBaHHMS HOBOPOXKAEHHBIX
KUBOTHBIX, B TOM YHCJE IIOPOCST, NPUHATO pPacCMATPHBAaTh KaK KOMIUIGKCHYIO IIaTOJIOTHIO opraHmsma. [mubens
HOBOPOXKJCHHBIX MOPOCAT OT JAMAped, Kak IpPaBHJIO, HACTymaeT Ha 3-7 HOeHp mocie poxiaeHus. OHM HMEIOT IIHPOKOe
pactpocTpaHeHHEe BO BCEX PETHOHAX CTPaHBI, B TOM 4ucie U B 3abalikaibckoMm kpae. IlepeOoneBimne >KHBOTHBIE CHIIBHO
OTCTalOT B POCT€ W PA3BUTHH, YTO B KOHEYHOM HTOTE CKa3bIBACTCS HAa WX JAajbHEHIIEH NPOTyKTHMBHOCTH. ApCeHal
MMEIOIIUXCS IPernapaToB HE BCErZa ONpaB/aH, IOCKOJIbKY HE 00ecredmBaeT MOCTAaTOYHYIO 3(PQPEKTHBHOCTH JICUCHHS H
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NpoUIAaKTUKY JIaHHBIX OOJIe3HEeH, OKa3blBas BO3JCHCTBHME TOJBKO Ha BO30YIWTENEH, BBI3BIBAIOLIMX MAaTOJOTMYECKUE
MIPOIIECCHI B OpraHu3Me JKUBOTHOTO [1, 2, 4].

He cMotps Ha 3Ha4YMTENBPHOE KOJIMYECTBO pPa3pabOTAHHBIX KOMIUIEKCHBIX IIPENapaToB, MpoOsieMa MOCTHATAIBHBIX
MaTOJIOTHH JKEIYAOYHO-KUIIEYHOTO TPAKTa MOPOCAT HE TEPSET CBOSH aKTyalbHOCTH.

I[lo MHOTONETHWM [aHHBIM BETEepHHApHOW oT4eTHOCTH ¢opma Ne 2 - Ber B HeOIAromodydHBIX XO3SHCTBaX
3abaliKkaIbCKOTO Kpasi 3a001€BaeMOCTh TaCTPO3HTEPUTAMU HOBOPOXKACHHBIX MOPOCAT KOJIEOIETCS - OT €AMHUYHBIX CITy4acB 10
15 - 30%, neranpHOCTH Xe MoxeT mocturate 40-60 % oT kosmmuecTBa 3a00JEBIIMX, KPOME TOTO Ul IEpeOOIEBIINX
JKMBOTHBIX XapaKTEepHO CHI)KECHHE MSCHOM MPOIYKTUBHOCTH B mpezaenax 10-18 %.

MaccoBble TacTpOIHTEPUTHI HOBOPOXJIEHHOI'O MOJIOAHSKA OTHOCAT K (DaKTOPHBIM aCCOLMATUBHBIM HH(EKIHSM,
STHOJIOTHYECKUM OOYCIIOBIICHHBIM, BUpyCaMHM, OaKTepHsSMH, NpoCcTeHIIMMH u Tpubamu. [laHHbIe 3a00JIeBaHUS HOCAT
SMHM300THYECKUI XapaKTep U OTINYAIOTCS CTAMOHAPHOCTHIO, IIOBCEMECTHBIM PACIIPOCTPAHEHHEM M HAINYHEM MTOTEHIUAIBHO
BUPYJIGHTHBIX CBOMCTB MUKPOOHBIX accoruanuii [1, 2, 3, 4].

JlokazaHo, YTO TIEPHOJ] OThEMa IOPOCAT OT CBUHOMATOK, SIBIISIETCSI OTBETCTBEHHBIM IIPU MX BBIPAIIMBAHUN U CKa3bIBATHCS
Ha 370pOBbE IOPOCEHKA. A TMEpexoJ] OT MOJIOKa CBHHOMATKH K TBEPAOMY KOPMY, CUHMTACTCSI HCIBITAHUEM IS
MHIIEBAPUTEIHFHON CHCTEMBI MOJIOTHSKA.

OCOOEHHOCTH 3THONATOreHE3a, KIMHMYECKOTO MPOSBICHUS M TEUCHHUS 3a00JIEBaHMS OIPENEISIIOTCS B3aUMOJCHCTBHEM
MaKkpo- W MHKDPOOPTaHH3MOB, XapaKTEPOM acCOLMAINH, BHPYJICHTHOCTh KOTOPBIX IOBBIMIAECTCS Ha (hOHE HEONArompHSITHBIX
(hakTOpOB OKpYXKAroIel cpesl [5, 6].

XapakTepHbIM JUIsl OTBEMHOTO IEpHOJa TaK K€ SBISETCS HM3MEHEHHWE MHUKPOOHOro OanaHca B CTOPOHY MATOTEHHBIX
OakTepuii, KOTOpbIE MOBBIIAIOT PUCK BO3HUKHOBEHUWS Oojie3Hel opraHoB nuuieBapeHus. [103ToMy MoOCineoThbeMHBIH MepHoj y
MOPOCST XapaKTepU3yeTcsi HU3KUM IOTpeOJIeHHEM KOpMa U MPUBECOM, BOSHUKHOBEHHEM JHApEH C YMEHBLICHHEM KOJMYECTBa
MOJIOYHBIX OaKTepui W YBENMYEHHs IaTOT€HHBIX MUKpOOpraHu3mMoB. ClenoBaTelbHO, MHKPOQIIOpa JKeyI0uHO-KUIIEYHOTO
TPaKTa MOKET OKa3bIBaTh KaK MOJIOKHMTEIBbHOE, TaK U OTPULATENHHOE BIMSAHHE Ha COCTOSHHE MHIIEBAPUTEIBHON CHCTEMBI Y
HOPOCHT.

Hecmotpst Ha ycriexu BeTeprHapHO# U (hapMarieBTHIECKOH HAyKH B JICIEHHH MAaCCOBBIX TaCTPOSHTEPUTOB HOBOPOXKICHHOTO
MOJIOJHAKA C WCIOJIb30BAHUEM OHOIpEnapaToB, KOMIUIEKCHBIX BaKIWH, THIEPUMMYHHBIX CBIBOPOTOK, IPOOHOTHKOB,
GakTeprabHBIC TACTPO3HTEPUTHI HOBOPOXKICHHBIX XHMBOTHBIX OCTAIOTCS NMpoOsieMoil Tpedyroleii 6e30TIaraTeIb-Horo pereHus
[7, 8].

Heap nccnenopanmii: Llens Hammx BccIenOBaHUN COCTOSIA B M3YUECHHH CTATHCTUYECKHUX JAHHBIX IO NOTOJIOBBIO CBHHEH,
KOJIMYECTBa 3a00JIEBIINX M IABIINX JKMBOTHBIX OT JKENYAOYHO-KUIIEYHBIX PACCTPOUCTB B XO3IHCTBaX 3abaifKalbCKOro Kpasd, a
TaK e pacuyeT IKOHOMUUECKOTO yiepoa.

Marepuaj u Metoabl. MarepranoM Uil UCCIIEIOBAHNUS SIBUIIMCH CTaTHCTUUECKUE JAHHBIE IO MOTOJIOBBIO CBHHEW, OTYETHI
¢dopmer 2 Ber 3a 2013-2015 rr. no 3abaiikanbckoMy Kpar. DKOHOMHUYECKHMH yIiepO OT Majeka BCIEICTBHE PacCTPOWCTB
JKEJTyIOYHO-KHIIEYHOT0 TPAaKTa OLEHHBAIM II0 METOAMKE OIpENeNICHUs SKOHOMHYECKOH 3((EKTHBHOCTH BETEPHHAPHBIX
MeponpusaTui [7].

PesyabTarsl uccienoBanmii.

[IpoBenss aHaMM3 NAaHHBIX O TA/AEKE CBHHEH Ha TEPPUTOPHM 3a0alKalbCKOTO Kpas, 3a TOCICAHHE TPU ToJa BBIIBHIN
ClIe Iy IoIIHe:

JInpupyroriee MeCTO B CTPYKType HOTEph OT He3apa3HbIX 3a00JIeBaHIH 3aHUMAIOT IIaTOJIOTHH OPTaHOB NHIIEBAPEHNs, Ha UX
Joiro mpuxoutes ot 45,9% 10 47,6% OT 00IIero 4rcia naBmx.

B aGcomroTHBIX mudpax MOTepH OT 3a00JICBAHUH OPraHOB KEITyIOYHO-KHIIEYHOTO TpakTa coctaBmwin B 2013 romy — 2465
roJioB, B 2014-2015 romax mo 2008 u 1826 rosnos, cootBeTcTBeHHO. Kuieunas MuUKpodIiopa, HaX0/sICh B TECHOW B3aUMOCBSI3H C
MHKPOOpPraHM3MaMH, BCET/la pearupyeT Ha M3MEHEHUE YCIOBHH COJIEPIKaHUsI, KOPMIICHHSI, HAJTMYHS TIATOJIOTMYECKOTO Mpoliecca.
JIro6oe BO3JEHCTBHE, BBI3BAHHOE C IUIOXMMU THUTHEHHYECKMMH YCIOBHSIMA BHYTPH IPOW3BOJCTBEHHBIX IOMELICHHH, He
NPaBWILHBIM MEPEX0JIOM HA HOBBIW palMOH WM CTPECCOM, CIIOCOOHO CYIIECTBEHHO IOBIHSATH Ha JKOCHCTEMY JKEIYJI0YHO-
KHUILIEYHOTO TPAKTA IIOPOCHT.

Hawnbonee pacnpocrpaHeHHbIe 00J€3HH CBHHEH, IPOSBILIIOLIMECS TUAPEHHBIM CHHIPOMOM-KOJIMOAKTEPHO3, CalTbMOHEILIES,
BUPYCHBIN TPAaHCMHUCCHBHBII I'ACTPOIHTEPUT, SHTEPOBUPYCHBIH THEBMOIHTEPHT, TU3EHTUPHS U J1p. Bo3Oyaurenu 3Tux OonezHen
IIMPOKO PACTIPOCTPAHEHBI B CBUHOBOJUECKUX X03SHCTBaX Kpasl.

HecmoTpst Ha TTOJIOXKNTENBHYIO TEHASHIUIO K CHIPKEHHIO IIOTEPh OT IaHHOH MaTOJIOTHH, CPETHEr0/I0BOE OTHOIICHNE TABIINX
oT 0oJIe3HeH OpraHoB IMUIIEBapEHNs, K 00IIEMY MOT0JIOBBIO CBUHEH NMPUHIMINAIBHO HE M3MEHUIIOCH, U KOJIeOIeTces 10 ToJjaM B
npenenax ot 2,0 % no 2,8 %.

IIpu 5TOM M3 yKCla MaBIIMX HA JOJIO MOPOCAT Mpuxoautes oT 66,4% B 2015 roxy, mo 74,7 % B 2013 roay. B ctpykType
MOTEPh MOJIOJIHSIKA CBUHEH OT He3apa3HOil MaToyIoruy, 3a00JIeBaHuUs OPraHOB MHUIIEBAPEHUS TAKKE 3aHUMAIOT IOMHHHUPYIOIIHE
3HaYeHHE. DTOT MOKa3aTesb 1Mo rojgaM koseosetcs ot 46,1% B 2014 roxay, no 52,4 % B 2015 roxmy.

OO01mee TOTroJIOBRE CBUHEW B pas3HBIX (GopMmax xo3sicTB 3abaiikambckoro kpas ¢ 2013 roma mo 2015 roa CHH3HMIIOCH B
cpeaHeM Ha 3 ThIC. TOJIOB.
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Tabmuua 1 — YpoBeHs najexa ot 3a00JieBaHII OPraHOB ITUILEBAPEHUS B X035ICTBaX B 3aBUCUMOCTH OT (popM

COOCTBEHHOCTH
Dopmbl OTHOIIICHHE KOJNYECTBA MABIINX OT 3a00JI€BaHUM OPraHOB MHUIIEBAPCHUS K 00IIEMY
CENIbCKOXO3SAMCTBEHHBIX oroJiobro (%)

MPEANPUATHN 2013 2014 2015

CelbX03 MPeNpHsTHS 11,82 15,34 9,81

WunuBuyansHble 3,27 2,90 2,95
XO035HCTBA HACCIICHUS

KdX 2,55 3,11 1,63

W3yunB netaapHOCTH OT 3a00neBanuii opraHoB JKKT cBuHEH BBIBIIIN YeTKYIO CPEIHETOJOBYIO 3aKOHOMEPHOCTH Tajeka
B XO3SHCTBAX B 3aBUCHMOCTH OT HX (opmsl cobcTBenHocTH (Puc 1).
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CeNbCKOX03ANCTBEHHbIE MHanBMAayanbHble KpecTbsaHcKo-bepmepckue
npeanpuatus X03fMCTBa HaceneHus X03AicTBa

Puc. 1 — OTHOLIEHNE KOJMYECTBA 3apErUCTPUPOBAHHBIX CllydaeB 3a00JIeBaHUI OPraHOB MTUIEBAPECHUS Y CBUHEH K UX
YHCIIEHHOCTH B CBHHOBOJYECKHMX XO3IHCTBAX pa3HbIX KaTeropuit (%)

CorylacHO TOJNYYCHHBIM [aHHBIM, HauOoyiee YacTo BCTpedaeMble CIydad 3a0oJIeBaHWS OPraHOB IHUILEBAPEHUS Y
MOJIOZHSIKA CBWHEH, 3apEeTHCTPUPOBAHBI B CEIILCKOXO3SHCTBEHHBIX MNPEANPUATHAX, HAUMEHBIIUA MPOLEHT OO0JIBHBIX
*KHUBOTHBIX OoTMedeH B K®X 3alaiikanbckoro kpas. Tak Kak B COBPEMEHHBIX YCIOBHSX BEACHHS >XHBOTHOBOJCTBA
CYIIECTBEHHOC OTPULATCIIbHOC BIIMAHUC HA COCTOAHUE 3A0POBbs )KUBOTHBIX U UX MPOAYKTUBHOCTH OKa3bIBA€T, B TOM YHCJIC U
TEXHOJIOTHYECKUN CTpecC.

DKOHOMHUYECKHIA yiepO OT najiexa MOJIOJHAKA CBHHEH OT 3a00J1€BaHHUH HKENTyI0YHO -KHIIIEYHOTo TpakTa coctaBui B 2013
r.- 247 760 py06; 2014 r. — 155 720 py6; 8 2015 r. — 65 100 pyO.

3000
=== 3aperncTpmpo
2500 —_— BaHO CBMHEWN C
30> 3abonesaHua
2000 MW OpraHoB
nuuieBapeHns
1826 Hesap
(ron.)
1500
== Konnyectso
1000 cBUHEN
naswux (rosn.)
500
0 22 ::llgz .
2013 2014 2015

Puc. 2 — OTHOMICHNE TABIINX U BBIHYK/ICHHO YOUTBHIX CBHHEH K KOJIWYECTBY 3aPETUCTPUPOBAHHBIX CIy4aeB
3a00JeBaHN OPraHOB IMHUIIEBAPEHIS.
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ITo HaIIMM JaHHBIM KOJIMYECTBO BBIHY)KJICHHO YOUTBIX TIOPOCST C PACCTPONCTBOM OPraHOB MUIICBAPCHUS OBLIIO OTMEUCHO
B 2014 rony. IlpocnexxnBaeTcs AMHAMIKA CHIDKEHHUS MTABIINX )KUBOTHBIX M3-3a JKEITyIOYHO-KUIIEYHBIX PACCTPOWCTB.

60
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40 M Nano ot 3ab6oneBaHMIA OpraHoB
nuwesapeHua (%).

30

M Nano ot 3ab6oseBaHuMIA OpraHoB

AbixaHusa (%).
20 Mano ot 3abonesBaHunit obmeHa
BeLecTs(%).

10

2013r. 2014r. 2015r.

Puc. 3 — OTHOIIEHNE KOTMYECTBA MMABIINX ITOPOCAT OT 3a00JIeBaHUI OPTaHOB NMUIICBAPCHUS B CTPYKTYpE Mageka
OT OCHOBHBIX 3a00JIeBaHUIT He3apa3Hoii stronoruu (%)

3aknaouenmue.

Taxum 00pa3om, aHATM3UPYS MONTyYCHHBIC TaHHBIE, BUIUM, YTO OOJIE3HH OPraHOB MHIIEBAPEHHUS MOJIOAHSAKA B CTPYKTYpE
3aHUMAIOT IEpBOE MeCTO. DKOHOMHYECKHI yIiepO OT Iajeka MOJIOAHSKA CBUHEH, 3a 3 oTueTHBIX roga cocraBuia 468 580
pyOuneii. TIpociexuBaeTcsi CHIKCHHAE KOJUUSCTBA 3a00JICBIINX KUBOTHBIX Ha 27,5 %, Omaromapss CBOSBPEMEHHBIM JIeYeOHO-
NpoUIaKTHYECKUM MEpONPHUATHIM B XO3iHCTBaXx 3abalikanbCcKoro kpas. TeM He MeHee, Iepel BETEpHHAPHBIMH
CHENHaNUCTaMH U HAayKOH, OCTAaeTCsl BOIPOC O CHIDKEHUH MOTEPh MPOAYKIMH CBUHOBOJACTBA pe3yibTaTe 0OJe3HEH OpraHoB
MAIICBApCHUA TTOPOCAT.
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OIIPEJAEJIEHUE TAPAMETPOB TOKCUYHOCTU MA3U TEHTAAUOBET
Annomauusn
B cmamve npusedenvi pe3yrbmamul uzyvenus napamempos MOKCUYHOCMU MA3U 2eHmaouogem Ha aadopamopHux
HCUBOMHBIX. ABMOPAMU YCIMAHOBNIEHO, YO 2eHMaoU08em Kiaccuguyupyemces xax npenapam manomoxcuynvii u no I OCT
12.1.007-76 «Bpeonvie sewecmsa» omuocumcs K 4-my Kuaccy onacHocmu (ManoonacHwle eeujecmea). I[lpumenenue
2eHmaouoeema 6 meuerue mecaya PEr 0S 1aOOPAMOPHBIM HCUBOMHBIM 8 MOKCUUHBIX 003AX TOTLKO 8 MAKCUMATLHOM 00beme
npuBoOUm K pazeumuio cO8Ue08 8 Memadoiusme opeanusma (Ium@onenus u «cosue enpagoy 8 ielikoyumapuou gopmyne, a
maxkoice Oonee HANPANCEHHOMY DYHKYUOHUPOBAHUIO Neyenu). B epynnax owce ¢ meHvuiell 003upOBKOI 6600umozo obpasya
NOOOOHBIX USMEHEHUTI He YCIMAHOBIEHO.
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DETERMINATION OF TOXICITY PARAMETERS OF THE SALVE GENTADIOVET
Abstract
The results of the study of the toxicity parameters of the salve gentadiovet on laboratory animals are presented in the
article. The authors found out that gentadiovet is classified as low-toxic drug and in accordance with GOST 12.1.007-76
"Harmful substances™ refers to 4th class of hazard (low hazardous substances). Application of gentadiovet within a month per
os to laboratory animals at toxic doses only in the maximum extent leads to the development of changes in the metabolism of
the body (lymphopenia and «rightward shifty in leucocyte count and a more intense functioning of the liver). In the groups
with the lower dosage of introduced sample such changes has not been established.
Keywords: wounds, salves, toxicity, animals, veterinary.

HequHe MHOUIMPOBAHHBIX PaH OCTAETCS OAHOM M3 BaXKHBIX MPOOJIEM COBPEMEHHOI BeTepHHApHOW MEAMIIUHBI, YTO
JIeNaeT aKTyaJbHBIM pa3pabOTKy OTEUECTBEHHBIX JICKAPCTBEHHBIX MPENapaToB, IO3BOJIIOIINX IOBBICHTH
3¢ (eKTUBHOCTh Tepamuu MpU THOMHOHN Xupyprudueckod umHbeknun [2,4]. Pa3Butie pe3nCTEHTHOCTH Y MHKPOOPTaHHU3MOB
ABJISIETCS OCHOBHBIM (DaKTOPOM, OOYCIIaBIMBAIOIINM CO3JIaHHE KOMIIIEKCHBIX aHTUMHUKPOOHBIX JIEKAPCTBEHHBIX CPEICTB, B
COCTaB KOTOPBIX BXOJAT OTIMYAIOUIMECS IO CTPYKType M (DapMaKoJIOTHYECKOMY JAEHCTBHIO BEIIECTBA, IPOSBIISIOIINE
Pa3INYIHYIO CTENICHh aHTUMUKPOOHOI akTUBHOCTH [1,5].

s 6e30macHOTO HMCIIONBb30BAaHMS HOBBIX (DapMaKOJIOTHYECKHX MPENapaTtoB HEOOXOJMMO IIOJIHOLEHHOE H3ydYeHHE
rapaMeTpoB MX Oe3BpeIHOCTH. TOKCHKOJOTHYECKas OIEHKa, MO3BOJIIONAas ONPEAEINTh WHTEPBAI TOKCHYECKHX /03, IaeT
BO3MOXKHOCTh CJIeJIaTh TEPBHYHOE 3aKIIOUCHHE O MAEHCTBHM BeELIeCTBAa HAa OPraHM3M M OO0YCIAaBIMBAET PEXHMBI €ro
JabHENIero npuMeHeHus [3,6].

Ilesblo nccneOBAaHUH SABUIOCH H3YUEHHUE NTapaMeTPOB TOKCHYHOCTH Ma3H T€HTaIHOBET Ha J1a00PATOPHBIX KUBOTHBIX.

MaTtepuanabl 1 MeTOABI HcciaenoBaHui. TokcHueckue mapaMeTpsl Ma3yu TeHTAIHOBET ONPEILIISUIH B OCTPOM OIIBITE IIPH
OJTHOKPAaTHOM TI€POPaJIHHOM BBEJIEHHHM OelbIM OecIopogHBIM KpbicaM. Vcciemyemsiii oOpas3en; Ma3u >KUBOTHBIM BBOJMIICS
BHYTPIDKEITyT0OYHO B 103ax ot 0,42 r/kr 1o 7,1 r/kr Macchl Tena.

W3yueHne XpoOHNYECKOH TOKCHYHOCTH I'E€HTaIMOBETa ObIJIO IPOBEAEHO Ha KPBICAaX, KOTOPBIX Pa3/eNIiIi Ha 4 TPYNIEl — MO
10 ocobeii B kaxao#. [IepBast rpymnmna »KMBOTHBIX MOJIydala Mpenapar B 03¢ 1/5 0T MakCMMaJIbHO BBEJCHHON B OCTPOM OIIBITE
(2080 mr/kr maccsl Texna), Bropast — 1/10 (1040 mr/kr maccsl Tena), Tperbs — 1/20 (520 Mr/kr Macchl Tella) U YeTBepTasi rpymnma
Obula KOHTPOJIHOM (MHTaKTHBIE 310pOBbIe KMBOTHBIE). HaBecky mpemapata BBOJWIM B OOJIOCHI, KOTOpBIE 3aJlaBajid
JKMBOTHBIM OIIBITHBIX IPYIH (MHAMBUAYaJIbHO TeueHHe | Mecsla, OfMH pa3 B CyTKH), KOHTPOJIbHAS TPYIIa MoIydalla TOJIbKO
60IrOCHI O€3 IeHCTBYIOIIETO BEIIECTBA B SKBHOOBEME M B TOM XKE PEKUME JO3UPOBAHUS.

3a BceMH KpbICAaMH B TEUCHHE CPOKA SKCIIEPUMEHTA BEJIMCh HAOJIOACHUS: YUUTHIBAIN Maccy Tesa (B Havyaje OIbITa U IO
€ro OKOHYaHHMIO), KIIMHNYECKOE COCTOSHUE, TOTPeOIeHNE TN U BOJIBI, IBUTaTEIbHBIC W TOBEICHYECKIE PEAKIINH.
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KpoBb 111 MOp(h0-OMOXMMHUECKUX HCCIENOBAaHUN Opayin B KOHIIE OIBITA y ISATH >KUBOTHBIX M3 Kakmoil rpynmsl. Ilo
OKOHYaHMHU CpOKa HAOIIONCHMS BCEX KPBIC 3a0MBalIM IEKamuTanued moj 3(UPHBIM HAPKO30M, IIOCIE YEro IPOBOIHIH
MaTOJIOr0aHATOMHIECKOE M3YIECHHE BHYTPEHHIX OPTaHOB.

PesynbraTsl uccnenoBanuii. B mepBoil cepuy OINBITOB IO OMPEACIICHHIO OCTPOH TOKCHYHOCTH Ma3W yCTaHOBJIEHO, YTO
OIHOKpaTHOE BBEACHWE TeHTaanoBera B go3ax oT 420 mo 7100 Mr/kr Maccel Tena HE BBI3BIBACT THOENH W OCTpPOH
WHTOKCUKAIlNM JKMBOTHBIX, HE BIHMAET OTPUIATEIBHO HAa HX OOINEe COCTOSHHE W MOBeAeHHE. JIMIIb TpH BBEICHUH
HccleayeMoro obpasma masu B no3ax 3,2;4,7 m 7,1 T/Kr Maccel Tena HaOIOmanIoch KpaTkoBpeMmeHHoe (1o 60 MHUHYT)
YTHETEHUE, CBA3aHHOE C MAHUIYJISIIIUAMHU.

[Nocnenyromiee nByxHeAEIbHOE HAOIIOICHNE 32 KPBICAMH IOKA3aJI0, YTO MO BCEM MOKA3aTesIM IOJONBITHbIE >KUBOTHBIC
HE UMENIU OTIUYUI OT KOHTPOJIBHBIX. OHM OXOTHO MOeNad KOPM, IE€MOHCTPUPOBAIIM HOPMAJIbHBIE PEAKIUN Ha TaKTHJIbHBIC,
OoJieBble, 3ByKOBBIC M CBETOBBIE Pa3IpasKUTENHN, UMEIH yJOBICTBOPUTEIbHBIH BHEIIHUI BUI.

Bo BTOpOIt cepur ONBITOB NPU M3YYEHUH XPOHHUUECKOW TOKCHUYHOCTU I'€HTaJUOBETa TMOEIH He 3aperHCTPUPOBAHO HU B
onHOM m3 rpymn. Ha mpoTsKeHWH NepBBIX BYX HEIETb SKCIEPUMEHTa O0IIee COCTOSHME ITOJOIBITHBIX KPHIC HHYEM HE
OTIMYAIIOCH OT KOHTPONbHBIX. Ha 3-if u 4-if Hemensax OmBITHOTO Iepuona B 1-i Tpymme Kpeic (¢ MaKCHMaXbHOW JO3UPOBKOI
Ipernapara) 0OTMEYaIoCh HEKOTOPOE CHI)KEHHE MOTOPHOW aKTHBHOCTH IO CPAaBHEHHIO C OCTAIBHBIMH T'PYIIIAMH )KHBOTHBIX.
[Ipn mccnaenoBaHMM MIEPCTHOTO MOKPOBA BBIMAACHHA LIEPCTH, aJONELHH, N3MEHEHH LBETA M CTPYKTYPHl HE YCTAaHOBJIEHO.
OtxoHeHNH B GYHKIUAX MUIIEBAPEHUS 1 MOYCOTEIICHHUS OTMEUEHO HE OBLIO.

I'paBUMETpHYIECKUMH HCCIEAOBAHUSIMHA YCTAHOBJIEHO, YTO NpPH NPUMEHCHHHM TIeHTaanoBeTa B TeueHHMe 30-Tu IHEH
HaOJoascs MPUPOCT Macchl Tella JIabOpaTOpHBIX KMBOTHBIX KaK OMBITHBIX (BO 2-if Ha 3,6% u B 3-if Ha 5,1%), Tak u
KOHTpOJbHOHM Tpynnax (Ha 4,8%). B rpymnme ke ¢ MakcHUMaJbHOW TO3MPOBKON Ipenapara 3aperucTpHUpPOBAHO CHIDKCHHE
Macchl Teja Kpbic Ha 2,3%, py 3TOM OTKJIOHEHHS IToKa3aTeseil ObUIM He TOCTOBEPHBI 110 OTHOIICHHIO K (JOHOBBIM JIAHHBIM.

IIpy u3y4eHHH TeMaTOJIOTHUECKUX II0Ka3aTeliell KPOBM KpBIC BBIIBICHO, YTO INPHMEHEHHE TeHTAaJuOBeTa B CaMoil
Oousbiol no3e (466,7 MI/)KUBOTHOE) TPUBOAUT K YBEIMYEHHIO JIOJU CETMEHTOSIEPHBIX HEHTPO(QHIIOB, YTO MPOSBISETCS
«CABHUIOM BIIPaBO» JieHKolMTapHOil (opmynbl. [Ipy 3TOM 3aperiMcTpUpOBaHO CHIKEHHE AOJIM JHUM(OLUTOB, BCE O3TH
M3MEHEHHSI HOCHJIM JOCTOBEPHBIN XapakTep, KaK OTHOCHTEIHHO KOHTPOJIS, TAaK ¥ OTHOCHTENFHO HIKHETO IIPeZeia BHUIOBOH
HOPMBI.

Y ombITHBIX KpbIC mocie 30-IHEBHOTO BBEICHHUS T'€HTAJANOBETa B HAWUBBICIICH 03¢ BBIIBICHO JOCTOBEPHO 3HAYHMOE
YMEHBIIICHHE KOIHYecTBa TPOMOOIHTOB 10 81,6+5.4 *10%/m (pazHuma ¢ KoHTpoJeM 5,2 pasa), HE BEIXOIIICE 32 MpPEIeITbl
HOPMBI.

Bo Bropoit m Tperhelt omeiTHOW Tpymme (1/10 m 1/20 oT MakcuManbHO BBEICHHOW) CpeIHHE 3HAYCHHS BCEX
OIpeZieIIeMbIX TOKa3aTeliel cucTeMbl nepudeprdeckoll KpoBHM 3HAYMMO HE OTIMYAIHMCh OT KOHTPOJIS,, YTO MO3BOJISIET
KOHCTaTHPOBATh OTCYTCTBHE NATOJIOTHUECKUX HAPYIICHUNA B OPraHU3ME KHBOTHBIX.

[Tpu oueHke OMOXMMHUUYECKOTO PO KPOBU yCTAHOBIIEHO, YTO B IIEPBOIl OMBITHOM IpyIIle COAEPKAHUE MOYEBHHBI U
TPUIIIUIEPUIOB UMEJIO TEHJEHIMIO K CHIKEHUIO B CPAaBHEHHM C JXKMBOTHBIMM JPYTHX Ipymin. B rpymnmax sxe ¢ MeHbIueit
JIO3UPOBKOM BBOJAMMOTO 00pasiia oJOOHBIX N3MEHEHHH HE YCTaHOBIICHO.

O Bo3pocmieif Harpy3ke Ha TI€UYeHb NpPH NPUMEHCHHH MaKCHUMaIbHOW 03Bl (466,7 MI/KHBOTHOE) TEHTaIHOBETa
CBHJICTEJILCTBYET YBEJIMUCHHE AKTUBHOCTH TI'€TIaTOMHAMKATOPHBIX (pepMEeHTOB. Tak, B MEPBOH OIBITHOM TpymIe pa3HHUIA B
CPaBHEHHHM C KOHTpPOJIEM IO COJEp)KaHMIO aclapTraTaMUHOTpaHCdepassl cocTaBmia B 2,5 pasa, a B ypOBHE
anmaHuHaMuHOTpaHcdepassl B 4,7 pa3 (npu creneHu goctoBepHoctd P<0,05 mo oTHOIIEHHIO K KOHTPOJ0). O Haauuuu
XOJIECTATHIECKUX OTKIOHEHWH Y 3THX KpBIC CBHUJIETEIBCTBYET YBEIMYEHHE YPOBHS INEIOYHOH ¢ocdarassl Ha 31,7%, B
CPaBHEHUM C MHTaKTHBIMHU JKUBOTHBIMHU. Y KpbIC, TIOJIyYaBIIHMX IIPenapaT B MEHBLIMX /103aX, KOHIEHTPAIHUS ONpPEAeIsIeMbIX
(hepMEHTOB 3HAYMMO HE OTIMYAIACh OT MOKa3aTesIel KOHTPOIBLHOM IPyTIIHI.

Takum 00pa3zoMm, JUIUTENLHOE PUMEHEHNE UCCIIeyeMOro obpasiia rnpernapara reHTaJuoBeT J1JabopaTOpHBIM KHUBOTHBIM B
camoii Ooxpuioit nmoze (466,7 wmr/xkuBoTHoe — 1/5 OT MakCHUMalbHO BBEACHHOI) NPHUBENIO K HANpPsSHKEHHOMY
(hyHKIIMOHMPOBAHUIO NTEYEHH, NIPH 00JIee HU3KUX JO3MPOBKAX Mpenapara ero TOKCHYEeCKoe 1efiCTBHE He YyCTaHOBJICHO.

Pe3ynbTaThl HEKpPONCHMM W THUCTOJIOTMYECKHX HCCIEIOBAHMN IIOKa3alM, 4YTO €)XXEJHEBHOE IIpHMEHEHHE IpernapaTa
rergaauoBer B TeueHue 30 mHe# kpwicam B go3ax 233,4 mr/xkuBoTHOE U 116,7 MI/)KMBOTHOE HE BBI3BIBACT pa3jparKeHUs,
BOCTIAJICHUS WJIN JIECTPYKIIMU TKaHEH, a Takke He COMPOBOXKIAETCS Pa3BUTHEM JUCTPOYUIECKUX U OUATOBBIX CKICPOTHYECKHUX
WU3MEHEHHH B ITAPEHXMMATO3HbIX KJIETKaX M CTPOME BHYTPEHHUX OpraHoB. IIpiMeHeHue npenapara B HauBbICIIe no3e 1/5 ot
MaKCHMaJIbHO BBEJICHHON B OCTPOM OIIBITE IOBBIIIAET HATPY3Ky HA MEUYEHb, IPH OTCYTCTBUH SBHBIX KIMHUYECKUX MPU3HAKOB
MHTOKCHKAIIHH.

3akiouenne. TakuM o0pa3oM, HA OCHOBAaHHMH PE3YJIbTATOB HCCIEJOBAHWH YCTAHOBJIEHO, YTO OJHOKPAaTHOE BBEACHHE
uccieayeMoro o0pasma Ma3w TeHTaguoBeT B 1o3ax oT 420 mo 7100 Mr/kr mepeHOCHTCS >KUBOTHBIMH 0€3 BHIUMBIX
MOCJIEICTBUH M OH Kiaccuduuupyercss kak npenapaT Manorokcuunslii 1 mo 'OCT 12.1.007-76 «BpenHble BemiecTBa»
OTHOCHTCS K 4-My KJIacCy OITaCHOCTH (MaJIOOTIaCHBIE BEIIECTBA).

[IpruMeHeHNe TeHTaauOBETa B TEUSHHE MecAna JTabopaTOPHBIM KUBOTHBIM B TOKCHYHBIX /103aX TOJNBKO B MAaKCHMaJIbHOM
o0BeMe (466,7 MI/>KHBOTHOE) MPUBOAUT K PA3BUTHIO CIBUTOB B META00OIM3MeE OpraHm3Ma (JIMM(OIIEHUS U «CIBHT BIIPaBO» B
nedKoruTapaoil opMyne, a Takke Oojiee HampsHKCHHOMY (DYHKIIMOHHPOBAHMIO TeUeHW). B rpymmax ke ¢ MeHbIeit
JIO3MPOBKOH BBOJMMOTO 00pas3iia 1o JO0HBIX N3MEHEHUH HE YCTaHOBJICHO.
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B cmamve paccmompeno passumue HeNOKANbHO-2IEKMPOCMAMUYECKOU MeopuU CONb8AMAyUU UOHOS, YYumuléaoujel
NEPEIKPAHUPOBAHUE OUILEKMPUYECKOT (DYHKYUL PACMEOPUMENs, HA CAYYal, Koedd Yuumvleaemcs d(gexm @vipesanus
pacmeopumens u3 obvema, 3aHamozo uonom. Paccuumannas suepeus conveamayuu UOHa 8 2MOU MOOeIU CPAGHUBAEMCS C
pacuemom no meopuu (J. Chem. Phys., 1996), ¢ xomopoii ne yuumwvieaemcs spgexm evipesanus. Pazeumas meopust
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EFFECTS OF CUT-OUT ION VOLUME AND OVERSCREENING OF DIELECTRIC FUNCTION OF THE
SOLVENT IN THE NONLOCAL ELECTROSTATICS SOLVATION THEORY
Abstract
The article considers the development of nonlocal electrostatic theory of ion solvation in the case when taken into account
the effect of cut-out the ion volume from solvent and the overscreening of dielectric function of solvent. The calculated energy
of ion solvation in this model is compared with the calculation on theory (J. Chem. Phys., 1996), which does not take into
account this effect. The theory developed explains the difference in solvation energies of alkali metal cations and anions of
halogens of the same radius.
Keywords: solvation energy, overscreening effect, dielectric function of solvent, nonlocal electrostatics.

B npeasiaymei padote [1] MBI paccMaTpuBaiIl poiab KOMOWHAIMH Y PEKTOB BEIpe3aHus 00bEMa HOHA B Pa3MBITHS €r0
3apsaa 3a mpeenbl 00OpPHOBCKOHM chephl B pacuére dIEKTPOCTATHUECKON COCTABIIAIONICH SHEPTUN cojbBaTauu. [Ipu
sToM B [l] mia ouanexTpudeckod (QyHKIMH pacTBOPHUTENS OBLIM BBHIOpAHBI MOJIOCHBIE MOjAeNH. B HacTosmed pabote
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paccmarpuBaeTcst 3PPEKT NepedIKPaHUPOBAHUS TUIICKTPUUIECKON (yHKIMHU [2] B KOMOMHANIMU C ByMs BBINICHA3BAHHBIMU
apdexramu. B [3, 4] MBI pacCUNTHIBAIIA SHEPTHIO COJBBATAIIMN HOHA JIJIS Ciydasi KOMOWHAIMK 3 deKTa mepesKpaHupOBaHI
TUDJIEKTPUIECKOW (HYHKITUU pacTBOPUTENS ¢ 3PPEKTOM pa3MbIBaHUS 3apsa HOHA 3a MpeJeNbl ero OOpHOBCKOH cdepbl. [Ipu
3ToM 3 dexT BrIpe3anus 00bEMa HOHA HE YUYUTHIBAJICS, Kak U B padote [2].
Pacuer dHeprum cojibBaTallii B MOJIEJIH € ePeIKPAHUPOBAHMEM AUIEKTPHYECKOI (PYHKIIMU PaCcTBOPHUTEI.
DnekTpocTaTuieckasl COCTAaBISIIONIAs dHepruu conbBaranuu noHa W s cepruieckn-CHMMETPUYHOTO PACIIPEIeICHUS
3apsiga MoHa paanyca I CorIacHO TeopHH [5] paccuntriBaeTcs mo gopmyie (1)

1% 1
W(r) =~ [p(k)]{l——}dk
i 2')- g(k) )

B wHacrosmie#t paGoTe HCHONB3yeTCs IMANICKTpUUEcKas (YHKIMSA pacTBOpHUTENs &os(K), ydmThiBaromas 3(gexrt
nepeskpanupoBanust [2]:

1-1/¢
gos(k) = 1‘% F(k)
: )
rme: ab6pesuarypa “OS” o3HawaerT “OVErscreening” — mepesKpaHUpoOBaHHWE; & = 78.8; A — MOATOHOYHBINA Mapamerp

momenu; F(K) — BcriomorarenbHast QyHKITHS:

F(k)=1+k2[A+Bk2— A zj
G(k) 1+(AKk) , 3)
rae Gynkuus G(K) — onpenensercs kak:
GKk)=| o’ + k—k) || o® +(c+k)
[+ (k)" [ o+ (e k)’ | “

Hcnons3yembie HamMu napameTpsl B (2)-(4) cootBerctByror BKLS moaenu [2, ¢. 1526]: A =50, B =5, 2 =0.15, o = 0.8,
K =3 (Bce pa3MepHOCTH: AN, A=3A.

BriepBeie paccmoTpenne sddexta BbIpe3aHHs oO0bEMa HOHA M3 PACTBOPHUTENS B HEJOKAIBHOH AJIEKTPOCTATHKE OBLIO
BBEZICHO B padoTe [6], a B MOHOTpaduu comepkuTcs [ 7] H3I0KSHNE METOAOB HETTOKAIBHOM IEKTPOCTATHKH.

B [1] mamu 6bu1 pa3zpaboTaH MeTOA pacdyeTa >Hepruu combBarannd noHa Wyg U citydas, KOTIa UMeeTcsl KOMOMHAINSA
3¢ dekT BeIpe3aHus o0beMa HOHA M3 PacTBOPUTENS ¢ A(PQPEKTOM NPOHMKHOBEHHS YacTH 3apsja HMOHA 3a Mpe/eNbl ero
6opHOBCKO#T cdhepbl. Oqnako B [1] He mpuBoauinch pesynbsrarsl pacuéra s £(K) ¢ adhdexrom nepesxpanuposanust. B manHoit
paboTe MBI TIPEACTaBIsAeM pe3yibrarsl pacuéra ¢ dddexrom mepeskpanupoBanus. Dopmynsr st p(K), KoTopeie Hango
NoACTaBIATH B hopmysty (1) Obum npuBeneHs! B [1].

OrnpenejieHe MapaMeTPoOB Pa3MbITOT0 pacrpeeieHusl 3apsiga, MPH KOTOPLIX paccunTaHHble W JUIsi KAaTHOHOB
IEeJIOYHBIX MeTAJVIOB M AHHMOHOB raJIOMI0B COBNAAAIOT € IKCIEPUMEHTAJIBHBIMM JaHHBIMM padoTbl Mapkyca [10]

B Tabnune | npuBenens! 3HaueHus napameTpoB SBS mozenu [2] (& — KoopauHaTa MaKCHMyMa IUIOTHOCTH PACIpeIeNICHUS
3apsiia MOHa M 1) — IIMPUHA Pa3MBITHA 3apsiza), Ul KOTOPBIX pPacuy€T HEPrHM coJbBaTallMu HOHOB 1o (opmyne (1) maér
3HaveHns W, npusenéHnble Bo BTOpoil KosoHke. Otr 3HaueHus: W cosnanator ¢ Wy, — SHEpTrusiMU CONbBATallMM U3 CTATbU
Mapkyca [10]. IIpu pacuére ucronb3oBajiach IUAIEKTpHUEcKas (YHKIMSA, ydUThIBaomas 3(PQeKT nepesKpaHupOBaHUs
(dpopmymnet (2)-(4)), a e€ mapameTpsl ObLTa pUBeAeHBI Iocie Gopmydsl (4) (BKLS momens).

Tabmuna 1 — Pacuér snepruii conpBataiuu W 11 KATHOHOB HIEJIOYHBIX METAJIOB  aHHOHOB TaJIONI0B
Pacuér BBINOTHEH AJIS1 OAHOMOIOBOM MOJIENN TUAIEKTPUIECKOTO OTKIIMKA, YIUTHIBaONIeH 3¢ ekt nepeskpaHupOBaHUSI
TP Pa3MBITOM pacipe/eeHnu 3apsa nona (SBS)

i (A) W (ki/mol) nA) a (k) nA&) a(k)
paauyc Pacuér W no quist reopun VR ¢ | st teopun VR ¢ | uist reopun KS qutst reopun KS
noHa (1o dbopmyne (1) u BbIpE3aHUEM BbIpE3aHUEM 0e3 BbIpe3aHus 0e3 BeIpe3aHUs
I'ypapu- SKCIEPUMEHTAIbHBIC 00béMa 00béMa 00béMa 00béMa
Anpuany) nmarabie Wy [10]
(Marcus,1991)
W= WMar
Li": 0.94 475 0.48 0.46 0.52 0.42
Na": 1.17 365 0.59 0.58 0.55 0.63
K" 1.49 295 0.70 0.79 0.53 0.97
Rb": 1.63 275 0.72 0.91 0.53 1.10
Cs": 1.86 250 0.74 1.12 0.55 1.31
F: 1.16 465 0.50 0.66 0.45 0.71
Cl: 1.64 340 0.60 1.04 0.43 1.21
Br: 1.8 315 0.60 1.20 0.43 1.37
Im” 2.05 275 0.63 1.42 0.44 1.61

Ha puc. | mpuBeneHsl pe3ynbTaTel pacduéTa SHEPTHH CONBBATAIIMM U1 KaTHOHA HATPHS W IS aHWOHA (Topa mpu
BApbUPOBAHWHM MOJEIBHOTO MapaMeTpa MIMPUHBI pa3MbiBaHus 3apsaa wona. CruomHas kpusas (VR) — pacuér mo Hareit
168



Meowcoynapoonuiii Hayuno-uccredosamenvckuil scypran = Ne 11 (53) = Yacmo 2 = Hosi6po

teopuu [1], yuutsiBaromed 3¢ ekt Beipe3aHus o0bEMa HoHa; mTpuxoBas kpuBas (KS) — pacuér no teopun pabotsl [2], He
yUHTHIBAIOMIEH BBIpe3aHne 06séMa HoHa. IIpuBenén pacuér mua Na* u F', mpuuéM B BUIy GIM30CTH MX PagdycOB KPUBas IS
Wha Ha Tpaduke He oTmdaeTcst oT KpuBoi st We. 3HadeHus mapameTpa 1 B Tabnuie 1 HaliieHbl U3 MepecedeHns KpUBhIX Ha
Puc. 1 ¢ MyHKTUPHBIMH JIMHUSMH, COOTBETCTBYIOIIMMH 3KCHEPHMEHTAJIbHBIM NaHHBIM Mapkyca [10]. i HaxoxmeHHs
mapameTpoB B Tabnwume 1 A7 Ipyrux HOHOB HaMH OBUIHM ITOCTPOEHBI aHAJIOTHYHEIEC TPAdUKH I KaXKIOTO U3 HUX.

W. kI/'mol
8001\ g
\
700+ Y
Y a=r-n
600- g
5004
4001 .

3004

2004

mt+————
02 03 04 05 06 07 08 09 10 11

Puc. 1 — Dueprus conbaramuu noHoB W (kI /MOJIb) B 3aBUCHMOCTH OT IIMPUHBI pasMbiTis 1 (A) mnoTHoCTH 3apsia
uoHa p(r) B SBS monenu [2]. Koopaunara a makcumyma p(r) cBs3aHa ¢ paauycom HoHa Kak: a = I; — 1. Kpussie VR u KS
pacCcYMTaHBI A1 TUJICKTpUIECcKoi GYHKIUH (2)-(4), yauThIBaromeit 3 GeKxT mepesKpaHupOBaHHS

Ha Puc.2 npencrasness! 3Hepruu coibBataiuil W KaTHOHOB IIETOYHBIX METAJIOB M aHHOHOB T'aJOUAOB, PACCUMTAHHBIC
HaMU Kak 1o Hamed Teopuu [1], yunThiBatomed 3¢¢exr Boipe3anus o0ObEéMa MOHA, Tak M IO Teopuu pabothl [2], He
YUUTHIBaIOIEH BbIpe3aHne o0béMa moHa. [lapamerphl, UCTIONB30BaHHBIE ANl pacyéra, nMpuBeAeHb! B Tadmuue 1. Pacu€rHbie
BenuuuHbl W COBMAalOT ¢ 3KCIepUMEHTAIBHBIME TaHHBIME Mapkyca [10].

W. kJ/mol
500+ .
]'_ -
'.l F
400-
N = QT
a*"
- .‘_ . B]_-
A
300 7 . 5 I—
K = A
Rb .
Cs
200 T T T T T T 1

08 10 12 14 16 18 20 22

Puc. 2 — Paccunrannsie sHeprun conbBatanuu W (k/Ix /MOJIb) i1l KATHOHOB MISJIOYHBIX METAJUIOB M aHHOHOB TaJIOUI0B
JUTSL TapaMeTpoB TaOIHIIE 1

Kak BumHO U3 Puc. 2 pacuér sHeprum CoMbBaTALMU IS KATHOHOB M aHHOHOB OJIM3KOTO paguyca (Na+ uF, Rb" u CI )
NPUBOIUT K pasHbiM 3HadcHusM W. Ipu 3TOM ImuprHa pa3MbIBaHHS 3apsijia HOHA IS KATHOHOB OOJIbIIE, YeM ISl aHHOHOB
(cm. Tabauiy 1). DTOT pe3ynbTaT CIpaBeINB Kak Ui pacuyéra 1o Hairei Teopun ¢ yaétoM dddexra Beipe3anus o0béMa, Tak
W I pacuéra Mo TEOpuH, He y4duThIBaromeld 3toro sddexra. OmHako nis pacdyéToB MO Halledl TEOPUU HAIO BHIOPATH
Oonpmue 3HaueHWS mapaMmerpa pasMbelThs. OTMeTHM, 4TO coriacHo paborte [11] HEBO3MOXXKHO B paMKax pacd€ToB IO
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HEJIOKAJIbHO-3JIEKTPOCTATHYECKOW TEOPUU OOBSICHUTH Pa3IMyKe SHEPTUH COJIbBATALMU JUIsSl KATHOHOB IIEJOYHBIX METAJLIOB U
AQHHUOHOB T'AJIOMIOB OJUHAKOBOTO Pajnyca.

Jnst mpuitoxkeHusl pa3BUTOM HAMU TEOPHH K TPAHCIIOPTY MOHOB Yepe3 MeMOpaHbI JKMBOTHBIX KJIETOK 0co00€ 3HaueHHEe
umeet pacu€t W KaTHOHOB HaTpus U Kanust. [1ooToMy B Tabuune 2 Mbl IPUBOIMM 3HAUYSHUSI IAPAMETPOB 1) UL STHX KaTHOHOB,
pacuétel W I KOTOPBIX COBIAIAIOT C AKCIIEPUMEHTAIBHBIMU JaHHBIMH padoT [9-10] u [12-13]. Bo Bcex cirydasx BenndnHA
1, pacCYMTaHHAsI [0 TEOPHUH C BBIpE3aHHEeM 00BhEMa OO0IIbIIe, YeM U pacuéra o TeOPUH, He YIUTHIBAIOIMICH 3TOTO A QeKTa.

= + +
Tabnuua 2 — Pacu€r napaMeTpoB pa3MbITHS ITIOTHOCTH 3apsiaa noHa 1 B SBS monenu mis Na™ u K™ cooTBercTByrommx
IKCIICPUMEHTAIbHBIM 3HAYCHUSM DHEPTUH conbBaraiuu pabot ®ocera u Mapkyca [9-10],
a takke Parmneca u Canomona [12-13]

Wi W M (A) Mk (A) Mna (A) Mk (A)
(x/]x/moi1p) (x/Ix/moi1p) pacuér aus pacuér as pacuér ans pacuér ans
Pacuér u Pacuér n teopuu VR teopun VR teopun KS teopuu KS
SKCIIEPUMEHT SKCTIEPUMEHT st Na* st K st Na* st K
nns Na* s K*
docer 424 352 0.53 0.61 0.48 0.36
Fawcett
PsHmtec 411 337 0.54 0.63 0.50 0.46
Randles
Mapkyc 365 295 0.59 0.7 0.55 0.53
Marcus
Canomon 303 230 0.66 0.84 0.62 0.67
Salomon

OCHOBHI)IM BbIBOJJOM pa6OTI>I ABJACTCA TO, YTO, IMOJIB3YICh HeJ'IOKaJ'ILHO-3HCKTpOCTaTI/I‘ICCKOﬁ Teopneﬁ, MOKHO 061)SICHI/ITI>

pas3jin4uunc 3Hepr1/1171 COJIbBAaTalluM KaTUOHOB HICJIOYHBIX MCTAJIJIOB U aHMOHOB IraJionIoB OAMHAKOBOT'O pajanyca.
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